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PRAEFATIO EDITIONIS PRIMAE. 


LECTORIBVS 
S. 
L. F. 0. BAVMGARTEN-CRVSIVS. 


Qui hanc Iustini Martyris operum parabilem editionem 
instituit, humanissimus iuvenis, Io. Car. Th. Otto Ie- 
nensis, eum primum sui consilii me conscium faceret, 
admodum ego laetabar, et propter egregium virum, 
quem amplam hine commendationem consecuturum 
esse augurabar, et optimarum literarum eausa. Certe 
dignissimum agunt nostrates studiisque aequalium ac- 
commodatissimum, qui in hoc ecclesiasticorum seripto- 
rum negotium se immittunt interpretes atque editores. 
Atque illud quidem cuncti perspiciunt, quantum hodie 
mereantur qui absolvendam dogmatum historiam suis 
studiis adiuvent, euius rei summa pars his euris absol- 
vitur: hoe est eam disciplinam, quae plurimis nostrae 
theologiae malis una. mederi possit. At eruditi hodie 
omnes reputaverunt, ad communes etiam. literas ista 
scriptorum ecclesiasticorum eausa quantopere attineat. 

Scilicet, ut a rei christianae principiis insecutorum 
temporum mens exstitit atque ingenium, ita literis etiam 
nova illine aetas illuxit. Vetustam enim formam novis 
rebus aptavere priscae ecclesiae scriptores, et qui philo- 
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sophi inter eos habiti sunt, quorum princeps et tem- 
pore et eruditione Iustinus ille exstitit, inter fidos certe 
ecclesiae alumnos (orthodoxos dicunt), philosophicam 
ii disciplinam ,. quam accepissent, nova forma induere 
conati sunt et recenti admovere argumento: quod eum 
continuo studio inter seculorum decursum agerent in 
ecclesia, effectum est ut philosophica $ux9oy, servaretur 
in temporum inscitia et nova mens informaretur quae- 
stionibus philosophicis. Vnde exoptatissima nuper ex- 
stitit opera Henrici Ritteri, ecclesiasticorum etiam scri- 
ptorum historia pereruditi, qui lueulento opere deseri- 
bere instituit, quam illi bene in colendis literis philo- 
sophicis meruerint. 

Sed quibus malis hoc studiorum genus opprima- 
tur, exploratum arbitramur omnibus, has qui res peni- 
tius euraverunt. Nam, ut ecclesiae patres commemo- 
remus, dici vix potest, quam negligenter olim egerint 
in eritico negotio, illorum qui scripta edidere, viri egre- 
gie ceterum doeti summaeque in literis atque in eccle- 
sia auctoritatis: nempe quos deficeret nostrae aetatis 
peritia et critiea et erammatiea, et qui tantum non unice 
intenti essent in theologicam operam. At plurimum 
iam in his hodie effectum novimus et nostratium ope 
et exterorum, virorum etiam in philologiea diseiplina 
clarissimorum, e quibus I. F. Boissonadium honoris 
causa nominamus. Quodsi effectum olim fuerit, quod 
dudum aliqui meditati sunt, ut quae historiei argu- 
menti. exstant in celebratis patrum editionibus, quas 
superius aevum tulit, peculiaribus seriptis eomprehen- 
dantur, facto tamen delectu et eireumspecte, sed ipsa 
patrum seripta nostrorum temporum modo et arte re- 
censeantur, librariorum autem nostrorum animi ad 
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consilia ista honestissima commoveantur: eveniet, opi- 
nor, ut facillime eareamus, quorum gravior semper 
evadet penuria, amplissimis illis patrum thesauris ma- 
iorum memoria conditis, relinquendis posthae illis, quos 
maxima eura et ingentibus sumptibus nobis illos prae- 
ripere accepimus, doctis viris apud exteros. 

Sed ut ad humanissimum huius libri editorem re- 
deamus, non unam is hane patrum antiquissimorum 
editionem meditatur, modo ne ipsum deficiat idoneorum 
bonorumque arbitrorum voluntas: qua ipsum dignis- 
simum esse arbitror neque commendatione, mea prae- 
cipue, opus habere. Et rari sunt iuvenes qui theologi- 
cam disciplinam ita colant, ut partem eius nullam ne- 
elieant, deinde animi christianae causae amantissimi, 
recti, sobrii: quae cuncta in hoe iuvene diligimus. 

At summa is diligentia et insigni paratu rem ag- 
gressus est, et, quoad ego vidi, licet perquam lubricum 
et disputabile istud negotium sit, perite egit et feliciter. 
Nam, ut hinc exordiar, recte fecit, quod eos solos libros 
hue cogendos arbitratus est, qui aliqua eum auctoritate 
ad Iustinum Martyrem referuntur: nimirum Orationem, 
Cohortationem, De monarchia nescimus an fragmen- 
tum, utramque Apologiam, Dialogum, Fragmenta: 
licet minime contemnenda sint scripta philosophici ar- 
gumenti, Iustini quae nomen perperam tulere. Summo 
etiam iure Epistolam recepit Diogneto inscriptam, egre- 
gium antiquissimae mentis christianae monumentum: 
quod an lustini sit, etiam hodie aliquos ambigere novi- 
mus. Sed quam sibi editor de singulorum librorum 
auctoritate sententiam informaverit, licet prolegomenis 
exponere animus non sit, declaravit dudum laudato 
libello de Iustino Martyre, quem biennio abhinc apud 
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nos edidit. Critieam annotationem, ego quod iudicare 
possem, adiecit idoneam, neque audacius versatus in 
fingenda oratione neque veritus, quando opus esset, 
liberiorem sententiam. Interpretem sui auctoris quod 
rarius egerit, non reprehendam: in maxima eum op- 
portunitate temperare sibi oportebat. Ergo, ille quod 
faustum suae operae omen agnovit, hoe ipso quem 
agimus anno seculum decurrisse a clarissima Pr. Marani 
editione, admodum velim id ratum esse. Denique sum- 
mum in votis habeo hoc, optimarum literarum studium 
idque christiana mente illustratum ut ubique et his quo- 
que Ottonis nostri studiis praesidia capiat amplissima. 
Scrib. in lenensi Academia M. Aug. A. cioroccoxuir. 
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PRAEFATIO EDITIONIS SECVNDAE. 


Quum aliquando de edendis Iustini Philosophi et Mar- 
tyris utraque Apologia et Dialogo eum Tryphone ha- 
bito Baumgartenium Crusium, praeceptorem carissi- 
mum, euius memoriam nulla unquam delebit tempo- 
rum longinquitas, consuluissem: auetor is mihi fuit ut 
ad omnia potius opera, quae aut sine ulla dubitatione 
aut aliqua cum probabilitate Patri illi clarissimo adseri- 
buntur, edenda me conferrem. Cuius viri ineompara- 
bilis paternae apud me auctoritati lubentissime obtem- 
perabam. Editio autem illorum operum diu ac graviter 
desiderata ubi anno MDCCCXLII s. in lucem emissa est, 
aliquot viri in hoc studiorum genere excellentissimi, et 
nostrates et exteri, quibus meae qualescunque curae 
non improbarentur, petierunt ut pari ratione non tan- 
tum subditieia Iustini opera haud despicienda sed apo- 
logetieos etiam Tatiani, Athenagorae, Theophili, Her- 
miae libros prelo submitterem atque sie quidem in- 
tegrum ,,Corpus Apologetarum christianorum saeculi 
secundi* absolverem. Ne quod viri auctoritate graves 
voluerunt repudiarem, opera ista subditicia partim su- 
periore partim hoc ipso anno foras dedi. Prius vero, 
. quam ad ceteros Apologetas lieuit accedere, animo ad 
Iustinum revocato altera omnium quae nomen eius 
prae se ferunt operum editio mihi adornanda fuit: id 
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quod, quum nondum quinquennium decurrerit post 
primum prioris editionis tomum typis descriptum, 
omnino praeter spem evenit. 

In altera hac editione ad textum conformandum 
nova subsidia critica adhibui, adnotationes saepe am- 
plifieavi novasque passim addidi, versionem latinam 
haud raro emendavi, prolegomena et indiees correxi. 
Quibus curis secundis si pro viribus feci ut Iustini opera 
indubitata et addubitata et subditicia legantur rectius 
meliusque intelligantur, effeci id quod mihi proposue- 
ram. Siquid autem titubatum est, aequi condonabunt 
arbitri, qui non ex iis quae prava sunt sed quae nitent 
pretium operi solent constituere. Denique fieri non 
potest quin animus meus ad gratias Deo Optimo Beni- 
enissimo, qui prosperum successum dedit, persolven- 
das quam maximas vehementer permoveatur. 

Scripsi lenae laetissimo die Paschatos 

a. MDCCCXL VII. 


CAROLVS OTTO. 


PRAEFATIO EDITIONIS TERTIAE. 


ÉErudito orbi meam non ingratam fuisse operam, quam 
deo iuvante monumentis secundi saeculi apologeticis 
(a. 1842—1872) navavi, tam ex epistulis mihi adlatis 
eognovi quam ex censuris divulgatis. Quod ergo spe- 
raveram, fore ut tertia Operum quae Iustini Philosophi 
et Martyris nomen prae se ferunt editio critica et exe- 
getiea mihi paranda esset, id iam contigisse video. 
Quidquid autem et animi virium et otii a laboribus aca- 
demicis concessi suppeteret eo conferendum censui, 
nova haec editio ut ab ea quam intenderam perfectione 
propius abesset. Quapropter, id quam maxime agens 
ut quae in superioribus editionibus, ad eruditorum no- 
strae aetatis hominum studia accommodatis, spectave- 
ram ea in tertia quoque tenerem et melius adeo prae- 
starem, textum quem vocant relegi et diligentissime 
recognovi, novis librorum manu scriptorum subsidiis 
instruetus, ac summam curam verbis recte intelligendis 
sententiisque illustrandis impendi, versionem latinam 
locis longe plurimis correxi, prolegomena et indices 
amplifieavi. Ita editio novis euris adornata prodit, no- 
vum ut opus dici queat. 

Sed facere non possum quin officium virorum do- 
etorum praedieem, qui mihi lustini opera tertium in 
lucem edituro auxilia eritiea tulerunt ideoque de hac 
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editione egregie meruerunt. Alios ut nune taceam, 
quos in Prolegomenis ad Tomum 1I et III (— Corp. 
Apoll. Vol. III et IV) commemorabo, Carolus Benedi- 
etus Hase, petenti mihi satisfaciens, Parisinos lustini 
eodicees mstos denuo exeussit, Davides Davis diversas 
codicis Mediomontani lectiones mecum communicavit, 
Detlaus Detlefsen fragmentum Apologiae prioris (ec. 65 
—61) graecum cum codice quodam Vatieano in meum 
usum contulit Denique Aloysius Biraghi et Ioannes 
Georgius Krabinger quaerenti mihi de latinis eiusdem 
fragmenti codicibus mstis, alter de Ambrosiano alter de 
Monacensi, officiose responderunt. 
Seripsi Vindobonae mense Iunio 
a. MDCCCLXXV. 


CAROLVS Eq. p: OTTO. 


PROLEGOMENA 


IN 
OPERA IVSTINI INDVBITATA. 


L  CONSILIVM HVIVS EDITIONIS. 

IL RECENSVS LIBRORVM MANVSCRIPTORVM. 
IIL. RECENSVS LIBRORVM IMPRESSORVM. 

IV. RECENSVS TRANSLATIONVM. 

V. DE IVSTINIANA DICTIONE. 

VL ARGVMENTA OPERVM. 
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I. De huius editionis ratione. 


- SS. Iustini Philosophi et Martyris quae feruntur Opera 
disposui in Tomos tres: ut primus indubitata (utram- 
que A pologiam et Dialogum eum Tryphone), secundus 
addubitata eum fragmentis deperditorum Aetisque mar- 
tyri, tertius subditicia complectatur. 

In textu qui dicitur constituendo, ut par est, a 
scriptura eodieum manu exaratorum profectus sum, 
meum in usum nunc primum aut denuo collatorum. 
Vnde factum est ut saepenumero a lectione recederem 
per Stephanum propagata, cui ipse Maranus nimis re- 
ligiose adhaesit. Qui vir inter Maurinos sagacissimus 
quanquam bene promeruit de Iustino quod scriptos 
codiees contulit, raro tamen, id quod ceteris quoque 
huius Patris aecidit editoribus, propter timiditatem 
quandam proinde ae certa codicum testimonia postu- 
labant locos corruptos emendavit: itaque falsas lectio- 
nes saepius in textu retinuit et meliores ipsique pro- 
batas in adnotationem relegavit. Interdum vero eodi- 
eum manu scriptorum auxilio destitutus coniecturam 
aliquam sive ab aliis adlatam sive a me excogitatam, 
quam (illorum codieum quantum fieri potuit pressis 
vestigiis) pro vera lectione habere liceret, non dubitavi 
textui inserere. Nee sane ullus propterea audaciae me 
insimulabit, quod lectionem aperte mendosam loco, 
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quem perperam occupavit, eiecerim aliamque. quum 
linguae tum scriptoris ingenio aecommodatam pro ista 
substituerim. Malui equidem in iis numerari qui cri- 
tieae moderatae studiosi sunt, quam qui temerariam 
consectantur. Constat enim in critieo negotio pruden- 
ter rationes subducendas esse, quum proclivius sit peri- 
eulum errandi et umbram eomprehendendi pro veritate. 
Id autem praecipue potest in operibus nostri scriptoris 
reeensendis accidere. Iustinus nimirum, magis in re- 
bus et sententiis quam in eonglutinanda et perpolienda 
oratione defixus, non est is, apud quem quae lectio 
optima sit ea statim vera sit existimanda: quocirea 
saepe verendum ne ipse in eulpa sit, non librari. Certe 
quum in Apologüs tum in Dialogo plerumque utitur 
sermone vitae communis: interdum enim desideratur 
lucidus sententiarum ordo, periodorum structura, ver- 
borum delectus. Praecipuam porro interpunetionis ra- 
tionem habui: in universum studui rarius quam vulgo 
faetum est distinguendi signa ponere. Ad eapita autem 
quod attinet, Maraniana retinui. Insuper addidi in mar- 
gine paginarum numeros ae literas (BCDE) pervagatae 
editionis Morellianae, ter ita emissae (1615. 36. 86) ut 
in ipsis paginarum signis coneordia servetur. 
Commentarii, quibus lustinum adornavi, et 
critici sunt et exegetici. Atque in criticis quidem hoc 
modo versatus sum, ut non solum omnem lectionis 
discrepantiam in libris manuseriptis et impressis (quos 
omnes ut naneiscerer mihi eontigit) obviam indicarem, 
verum et omnes eorum qui in Iustini seriptis emendan- 
dis elaboraverunt eommemorarem conieeturas, quam- 
vis non semper approbarentur. Sic licet cuique hi- 
storiam criseos lustinianae elare perspicere. In exe- 
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gelieis autem eam viam tenui, ut, ubicunque ratio 
postularet, verborum sententiarum rerum ,ex plicationi 
ego interpres non deessem. Hominum doctorum, qui 
Iustinum illustrare studuerunt, animadversiones ubi 
minus probabiles erant, et breviter refutavi et verbis 
lenissimis; recepi tamen, ubi videbantur ampleetendae: 
plerumque eas in breve eoegi, summa simul fide cu- 
rans ut suis nemo virtutibus privaretur*). Fastidium 


*) Interdum sufficiebat lectores revocare ad librum meum: 
De Iustini Martyris scriptis et doctrina. Ienae 1841. Cf. Zur CAa- 
rakteristik des heil. Justinus. (Aus dem Jahrg. 1852 der Sitzungs- 
berichte d. phil.-hist. Classe der kais. Akademie d. WW. besonders 
abgedruckt.) Vindob. 1852. Adde meam de lustino commen- 
tationem in Erschit et Gruberi Aligen. Encyklopádie d. Wis- 
senschaften u. Künste Sect. II. P. XXX (Lips. 1858. 49) p. 39—76. 
Vt qui quondam de eodem commentati sunt (J!/g. Encykl. l.c. 
p.39 s. 62) praetermittam, inter recentiores huc pertinent prae 
ceteris Car. Semisch Justin der Mártyrer. Vratislav. 1840 et 
1842. 2 Partt. Etiam anglice: Justin Martyr, Ais life, writings 
and opinions; transl. from the German with the Author's concur- 
rence by J. E. iyland. Edinb. 1843. 2 PP. (Biblical Cabinet. 
T. XLIs&). John (Kaye) Bishop of Lincoln (f 1853): Some 
account of the writings and opinions of Justin Martyr. Lond. 1829. 
Ed.l1IL 1853. Fr. Bóhringer Die Rirchengeschichte der drei 
ersten Jahrhh. in Biographien. Y (Tig. 1842. p. 53— 75) ed. 2. 
1861 (nov. tit. 1873) p. 97—270. Const. Kontogonis QiioA. 
x. «gu. lorogío TOv ... eylov matégov. T.I (Ev 40v. 1846) 
ed. 2. 1851. p. 172—222. Aug. Kayser De Iustini Mart. do- 
etrina. Argent. 1850. Freppel Les Apologistes Chrétiens au 
II? siécle: S. Justin. Cours d'éloquence sacrée, fait à la Sorbonne 
1858—59. Par. 1860. Barth. Aubé De l'Apologétique Chré- 
tienne au II? siócle: S. Justin. Par. 1861 (nov. tit. 1875). Emid. 
Ruggieri Vita e dottrina di S, Giustino. Rom. 1862. Dan. 
Herm. Waubert de Puiseau De Christologie van Justinus 
Martyr. Lugd. Bat. 1864. Iac. Donaldson A critieal history 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. b 


XXII PROLEGOMENA. 


Seuxépa, orép yourtutyOv oóc dvvovivoy coy euosQj. Praeter 
Epistulam imperatoris Hadriani ad Minucium Fun- 
danum proconsulem Asiae (fol. 238"—2395), quam 
Iustinus ipse Apologiae adnexuit, duae Epistulae (fol. 
259*—241*) accesserunt: dvcovívou émwcoM) mos 
x6 xoto» viis diclus, et: wd oxou Bac0sos ématoM mobs 
vip c*nkvo», &v j| aorupet gota cuyos alzicug Yeyeviatau. 
"fs vàng «uxóv. 69. De monarchia (fol. 241—247), 
19. Expositio rectae fidei (fol. 247*— 2612). 89. Con- 
futatio dogmatum quorundam Aristotelis (fol. 961»— 
300^), cui appendix Adv. Gentiles 1j oic 5, rzotc3oa. ... 
é» tQ évxocó (fol. 300—302») addita est sine inscri- 
pone. 99. Quaestiones Christianorum ad Gentiles (fol. 
302»— 334") 109. Quaestiones et Responsiones ad 
Orthodoxos (fol. 334^—416*). Adiecta est pertractatio 
Adv. Gentiles, xo3; coo; jXnvacs (fol. 416*—418^), quae 
supra eum Confutatione dogmatum Aristotelis con- 
iuncta erat. 119. Quaestiones Gentilium ad Christianos 
(fol. 4185—4332). Haec excipit (fol. 433^») Athena- 
gorae liber De resurrectione mortuorum. — Tituli 
exhibentur literis rubris. Notae marginales perraro in- 
veniuntur. Interdum scriptionis apparent compendia: 
vos, Sab, alia. In Dialogo interrogationes et respon- 
siones plerumque parvo intervallo disiunetae ac no- 
mina singulorum virorum disputantium ad marginem 
adscripta sunt, verumtamen non apto semper loco. 
Hie certe non inelegans codex, quem Nieolaus le - 
Nourry in Apparatu ad Bibliothecam Maximam vett. 
Patrum ete. P. I (Paris. 1703. Fol.) col. 467 et auctor 
Catalogi Bibliothecae hegiae P.II (ex typogr. regia 
1740. Fol.) p. 63 attigerunt, anno 1364 exaratus est. 
Clauditur enim, id quod etiam Bern. de Montf aucon 
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(Palaeograph. graec. Paris. 1708. Fol. p. 11) vidit, hac 
nota (f. 4619): 4 évcAeuoüv, xà rag» QiAtov émi &xcu; 
,seo. iv. B. & qnt cenegoto wx. h.e. Absolutus est. hic 
liber anno. 6812 [— Christi. 1364], indictione. secunda, 
mensis Septembris die undecimo. ldem est hie codex 
quem, ut ex iterata investigatione patuit, paucis tan- 
tum immutatis Robertus Stephanus in principe sua 
operum Iustinianorum editione ,ex Bibliotheca Regia" 
typis describendum curavit. Contulit eum Maranus (eui 
est — Heg): qui paucas, quod quidem Apologias et 
Dialogum attinet, lectiones (uti j.oUcéoc, y, 95 pro p96, 
alia huiusmodi) consulto omisit: supplevit Nolte. Eun- 
dem codieem vir clarissimus Carolus Benedictus 
Hase, Instituti Franciae socius et librorum mstorum 
illius Bibliothecae conservator (i a. 1864), cuius in- 
signis semper fuit in me adiuvando humanitas, denuo 
in meam gratiam evolvit et quae ipse accurate enotavit 
edenda mihi transmisit. — A me in Apologiis et Dia- 
logo insignitur litera AE 

IL. Codex Claromontanus (LXXXIIJ, ita a Marano 
appellatus, quod Bibliotheca Collegii Parisiensis Socie- 
tatis lesu eum subministravit. Cf. Catalog. mstorum 
codicum. Collegii Claromontani (Paris. 1764) p. 25 s. 
Fuit antea (a. 1573) Naulotianus (peculium Claudii Nau- 
loti Vallensis?), postea (a. 1765) Meermanianus (LVID, 
dehinc (a. 1824) Mediomontanus. Diligentissime enim 
inquirendo haec comperi: lesuitis anno 1764 ex Fran- 
cia eieetis quum libri bibliothecae istius Collegii publiee 
venderentur, eodex ille mstus in loannis Meer- 





*) Cuius (Claude Naulot du Val) alii quoque codices super- 
sunt. Cf. e.g. Coxe Catal. codd. mstorum Bibl. Bodleianae P.I 
(Oxon. 1853. 49) col. 695. 140. 154. 155. 156. 110. 
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mani manus perveni. Quo mortuo cum aliis scriptis 
anno 1824 in Angliam transiit, ut Illustrissimi Tho- 
mae Phillipps bibliothecae adiungeretur in villa 
Middlehill prope oppidum Broadway (in eomitatu Vor- 
cestr. situm) institutae. Vid. Bibliothec. Meerman. sive 
Catalog. librorum impressorum et codieum mstorum, 
quos ... morte dereliquit Io. Meerman, Tom. IV (Ha- 
gae Com. 1824) p. 7 s. et Gust. Hànel Cataloge. li- 
brorum mstorum ete. (Lips. 1830. 49) p. 894. Hodie 
est Femwichianus. Quod quidem mihi indicavit vetus 
. amicus E. R. Rost, Bibliothecae quae Londini in aedi- 
bus regiis Indiae Orientali administrandae consecratis 
adservatur praepositus, qui a me per literas rogatus, 
post mortem Phillippsii (T 1872 m. F ebr.) quid de bi- 
bliotheea factum sit, d. 4. m. Iunii 1874 haee ad me 
perscripsit: ,,Die Bibliothek des verstorbenen Sir T. Phil- 
lipps befindet sieh nicht mehr in Middle Hill, sondern 
in Cheltenham im Besitze seines Schwiegersohnes, des 
Rev.J. A.Fenwiek.* Ille codex, chartaceus in fol., con- 
stans folis 377, manu Georgii euiusdam anno 1541 
exaratus est"), ut haec eius nota testatur pti: 
d? 99 x5» (sie) 8Gpov. xoà veopYtou móvoz . hop. qup d.- 
roUWMou 8. In fronte codicis p. 1leguntur haee: 8(fooz 
9eoXouer : | Theologicus Liber. —  Gsta. «c5 &xytow tou cctvov | 
iocogos cedy: | Divina Sancti Iustini | Martyris Opera. — 
t&Xvn» dvépvoxs) 6 NaowhAoto: Tij; xoUwBog Ecc. Xotscoó 
Zovipes ,49ov. — P. 8—12 nonnulla exstant de Tu- 
sino ex aliis scriptoribus. Haec autem opera Iusti- 


*) Ab eodem Georgio complures codices, in his codex Theo- 
phili Antiocheni Bodleianus, originem ducunt. Cf. Coxe l.c. 
p.6325$s. Igitur Nic. le Nourry lo. perperam opinatur illum 
lustini codicem saeculo decimo quarto conscriptum esse. 
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niana eodiee eontinentur: 19. Epistula ad Zenam et 
Serenum (p.13—28). 29. Cohortatio ad Gentiles (p. 
28—16). 39. Dialogus cum Tryphoneludaeo 
(p. 141—302): «o8 dieu louacivou. uAonópou xai jorupoc, 
mobs voUpoya. ioubaioy BuDoqoc: — 49. Apologia mi- 
nor (p.303—316): to) adco9 «tou louotivcu qQuiosópou 
xaGl porupog doAoq(X dmio youytuxvOY T5g Ti» Qopuntoy 
cUYxkqw»: — 59. Apologia maior (p. 317—382): 
cc9 qicoü &(ou loucctivou dixoMo((x Seuvíou, Omio youtu- 
vG» mobs dwcowivo» «i» cüoeQi: — — Praeter Epistulam 
Hadriani (p. 382) adduntur (— p. 386) à»covívovu 
ruote xv. et p ox ou fasüéos émavoki] xc. — 69. De 
monarchia (p.386—394). 79. Expositio rectae fidei 
(p.394—418). 89. Confutatio dogmatum quorundam 
Aristotelis, eum additamento absque titulo Adv. Gen- 
tiles 5j odots | xotcca. . .. & cà évocó (p. 419 — 485). 
99. Quaestiones Christianorum ad Gentiles (p. 485— 
535). 109. Quaestiones et Responsiones ad Orthodo- 
xos (p. 535—654). Accedit (p. 654—657) pertraetatio 
«p mobs zoe EX: — quae supra Confutationi dogma- 
tum Aristotelis subnexa erat. 119. Quaestiones Gen- 
tilium ad Christianos (p. 658—619). Sequitur Athe- 
nagorae liber De resurrectione mortuorum (p; 619-5 
717). Additae sunt: Iustini Epistula (eadem quae 
supra) ad Zenam et Serenum (p. 718—131)  Deni- 
que: Eiusdem Expositio (eadem quae supra) rectae 
fidei (p. 133—153). — Is codex mstus Regio 450 si- 
millimus est: etenim non tantum opera eodem ordine 
complectitur, sed et Epistula ad Zenam et Serenum, 
primo loeo collocata, initio detruncata est; huc accedit 
quod eadem librariorum vitia, aperta aeque ac tectiora, 
easdemque lacunas (v. c. in Quaestt. et Respp. ad Or- 
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thod.) habet. lta sane paucis lectionibus exceptis cum 
hegio convenit, eodem ex eodice ut uterque descriptus 
videatur vel alter ex altero. Aliquando (h. e. perpau- 
cis locis) solus veram praebet lectionem. Sed plura 
in eo menda quam in hegio insunt: scriba passim 
unum verbum aut nonnulla praetermisit (quae fere 
semper in margine adscripta sunt: nonnunquam a pri- 
ma, saepius a secunda manu), spiritum aecentum et 
iota subscr. identidem neglexit, frequenter & et ex, * et 
t, ? elu, v ete, v ete, vete oet o, ov et e, ou et 
ov, 16 et có» commutavit. | Pervulgatis scripturae com- 
pendiis erebró usus est: 0g, 00, «va, dwog, dyüvm, óuvot, 
eX, 80$ etc., interdum » pro 8 (e. e. gagudgoc) usur- 
pavit. Iac. Sirmondus (teste Nourrio l. e. eol. 468) 
summa diligentia hune Claromontanum codicem per- 
volutavit (mihi — alt. man.) eique manu sua initium 
Epistulae ad Zenam et Serenum mutilum supplevit 
(p. 13) ac praefixit (p. 2, gr. et lat) omnium quae con- 
tinet operum elenchum. | Cum eodem codice Thirlbius 
seleetos quosdam Apologiarum et Dialogi locos eonfe- 
rendos curavit. Eodemque usus est eodice Maranus: 
verum permultas a receptu textu varietates omisit. 
Quamobrem operae pretium fecit Rev. Davides Da- 
vis A.B., Eveshamiensis, qui, quod optaveram, co- 
dicem ineunte anno 1850 Mediomonti denuo exeussit 
lectionesque ab ipso accuratissime enotatas mihi misit, 
tertiae ut Apologiarum et Dialogi editioni insererentur. 
Idem vir doctissimus etiam haec mense Aprili a. 1850 
mihi scripsit: ,Jene Handschrift zu. Middlehill ist in 
Folioformat auf Papier geschrieben, 134 Zoll lang, 10 
Zoll breit und 3 Zoll dick. Sie erhalt 371 Blátter, 
also 754 Seiten, ist in Velin gebunden und in gutem 
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Zustande erhalten. Die Zeilen sind ganz regelmássig, 
dreissig auf einer Seite, sehr deutlich und schón ge- 
schrieben mit Tinte, noch vollkommen schwarz. . Die 
Titel, die Anfangsbuchstaben, Anfangs- und Schluss- 
sátze und die verschiedenen Verzierungen sind mei- 
stens roth geschrieben. Die Namen der Personen im 
Dialog stehen, doch nieht immer an der ganz zutreffen- 
den Stelle, am Rande geschrieben, roth umstrichen. 
Ich habe sowohl die zweite Apologie, als auch alle von 
Justin angeführten Stellen der heiligen Schrift in der 
ersten Apologie und im Dialog durchaus genau ver- 
glichen.^ Multas V.D. insuper alias, praeter omnes 
illas quae ad scripturam sacram pertinent, Apologiae I 
et Dialogi lectiones e codiee enotavit ac mecum com- 
munieavit. — Codex in illis indubitatis Iustini operibus 
a me litera ,,B^ signatur. 

Praeterea quattuor inveni codices manu seriptos, 
ad hoc usque tempus in bibliothecis latentes: 19. duos 
graecos, alterum saec. XV Romanum, alterum saec. 
XVII Parisinum, 29. duos latinos saec. XVI (Panvi- 
nianos), alterum Mediolanensem, alterum  Monacen- 
sem: omnibus editoribus incognitos ac nune primum 
meam in gratiam exploratos, qui insignem Apologiae I 
e. 65—67 locum continent, ubi Iustinus exponit, quo- 
modo celebretur prima post baptismum eucharistia, et 
quid valeat, et quae tota sit series eorum quae in. 
synaxibus christianis agantur. lam vero, quanquam 
nihil, quod operae pretium esset, ad textum emendan- 
dum praesidii afferunt, de iis hie referam, ne quid co- 
egnitione dignum desideretur. 

IL Codex Ottoboniamus graecus CCLXXIV, Romae 
in Bibliothecà Vatieana inter codices mstos Ottobonianos 
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reconditus, de quo in Prolegomenis ad Athenagoram 
(Corp. Apoll. Vol. VII) uberius exposui, olim peculium 
Cardinalis Guil. Sirleti (1585), chartaceus formae 
oetonariae, saeeuli decimi quinti, mendis scripturae 
scadens, primo loco fol. 1—3 illum Apologiae I locum 
»Hgsig 8i pera c0 oUtog Aoüca vOv memetoévov xa cu[- 
xaca.celieuévov* wv. (c. 65 init) usque ad e pacatis 
éBBaEe vaüca meo elg émicwew xol yi» aveboxoquv 
(c. 67 fin.) suppeditat, inseriptum sie: ex «s 8 a To- 
Aoytag louccíivou coo p.&ocugoc. Hoc dnóonacpa. 
Detlaus Detlefsen, praeclarus C. Plinii Secundi N. 
H. editor, Romae quum degeret, a me rogatus anno 
1860 summa cum diligentia in meum usum contulit, 
diversae lectiones ut editioni tertiae insererentur. — 
Notavi litera ,,C*. 

IV. Codex Parisinus supplementi graeci*) CXC, Pari- 
siis in Bibliotheea Francogallorum Nationali adservatus, 
chartaceus, ex charta vulgari, formae octonariae, foliis 
constans 340, post medium saeeulum decimum septi- 
mum a viro quodam graecae linguae parum gnaro in 
proprium usum scriptus (e.g. accentus interdum syl- 
labis non recte apponuntur, saepenumero omittuntur), 
locos quum ex Epiphanio, Clemente Alex., Origene 
aliisque patribus, tum (fol. 286 —304^) ex Iustino 
excerptos offert, additis brevibus adnotationibus latinis : 
fol. 286: &x Xoou mapawextxoo mpog eXkm»ms, fol. 294: 
&x x00 Stao(50 (sie) xo5s «ouoova (sic), fol. 299: éx cis 
dicoAo(üs meo 4 oto ctv Tos t|» oopuadtoy avYecov (sie), 
fol. 2995 — 301^: éx $«uvépas &moNoq(as )mso (sic) yp- 

*) Hoe supplementum (Supplément grec) eos continet codices 


mstos, qui post annum 1740 in Bibliothecam Regiam (nune Natio- 
nalem) pervenerunt. 


PROLEGOMENA. - Xxx 


ctxy9» (sed non totus ille Apologiae I locus c. 65—67 
exhibetur), denique usque ad fol. 304^ nonnulla é&x 
dvacoorcris Soyyaccov xov apto xoxeNxov.. Haec Iustiniana, 
si illius qui excerpsit hominis errores exceperis, ex 
editione Sylburgiana aut Morelliana desumpta sunt, ut 
perite animadvertit Carolus Benedictus Hase, qui 
me petente codicem anno 1861 (m. lunio) inspexit. 
V. Codex Ambrosianus (latinus) H. 142. infer., Me- 
 diolani in Bibliotheca Ambrosiana repositus, chartaceus 
in folio parvo, foliorum (non numeratorum) 220, quem 
anno 1564 Onuphrius Panvinius Veronensis, 
Eremita S. Augustini (T 1568), confecit, inscribitur 
sie: ,, Vetusti aliquot Rituales Libri, vulgo Ordines Ro- 
mani, De Officio Missae, vel Caeremoniales appellati: 
Tomus primus. Ex sanctis Patribus antiquis et Diblio- 
theca Romani Pontifieis Vaticana.^ ^ Quarto loco fol. 
40—42 praebet memorabilem illum Iustini loeum 
sub hoe titulo: ,Ritus saerae communionis eiusque 
caeremoniarum descriptus a S. lustino philosopho et 
martyre, qui olim anno salutis centesimo quinquage- 
simo die dominico a Christianis Romae celebrari sole- 
bat, ex eiusdem Apologia secunda [Apol. I. c. 65—961 ] 
exceptus. Praeterea eo codice, post Panvinii in to- 
tum opus praefationem ad Cardinalem Alexandrum 
Farnesium a. 1564, haee continentur: 19. De missae 
et liturgiae vocibus, quibus corporis sanguinisque D. 
N. Iesu Christi saeramentum a Latinis Graecisque signi- 
fieatur. 29. Ritus, quibus ludaei celebrioribus festis 
inter convivandum utebantur: quos Christus aliqua ex 
parte in coena sua ... observasse videtur. 39. Mis- 
sarum sive saeri convivii mysteria, qua ratione D. N. 
lesus Christus ... celebrarunt. 59. De sacrificio eccle- 
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siae christianae ex Clementis Alex. Stromatum 1. VII 
excerpta. 69. Ex Tertulliano et Cypriano. 79. Ex 
Dionysii Ecclesiastiea Hierarchia. 89. Codex Gelasia- . 
nus. 99. Romanus ordo. 109. Romanus ordo alius. 
119. R. o. tertius. 129. Ordo processionis. 139. Mi- 
erologus. 149. Interpretatio voeum ecclesiasticarum. 
159. De stationibus Vrbis. 169. Centii... Liber ri- 
tualis. 179. Omnium missae mysteriorum, quae ver- 
bis ... constant, brevis explicatio. [ Tom. II:] 189. Ri- 

tualis Avenione usurpatus. [Tom.IlI:] 199. Ritualis 
- nostro tempore in Romana eeclesia observatus. Hanc 
equidem eodieis notitiam humanitati debeo Aloysii 
Biraghi, Doetoris Ambrosianae, qui eum meà causà 
anno 1858 pervestigavit. At vero animadverti illud 
Apologiae lustinianae fragmentum a Panvinio, isto 
antiquitatis heluone*, cuius permulti in bibliothecis 
reperiuntur libri, partim manuscripti partim impressi *), 
minime ex codice quodam msto in latinum sermonem 
translatum esse, sed paucis immutatis descriptum ex 
latina Iustini versione ab Ioachimo Perionio a. 1554 
publiei iuris facta p. 42s. Namque verba in codice le- 
euntur haec: ,,Nos postquam ita abluimus . .. adduci- 
mus eum in locum quo convenerunt comprecandi eausa 
contentis animis ... Pridie Saturni eum in erucem sus- 
tulerunt et postridie Saturni, qui Solis dies est, quum 


*) Of. F. A. Eckstein in 4/lg. Encykl. d. JVIF. u. KR. 
Sect. III. P. XI (Lips. 1838. 49) p.1ss. et Nouv. Biographie gé- 
nér. T. 39 (Par. 1862) col. 145 s. Nonnullos libros Panvinii manu 
scriptos attulerunt e.g. Bern. de Montfaucon Biblioth. Biblio- 
thecec. mstorum nov. (Par. 1739. Fol) T. I. p. CLXXXI et Fr. 
Blume Biblioth. librr. mstorum ital. (Gott. 1834) p. 130. 142. 
153. 165. 178. 185. 
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apostolis diseipulisque suis apparuisset, haee illis tra- 
didit quae vobis quoque consideranda permittimus." 

VI. Godex Monacensis latinus GXXXII, Monaci in 
Bibliotheca Regia servatus, chartaceus in folio, Am- 
brosiano illi consimillimus est: eadem enim scripta 
eodemque ordine complectitur, et eodem fere tempore 
exaratus est. Neque discrepat in translatione fragmenti 
Iustiniani Apol. I c. 65—67, (quarto loeo) fol. 16—17. 
Praefatio autem operi praemissa (fol. 3 ss.) hane habet 
inseriptionem : ,,Illustri . .. Io. Iacobo Fuggero ... Onu- 
phrius Panvinius ... S.D.D.^ In fine (fol. 8): , Vale: 
Romae Kal. lanuarii ineunte anno CIODLXV." Haee il- 
lustrissimus loannes Georgius Krabinger, Bi- 
bliothecae Monacensis praefectus (t 1860), qui meo 
rogatu codicem inspexit, mecum anno 1859 benevole 
communicavit. 

Refert Grabius (in edit. Apol. I praef. ad lect.) se 
inaudivisse manu scriptum A pologiarum exemplar 
Venetiis alicubi latere. Sed eius compos non factus est. 
Neque hodie ibi reperitur. Quem ea de re literis con- 
sului, Iosephus Valentinelli, bibliothecae Mar- 
cianae praefectus (y 1875), haec mihi anno 1857 (d. 


.16. m. Maii) respondit: ,... A malineuore devo dichia- 


rarle di non aver trovato in Venezia il codice di Giu- 
stino Martire, che tanto la interessava. Quel codice 
del resto manca alla Bibliotheca Bibliothecarum del Mont- 
faueon, eireosianza assal rilevante, daeché quel dotto 
Benedettino non avrebbe omesso di registrare un Co- 
diee d'un Padre della Chiesa, e di tal Padre i cui Co- 
diei sono rari. Non ne ho trovato traeciata nemmeno 
presso la rieca Biblioteca del nostro Seminario, che si 
puó dire l'unica oltre la Mareiana; a non calcolare 


* 
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quella del Liceo e quelle di aleuni Privati, ricchi di li- 
bri stampati o di codici manoseritti patrii, non cosi di 
autori elassiej antichi." 

Epistulam Hadriani'ad Minucium Funda- 
num quod attinet, Apol. I. c. 68, secutus sum eandem 
Rufini, qui authenticum illius epistulae exemplar 
servavit, editionem Dasileensem recogn. per Beatum 
Rhenanum (Bas. apud Io. Froben. 1523. Fol.) IV. c. 9. 
p. 18, quam possedit Io. Andr. Bose, olim in Vni- 
versitate lenensi historiarum professor. Qui quidem a. 
1672 mstum quendam codicem | Norimbergensem. (mihi 
— N) ita exhausit, omnes lectiones ut margini illius 
editionis nune in Bibliotheca Ienensi repositae (Op. th. 
II, f. 34) adscriberet. Insuper sec codices mstos formae 
maximae contuli, in Bibliotheca Palatina Vindo- 
bonensi adservatos, quibus Eusebii continetur Hi- 
storia Ecclesiastica interprete Rufino: 

I. Cod. 367 (olim eccles. 12), membr. saec. X. 
foliorum 166, qui Epistulam fol. 49^ praebet, mihi 
d "A 

II. Cod. 383 (Salisb. 400), membr. saec. XIII. foll. 
185, f. 433, — B. 

III. Cod. 396 (Ree. 3025), membr. saec. XIV. foll. 
208, f. 33*, — C. 

: IV. Cod. 3158 (Rec. 3052), chart. saec. XIV. foll. 
144, f. 41*, — D. 

V. Cod. 3159 (Hist. eccl. 4), chart. saec. XV | (a. . 
1479) foll. 126, f. 49», — E. 

VI. Cod. 3359 (Rec. 2008.2), chart. saec. XV (a. 
1462) foll. 179, f. 50*, — F. 


————— Mn" 
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III. De libris editis. 


Omnia fere quae S. Iustini Philosophi et Martyris 
nomen prae se ferunt Opera ,ex Bibliotheca Regia* et 
typis regiis nitidis graece primus RosEnTYs SrEPnANvs, 
typographus regius, edidit Lutetiae a. 1551 in fol. min. 
Titulus ita habet: ,/TOY ATIOY IOYXTINOY $QIA0XO| 
«POY KAI MAPTYPOZ, | ZHNA [sic] xzi «gio. | AOTOS 
mGonmiyetuxós Toós EXXmvaz. | IIPOX 'TPYOQNA IcuSaioy 
Sutiovos.| AHOAOTTA zio Xouwztavó» moóg ci» Popaiov 
Zirpoancov. | AIO AOTIA 8. 3o Xowcuvov xoóg Avcovivoy 
xí» ejos. | IIEPI Gco9 [sic] wovagyías. | EKOEXIX z- 
ccsQg mol vis óoffis ópoAev(xe, [tot mpl vj doyüm xo l 
ópooucíoo "owes. | ANATPOIIH 3oygacov ctwóv Aptoco- 
xev. | EPOTHXELZ Xoucuxvuxod roóg c0; EAX0yas, xai 
EXXxqyocod, dmoxoügsis, xoà xà» aXxów dmoxoloso» Éeyos. | 
AIIOKPLXETY moó; coüg óo0obóEoug mil vOv cauto 
encqgxcov.| EPOTHXETE ExXq»xal roóg voUg Xowtun- 
voU; meg coU daojkcoo, xa |mspi o0 Ocoü, xol mpl Tfjg 
dyActüceog TOY vexoOv, xal moóg tüz QUtd; poros; 
&moxoigss Xowvwawxat | EX BIBLIOTHECA REGIA. 
[Iam repraesentatur arbor in ramos porrecta, adiuncta 
figura serpents, subscriptis his verbis:] Bacust dao 
xomcsoQ v aine. | LVTETIAE, | Ex offieina Roberti 
Stephani typographi Regii, Regiis typis. | M.D.LI. | Cum 
priuilegio Regis. — Eodem illo ordine disposita sunt. 
opera in Bibliothecae Regiae codice msto 450, quem, 
ut iam Nic. le Nourry l.c. col. 468 observavit, Ste- 
phanus egregia diligentia curavit deseribendum: pauca 
tantum aliter, atque in codice msto erant, partim con- 
sulto partim imprudenter excudit. Praemisit (fol. I[s— 


IV*) quae Photius et Eusebius de Iustino praebent. 
Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. e 
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In fine editionis (p. 312—315) adiecit , Locorum qui 
aliter, quam impressi sunt, in aliis codieibus leguntur, 
aut legendi videntur, Adnotationes *)." 

Eadem illa Opera Iustini a, Roberto Stephano in 
lucem prolata — additis Oratione ad Gentiles et Epi- 
stula ad Diognetum, quas Henrieus Stephanus Parisiis 
a. 1592 exeuderat — graece eum latina versione loan- 
nis Langi edidit FnipEmicvs: Svunvnervs: , TOY ATLIOY 
IOYXTINOY 4$IAOXOOOY KAI MAPTYPOZ TA EY- 
PISKOMENA. S. IVSTINI, PHILOSOPHI ET MAR- 
TYRIS, OPERA QVAE VNDEQVAQVE INVENIRI 
POTVERVNT. GRAECVS textus multis in loeis eor- - 
rectus; et Latina Ioannis Langi versio passim emen- 
data: tum Varians lectio, Emendationum coniecturae, 
et tres Indiees seorsum in fine additi. Ab initio prae- 
missa veterum de lustino elogia, Ordinis et censurae 
ratio, Auctorum qui citantur Catalogus: OPERA FRI- 
DERICI SYLBVRGII VETER. [Heidelbergae.] Ex 

*) Io. Alb. Fabricius (Biblioth. graec. cur. Harles. Vol. 
VII. Hamb. 1801. 49. p.61) dicit: ,,Graece pridem impressae 
sunt Iustini apologiae Romae a Zannero 8?, una cum Gregorii 
Thaumaturgi, Athanasii, Basilii Magni, Gregorii Nazianzeni et 
Ioannis Chrysostomi nonnullis, curante HieRoxsvwo BvxzLLo, S.I. 
Erravit Fabricius, qui etiam Gallandium (Biblioth. vett. PP. 
T. I. Prolegg. p. LXXXVIII) in errorem induxit. Ille liber (,, T'ov 
eytov 7artQQv opuiÀuov xot tmi6rOÀov txÀexrQv TOMOG 7tQOTOC. 
Sanetorum patrum orationum" ete.) — uti Hermannus Huss, 
phil D., qui Romae eum reperit in Bibliotheca Alexandrina, anno 
1874 officiose mihi scripsit, — non ,,pridem* sed aliquanto post 
(e. 4.) prodiit, neque a Zannero impressus est sed a.Zannetto, cu- 
rante Hier. Brunello, qui 1550—1613 vixit. In eo libro proxi- 
mum post Cohortationem ad Gentiles locum tenent z4vzowviwov ez- 
Gro vooc t0 «owov rqc 4oieg (p.61—62) et Mapxov Bacieoc 
&zmioroÀw mgoc qv GvyxÀqrov (p. 62— 64). 
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 Typographeio Hieronymi Commelini, Anno Christi 
MDXCIHI* Fol. Tomi III in uno volumine. | Libri sunt 
ita eollocati: Tom. I. p.1— 167: Cohortatio ad Genti- 
les, Oratio ad Gentiles, Apologia (minor) ad Senatum 
Romanum, Apologia (maior) ad Antoninum Pium, De 
monarchia, Confutatio dogmatum quorundam Aristo- 
telis, Quaestiones Christianorum ad Gentiles (et per- 
traetatio Adv. Gentiles), Quaestiones Gentilium ad 
Christianos; Tom. II. p. 167—291: Dialogus eum Try- 
phone; Tom.lll. p. 292—398: Expositio reetae fidei, 
Quaestiones et Responsiones ad Orthodoxos, Epistula 
ad Diognetum, Epistula ad Zenam et Serenum.  Ac- 
cedunt p. 399 ,A Leontio et Euthymio citata loea ex 
Expositione rectae fidei. Praemissa autem sunt haee: 
p. HI s. epistula qua Sylburgius editionem dedicavit ,,Rei- 
publicae Argentoratensis Praetori, Consuli, totique Se- 
natui^ etc, p. V praefatio ad Lectorem, p. VI—XII de 
S. lustino veterum elogia ete. "Textus est Stephania- 
nus, passim emendatus. Clarus ille Henrici Stephani 
diseipulus, de multis scriptoribus antiquis bene meritus 
(T 1596), editioni (p. 401 — 434) adnotationes adiecit, 
in quibus quae aut aliunde aut de suo in promptu erant 
suppeditavit. ,,Contribuerunt,* inquit, .J[oannes Ar- 
cerius, e Belgio, et Dauid Hoeschelius, e Vin- 
delicorum Augusta. Idem hie Hoeschelius ultra suam 
symbolam addidit etiam Hieronymi V olfii*) anno- 
tationes, e libro eius sua manu excerptas, ut eo pacto 
et boni praeceptoris memoriam propagaret et rei litte- 
rarae commoda plenius adiuuaret^ —Intexuit porro 
quae Hob. Stephanus in editionis calee monuerat. In- 


*) Cf. G. C. Mezger Memoria Hier. Wolfii. August. Vindel. 
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Iustini effigies cum hoe lemmate: 'Hvi$ "Ioucctvoo 9c- 
coi GtépeOw xoc xoG0i», | OUpav'nz copíns papvoptoo 9' 
otov. | lustini ora vides duplici redimita. corona , | Coelestis 
sophiae martyriique sacri. Repraesentatur ille aetate in 
senium vergente, sed robusto corporis habitu: digitis 
mieat in motum disputantis, ita tamen, ut unius dei 
veritatem, quam index sinistrae extentus significat, de- 
monstratione evincat syllogistiea, per tres priores dex- 
trae digitos denotata; aut vetus pictor unum in essen- 
tia, in personis trinum deum exprimere voluit. 

Exemplar Parisiense a. 1686 emissum ex asse ex- 
pressit (paginis non immutatis) editio, quae Corowi4E 
vel potius Vitebergae*) apud lerem. Schrey et Henr. 
Io. Meyerum a. 1686. Fol. (Tomi HI in I vol.) prodiit. 
Prioribus auctior est Christiani Kortholti, profes- 
soris Kiloniensis, ,In lustinum Mart., Athenagoram, 
"Theophilum Antioeh., Tatianum commentario*, pri- 
mum separatim publici iuris facto Kiloniae a. 1675. Fol. 
Pervagatissima haec editio Coloniensis mendis scatet 
innumerabilibus. 

Fuere etiam qui singulos ederent lustini libros 
vel iunetim plures ex omnibus selectos. Quos editores 
ratione habita Apologiarum et Dialogi nune recenseam. 

»le8 ayicu "louct(vou 'AzoAeyi roov unio Xot- 
OxU90Y Tpós  Avvovtoy xà» EucsQ. "Ex 0cdtxoou &v "O£o- 
vim, Exet Üecovias axy.* — Alter titulus: ,S. Iustini Phi- 
losophi et Martyris Apologia prima pro Christianis. 
ad Antoninum Pium: eum latina Ioannis Langi ver- 
sione quamplurimis in locis correcta, subiunetis emen- 


*) Vid. Wilh. Ern. Tentzel: Miscellann. ecclesiast. (Lips. 


1708. 4?) P. I. p. 165. — In perpaucis exemplis: ,,Francofurti ad 
Viadrum,^ 


PROLEGOMENA.  . — xxxix 


dationibus et notis Roberti et Henrici Stephanorum, 
Perioni, Dilli, Sylburgii, Scaligeri, Halloixii, Casau- 
boni, Montaecutii, Grotii, Salmasii, Valesii, Cotelerii, 
pluribusque novis additis, annexis insuper ad caleem 
annotationibus Langi et Kortholti, praemissa vero Langi 
praefatione, qua summam huius Apologiae enarravit: 
edita a IoaxxE EnxEsro Gnasx.. Oxoniae, e theatro Shel- 
doniano, a. dom. MDCC.  Prostant venales apud Henr. 
Clements. 89. In praefatione dolet vir clarissimus 
mstos praesto non fuisse codices. Quapropter textum, 
in eapita 90 divisum, ex Stephani editione euravit ex- 
primendum. Ipse ad scriptoris intelligentiam pro vi- 
ribus contulit —  Nonnullas observationes ad hane 
editionem dederunt Io. Clericus (le Clere) in Biblio- 
théque choisie T. II (Amstelod. 1703) p. 328 ss. T. IH 
(1104) p. 372 ss. et Io. Alb. Fabricius in Bibliotheca 
graeca, cur. Harles, Vol. VII. p. 59s. 

Ad editionem Grabianam in omnibus conformata 
est haec: ,,Te9 aou "Iouc (vou ' Axoho((a, Ssucépa, Unio 
Xoutayóv, Aóog Txpouyexucóe roóg EXMn»ae, AGYog Tpog 
"Exqaz, Megi povagyíme. "Ex 0sdcooo év 'O&ovim, Exe 
üscyovía. myY. Impensis Tho. Bennet, ad Insigne Lu- 
nae Faleatae in Coemeterio D. Pauli, Londini^ Alter 
titulus: ,S. Iustini Philosophi et Martyris Apologia 
secunda pro Christianis, Oratio cohortatoria, 
Oratio ad Graecos et De monarchia liber: cum 
latina Ioannis Langi versione quamplurimis in locis 
correeta, subiunetis emendationibus et notis Roberti et 
Henrici Stephanorum, Perioni, Dill, Sylburgii, lo. 
Ern. Grabii, Io. Potteri, pluribusque alis additis, an- 
nexis insuper ad calcem annotationibus Langi et Kor- 
tholti, praemissis vero Langi praefationibus, quibus 
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summam eorum quae in hoe volumine continentur 
enarravit: edita ab H. Hvrcuis, A. M. ex aede Christi. 
Oxoniae, e theatro Sheldoniano, MDCCIIL* 89. Apo- 
logia secunda legitur p. 1—37, in capita 14 distributa. 
Editor textum vulgatum exhibuit inde a Stephanis pro- 
pagatum. Adnotationes ipse suo nomine paucas de- 
dit: plurimas contulit Grabius, cuius et Praefationem 
in illam Apologiam praemisit. 

Iustini operibus Oxoniae prelo commissis haec 
quoque editio conformis est: ,S. Iustini Philosophi 
et Martyris cum Tryphone Iudaeo Dialogus: 
eum latina Ioannis Langi versione quamplurimis in lo- 
. eis correcta, subiunetis emendationibus et notis Roberti 
Stephani, Perioni, Sylburgii, Halloixii, Montaeutii, 
Drusii, Colomesii, Cavii, Bulli, Grabii, pluribusque 
novis additis, annexis insuper ad ealeem annotationibus 
Langi et Kortholti, praemissis vero Langi praefatione, 
qua summam huius Dialogi enarravit, Actisque mar- 
tyri S. Iustini et Sociorum. Edita a SawvELE Jens. 
Londini, impensis Gul. et Ioh. Innys, bibliopolarum 
Londinensium. 1719.^ 89. Vir eruditus in edendo 
Dialogo viam Grabii et Hutehini ingressus est: itaque 
textum reddidit Stephanianum, ut ne manifestissimas 
quidem scripturae corruptelas ausus sit corrigere; in 
eo tantum ab illis differt, quod paucissimas notas eas- 
que fere semper ex Sylburgio depromptas adiecit. In 
praefatione de tempore, quo Dialogus habitus sit, bre- 
viter disserit, in calcem vero (p. 405 ss.) fragmenta de- 
perditorum ex Grabii Spieilegio SS. Patrum seculi se- 
eundi (Oxon. 1700) p. 171 ss. transtulit, omisso tamen 
fragmento (?) De resurrectione. 

Novo posthac vestitu indubitata Iustini Opera pro- 
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dierunt: ,Ioucxtvou Quücoóocu xal M&otupoc "A roXo- 
q6&. 9rio Xowcuxóv ToÓg '"Avtovüvoy xv EJoeQij, '"Amo- 
Aov(a B nio Xowztvv moóg vi» Popato» cU[xXnco», 
Ilo5s Tosoova. "Ico8aio» $uiioyoc. Iustini Philosophi et 
Martyris Apologiae duae et Dialogus cum Tryphone 
Iudaeo. Cum notis et emendationibus Srvawi Tuinunn. 


Londini: Impensis Richardi Sare, iuxta portam austra- 


lem Hospitii Greiani, in vico dicto Holbourn. MDCCXXII.* 
Fol mai Vt verba editoris (t a. 1753)*) huc refe- 
ram: ,Codiees mss." — inquit in praefatione — ,ho- 
rum scriptorum lustini in Anglia nulli sunt, neque 
alibi gentium usquam, quod quidem sciam, praeter- 
quam in Gallia, ubi duo sunt, quorum utriusque accu- 
ratam collationem mihi desponderam ; alioqui nunquam 
sane huie operi manum admovissem. Verum accidit 
duorum doetissimorum hominum, quorum opera ad 
eam rem usurus eram, alterius immatura morte, alte- 
rius temporis angustiis, ut nihil obtineri posset am- 
plius, quam ut loci quidam selecti cum uno eorum 
conferrentur. In quo ipso hoe insuper accessit infor- 
tunii, ut is unus (quo easu vel errore nescio, nisi 
agnosco fortunam meam) ille esset unde Roberti Ste- 
phani editio expressa est, ut minime mirum sit, si ista 
eollatio non ita multum nobis profuit**). Destituti ita- 


*) Rob. Watt Biblioth. Brit. Vol. II (Edinb. 1824. 49) col. 
902 y et S. Austin Allibone A crit. Dictionary of English li- 
terature. Vol. III (Lond. 1871) p. 2384. Itaque errant qui teste 
Harlesio (in Fabricii Biblioth. gr. Vol. VIL. p. 58) sub Thirlbii 
nomine Marklandum philologum putant latuisse. 

**) Lectiones a Stephaniano contextu diversas ferme viginti 
V. D. suis locis attulit: at vero cognovi codicem illum mstum, ceu- 
ius collationem aecepit, non Regium (N. 450) fuisse sed Claro- 
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que sperato eodieum auxilio editionem Stephani summa 
fide et diligentia exhibendam duximus.^ Addidit ver- 
sionem Ioannis Langi, sed multum mutatam. Magnum 
laborem impendit in conferendis scripturae saerae locis 
cum editionibus Bibliorum. Suas aliorumque notas 
lextui subiunxit. Ad caleem adnexuit adnotationes 
Pearsoni et Davisii: illas Bibliotheca Regia Canta- 
. brigiensis suppeditaverat, has (in Apologiam primam) 
loannes Davisius ultro miserat publicandas. — Thirlbius 
autem in sua editione doctrinae haud vulgaris prodidit 
documenta; qui etsi nullis instructus codicibus manu 
exaratis ad rem accessit, tamen (scilicet in notis) inge- 
niose interdum sustulit vitia exempli Stephaniani: sed 
iextus sanandi cupiditate abductus saepenumero etiam 
locos integros tentavit, quos, anteaquam sanos esse 
eos intellexit, veluti corruptos ausus sit emendare. — 
, Animadversiones in Iustini M. Apologiam I et Dialo- 
eum e. Tr. ex editione Thirlbiana* dedit anonymus 
seriptor in Miscellann. observationn. in auctores ve- 
teres et recentiores Vol. L. Tom. 3 (Amstelaed. 1732) 
p. 368 ss... Adde T. Row ,Critique on Thirlby's Ju- 
sün Martyr in: Gentleman's Magazine for the year 
1783 m. Sept. p. 150 ss. 

Haec de editionibus dicta sunto, quae lectionem 
Stephanianam reddiderunt. 

Novam omnium quae S. lustini nomen prae se 
ferunt Operum recensionem exhibuit splendida editio 
Benedietina, eui titulus hie praeseriptus est: ,jTeu ev 
auos ratos iov | Ico octvov | oQecopou xot yaoropos | 
ca, | eogtoxopeva, ravca.. | S. P. N. Iustini | Philosophi 
montanum (N.82), quippe illi Regio — a Stephano typis de- 
scripho — consimillimum. 


M 
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et Martyris | Ópera | quae exstant omnia. | Necnon Ta- 
tiani adversus Graecos Oratio, Athenagorae | Phi- 
losophi Atheniensis Legatio pro Christianis, S. Theo- 
phili Antiocheni tres ad Auto|lyeum libri, Hermiae 
Philosophi Irrisio Gentilium Philosophorum: ltem in 
Appendice | supposita Iustino Opera eum Actis illius 
Martyrii et Excerptis operum. deperditorum | eiusdem 
Iustini et Tatiani et Theophili. | Cum Mss. Codicibus 
collata, ae novis Interpretationibus, Notis, Admonitio- 
nibus et | Praefatione illustrata, cum Indicibus copio- 
sis. | Operá et studio unius ex. Monachis Congregationis. S. 
Mauri. | Parisiis, | Sumptibus Caroli Osmont, vià San- 
Iacobaeà. | M.DCC.XLIL | Cum approbatione et privi- 
legio Regis.^ Fol. mai. Aliorum quidem exemplorum 
titulus prodiisse ait hoe volumen Hagae Comitum 
apud Petrum de Hondt; sed hune mendacii arguunt 
literarum formae, non Batavae sed prorsus Gallicae et 
Parisienses. Itaque Moshemius (Dissertt. ad historiam 
eeclesiast. pertin. Vol. II. Alton. 1143. 49. Praef. p. VII; 
coll. Nova Acta eruditorum a. 1150 publieata Lipsiae 
p. 626) suspicatur, ;imminentis belli metum suasisse 
Gallo mercatori, ut bonam exemplarium partem Ba- 
lavo venderet, huncque forte gloriae et rei augendae 


Studio, forte aliis etiam de causis coémtis exemplaribus 


insigne Batavum affixisse et editi tam egregii scriptoris 
laudem sibi arrogasse.^ llle e Congregatione S. Mauri, 
familiae Benedictinae, monachus, qui editionem ador- 
navit, fuit PnvpEvrivs Manas (T a. 1762)*). Solebant 





* of Herbst: Die Ferdienste der Maurtner um die JFissen- 
schaften, in Theolog. Quartalschrift (Tubing.) 1834. Fasc. 1. p. 8s. 
et Herzog /teal- Encyklop. d. protest. Theol. u. K. T. IX. (1858) 
p. 9 s. 
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Maurini, qui monumenta Patrum emendatiora et orna- 
tiora in lucem revocabant, doétas dissertationes prae- 
mittere. Neque id Maranus respuit. Nam in prae- 
fatione primum (p. I— VIII) de superioribus Iustini 
Tatiani Athenagorae Theophili editionibus et versioni- 
bus, deinde (p. X—LXII) de eorundem patrum doctrina, 
denique (p. LXIII— CXXV) de eorum rebus gestis et 
scriptis exposuit. Ad opera Martyris indubitata quod 
atünet, in Praefat. p. IX perquam breviter: , Vsui in- 
quit, ,fuere duo recentes mss. codices, quibus omnia . 
Iustini tam genuina quam supposita opera continentur, 
alter e Regia Bibliotheca olim 270 [scribendum erat 
2210] nunc 450, alter ex Claromontana.^ Diversas 
lectiones, sed non omnes, praestantissimus vir adno- 
tavit, textum haud raro emendavit, locos obscuriores 
interpretatus est. Accidit autem ut plerumque bonas 
lectiones ipsique probatas neutiquam insereret orationi 
sed in adnotatione eollocaret: quo fit ut, quemadmo- 
dum in prioribus editionibus, interdum aperta librario- 
rum menda deprehendantur. Errores typographici ut 

tollerentur licet magna eum curatione studuerit, tamen - 
multi relieti sunt quos in editionis calce non indicavit. 
Passim eum Morello, euius editionem (a. 1636) typo- 
thetae tradidit, in vitiis graeci textus coneordat. Nova 
versione utramque Apologiam, Dialogum eum Try- 
phone, tractatum De monarchia instruxit. Orationem 
ad Gentiles et Epistulam ad Diognetum ex Henr. Ste- 
phani translatione iteravit pluribus loeis emendata: in 
ceteris libris saepe latinum Io. Largi textum exhibuit. 
Hie autem ordo (p. 1— 240) servatur: Oratio ad Gen- 
üles (in capita 5 divisa), Cohortatio ad Gentiles (ec. 38), 
De monarchia (ec. 6), Apologia prolixior (c. Epistt. 
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impp., ec. 71), Apologia brevior (ec. 15), Dialogus eum 
Tryphone (ee. 142), Epistula ad Diognetum (ec. 12). 
Append. P.I (p. 407—583): Epistula ad Zenam et 
Serenum, Expositio reetae fidei, Quaestiones et Re- 
sponsiones ad Orthodoxos, Quaestiones Christianorum 
ad Gentiles (et pertraetatio Adv. Gentiles), Quaestiones 
Gentilium ad Christianos, Confutatio dogmatum quo- 
rundam Aristotelis; P. II (p. 585—600): Aeta martyrii 
S. Iustini et fragmenta deperditorum (una eum tractatu 
De resurrectione). — Symbola critiea ad hane editio- 
nem dedit C. A. Heumann in Miscellann. Lipsiens. 
nov. Vol.III. P. 2 (Lips. 1744) p. 222ss. Iuxta ean- 
dem editionem multa, praesertim ex Dialogo, exhibuit, 
ita quidem, ut textum graecum passim emendare stu- 
deret, Io. Casp. Orellius, eloquentiae prof.: ,Iustini 
Mart. loci aliquot seleeti. Quibus in usum praelectio- 
num editis Gymnasii Turicensium Carolini novum 
eursum ... indicit^ Turic, typis Fr. Schulthessii. 
1824. 89. 

Maraniana apologetarum editio 19 paginis pau- 
lisper mutatis est repetita VENErIS apud Augustinum 
Savioli a. 1747. Fol. mai. Sed permulta hoe in libro 
inveniuntur operarum peccata. — 29. Ad Venetum 
exemplar Iustini Apologias et Dialogum graece et la- 
tine iteravit AwxpnEAs Garrawpr: ,Dibliotheca veterum 
Patrum antiquorumque Scriptorum ecclesiasticorum. 
Tom. I (Venet. 1765. Fol. maL, ex typographia Io. 
Bapt. Albritii Hieron. Fil.) p. 413—606. Doctus pres- 
byter Congregationis Oratori in Prolegg. p. LXXXII— 
LXXX VIII de illis scriptis disputavit. Marani adnota- 
tionibus paucas alias, praesertim Thirlbianas, adsper- 
sit — 39. Sine adnotationibus secundum eandem 
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editionem lustinus habetur graece et latine inter ,,Opera 
Patrum graecorum^ [eurà Fri». OpznrnUnR] Vol. I—III. 
Wirceburgi ex officina libraria Staheliana 17 7Y— 9. 89. 
Vol. I Orationem ad Gent., Cohortationem ad Gent., De 
monarchia librum, Apologiam utramque, Vol. II Dia- 
logum cum Tr., Vol.lII. p. 2—23 Epistulam ad Dio- 
gnetum continet. — 49. Denuo Marani editionem, for- 
mà imminutà typisque extenuatis, Parisiis imprimen- 
dam curavit Iac. PAvr. Miese: ,,Patrologiae eursus com- 
pletus, seu Bibliotheca universalis, integra, uniformis, 
commoda, oeconomiea omnium SS. Patrum, Doctorum, 
Scriptorumque ecclesiastieorum, sive latinorum, sive 
graecorum, qui ab aevo apostolico ad aetatem Inno- 
centii III (aun. 1216) pro Latinis et ad Photii tempora 
(ann. 863) pro Graecis' floruerunt: reeusio chronolo- 
gica^ ete. ,Serles graeca." Tom. VI. ,Exeudebatur et 
venit apud J.-P. Migne editorem, in via dicta d'Am- 
boise, prope portam Lutetiae Parisiorum vulgo d'Enfer 
nominatam seu Petit- Montrouge. 1857." Sed Migne 
Epistulam ad Diognetum omisit, Maranianae praefationi 
(col. 9—206) multa adnexuit (col. 206—226) ex: meis 
prolegomenis edit.I (a. 1842), notis Maranianis haud 
paueas ex mea edit. II (a. 1847 ss.), etiam nomine meo 
interdum suppresso, adiecit. ,Ottonianae recensionis 
textum non sine fructu contulimus eum editione D. 
Prud. Marani. (Nonnunquam textum Marani tacite mu- 
tavit] Adnotationes Ottonis, ut magni faciendas, modo 
contractas modo etiam integras multoties adhibuimus.* 
Calei, ad Apologias et Dialogum col. 1725—1738, Io. 
Henr. Nolte, presbyter romano-catholieus, notulas 
adspersit, in quibus variantes codieis Par. 450 ab ipso 
cum Maraniana editione collati lectiones (saepe et 
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]eetiones quas iam enotaverat Maranus) protulit, et ex 


meis commentariis (edit. II) sine negotio sat multa (po- 
üissimum etiam loeos a me ex recentioribus scriptoribus 
eitatos) tacite repetiit: eetera, quae ipse admiseuit suo 
Marte (eaque sunt paucissima), fere omnia nullius sunt 
pretii. Haee semel monuisse sufficiat *). 


*) Censor in G. Hauck? Theol. Jahresbericht T. VII (Vis- 
bad. 1872) p. 687: ,Der Abbé Migne, ein ;geistlicher Specu- 
lant wie ihn die ,Katholische Literatur-Zeitung' (Wien 1861. 
Nr. 22. 8. 173) nennt, veranstaltete seit dem J. 1844 zu Paris in 
seiner Officin (Imprimerie catholique du Petit-Montrouge), zu- 
nüchst zu Nutz und Frommen des rómisch-katholischen Klerus in 
Frankreich, einen Neudruck der Werke lateinischer und griechi- 
scher Kirchenschriftsteller, welcher ,trotz seines pomphaften Ti- 
tels (Patrologiae cursus completus , seu Bibliotheca universalis , in- 
legra, uniformis ete. etc.) eine echte Fabrikarbeit von so gerin- 
gem Werthe ist, dass sie auch die müssigsten Erwartungen nicht 
befriedigt' (Jahrbb. für Deutsche Theologie. B. 12. Gotha 1867. 
8.357); über den ,Unwerth' dieser Migne'schen Ausgaben steht 
das Urtheil fest (Liter. Centralbl. f. Deutschland. Lpz. 1867. Nr. 
26. 8.709; vgl Prot. K.-Z. Berl. 1867. Nr.17. 8.395. Theol. 
Studien u. Kritiken. Jahrg. 42. Gotha 1869. S. 755 u. anderw.): 
sie kónnen [quibusdam editionibus exceptis], insbesondere auch 
wegen ihres incorrecten Textes, ihrer vielen Nachlüssigkeits- und 
Druckfehler, die lüngst auch in Frankreich (vgl. F. Bourque- 
lot et A. Maury La Littérature frangaise eontemporaine. T. V. 
Par. 1854. p. 401) gerügt worden, von gewissenhaften Gelehrten 
nicht oder doch nur mit grósster Vorsicht benutzt werden. Einen 
Beleg liefert auch der Wiederabdruck der Maran'schen Ausgabe. 
Da kann es sich Migne, oder der mit Besorgung dieses Drueks 
betraute Mitarbeiter, nicht versagen, von Otto's Werke, soweit 
es bis dahin erschienen, nebenbei einen ausgiebigen Gebrauch zu 
machen: aber in welch! gedankenloser Art er bei diesem Ex- 
traetionsprozess verfahren, davon zeugt, um nur ein Beispiel so- 
gleich aus den ersten Seiten anzuführen, dass er zu Justin's Orat. 
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Commodae Apologiarum editiones, inter quas 
Ashtoniana eminet, sunt hae: 

,9. Iustini Martyris A pologiae e recensione Gra- 
biana, var. lect. et conieeturas V V. DD. et suas addidit 
 CinisriaNvs GviL. 'TuaLEMANNvs, A. M. et S. Theol. Bae- 
cal. Lipsiae apud Io. Chr. Langenhemium 1755.* 89. 
In lectionum academicarum usum editionem euravit: 
quare perpaucas praebuit adnotationes. Textum Gra- 
bianum (h. e. Stephanianum) expressit praeterquam in 
locis paucissimis. ,Grabianum exemplar propterea 
praeplacebat, quod in minores sectiones erat divisum 
atque adeo lectionibus magis accommodatum. . Visum 
autem est nudum textum graecum sine versione ex- 
hibere, tum ut parabilius opusculum esset, tum ut di- 
ligentia aeueretur atque excitaretur iis qui leetioni et 
explieationi eius vellent interesse.^ Praefixit argumenta 


ad Graec. c. 5 frischweg aus Otto's Corpus Apologg. (ed. 2), ohne 
diesen Quell zu nennen, den Satz ,Cf. Fritzsche commentar. in 
Paul. Ep. ad Rom. tom. I. p. 143 seqq.* mitten unter Maran's An- 
merkungen hineinfügt. Freilich darum kümmert sich Migne oder 
sein Socius nicht, ob Fritzsche (der jenen Commentar 1836 ge- 
schrieben) vor Maran oder nach demselben gelebt! Dem Schlusse 
des Migne'schen Neudrucks hat ein püpstlicher Theolog, J. H. 
Nolte in Paris, kleine textkritische Anmerkungen beigegeben, 
welche, soweit sie Lesarten aus Codices mittheilen, billigenswerth 
erscheinen, wenn sie aber selbststándige Emendationen geben, meist 
werthlos und unbrauchbar sind, wie Otto bereits zum Theophilus 
(1861) und Hermias [1872] nachgewiesen. Auch hier gilt, was 
Heinr. Ewald gelegentlich (Jahrbb. d. bibl. Wissenschaft. J ahrg. 
XL. Gótting. 1861. S. 164) sagt, dass ,Nolte zwar in den KVV. 
belesen ist, aber mit bei Weitem zu grossen Anmassungen und zu 
geringer Kenntniss (insbesondere auch der griechischen Sprache) 
und Ueberlegung verführt und so fast nichts als neue selbstge- 
maehte Irrthümer vorbringt.'* 
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utriusque Apologiae ex editione Marani deprompta, ae 
brevem verborum indicem addidit. 

»Te9 aou Iouccttv6u Quocogou xot Maorupos Amo- 
ew ze Xouunov. Sancti lustini Philosophi et 
Martyris Apologiae pro Christianis. Graece et latine. 
Interpretationem Latinam ad Graeca aptius accommo- 
davit, et Annotationes adiecit Canonvs Asnrow, S. T. D. 
Collegii lesu apud Cantabrigienses nuper Custos. Can- 
tabrigiae, typis academicis excudit J. Archdeacon. 
Prostant venales ibidem apud T. et J. Merrill et J. Woo- 
dyer. M.DCC.LXVIIL" 89. Qui hanc editionem egre- 
giam post mortem Ashtoni (t a.1752) in lucem pro- 
tulit, Frederieus Keller, in Praefatiuneula dieit: 
- Solebat vir doctissimus püsekvhttides quae inter le- 
gendum natae sunt, in marginem codicis sui coniicere; 
multosque suos libros notis et emendationibus sparsim 
locupletatos moriens mihi legavit, non vero, ut publici 
iuris aliquid facerem, praeciplens, aut, ne facerem, 
dehortans. ... Selegi Apologias S. Iustini Martyris, 
quia has ... latina versione fere nova adornaverat vir 
clarissimus notisque perpetuis [p. 196 — 2947] illustra- 
verat, iisque porro nonnullis in locis sedulo recognitis 
et castigatis. ... Graecum textum iuxta editionem Gra- 
bii [et Hutchini] Oxoniensem, qua utebatur Ashtonus, 
diligenter curavi excudendum.*  Perraro ab ea edi- 
tione discedit, et insunt interdum vitia typographica. 
In calce (p. 295—302) Kellerus dissertationem Ashtoni 
de insigni loco Apol.1. c. 6 exhibet. Ashtonus autem, 
reliquos, si Thirlbium exceperis, editores Iustini Angli- 
eos supereminens, prorsus tacet de editionibus Thirlbii 
Marani Thalemanni: quas nusquam respexit. In sua 


editione (scilicet in notis) haud pauca sustulit vitia 
Corp. Apoll, ed. Otto, Vol. I. d 
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exempli Stephaniani. Aliquoties vero etiam locos ten- 
lavit integros; in iis sane quae restituenda esse con- 
jecit vix quidquam invenies quod ineptum videatur, 
multa tamen in quibus necessitas mutationis agnosci 
nequeat. Saepius verborum ordinem lustinianorum 
turbatum censet librariorum eulpà. 

,Justinus des Mártyrers zweite Apologie und Be- 
- weis der Alleinherrschaft Gottes. Griechisch und teutsch 
mit erlàuternden Anmerkungen. Nebst einem Anhange 
über das Leben, die Schriften und Lehren dieses Kir- 
chenvaters. Für junge Freunde der Theologie, von 
JonawN Apa« Góz, Conrektor der Sebalder Schule zu 
Nürnberg. Nürnberg und Altdorf bei J. C. Monath u. 
J. F. Kussler 1796.* 89. Refert (Praefat. p. IV s.) se 
in exseribendo Apologiae II textu (p. 2—66) Thirlbia- 
nam editionem, 'Stephanianam in libro De monarchia 
(p. 144—106) secutum esse. Quod ad Apologiam at- 
tinet, nonnullas recepit 'Thirlbii et Marani eonieeturas. 
Translatio est nimis libera. Insunt in libello multa 
operarum errata. 

,S. Iustini Martyris et Philosophi Apologiae. Edi- 
dit Io. Wir. Ios. Bnavwivs, in universitate Fridericia Wil- 
helmia Rhenana professor publ. extraord., s. theol. et 
phil D. In usum praelectionum. .bonnae ad Rhe- 
num, impensis T. Habicehti. 1830." 89. Editio altera. 
Ibid. 1860. 89. "Textus (in utraque edit. p. 1— 13) 
omnino ad Maranianum exemplar expressus est, ex 
quo errata etiam typographiea Braunius repetiit: e. g. 
Apol L e. 1 xe ante Ovwwotyo omisit. Praemissa 
sunt p. VIIL—XIV summaria Marani, adiectae autem 
editoris ae, interdum minus aecurate, potiores aliorum : 
adnotationes (ed. 1. p. 45— 130, ed. 2. p. 15— 1406). 


"CLo MEE LR 
VEN 
; 

." ? * 


Cf. Theolog. Literaturblatt zur Allgem. Kirchenzeitung 
(Darmst) 1831. 49. N. 1. p. 1ss., Annalen der ge- 
sammten Theologie u. christl. Kirehe T. III. (Cob. et 
Lips. 1832) p.245 ss., Zeitschrift f. d. gesammte lu- 
ther. Theologie u. Kirche T. XXIII (Lips. 1862) p. 507 s. 
Ad eandem editionem festinationis plenam pertinent 
Animadversiones in primam S. Iustini M. Apologiam*, : 
quas Ios. Ign. Ritter, novi rectoris sollemnem in- 
augurationem indicens, Vratislaviae typis Vniversitatis 
1836. 4? publici iuris fecit, et Iac. Arn. Hagen ,Bei- 
tràge zur Erklárung der ersten Apologie des h. Justi- 
nus", in Zeitschrift für Philos. u. kathol. Theologie. 
Neue Folge. IX. Jahrg. I. Heft. (65. Heft.] Bonnae 1848. 
p.935— 67. — In editione altera (fere non mutata) ,,et 
resecta sunt et castigata quae minus apte disputata vi- . 
derentur, et addita plura quibus litterarum studiosis, 
in quorum usus haee scripta sunt, et disputandi et 
aeuminis ingenii exercendi copia pararetur. Parum 
Draunius ea respexit quae Hhitterus et Hagenus mo- 
nuere. 

Prodierunt Dialogi eum Tryphone capita 1 
—33 (fin. ... Aux ceUco o'boost xeoaX(») in hae eolle- 
ctione: ,,Seripta genuina graeca Patrum Apostolicorum 
eorumque qui ab horum aetate recentes fuerunt edita 
a Cr. Fa. HonsEvxaN, Th. D. et Prof. Havn. Particula 
tertia continens Iustini Martyr. Dial. e. Tryph. capita 1 
—B59. Havniae MDCCCXXIX. Typis Directoris Jani 
Hostrup Schultz, aulae et universitatis typographi." 49. 
Futilis editio: sine praefatione, sine adnotatione (quae 
editor passim attulit sunt prorsus inutilia), sine accu- 
rata versione latina, tam multis insuper scatens mendis 
typographieis ut usui esse non possit. 
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Ex tempore autem Prudentii Marani (1742) per 
centum annos ,S. Iustini Opera quae feruntur omnia" 
editore caruerunt. Quod quum bonum omen agno- 
vissem, ad novam recensionem adornandam (1842) 
aggressus sum. 

Titulus est: ,S. Iustini Philosophi et Martyris 
Opera. Recensuit, prolegomenis, adnotatione ac ver- 
sione instruxit indicesque adiecit Ioaxw. Canor. Tuko». 
Orro, lenensis, philosophiae doctor*). Praefatus est 
L. F. 0. Baumgarten- Crusius, professor lenensis.* 
Tom. L Ienae, prostat apud Frider. Mauke, 1842; 
Tom. Il. 1843; Tomi IIl. P.I. 1846 et P. II. 1848 **) 
Hoe ordine collocata sunt opera: Tom. I: Oratio ad 
Gentiles, Cohortatio ad Gentiles, De monarehia, Apo- 
logia maior et minor; Tom. Il: Dialogus cum Try- 
phone, Epistula ad Diognetum, De resurrectione, Frag- 
menta deperditorum, Acta martyrii lustini; Tom. HI. 
P. I: Expositio rectae fidei, Epistula ad Zenam et Se- 
renum, Confutatio dogmatum quorundam Aristotelis 
(et pertraetatio Adv. Gentiles); P. II: Quaestiones et 
Responsiones ad Orthodoxos, Quaestiones Christiano- 
rum ad Gentiles, Quaestiones Gentilium ad Christianos. 
Ad eonstituendum contextum quas adhibui regulas, 
earum summam supra proposui Vsui fuerunt — 
praeter omnes Iustini operum editiones — manuseripti 
eodices nune primum.eollati: 19. Argentoraten- 
sis ad Orationem ad Gentiles, Cohortationem ad Gen- 


*) Ofr. Io. Günther Je Proff. d. Univ. Jena (Len. 1858) 
p. 448. et M. Taufrath JVachr. über d. b. k. ev.-theol. Fakultàt ín 
JWien nebst Biogr. etc. ed. 2 (Vindob. 1871) p. 17 ss. 
**) Partis II Fasc. I iam anno 1847 in conspectum publicum 
venerat, 


PROLEGOMENA. LIII 


tiles, librum De monarchia, Epistulam ad Diognetum, 
Expositionem rectae fidei; 29. Vimariensis ad Co- 
hortationem et ad librum De monarchia; 39. duo Mo- 
nacenses: alter ad Expositionem rectae fidei, alter 
ad Quaestiones et Responsiones ad Orthodoxos at- 
que ad Quaestiones Gentilium ad Christianos. | Ac- 


' eedit 49. Manuscriptus Piei ad Cohortationem. 


Codices autem Parisini denuo meum in usum eollati 
sunt. Libros scriptos et impressos et in alias linguas 
versos in Tom. I ac III Prolegg. curatius deseripsi. In 
adnotatione, versione indicibusque conficiendis ratio- 
nem servavi supra indieatam. Sis vide praeterea quae 
exposui in Gersdorfii Repertor. der gesammten deut- 
schen Literatur, Vol. XXXIII (Lips. 1842) p. 291 ss. — 
Editio autem a doctis viris benignissime excepta est: 
cfr. Literarische Zeitung (Berol.) 1843. 49. N. 2. p. 24, 
Rudelbachii et Guerickii Zeitschrift für die gesammte 
lutherische Theologie u. Kirche (Lips.) 1843. Fasc. I. 
p. 137 s. 1847. Fase. IV. p. 136 s., Rheinwaldi Allge- 
meines Repertorium für die theol. Literatur T. XLVH 
(Berol. 1844) p.199 s., Iul. Petzholdt Bibliotheea bi- 
bliogr. (Lips. 1866) p. 215, all. Insuper de nonnullis 
locis diffieilioribus disputarunt Ern. Iul. Kimmel 
Theolog. Literaturblatt zur Allgem. Kirchenzeitung 
(Darmst) 1844. 4*. N. 93 s. col. 77' ss., Lobeg. 
Lange Krit. Prediger- Bibliothek, herausgeg. v. Róhr, 
T. XXV. Fasc. 6 (Neostad. ad Orl. 1844) p. 969 ss., 
Car. Fr. Schnitzer Neue Jenaische Allg. Literatur- 
Zeitung 1845. 49. N. 69. p. 275 s. et N. 71. p. 281 ss. 

A textu meae editionis non admodum recedit haec 
Apologiae maioris et Dialogi editio a. 1845—4T 


.a Guilielmo Trollopio in lucem prolata: ,S. Justini Phi- 
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losophi et Martyris Apologia prima. Edited, with a 
corrected Text and English Introduction and Notes, by 
the Rev. W. Tnorzors, M.A., Pembroke College. Cam- 
bridge: Macmillan, Barclay, et Maemillan ; George Bell, 
London 1845.* 89. P.1—13 Introduetory obser- 
vations on the life and writings of Justin Martyr*, p. 15 
—137 Apologia graece cum notis, p. 139—151 Indi- 
ces. — 5. Justini Philosophi et Martyris eum Try- 
phone Judaeo Dialogus. Pars prior, colloquium pri- 
mi diei continens. Edited ete. Cambridge: Printed by 
and for J. Hall, opposite the Pitt Press; and G. Bell, 
186, Fleet Street, London. 1846.* 89. P. 1— 6 ,In- 


troductory observations* et p. 7—150 Dialogus c. 1—. 


14* graece cum notis. ,S. Justini ete. Pars altera, 
colloquium seeundi diei eontinens. Edited ete. 1847.* 
89.. P. 1—6 Introductory observations* et p. 3 (sic) 
—143 Dialogus e. 04^—142 graece eum notis. Trol- 
lopius, vir zoAvyodooz *), neque de superioribus editio- 
nibus disputavit neque nova attulit subsidia eritiea. Ne 
codicem quidem Claromontanum, qui in Anglia ser- 
vatur, iterum contulit Adnotationes ad impeditos lo- 
cos dedit vel explicandos vel emendandos, plerumque 
ita, ut quae editiones (mea prae ceteris) praebuere se- 
dulo in usum suum eonverteret, ac nominibus quidem 
auctorum quandoque dissimulatis. 

Meam operam in Iustinum collatam quod attinet, 
editio altera, iteratis curis adornata, — S. Iustini 
Phil. et Mart. Opera quae feruntur omnia. Ad optimos 
libros mss. partim nondum collatos recensuit, prolego- 
menis adnotatione versione instruxit, indices adiecit 


*) C£. Allibone A erit. Dictionary l.c. p. 2457. 
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Io. Can. Tu. Orro* — a. 1847 ad a. 1850 prodit: — 
Corpus Apologetarum christianorum saeculi secundi." 
Vol, I—V. Opera sunt distributa in tomos tres: quo- 
rum primus indubitata (Apologiam utramque et Dialo- 
eum c. Tr), secundus addubitata eum fragmentis de- 
perditorum Aetisque martyrii Iustini, tertius subditicia 
continet. Hac in editione codicem Gissensem non- . 
dum eollatum ad Cohortationem et (Add. T. III. P. II. 
p. 401 ss.) ad Expositionem rectae fidei primus adhibui; 
praeterea observationes eritieas, quas Saup pius ad 
orationem Iloóg "Eo»wvas (cf. Add. l. c. p. 891 s.) et 
Hengelius ad epistulam Ilpoz Auóvvqzo meeum com- 
municaverant, publici iuris feci, additis nominibus au- 
ctorum. Cf Gersdorfii Leipz. Repertor. d. deutschen 
u. auslándisehen Literatur, Jahrg. VII (Lips. 1849) 
T. III. p. 121 ss. et (Otto) ibid. Jahrg. VIII (1850) T.I. 
p.5s. — Etiam de hac altera editione iudicia optima 
sunt lata: efr. Zeitschrift für Theologie T. XVIII (Frib. 
Drisg. 1847) p. 319s&, Guericke Zeitschrift für die 
gesammte luther. Theologie u. Kirche (Lips. 1850. 
Fasc. II. p. 293, Neudecker Theolog. Literaturblatt 
zur Allgem. Kirchenzeitung (Darmst) 1850. 49, N. 82. 
col. 661 ss., Los. Müller Beil. z. Morgenbl. der Wiener 
Zeitung 1852. Fol. N. 5, Messner Neue Evangel. Kir- 
chenzeitung (Berol.) 1872. N. 29. col. 464, Alex. Pri- 
selkoff Otzyw o dewjati tomach sotschinenija Corpus 
Apoll. chr. ete., addit. lib. menstr. ,Christijanskoje Tschte- 
nije.^ Petropol. Fase. m. Novembr. 1875. Simul locos 
aliquot emendare studuerunt W. Gass Neue Jenaische 
. Allgem. Literatur-Zeitung 1848. 49. N. 110. p. 431 ss. 
et Neues Repertorium für die theologische Literatur, 
herausgeg. von Bruns u. Háfner, T. XIX (Berol. 1849) 
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P. 219 ss., H. A. Daniel Allgem. Literatur - Zeitung 
(Hal.) 1848. 49. T. II. N. 182. col. 300 ss. et 1849. T. II. 
N. 202. col. 457 ss., I. G. Krabinger Gelehrte An- 
zeigen, herausgeg. v. Mitgl. d. bayer. Akademie d. | 
Wissenschaften (Monac), T. XXXII. 1851. 49. N. 40 s. 
col. 321 ss. 332 ss. (coll. Theolog. Quartalschrift Jahrg. 
XXXIV. Tubing. 1852. Fasc. II. p. 320 ss), C. B. Hase 
Journal des Savants (Par) 1852. 49. p. 619 ss. 1853. 
p. 182 ss. 363 ss. 

lam novis adminiculis uti licuit hae in editione 
tertia anno 1876 (m. Ian.) publici iuris facta: cf. etiam 
Prolegg. T. II et III. | 


IV. De translationibus. 


Paulo post editionem Stephani principem, graece 
nescientes ut Iustinum adire possent, prodierunt lati - 
nae operum lustinianorum translationes, auctoribus 
loscumo Pznrowro, Benedictino Cormoeriaceno, qui ob- 
servationes quoque ad textum illustrandum addidit, 
Lutetiae Paris. apud Iac. Dupuys 1554. Fol. Tom. II in 
I vol. (rec. in Magna Biblioth. vett. Patrum, Colon. 
1618. Fol. T. I p. 1 ss); Srersuvxpo GELENIo, Boiemo, 
Dasileae apud Hier. Frobenium 1555. Fol. min. *) atque 

*) Gelenius prius, quam opus absolvit, mortuus est (a. 1554). 
»Inde*, ut testatur Nicolaus Episcopius in praefatione, ,factum 
est, ut alii cuidam docto viro ... reliquum eius autoris traducendi 
provincia fuerit tradita: qui non solum libros postremos [h. e., 
nisi fallor, Confutat. dogm. Aristot, Quaestt. et Respp. ad Orth., 
Quaestt. Christt. ad Gent, Quaestt. Gentt. ad Christ. ] fecit latinos, 
sed multos etiam locos in prioribus, ubi carmina ex autoribus fue- 


rant alegata, quae Gelenius ne suae interpretationis cursum mo- 
raretur transilierat, . . . supplevit. 


PROLEGOMENA. LVII 


inde Parisiis apud Guil. Iulianum 1575. 89*); loaNNE 
Laweo, Silesio, qui etiam commentarios indicesque ad- 
lecit, Dasil. per Ambrosium et Aurelium Frobenios fra- 
tres, 1565. Fol. Tom. III in I vol. (rec. sine comment. 
in Maxima Biblioth. vett. Patrum, Lugd. 1677. Fol. 
T.IL P.2. p. 5ss). Haec Langi versio lieet duobus 
ceteris, elegantibus magis quam aceuratis, longe prae- 
stantior sit, tamen ipsa vitiis euiuslibet generis scatet: 
quorum haud pauca vir doctus evitasset, si Perionii et 
Gelenii elucubrationes cum sua diligenter comparasset. 
Sed, ut narrat in epistula nuncupatoria p. 26, opus 
ante absolverat quam illae in ipsius manus venerunt. 
Singulos libros et praefationibus et veterum patrum 
sententiis copiose illustravit. — Langianam versionem 
Sylburgius aliique editores paucis loeis mutatam (vid. 
supra) repetiverunt: Maranus potissimum in subditiciis 
Iustini libris. 

Latinam autem Marani versionem receperunt: 1?. 
,Colleetio selecta SS. ecclesiae Patrum* etc, aceuran- 
tibus D. A. B. Caillau, missionum gallicarum presby- 
tero, et D. M. NX. S. Guillon, in facultate theologiae Pa- 
risiensi eloquentiae sacrae professore. T.I, Lipsiae apud 
Fr. Fleischer, Parisiis et Bruxellis apud Méquignon- 
Havard. 1829. 89. p. 159—476, et denuo Mediolani 
iypis Ant. Fontana 1830. 89. p. 127—380.  Exhiben- 
tur hae in eollectione: Oratio ad Gentiles, Cohortatio 
ad Gentiles, De monarchia, Apologiae, Dialogus, Epi- 
stula ad Diognetum. — 29. , Patrologiae cursus com- 
pletus: Patrologia graeca latine tantum edita a J.-P. 

*) Huie editioni Parisiensi adiuncta est D. Hippolyti 


Oratio de consummatione mundi et antichristo et secundo adventu 
domini lesu Christi ex interpretatione Ioawwis Picr. 
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Migne. T.IV. Par. 1857. 89 mai. — 39. Ex eadem 
versione transseripsit Io. Bapt. Prileszky e S. L: 
,5. Iustini Phil. et Mart. acta et seripta suo ordine di- 
gesta et annotationibus historieo -theologicis [nullius 
pretii] illustrata.* Cassov. 1765. 49. p. 51— 112 Orat. 
et Cohort, 113—227 Apol.I, 228—260 Apol.II, 261 
—458 Dial. c. Tr. 

Praeterea translationes quum omnium Iustini ope- 
rum tum Apologiarum et Dialogi exstant: 

Franeogallieae: ,Les Oeuvres de. S. Justin 
Philosophe et Martyr, mises de grec en francois, par 
JaN [sic] ns Mauwowr: Avec table des matiéres les plus 
dignes. 'A Paris, de l'imprimerie dé Michel de Vasco- 
san" (1554) 1559. Fol. Apologiae et Dialogus p. 43 
—1'76. In fine operis interpres adnotationes dedit, 
quae nihil habent commemoratione dignum. 

seconde Apologie de S. Justin pour les Chré- 
üens, traduite en francois par PrgnnE Fowpgr. A Pa- 
ris, chez veuve Charl. Savreux 1670.* 199. Sub illius 
nomine quum Cnasvrvs delituisset, iterum haec inter- 
pretatio typis est anno 1686 descripta sub vero inter- 
pretis nomine. 

Non ad manus erat: ,Chefs-d'oeuvre des 
Péres de l'église. Traduction* ete. (Voll. 15) T. I: S. 
Clément, S. lgnace, S. Polycarpe, S. Justin, Her- 
mias, Tertullien, Minucius Felix. Par. 1837. 89 mai. 

Excerpta ex Apologiis et Dialogo praebet hoc 
opus: Les Péres de l'église, traduits en francais; 
ouvrage publié par M. [Euc.] ng Gewoupe. 'A Paris, 
chez Sapia, libraire-éditeur, rues de Sévres 16, et du 
Doyenné 12. 1837. 89. T. L p.305 ss. T. IL p. 1 ss. 

Italica: ,S. Giustino Martire tradotto con aleune 
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riflessioni da D. Giovawwi Barrisra GatLiccion.. Venezia 
1499/2: Voll. 8*. | 
. Anglieae: ,The Apologies of Justin Martyr, 
Tertullian and Minucius Felix in defense of the Chri- 
stian Religion, with the Commonitory of Vincentius 
Lirinensis, concerning the primitive rule of faith ; trans- 
lated from their originals, with Notes for the advantage 
chiefly of English Readers and a Preliminary Discourse 
upon each Author, together with a Prefatory Disser- 
tation about the right use of the Fathers. By Wiruuw 
- Rxgvzs, M. A. Rector of Craneford in Middlesex. Lon- 
don, printed for A. and J. Churchill at the Black-Swan 
in Pater-Noster-Row.* T. Ll. 1709. 89. p. 1 ss. 

,Justin Martyr's Dialogue with Trypho the Jew; 
translated from the Greek into English, with Notes, 
chiefly for the advantage of English Readers, a Preli- 
minary Dissertation and a short Analysis. By Hxwax 
Bnoww, M. A. Viear of Netherswell in Gloucestershire. 
hivington 1755.* 2 Voll. 89. Iterata est haec inter- 
pretatio Cantabrig. (Bell et Daldy) 1846. 8?. 

,À translation of the Epistles of Clement of Rome, 
Polyearp and Ignatius, and of the Apologies of Justin 
Martyr and Tertullian, with an Introduction and brief 
Notes, illustrative of the ecclesiastieal history of the 
first two centuries. By Rev. TEwruE Cugvarrign, Cam- 
bridge, Deighton 1833." 89. Edit. II. 1851. 8?. 

Library of the Fathers of the Holy Catholic 
Church, anterior to the division of the East and West. 
Translated by Membres of the English Church.^ Vol. 
40: ,The Works now extant of S. Justin the Martyr, 
translated, with Notes and Indices. Oxford, J. H. and 
Jas. Parker; F. and J. Rivington, London 1861." 8. 
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Continet hoe volumen Apologias p. 1—69 et Dialogum 
p. (0—243; indices p. 245—285.  Paucae translationi 
subiectae sunt notae eaeque pusillae. Praef. p. XXI: 
The Editors are indebted for this translation of S. Justin 
and the notes to the Rev. G. J. Davie, Professor of 
Classies, and late Tutor in the Theological department 
of Queen's College, Birmingham.* 

,Ante-Nicene Christian Library: Trans- 
lations of the Writings of the Fathers down to A. D. 
325. Edited by the Rev. Alexander Roberts, D.D., 
and James Donaldson, LL. D. Vol. II. Justin Mar- 
tyr and Athenagoras. Edinburgh: T. and T. Clark, 38, 
George Street. 1868.*. Alter titulus: ,/The Writings of 
Justin Martyr [p. 1—370] and Athenagoras [p. 311— 
456] Translated by Rev. Mancus Dons, A. M., Rev. 
GroneE Rrrg, A. M., and Rev. B. P. Paarre.. Edin- 
burgh: T. and T. Clark* ete. 89 mai. Vt ex praefa- 
tiuncula patescit, Dods vertit Iustini Apologias, Ora- 
lionem ad Gent., Cohortationem ad Gent., De resurre- 
ctione, Acta martyri; Reith Dialogum e. Tr., De 
monarchia; Roberts Fragmenta. Notas paene nul- 
las versioni subiecerunt. Vsi sunt Trollopii meaque 
editione. 

Germanicae: ,Des heiligen Weisen und Blut- 
zeugen Justinus [erste] Schutzsehrift für die Christen", 
in ,Denkmale der christlichen Glaubens- und Sitten- 
lehre aus allen Jahrhunderten, gewáühlt und übersetzt 
von Mici. Dzvis.^ T. I. P.I. Vindob. 1795. 89. p. 21 ss. 
Edit. II. T. I. 1830. p. 16 ss. Secutus est editionem 
Marani. 

,Jusünus des Mártyrers zweite Apologie und 
Beweis der Alleinherrsehaft Gottes. Griechisch und 
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teutsch — von Jom. ApAM QN .1796.* Vid. su- 
pra p. L. 

,Justins des Mürtyrers, eines christlichen Philo- 
sophen aus dem Anfang des zweyten Jahrhunderts, 
Gesprách von der Wahrheit und Góttliehkeit der christ- 
lichen Religion mit dem Juden Tryphon. Aus dem 


Griechisehen übersetzt und mit einer Vorrede nebst 


dem Leben Justins begleitet von N. vox Bnuxw, Pfarrer 
zu St. Martin.^ Basel 1822. 89. Praesto ei erat nulla 
editio nisi Coloniensis. In locis biblieis plerumque Lu- 
theri versionem repetivit *). 

. ,Justin's des Mártyrers erste Apologie, übersetzt 
von Dzckens^, in Smetsii Katholische Monatssehrift. 
Jahrg. III. Colon. 1828. T. II. Fase. 2. Non contigit 
mihi, venditis a libraria omnibus libri exemplaribus, 
hane translationem diu quaesitam adsciscere: quocirca 
non habeo quae de ea referam. 

,Sàmmtliche Werke der Kirchen- Váter. Aus dem 
Urtexte [curante I. G. Waizmann] in das Teutsche 
übersetzt. Kempten, Druck und Verlag der Jos. Kó- 
sel'schen Buchhandlung." 1830. 89. Tom. I et Il. 
Interpres (anonymus) ex Maraniano exemplar vertit 
T. I. p. 146 — T. II. p. 80 utramque Apologiam et Dia- 
logum eum Tryphone. 

Bibliothek der Kirehenváter. Auswahl der vor- 
züglichsten patristischen Werke in deutscher Ueber- 
setzung, herausg. unter der Oberleitung von Dr. Fr. X. 
Reithmayr. Kempten. Verlag der Jos. Kosel'schen 
Buchhandlung.^ Alter titulus: ,Die Apologien des 

*) Fere nihil nisi titulum Dialogus praebuit huie libro: 


,Tryphon und Justin oder vom Judentum. Mit einer Vorrede an 
Herrn Moses Mendelssohn von FnAwz GüssvawN.* Wien 1785. 89, 


" e d Praten 


LXII PROLEGOMENA. 


heiligen Justinus, Philosophen und Martyrs, übersetzt - 
von P. A. Fucnanp.*. Campidon. 1871. 89? min. Meam 
secutus est editionem, et super ceteros interpretes Iu- 
süini Germanicos excellit. ' 

Excerpta ex Apologiis et Dialogo germanice dedit 
notisque illustravit Cmnisr. Fnip. RóssrEn: ,Bibliothek 
der Kirchen- Váter in Uebersetzungen und Auszügen." 
Tel Lips. 1716; 895p; 40] 8s: 

Danica: Justinus Martyrs Apologier eller Fors- 
varsskrifter for Christendomen, overs. af C. H. Mvus.* 
Kjoebenhavn 1836. 89. 

Russieae: ,Christomathia, ili vibrannija mesta 
iz svjatago mutschenika i filosofa Justina. Perev. Jen. 
MrrHopu." Moscoviae 1783. Haec Chrestomathia à 
Methodio edita continet 19. brevem de Iustino nar- 
rationem (— p.9), 29. versionem Apologiae minoris 
p. 11—36, 39. Apologiae maioris p. 31—*2, 49. libri 
De monarchia p. 43—80, 59. De veteri eultu Christia- 
norum (Apol. I. c. 61. 65—67) p. 81—95, 69. De con- 
versione lustini (Dial..e. 2—8) p. 96—132, 9. Basilii 
ad Gregor. de vita in desertis p. 133—146. — Versio 
saepe vitiosa, textus in capita non divisus, multa 
omissa sunt, nonnulla addita aut aliter eollocata, ad- 
nofationes perpaueae adspersae eaeque nullius pretii. 

Svjatago mutschenika Justina filosofa Rasgovor 
s Tryfonom Judeaninom, o istinje. Christianskago 
Zakona, pisanij k M. Pompeju, preloschen s ellino- 
gretscheskago na rossijskij jazyk IniveEw, Archiepisko- 
pom Tverskim i Kasehinskim. "W Sanktpeterburge, 
1191." Ed.IL Moscov. 1836. Ed. Ill. 1843. "Textus 
huius Dialogi c. T r. translationis, ab Irenaeo archi- 
episcopo "T'ueriensi eonfeetae, in capita non divisus est, 
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dietio prope aecedit ad palaeoslavieam, adnotationes, 
si locos ex scriptura saera adlatos exceperis, fere nullae 
comparent. 

.svjatago otza naschego Justina Apologija I 
ih zaschtschisehtschenije Christian pred Antoninom 
Krotkim*, in ,,Christijanskoje Tschtenije* Petropol. 1825. 
P. XVII. p. 123—108. Anonymus, editionem Grabia- 
nam (ec. 90) secutus, in praefatione (p. 3 —11) de Iu- 
stino agit, adnotationes non exhibet, nonnulla praeter- 
mittit. 

Melior est haec Apologiaell versio : ,,Svjatago Justi- 
na mutschenika Apologija II, ili zaschtschischtsche- 
nije Christian pred Rimskim Senatom*", in ,,Christijans- 
koje Tschtenije^ 1840. P. III. p. 35—28. Interpres, cui 
ad manus erat Maraniana editio (eec. 15), adnotationes 
non offert nisi quattuor. 

,Pamjatniki drevnej Christianskoj pis- 
mennosti v russkom perevode."^ Tom. III. Prilozenie 
k ,Pravoslavnomu Obozreniju*. Svjaschtschen. P. PnEo- 
sRAZENskU." Moseov. 1862. Continentur hoe Tomo 
utraque Apologia (p. 31 —113 et 114—130) ae Dia- 
. logus (p. 141—380), praefationibus p. 9— 36 et 133 
—140 praemissis. P. Preobrazenskij interpres, qui 
mea usus est editione, vertit accurate adnotationesque 
eritieas et exegeticas proposuit. | 


V. De Iustiniana dictione. 


Exponam quae sit dicendi ratio in scriptis lustini 
consensu omnium critieorum genuinis, h.e. utraque 
Apologia et Dialogo cum Tryphone. Itaque libros 
omitto addubitatos (Tom. Il — Corp. Apoll. Vol. II), 
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quippe qui potissimum ob stili diversitatem lustino ab- 
iudicentur. Constat enim, ut de Oratiuneula ad Gen- 
tiles et libello De monarchia taceam, quum Cohortationi 
ad Gentiles tum Epistulae ad Diognetum ordinem et 
nitorem inesse quem in illis seriptis prorsus desideras: 
item in traetatu De resurrectione contra Gnosticos non 
logiea tantum argumenti totius tractatio dialecticaque 
singularum partium expositio, sed etiam dicendi genus 
deprehenditur politius multo aec floridius. 

Dietionem scriptoris nostri non in eaelum tollo 
neque ad inferos relego. —Traduxit Iustinus adulescen- 
tiam in literarum studiis, ut mos erat: inprimis Platoni 
operam dedit, cuius in seriptis volutatus erat, ut ex 
Apologiis patet et Dialogo. Sed rhetoricae artis non 
admodum studiosus fuit, si libros illos eonsideres. Ple- 
rumque a sermone vitae communis parum recedit: 
sententiarum ordo saepe impeditus est, singularum 
enuntiationum struetura interdum languida et intrieata, 
phrases voceesque non semper diligenter lectae. Negat 
ipse faeultatem sibi esse dicendi; neque orationis or- 
namentum putat opus esse ad christianam causam de- 
fendendam. Dial. e. 58: l'gaga; piv dvtocopei» po, 
o9 xacacxcuT» Aoo» év Q(óve véyvm értbeGvuctau oxeoso 
0986 do $uvagug dgol votxdtr] tig ow *). Ideirco iam 
Photius Bibl. c. 125: 'Paxopguxaiz 98 cyvou oux. Éaye amou- 
Tj» émupócoat v6 Ejkputoy Qüco0 tis QUiocoopus xao 
815 xa ol Aoyot ox)co0, dug Üvveg OuvaoL xol tO émictm- 
(ovuxóv SuxcoOLovTz;, vOv éxeiüz) oUx clolv dico tovtea 
TOucputcoy o982 tQ Émaov(Q xoi Üchxvnolo toUg mOXAcU; 
tÓv mpontó» Épeixópuevot. : 


*) Ibid. c. 3 giÀóAoyor, h.e. rhetores et grammatici, oppo- 
nuntur Christianis quAegyoig xoi giloAw9so:. 


, 
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Nihilo secius Tustinus, qui veritatem non sine ner- 
vis defendit, passim in Apologiis oratione altius adsur- 
gente utitur, ubi de rei christianae praestantia eiusque 
in hominum animos efficacitate agit Exemplum ut 
afferam, in Apol.IL c.14: 'Hps&, inquit, peca có 1Ó 
AéYo mTet0$»ar éxstvov (Sc. Soupóvov) piv dxécTqucv, 0c 
8i wóvo và device Su vo0 vo £mÓpsüm: oi mda piv 
Topvelats yO/oovves, vOv 9à goqpocuvmw Wovm» dorucoevon" 
oi 86 xal govfucais céyvous yoopevot, và» avya0Q xol dev- 
wüto ÜsQ émucodg dvavceüstxorez" yevuovrov 92 xol xcrpat- 
OY ol nópouc maytós |dAAoV GépYovteg, vOv xa & Eyouev 
elg xot»ó» qíoovrec xal may Seopévo xotvovoüvtec' ol puo- 
doAot 6 xod. aO axopóvot x0. o6 t005 CX Oj.opuAcUs ux 
vd En xal éottm wow ww mowu[tevot, vov pera cm Ém- 
qaysuty x00 Xowto) OpoB(mvcot "uOpevot xal Unio vOv 
-£y0gOv suyópsvo. Quin etiam in Dialogo, qui magis 
quam Apologiae ornamentis dicendi caret, Iustinus 
interdum, Veteris Testamenti scriptorum vestigia se- 
eutus, pro re nata merus est orator auditores et adli- 
ciens et movens. C. 12: Ilageoxw 6 vopoévnc, xal ouy 
6p&ce" Troyol cumyeMCovcas, vuQAo. fAémouct, xal ocu 
Guytete.  Acutépas Tjov| Xosta msQvtopeüjo, Xo U|keig Ti cj] 
G&oxl Wé(a oovsice" cagacite Opa 6 xowy0g vokog SuX 
xGvtog dÜf)et, xa opeig pix» do(cüvces Tjkéon euce(iety 9o- 
x&(ce, | vooüvceg Bux vt Up» TpogetOe(n* xal éav GGopkov 
oco» que((ce, TerAmpoxévos. xo Ü£knya, xo9 Oeo qae.  Odx. 
é» voUtotg cüboxci xUptog o Ücog nkOv. — EX vt Éovt £y Opi» 
éxogxog T| xAérTze, maucuoüo' ei cts Kot óe, wecavonodco, 
xa ceca accuxe co. coupsod, xo. auno, ca pa.co, oO Occo * 
e «tg xafaon.s oOx, Éyct ysioas, Aouga.o0o, xa xafaoós éco. 
C. 24: Tó oipa. cüjs Tspvcopefis exetviris woverio(mcos, xa. o 
Wort coTwWp(o msmuoceuxaquev' GA SuxüTocr, aO» xn. 6- 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. e 
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Aog éÉRM0es ix Xu» vópog. "'Inooóg Xpwtóg mawtag vo0G 
ouXopévouz vepvcégvet mcecotvaue poo atonus, ivo, "(évircau. vos 
Sxauos, AaSg quAdcGO zctu , avc avogevos avrfeta.s 
xo quAAGcov soy». —Acüce cUv Ejxol mu vvea oL cofoUquevot 
«6» Ücóv, oi O£Xovvec ca. avpafa, Iepouco wp. Qetv. — Aeürce Xv. 
C. 29: Ao&dcoyev xÓ» Ocóv, Gk. ca, EOvr) cuveMOovza., ovt 
xo Ts émeoxébao: Sofacojue» mücróv Su, voó Qacuéos 
Tf SóEns, ux coÀ xupíou vÓv Suvagsov.  EU56xTos (ao 
xal elg xa, v, xo vas 0uctag Tito» mo TOY Tj r9. 0j. 
AegQdve. "Tí ov Ext quot msovcoea Aí(og UmO ToU ÜccU 
y.aocopnüéve.; TU éxetvou co Qamciogacog xosto. av[io Teveo- 
pat QeBamcuopévo ; — "Taxca oikat Aéqov me(cet» xai coU; 
foa)» vobv xexvnpévouc. — OO vào UT Eo cuvsoxeuacpévor 
elalv ol Aóvot 6082 céyv dvOpo Tiv xexaXdAorruoqévor, aAA. 
xoUcous Aaui ev Epanev, ' Hoatag 96 cuoo(eXCeco, Zaya- 
eius 85 éxrjoute, Moüccz 96 avé[omdpev. C. 113: Obcog 
(Christus) 1&o écvt» d 09 xai viv cüpayOv xo cip "(f xo 
C c9 6 racio uet xavvoupyely, ootóg dattw.0 éy "Tepouca.- 
AW. aiv» og Adgumew) UéNAov, ooTóg dott 6 xad. civ 
vet» MeXytebex, BaotuAene Xov. xo addvtoc teoens oi(acou 
)rdoyov.  Addendi alii splendidi ae magnifici loci, sed 
prolixiores quam qui hie deseribantur, ut e. 110: 43&- 
qtio Tot, tev| cuvtévtes ... 0 Amog QUto0 éov.. C. 122: "Ema 
ei vópog ... Ouy 6 Xowxoc; C. 127: 'O xao diifnros xa- 
Tho... 6 Zokokó» QxobopXxe; C. 194: 'ESoUAcuce» "Ia.- 
xog xà Adga» ... 6 Qv xol xeAoUpevog Inocüs.  Compa- 
rationibus, ut hoc unum adiieiam , et similitudinibus 
quandoque utitur ad rem aptissimis. Quid?  Orna- 
menta nonnunquam quaerit: sed plane respuit leno- 
cinia. Vehementius in ipsos imperantes invehitur. 
Apol.L e.2: OU xà xoAaxeücovceg Oj.Ag 9x tOv3e vy 
(on4Mracov o936 mpóg ynot» Opusoytec GA dircraovces 
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-s meoseXnAd0agey. C. 19: ^ AXX. dotxarce Bebufvan. ui] rdiy- 
Tes Bukempanrfoo gt vol Opsis oüg xoMdincs Éct edy Ebscc 
Sr» 8^ dy ei «à covücoy Foros, dX. odv. digyóvcov aaL- 
9». Quin iis aeternas poenas minatur nisi Christianis 
faveant: c. 3. 4. 17. 45. 68. Atque Tudaeis aeclamat 
Dial. e. 80: OÀy e9co cag éd. og cepa, Aet) mag 
qpovó. C. 120: TTaüce, $c cUBiy oxBcvég goovcito T| co0 
Okt. Afyew. Mou, cóbfvm BucoTwosc0nt (ov, xd 
$íq maouolÓxa oo OO» WecÜnyo. | 

lam vero depingam quae in Iustini seriptis minus 
bene se habent. j 

Àc primum quidem desideratur saepenumero lu- 
eidus sententiarum ordo. Admodum longas enim Iu- 
stinus orationi inculcat digressiones: Dial. e. 30—40, e. 
68—-66, c. (9—83, e. 92—93, e. 125—129. Vbi id 
quod propositum est edisserit, alia adiungit quae haud 
necessario ad illud attinent: Apol. I. e. 27— 29, c. 43 
—44; comp. c. 46. 55. 62. 63. 64. Apol. IL c. 3. 9. 
Dial. e. 13. 44. 45. Quare Apol. II. c. 9 fin.: 'T'avàv 36, 
inquit, £mi «6 moowsügevov dvéoyopov. — Repetit easdem 
res: Apol. I c. 4. p. 55€ coll. c. 1. p. 56D, c. 6. p. 56 
BC coll. c. 18. p. 60 CD, c. 26. p. 69 CDE 70 A coll. c. 
56. p. JLAB et c. 58. p. 92A, Dial. c. 33. p. 250 DE 
eoll. e. 83. p. 309 BCD, c. 43. p. 262€ coll. c. 66. p. 
291A, c. 63. p. 286 € coll. c. 76. p. 301 B, c. 68. p. 294 
AD coll. c. 11. p. 297 BC, c. 90. p. 317 D 318 A coll. 
c. 91. p. 324 A et c. 111. p. 338 A. Ipse repetitionum 
in Dialogo excusationem affert: ,Iterum commemoro 
propter eos qui heri nobiseum non erant* (c, 85). — Aui 
«o)s ocueoo» dAüdvvag xa vd cvv. Gycbó» mebvco. oUAcq.a. 
aao Qacysw, c. 92, breviter tamen et concinne*, c. 118 
(e. 85. p. 311 D). €f. c. 128. p. 358 A. 


e* 
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Tum deest haud raro singulorum enuntiatorum 
struetura satis expedita. Verba enim media Iustinus 
nimis eumulat ^ Apol. L e. 13: "A0co. gi» oov Óg cox 
dg» ... xg cogpovóv ody 6poXovfíoe.; C. 28: "Iva 8£ Tjón 

. toUxo» EAeyyo» movncogeüm. —Apol.IL c. 1: Ilavcayou 
q&o, 9g &» xtX. Dial c.108: cs ots ... mpoc[yeAX. 
Xj». €. 181: Kal Opsüg 9, cl QoUMeote cT aerea OpkoAo- 
Yüoc. x: — Adde longissimam parenthesin, aliis im- 
plieatam parenthesibus, c. (8: Ko (à coto; 0 Baez 
'Hoó9ns xv. Orationem imperfectam relinquit Dial. c. 
56: Moücfs ... pmyoo» xc. Inepte collocat commatia, 
ut Apoll c.18: xai $c« dXàA« vowüra éocw xc. — Cf. 
e. 61: Koi ém óvópatog 96 'InooQ Xpwtob0 xv. — Apol. II. 
€. 6: Oro tÓv dQÀov ... pr] taévcac. — Dial. e. V: vwoceo- 
ca»ta éxelvotg. C. 36: xai Aog xéxXnvos. C. 110: Cn 
ya9evi Xo. cuvyooo)vves. Etiam singula verba (nisi forte 
id librariorum negligentia faetum est) alieno loco ponit. 
Apol. I. e. 10: 8u «9 £Aéc0a« ... xai &pfaootas xxx... C. 21 
xaÀo» eva pro elvat xa)óv. C. 498 coi; opotog pro 6. c. 
Apol.Il. e. * (coll. Dial. c. 14. p. 231 C) «àv pvo» eX» ^. 
(ee. Dial e. 90e» xol macvéom pro x. v. 9. €C.111 
cupfoA Gg vv. voótou t. Xo. Cf. Apol.l. c. 40. n. 4. 

Porro consectatus est Iustinus formulas dicendi 
vel significationes vocabulorum minus usitatas. Sic 
aioct qe "| vomot; Dial. e. 2, avajos cimeiv c. 131, «5 . 
BacoQetoy — 1 QacUsto. Apol. I. c. 32, 8goo 0909 cas xag- 
Stc; Dial. e. 114, veveotov aéoa. €. 49, dpqopéo eo xal 
vct vot Apoll. e. 58, éymsgognpévot ómó axafiatocou 
vweugarcos Dial. €.98, 7| érupdveux óvetoóv. Apol. I. c. 14, 
Eoxojo C. inf. (motsiv, amossibat, cutmcfco) Dial. e. 71. 
115. 120, e33ox£o ei; va. c. 29, (Béc0n. oàx cüxacapoó- 
vnvos €. 8, xaramA(eaoün! (in stuporem inducere) «wa. 
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Apol L e.56, a£ xowowím. có» Aóqov (disputationes) 
Apol. II. e. 3, uo» deci» (pro pde) exó. Apol. I. c. 44, 
6 art. p. dem. a. pr. rel. (vous c£, «à 90a) c. 5. Dial. e. 47. 
67, Gje. 6o» sive iSc Apoll. c.30. 32. Dial. c. 35. 
81. 96, «| àv — arc Dial. e. 88, vA&vos (in errorem 


- inducens) c. 1. (0, mot» i. q. 96 c. gen. c. 47, vgooxapveto 


dovtzop.a. (omni contentione adnitor) c. 38, moocovup.to. 
évóp.cog Apol. l. c. 4, cagxeroteioüas (comp. oopaxcorot- 
sicün. Dial. e. V0) de Christo, óncarnari, Apol I. c. 32. 
66 (bis), 4j eoo — «9$ exégyo. Apol. IL. e. 19, «9 véyos 
— mopveiov Apol.l. c. 26, «£«ov (i. q. veMoc Dial. c. 67) 
Apoll. c. 29. 62. Dial e. 45. 71. Passim brachylogia 
utitur, ut Apol.L e.5: «o doevi» moüoüot» dyüpómot; 
cüg Tous Ojotuc Eyouct», prO tüg mQUbeus Cpuotus cuis 
moáíeg. có» dg. m. dwüpómo» Ey. Cf. c. 20: Ei o0» xod 
6potog tt», vol; ... motas xr. C. 29: moeo(ücepo, T«y- 
«y xÓv veyevniévov ov(oaqéo», c. 55: 'Tó 85 avüponstoy 
oyipe xx, Apol IL c. 13: e5y &xt aaócQui do «a, ID«- 
voyog Bübde[uacm vo9 XQro9. Dial c. 113 émi vm» vg» 
pro éri ci» fü vüs émioxepo. — Lectori aliquod verbum 
supplendum relinquit: cf. Apol.I. c. 59 «c9 )óvou to0 
3ux xóv xooonzóv, Dial. c. 34 «à» $4 Modcéoc, c. 38 xa. 
3u& co0 0:09, C. 59 c0» Su xv moogicóy vopov, C. 85 moo- 
«ces vís 9u& Aext9. Comp. c. (8 vo9 xa t0 GT 
uwcy et c. 91 co9 xaX có» Baxóvvov. Nec semper sibi 
constat in uno eodemque verbo: e. g. xecagdogas, quod 
instar omnium hic affero, iungit non solum eum dativo 
personae Dial. c. 135, ut maxime apud classieos scri- 


: ptores (cf. loseph. Antiqq. iud. IV. e. 6. $. 2) reperitur, 
'et cum aceusativo personae c. 16. 123. 139, ut ubique 


in versione «óv € et in N. T. libris struitur, sed etiam 
eum genetivo personae c. 93. 95. 96; participio perf. 
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(xe)xarmoapésos, ut LXXDeuter. 21, 23. Sap. 12, 11. 
Matth. 25, 41, passivam significationem tribuit c.-79. 
89. 90...95. 

Accedit quod lustinus, ut interdum optimi scri- 
plores, grammatieam verborum strueturam non sem- 
per servavit. Apoll e.11: Xquwcumvoóz, qwdoxovcez. 
Dial e. 40: $mzip w&wrov cóv gerawcei» BouMopévov ..., 
BuycTOvTeg .. . X0 quAdogowves. C. 53: mooerpietn Tiv 
X0l ców dro tí; cuvvovüs Up» du cols dà t» dÓvÓw 
mioteüew ém «uvO» péNNoucw. C. 103: dveMvcog... pa 
émwotagevog et xo) "Inooó ... pmvjov. C. 110: opivezue 
cwyyogoüvees. Sic 6 part. eum infin. iungit c. 45. 62. 
19, 5« c. indie. fut. e. 115. — Variat constructionem 
Apol. I e. 12: éoxece Sebuévas p) ves Suae cont [r0 06t 
x0 ...€&&te, C. 60. n. 3, Dial. e. 28. n. 11 n 


*) Obiter Iustini memoro errores etymologicos. Dial. 
c. 103: 10 ydg coevá àv tj lovóaítv xol Xópgmv Qovi &nocrerQs 
i6ri, v0 0i vàg Óvoua 3E o$ q fouwvtle ügic i9n: d àv du- 
qoréomv rw slomufvov tv Ovoua yivetos cavavüc. Of. expli- 
cationem vocis "IogowA c. 195. p. 3854 C ae nominum Xpi6t0g et 
"Indo? Apol.IL c.6. Addo quae minime ad historiae fidem 
dixit in A pologia I c. 20 et 44 de oraculis Sibyllae et, Hystaspi 
adsignatis (qua in re cum aliis peccavit), c.22 et 54 de Bellero- 
phonte qui in caelum avolaverit, c. 26 (ef. e. 56) de statua Simo- 
nis Magi, c. 31 de Herode rege ludaeorum tempore Ptolemaei 
(Philadelphi), é. 44 et 59 de philosophis graecis qui (ut alii quo- 
que patres opinantur) ex V. T. hauserint, c. 62 de Iethrone Mosis 
avunculo materno, in Apologia II o.8 de Heraclito »Stoico* 
ac de eius Musoniique exitu, in Dialogo c. 14 de novo fermento 
post septem dies azymorum, c.33 de Abrahamo cireumceiso iam 
illo tempore quo Melchisedecus ei benedixit, c. 34 de Salomone in 
Sidoniorum urbe simulacra colente, 6.86 de populo iudaico se- 
ptuaginta salices et duodecim fontes inveniente transmisso Ior- 
dane. Alia vide errata Apol I. c. 25. n. 9, c.44. n. 2, c. 62. 
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Illis adiicio alia quae in sermone Iustini conspicua 
sunt. Lubenter cumulat verba eiusdem fere signifi- 
cationis: e. g. in Apologia I &pooi xoi oopquoyot. c. 12, 
qUdcag mooeire» ibid., 8o9ct xo drmoécat c. 14, o mt 
e. 20, éyfüpol xal roAépeot c. 31, vupoptos xod xoXucets c. 43 
(ubi vid. n. 4), 8iacxópeva. xoi Aeopeva, c. 61, in Apo- 
logia I| z«od m&cav coqpova, vou» xa Meo» xci voüv 
c. 1, in Dialogo mec nosogovne c. 8, cà cuvonco, 0992 
cu»wontd C. (, Sur xol vom €. 85, xaoüvtat xa 
moogür[opedovca. C. 42, Golaorot xoi aüxvaco, c. 46. 117 
(ef. e. 45. p. 264 B), oyóorerpyvot xo depot c. 41,. £geu- 
vOvcos 1| &rxoüvrog €. 56, dvdxaous adav(a, 6puofoy.a3y Gug.o. 
zdvco» c. 81, 6 cUnog xal aceto» c. 91, eüorAe voc xa 
moAu£Aeos €. 108, Bonéoc xai vsputexopqévog Ae c. 118. 

Valde delectatur Iustinus locutionibus $c . . . £you- 
gw, dxoidós éniocacts Apol.l. c. 9. 24. 47 comp. c. 58. 
39; (jm 8i xal voüvo qavepóv Opi» vévcas c. 23.31 al.; 
8v vgómov ... viv muxo» voómov €. 4. 10. 19. 52. Dial. c. 
119, 8» xoónov ... ovo Apol. c. 7. 12. 21. 32. 66. 


n. 10, Dial. c. 42. p. 260 C, c. 49. p. 269 B, c. 108. p. 330 CD. 
331A, c.126. p. 356 C, c..138. p. 367 C: quos ad locos adeas ad- 
notationes. Cf. Apol.I. c. 34. n. 4 et c. 35. n. 10. Errat in lau- 
dandis V.T. scriptoribus; scilicet (si lectio utriusque cod. 
msti incorrupta est) nominat Zephaniam pro Zacharia Apol I. 
c. 85, Ieremiam pro Daniele c. 51, Iesaiam pro Ieremia c..53, Ho- 
seam pro Zacharia Dial. c. 14, Zachariam pro Malachia c. 29. 49. 
Non raro diversorum auctorum V.T. dieta contexuit: 
euius rei praeclarum exstat exemplum Apoll. e.52, ubi multa 
tanquam Zachariae verba citantur, quae sunt partim lesaiae, par- 
tim Zachariae, partim Ioelis. Alia eiusmodi ef. 1. c. c. 32. n. 18, 
c. 47. n. 5, c. 52. n. 9, Dial. c. 114. p. 342 C. Incuriose versatur 
in titulis Apoll. c.1.n.2, item in numeris c. 31. n. 13 et 


e. 42. n. 3. 
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Dial. e. 33. 54. 94. 113. 115. 116, 8v «pónov .. . éuotog 
Dial. c. 21, $vrep xpóxov ... xoà c. 82. 99, 6noioy ... civ 
a)x6» xpórov e. 110, og... oUxoc c. 4. 90, 135; me(fec0o 
xo mwveüet» (seq. ace. c. inf., semel part. $«:) Apol. I. 
c. 8. 10. 18. 61, rues» xod. me(9eo0o« c. 17. (Dial. c. 47) *), 
TeUlety e xal els rov det tva, Apol. L. e. 10, mio xoi 
mitt» épepogeiy vw. c. 53; dq dpiv elvos c. 8, «8 ép viv 
€. 49, sov ér' avois c. A0, 600» ép fii» sive ouiv Apol. 
II. c. 4. 15. Dial. e. 16. 110; dvoxaiov cupgouMeocas vel 
Met, eimi» al. Dial. e. 56 (bis) 58. 67. 68; aíoet Aog 
Apol.l. e. 3, 9roxopedet 6 Aóog c. 2, ona. 6 cóQooy 2. 
ibid. vel 6 df X. c. 8, 8stevucw 6 ams X. e. 48, 26- 
9 Xt c. 5, Aóxog xoà dioeta. c. 6. 68; Oba iei» sive 
6p» (Émeo Dtber Opi» Beiy Zo) c. 30. 39. Dial. e. 35. 8T. 
96; doviCopox seq. inf. Apol. I. e. 14. 58. IT. e. 13. Dial. 
c. 98. 44. 41. 65. 68 (bis) 96. 125; $c 85vats Apol. T. 
c. 13. 55, 6o1 8. aXxà c. 61, óc 5. pov Dial. c. 80; xac 
éxelyo voU xatooó Apol. l. c. 17. 26. 33. 60. 62. Dial. c. 
117; éx xavvóc Apol. I. c. 7. II. c. 2. Dial. e. 1. 41. 46. 
41. 48. 49. 65, plenius éx xavcóz Teórou Apol. I. c. 2. 
12 (bis) Dial. e. 56; Se£&tetw xol Soyyociter) (Seo. xal 
$óvkoco) Apol. I. c. 4. II. c. 9; dogs. xal diuo Apol. 
I. c. 4. 28. 43, sic dosQsiz x. d3uxot c. 15, p. d3ucety p. 
doce» c. 21. Dial. c. 46, d3ocip.aco, x. das rquoccat Apol. 
lI. €. 2; xacvüp xávcov (sive cóv OAov) xal Sco rócnc Ücóz 
Apol. I. c. 32 (36) 40. 44. 46. 61; mà» qéveg dy0pómov 
c. 1. 25. 40. Dial. c. 53. 108. 181 al.; yo, vC Apol. T. 


*) Haec phrasis est Platonis in Gorgia p.454 E. ed. Steph. ; 
unde et Origenes desumpsit, qui in libro I Ilegl &gyGv sic infit: 
Ot neniGvevxóttg wol memziGuivoi (ita lego; — Ruf: , omnes qui 


credunt et certi sunt^), quod ei obiicit Marcellus ap. Euseb. I. 
€. 4 (ed. Gaisf.) p. 47. 
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c. 4. 48. Dial. c. 19. 71. 80. 102; &r3óc (e. c. càSelz &., 


Táyvec G., ai du. à. roa, cà. d. xvco a.) Dial. c. 
6. 11. 17. 40. 42. 46 (ter) 49. 64. 67. 78. 85. 112. 113. 
114.117. 119. 127. 129. 139. 183. 134; $« initio 
enuntiationis Apol. I. c. 42. 47. 48. 49. 50. 51. Dial. c. 
14. 22. 80. 101. 109 al.*) 

Vsurpavit Iustinus interdum poetiea verba: quan- 
quam apud antiquiores quoque prosae orationis scri- 
ptores huius consuetudinis exstant vestigia. Alia ut 
praetermittam, hue pertinent dAseivat dy0oómo» Tcov 
Dial. e. 3, dvéotpoz (à. eire») c. 131, 7 Gtox, Apol. II. 
c. 12, «| eAtvr, Dial. e. 10, 6:orto e. 7, xópaox (stre- 
pitus inanes) Apol. II. c. 9, iaczito (i. q. yaoxe(00) Dial. 
c. 89, pexapato eic c. 4, 6 OXov(góc e. 101, 6póorder[yvoc 
€. 47, óxpivo c. 64, maxoopóven; Apol.L. e. 21, moXó- 
xoaos (de philosophia) Dial. c. 2, 6 xpoxó&(evoc (169 0:09) 
Apol. I. e. 58 (pro frequentiore zoocóroxog vo) 0o) c. 
23. 46. Dial. c. 100 vel «o 9:9 Apol. I. c. 33. 53. vel 
ra&cns xtcsos Dial. c. 85. 188 et «àv xavtov mounpaccov 
c. 84), cédo Apol. I. c. 24. 29, 1 qv", Dial. c. 3. 

Saepius vocabula adhibuit raro usurpata aut tem- 
pore fatiscentis graecitatis nata: quorum ex numero 
hie videntur inprimis memoranda esse (cetera in Indice 
colloeavi) 9 aígecwvns Dial. c. 80, eOpeXecso (vw 
dró vwoc) c. 99, apatopuz c. 117, avapouéxcos c. 62, 
3j dvéeuctg (— &vo9og c. 82) Apol. I. e. 26. Dial. c. 39. 
87, dveXrog Dial. e. 131, &ve&doviqxoz e. 30, &vsEixaxoc 
Apol.I. c. 16, | dv6poragéoxeun C. 2, &móBexrcos C. 43, 
5j &xoxo i, Dial. e. 107, &éfcorotós Apol. L c. 21, eXxo- 
AeEet c. 32. 33. 59, ioo Dial. e. 108, eyoenos c. 127 s., 

*) Vocem roívvv Iustinus semel tantum (Apol. I. c. 52) prae- 
bet, si locos exceperis quos aliunde excitavit. 
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6 Bavaucovoyós Apol. I. c. 55, eoo Dial. e. 67, $c 
povuxo (1. q. 9owovko) Apol.lL c. 1, $vjapéo. Apol. T. 
€. 15, érfoaiooz Dial. e. 120, é«govcesopo. Apol. L c. 29, 
xa. covxaLyevo C. 25, éxbucoméo Apol. IL c. 2, «o éygjonpa 
Dial. e. 40, évaoccoz et -os Apol. I. c. 4. 12. 21. II. c. 1. 
9 (ef. Lobeck. ad Phryn. p. 328 s.), év&oxxóc et -àc Dial. 
c. (9. 89, 6 éxaocüc (I. q. éxo3oz) Apol. IL. e. 6, émxe- 
xaXopgaévoc Dial. e. 68, 1j éxxopocts Apol.l. c. 45, érv- 
AXjweos Dial c. 35, émwvviocapas Dial. e. 98, érxooxzo. 
A pol. II. c. 6, à érogxwo cis Dial. c. 85, 6:ogopoopa. Apol. 
€. 393. 35, xagrovovéo Dial. c. 120, xexovaSsgaxito c. AT, 
xatevomto» €. 121, xegaovopéo (-podgevot) e. 110, xupto- 
Aeyéío €. 56 (bis), 6 AmemA«vog €. 69, 6 Aatosutfis €. 64, 
wepmréos Apol. l. e. 43, yopgonotéo c. 9 (bis), vexouxaiog 
Dial. e. 20, ópostewxeg Apol. L c. 14, 5 &gé£vvos c. 2T, 
Opóxotcos Apol. IL. c. 2, 6 óvetgonogrós Apol. IL e. 18, do- 
9ervop.ov Dial. e. 80, T9o0opéo c. 95, rapputyos Apol. 
IL. e. 13, ragoxexoXoypévos Dial. c. 52. 76 (bis), rexsp- 
Uévos (pro éccoApévoc) c. 126, mepvrcohoyéo c. 128, o0n- 
Tóc C. 5, Tj xoxo raepyv(a. e. 55, moonpaotdvo (de pec- 
calis ante baptismum commissis) Apol.L e. 61, 6 moo- 
v»9ovus C. 44, 1| xoo£Acucts Dial e. 50, cà mooxYpuYya. 
€. 131, moomn5xo (de logo) c. 128, «6 mooceéocuy 
Apol. II. c. 6, xoocensóyoyas €. 15, voooxuvqzés Dial. e. 63. 
68 (bis) 16. 126, 1, xoooctürmots e. 139, 1, roóc touts c. 50, 
3| rooooóvnots Apol. L e. 1. 68, 4j xoéoyuets (x09 af(uxoz) 
ApollL c. 12, Xoegaoeós et plur. -os; Apol. I. e. 26 
(ter) 53. Dial. e. 120, euyrpan(yacsdopa. Apol. I. c. 16, 
covowvog (i. q. opóSotoz) Dial e. 47, 4j covBuxrvor(r c. 4T, 
3j cuvdAeuts Apoll c. 67, ouwmoveóo Apol.L c.61, 1j 
qoyépoats C. 32, 6 qaoiaxeutis (pro eaouaxeos) Apol. II. 
€. 6, qU«puréo Dial. c. 118. 123, yagsorós Dial. c. 112, 
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| yowevraevmoí; (pro yUwoecmote) c. 81. Adde formas 
"Adpagím, "Adsages, dibafuós (dupl. o) Apol.l. c. 62. 
Dial. c. 34. 11. 18 (quinquies) 88. 102. 106. 119, Kot- 
cx"; (pro Kexoxa;) Apol.IL-c. 8. Scribere solet Iusti- 
nus Mejor; (Apoll. c.32. n. 1), -éoz (c. 44. 53. 59. 
60. 63. 64. Dial. e. 11 al), -& (Apol I. c. 62. 63. Dial. 
c. 49 al), -é« (Apol.l. c. 60. Dial e. 49 al) et -i» 
(Dial. e. 97. 126), £Xexopów, -óvog cet. (Dial. e. 34. n. 2). 
A verbo xoognebo (ef. Grimm Lex. in libr. N. T. p. 379) 
praebet formas moosomeuovxo Apol. I. c. 31. Dial. e. 49, 
xooepteutn Apol.I c.31. 33. 48. 51. 53. 54. Dial. c. 52. 
53, mporeon- Dial. e. 54. 16 et xenoogn- Apol. I. c. 44. 
Dial. e. 4 Y. 114, xgeezegnteoro Apol. Ll. c. 35. Dial. c. 53 
et éxenoopreuco Dial. c. 53. 66. 78. 84. 87. 


Denique complura vocabula Iustinus exhibet ipsi | 
propria, quippe quae aliunde mihi non sint nota: in 
Apologia I ct a20ioo6vta« €. 89 (&XXmhogóvot c. 14), ao-. 
quao €. 46, Beeyserog e. 49 (et I. c. 9), Souxovton- 
tto; C. 18, elxovonoéo c. 19, | érxórteuot; (— énonteia) 
c. 18, 4| uexé)euots c. 48, moom[eXvxos et -óg c. 45. 36, 
guvenve[vop.ov €. 56, Unexxoouo C. 58, yOwovcaevis (pro yv. 
Avr) e. 8; in Apologia II égocorotéo c. 11 et ouctpogoc 
c. 3; in Dialogo "| &&upoqar[to. (os. rco, qgépo cv atop.) 
c. 14, dpíotoc. (— diact0) c. 58, acops (opp. vro) 
c. 58 (bis), 7| 9uxatdcysois (i. q. 9vxxaxoy() c. 139, 
Suxatorgaeix (1. q. Suxotonom[ix) c. 44. 46. AT (bis) 10. 
102. 137. 140. 141, v éxs'coa£us c. 195, 0: (0ccos£- 
exepo;) €, 194, 7| Amewrnote c. 49, oyotomwococ €. 119, 
meotxexoygévos (adv. part. perf. pass. a xepuxórxo) c. 118, 
moon»wcopéío €. 68. 131, Y| xpoccAuotg (— Tpocóeunts) C. 
28, caxxooopéo et -ta c. 10T, cuxopuvyvrcós C. 94, cuy- 
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vontóc C. T,. oroca (ns c. 59, Qu dputog (— qois c. 61) 
€. 64. 67, vnpwrooe (qui suppulat rationes) c. 85. 


VI. Argumenta librorum indubitatorum *). 


l Apologia prima **). 


Iustinus hane Apologiam pro Christianis Antonino 
Pio eiusque filiis adoptivis Annio Verissimo (h. e. Mareo 
Aurelio) et Lucio Vero obtulit***). Dividi potest in 


*) Operum Iustinianorum (et genuinorum et dubiorum) sum- 
maria praeter Maranum conseripserunt Io. Langus: D. Iustini 
Opp. in latinum sermonem verss. T. I. p. 37 ss. 82ss. 101 ss. 202 s. 
T. IT. p. 3ss. — Nic.le Nourry: l.c. col. 351 ss. 358 s. 354 ss. 
370ss. 381. — Remy Ceillier: Histoire générale des auteurs 
sacrés et ecclós. T. II (Par. 1730. 49) p. 6 s. 9. 1158s. 22 ss. 25 s. 
27 ss. 41s. — (P.I. Tricalet) Bibliothéque portative des Péres 
de l'église. T. I (Par. 1758) p. 40 ss., — Biblioth. man. eccl. PP. 
ed. E. Philenius (Bass. 1783. 4?) T. I. p. 24ss. — P. G. Lum- 
per: Historia theol.-erit. de vita, scriptis atque doctrina SS. Pa- 
trum etc. P. II (August. Vind. 1784) p. 64 ss. 82 ss. 91 ss. 102 ss. 
105ss. 109s. 111. — J. A. Móhler: Patrologie oder christl. 
Literürgesch. ed. F. X. Reithmayr. T.I (Ratisb. 1840) p. 192 ss. 
et 222 ss. — Mich. Permaneder: Biblioth. patrist. T. II (Lan- 
dish. 1842) p. 107 ss. 117 s. 121 ss. 126 s. 130 ss. — Jac. Do- 
naldson: A crit. history of Christ. Literature Vol. II. p. 190 ss. 

**) Of. [Petr. Tamburini] Analisi delle Apologie di S. 
Giustino Martire con aleune riflessioni. Brixiae 1780. Sam. 
Gottl Lange: Dissert. hist.-orit., in qua Iustini Martyris Apo- 
logia I. pro Christianis sub examen vocatur. Ienae 1795. P.I. 
p. 8 ss. 

""" Anno 138 aut 139 (h.e. non ita multo post quam 
regnare coepit Antoninus), si inscriptionem .4roxgerogi ... Koí- 
Gag. xoi Ovnoiccíuc víà Diocópo sequeris (cf. libr. m. De Iust. 
p. 12) in utroque Iustini codice msto conspicuam. Of. etiam Wad- 
dington Mémoires de l'académie des inscriptions et bell. lettr. T. 


——P- 


PROLEGOMENA. LXXVII 


partes tres: in. prima eius parte Christianos indieta 
causa non debere condemnari demonstrat eorumque 
innocentiam exponit, in altera probat religionem chri- 
stianam certissimis argumentis niti, in tertia quid in 
conventibus Christianorum peragatur edisserit. 
 ParslL lustinus, posteaquam Apologiae inscri- 
ptionem dedit (c. 1), summa cum libertate postulat ab 
imperantibus ut aequitatem servent (c. 2) et Christianos 
aliorum reorum more iubeant iudicari (c. 3): iniquum 
enim esse eos ob solum nomen indicta eausa damnari | 
(e. 4). Haec iniquitas orta est a daemonibus (e. 5). 
Ad hos daemones quod attinet, Christiani diei possunt 
athei. Minime vero vituperari possunt, quippe quum 
deum patrem, eius filium, angelos bonos, spiritum 
sanctum colant (e. 6). Si qui forte ex Christianis eon- 
vieti fuerint sceleris, id non debet nocere aliis (e. 7), 


XXVI. P.I (Par. 1867. 49) p. 264 ss. Si vero in inscriptione 
vocem Keíceg. (inepte positam) ex primo membro in secundum 
transfers (vide c. 1. n. 2), Apologia post a. 139/, exarata est. 
Recentiores tantum ut afferam, Fr. Ueberweg (Grundr. d. Gesch. 
d. Philos. T.1I. ed. 2. Ber. 1866. p. 38) eam scriptam existimat 
inter a. 138 et 147, C. Cavedoni (Nuovi cenni cronol. intorno 
alla data precisa delle principali apologie ete. Mutin. 1858. p. 4) 
a. 140, F.J. A. Hort (On the date of Justin M., in ,,The Journ. 
of Class. and Sacer. Philol* Vol. IIT. Cantabr. 1856. N. VIII. p. 
155—193) a. 145 vel potius 146, Fr. Bóhringer (Die KG. etc. 
I. ed. 2. Tig. 1861. p. 116 &) a. 147, quum Antoninus Mareum 
imperii collegam crearet, G. Volkmar (Baur: et Zell. Theol. 
Jahrbb. T. XIV. Tub. 1855. p. 234 ss. 269) c. a. 150 (c. 46: zo 
&xóv £xovóv nevviuovra yeyevvijoOot vov Xoiovóv), h. e. 148—152, 
Th. Keim (Gesch. Jesu v. Naz. T.I. Tig. 1867. p. 138) a. 155 
—160, vel, quod magis ei placet (Protest. KZ. Ber. 1873. N. 28. 
col 623), a. 158—160. Adhuc sub iudice lis est. — Praestat alio 
loco exponere quid statuendum videatur. 
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quorum eo illustrior est innocentia, quod, quamvis 
possint negare, lubenter tamen confitentur, ut menda- 
cium vitent et ad deum suum citius perveniant (e. 8). 
Neque etiam debent Christiani vituperari quod simu- 
lacra non colant, quum hoe cultu sit nihil absurdius 
(e. 9), neque quod putent deum donis non indigere, 
quum ab eo omnia sint creata (c. 10). Neque huma- 
num regnum exspectant Christiani: nihil eiusmodi ab 
iis metuendum (e. 11); quin immo eorum principia ad 
tranquillitatem rei publicae maxime eondueunt (e. 12). 
— Rursus ad innocentiam Christianorum defendendam 
Iustinus eos dicit atheos non esse: idque probat et ex 
puro eultu, quem patri et filio et spiritui exhibent (c. 
13), et ex mirabili morum mutatione, postquam a dae- 
monibus recesserunt (c. 14). Atque res ut certo con- 
stet, in medium profert eximia Christi praecepta reli- 
giose a Christianis observata: de eastitate, de caritate 
in omnes, de liberalitate in pauperes (e. 15), de pa- 
tentia, de vitando iureiurando (e. 16), de obedientia 
regibus praestanda, de solvendis vectigalibus (e. 17). 


Tam bene affectos cives si spernant imperatores, mi- 


natur iis futurum post mortem iudielum, quod ipsi 
gentiles agnoscunt, Christiani autem multo magis, qui 
etiam eorporum resurrectionem sperant (c. 18), eam 
non difficiliorem deo esse putantes quam ipsam ereatio- 
nem (c. 19); cui dogmati nonnulla affinia dixerunt gen- 
tiles: quare aequum non est, ut soli Christiani vexen- 
tur (e. 20). Similiter quae de filio dei eiusque in caelum 
adscensione (e. 21), generatione, incarnatione, morte 
docent, absurda videri non debent, quum tam multa 
poetae de ilis Iovis nugati fuerint (e. 22). 

Pars IL. Iustinus pollicetur se tria probaturum : 
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19. veritatem a solis Christianis doceri; 29. filium dei 
vere esse incarnatum; 39. mythos operà daemonum 
prolatos, ut Christi adventus videretur mythus esse 
(e. 23). 

Et veritatem quidem a solis Christianis doceri pro- 
bat, eosque propterea vexari, — primum quia iis solis 
non lieet quod aliis omnibus libere conceditur (c. 94), 
deinde quia solus veritatis amor eos adducit ut ipsa 
morte proposita deum verum colant (c. 25), denique 
quia eos qui religionis christianae veritatem erroribus 
corrumpunt persecutio non attingit (c. 26). Christianos 
ita a eriminibus abhorrere declarat, ut ne infantes qui- 
dem exponere fas esse putent (c. 21). Sibi autem ipsis 
nocent qui Christianos ealumniantur: eum diabolo in . 
ignem mittentur (c. 28). llli vel omnino non ineunt 
matrimonium nisi ad liberos educandos, vel, si ab 
matrimonio abstüneant, perpetuam servant castitatem 
(e.29). — Tum filium dei vere incarnatum esse pro- 
bat compluribus prophetarum vaticiniis (c. 80 ss.), in 
quibus recensendis quasdam tradit regulas scripturae 
intelligendae (e. 36), exempla struens ubi deus pater 
loquatur (c. 37), ubi filius (e. 38), ubi spiritus sanetus 
(c. 39); adiicit vaticinia de apostolis (c. 40) et de regno 
Christi (c. 41), obiter observans in seriptis propheticis 
saepenumero futura ut iam faeta narrari (e. 42).  Fa- 
tum ex illis praedictionibus minime sequi docet (c. 43); 
immo liberum in homine arbitrium esse (c. 44). Lo- 
quitur deinde de Christi adscensione a prophetis prae- 
nuntiata (c. 45), eosque neutiquam innoeuos esse mo- 
net qui ante Christi incarnationem vixerunt, si a veritate 
aberraverint, quum eius semina in omnibus fuerint (e. 
46). Pergit inde ad vaticinia de Hierosolymorum ex- 
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pugnatione (e. 47), de Christi potentia (e. 48), de con- 
versione gentilium et reprobatione Iudaeorum (e. 49), 
de Christi morte et resurrectione (c. 50) et generatione 
inenarrabili (e. 51). Ex his autem prophetiis iam ad- 
impletis concludit ea quoque confirmari quae nondum 
evenerint (c. 52); sub omnium enim oeulis versari, 
quod adimpleta sint quae olim praedicta sint de con- 
versione gentilium et reprobatione Iudaeorum (e. 53). 
— Postremo probat mythos de filiis Iovis operà dae- 
monum prolatos esse, ut filii dei adventus videretur 
mythus (e. 54). Nihil tamen daemones de cruce su- 
spicati sunt, euius potentia et utilitas ex rebus sub ad- 
spectum cadentibus et magni apud gentiles momenti 
commendantur (c. 55). Eodem consilio daemones in- 
duxere Simonem, Menandrum, Marcionem (e. 56. 58); 
sed nihil aliud perficere potuerunt, nisi ut Christiani 
ab impiis odio haberentur (c. 57). Ipse etiam Plato 
quae de mundi ereatione (c. 59), de filii decussatione 
et de tertiis cirea tertium dixit (c. 60) ea ex libris Mosis 
derivavit. 

Pars Ill. Iustinus exponit, quomodo Christiani 
sese deo consecrent in baptismo (e. 61). De quo quum 
daemones ex lesaia aliquid comperissent, induxerunt 
'adspersiones etlavaera gentilium. Pariter ex iis quae 
Christus Mosi dixerat instituerunt, ut caleeos solverent 
qui templa ingressuri sunt (e. 62). Non enim deus 
pater Mosi apparuit sed filius; Iudaei autem, qui pa- 
trem apparuisse volunt, nec pátrem nec filium norunt 
(c. 63). Eidem. daemonum artificio attribuendae sunt 
fabulae de Proserpina et Minerva (e. 64). Porro Iu- 
sünus exponit, quomodo celebretur prima post ba- 
ptismum eucharistia (e. 65), et quid valeat (c. 66), et 
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quae tota sit series eorum quae in synaxibus christianis 
agantur (e. 61). 

In conclusione imperatores admonet ut, si eà 
quae hactenus dixerit spernenda arbitrentur, saltem 
capitali supplieio digna non videantur (c. 68). 'Sub- 
iungit epistulam Hadriani in gratiam Christianorum 
datam. 


2. Apologia secunda. 


Huius Apologiae eonscribendae *) oceasionem de- 
dit atrox facinus Romae ,paucis ante diebus* in Chri- 
slianos patratum: ad quos oecidendos improbi homines 
daemonesque pravi operam coniungebant (c. 1). 

Etenim mulier quaedam olim intemperantiae de- 
dita, quum a Ptolemaeo ad Christi fidem adducta ca- 
stitatem coleret, mariti quoque vitiosi animum studebat 
virtutis amore imbuere. Quod quum minus belle ca- 
deret, dato repudii libello ab eo discessit. Hinc iste 
eam christianismi postulavit. Mulier autem impetravit 
ab imperatore ut demum domesticis rebus compositis 
respondere sibi liceret. Interim maritus, irae explen- 
dae cupiditate ductus, effecit ut Ptolemaeus ille com- 
prehensus, posteaquam se Christo nomen dedisse co- 
ram praefecto urbis libere professus est, ad mortem 
duceretur. Quo facinore audito Lucius quidam, unus 


*) Quae Antonino Pio (f 161) et Marco Aurelio tradita est. 
Eam Apologiae maioris ,appendicem^ esse, ,eine Nachschrift 
(sive ,,ein Begleitschreiben zu jener Apologie), una cum illa ob- 
latam, Thirlby p. 111 et Ashton p. 270 s. praeeunte Grabio 
(cf. 4Ilg. Encykl. S. II. P. XXX. p. 45) coniecerunt: nostra aetate 
Volkmar (loc. p. 412 ss. comp. 448. 455. 458) et Keim (Pro- 


lest. KZ. l. c. col. 619). 
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ex numero Christianorum, iniustam praefecti sententiam 
fortiter arguit: is autem pariter hune abripi iussit. In 
tertium quendam supervenientem Christianum eodem 
supplicio animadvertit (c. 2). Testatur Iustinus se quo- 
que exspectare fore ut a Crescente Cynico, viro improbo 
et indocto, in iudicium vocetur (e. 3). 

Gentiles autem, quum Christianos viderent con- 
temnere mortem, obiciebant: ,Cur vobis non vestris 
manibus mortem infertis, quo citius ad deum vestrum 
veniatis, sed nobis negotium exhibetis supplieii-de vo- 
bis sumendi?* Rationem lustinus reddit cur ad vo- 
luntariam mortem non proeurrant et eur nihilo minus, 
interrogati num Christiani essent, impavide profiteantur 
(c. 4). Porro illi obiiciebant: ,,Cur deus, si est adiutor 
Christianorum, vos oecidi patitur?" Iustinus id quo- 
que diluit: Hominum enim euram deus angelis com- 
misit, sed hi in vitia lapsi quaevis scelera in genus 
humanum sparserunt (c. 5). Potentissimum ille reme- 
dium opposuit filium suum, Logon inearnatum. — At- 
que contritae potestatis daemonieae argumentum in eo 
cernitur, quod Christiani ubique terrarum daemones 
per nomen lesu Christi ex corporibus hominum expel- 
lant (c. 6). Potest quidem deus totum mundum dis- 
solvere, ut neque daemones amplius sint neque ho- 
mines consiliis eorum perficiendis inservientes. Quan- 
quam differt interitum mundi ae supplieium de illis 
sumendum propter Christianos, scilicet ut semen chri- 
stianum propagetur. Tandem fiet conflagratio: quae 
tamen non ex fato eveniet, quia fatum nec libertati nec 
virtuti loeum relinquit. Libertas autem et angelis et 
hominibus. concessa ne tollatur, deus homines a dae- 
monibus incitatos non prohibet quominus Christianos 
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interficiant: at merito poenam in aeterno igne persol- 
vent (e. 1). 

Iam probat Iustinus Christianorum innocentiam 
ex ipsis persecutionibus commendari. $i enim semper 
daemonibus invisi fuerunt qui auxilio Aóyou oxegpaccuxoo 
(rationis disseminatae) aliquam veritatis scintillam as- 
secuti sunt, tanto magis istis Christiani odio esse de- 
bent, qui totum Logon inearnatum (Christum) totam- 
que veritatem complectuntur ac daemones expellendo 
aeterna iis supplicia denuntiant (c. 8. Quae quidem 
supplicia negari non possunt, nisi aut deus negetur 
aut providentia (c. 9). Christiani vero non modo ob 
perfectam illam veritatis, euius scintillae tantum ad 
oculos philosophorum fulserant, cognitionem daemo- 
nibus invisi sunt, sed etiam propterea quod Christus 
praestiterit ut ipsi homines indocti veram doctrinam et 
inde profluentem vivendi rationem sequantur (c. 10). 
Egregia Christianorum in persecutionibus constantia 
declarat eos solidam virtutis effigiem assecutos esse 
(c.11) Nihil aptius est persecutionibus ad propulsan- 
dam criminum suspicionem; Christiani enim non tam 
lubenter mortem oppeterent, si ita viverent ut eos vi- 
vere gentiles dietitant (c. 12). Se fatetur Iustinus laudi 
ducere ut Christianus reperiatur; nam doctrina chri- 
stiana longe ipsà platonicà praestat (c. 13). 

Postremo lustinus rogat imperatores ut hune li- 
bellum publiea comprobent auctoritate (c. 14) et ae- 
quum iudieium ferant (c. 15). 


Li 


3. Dialogus cum Tryphone"*). 
Iustino (Ephesi) ambulanti mane in xysti spatiis 


*) Seriptus est post Apologiam I, ad quam occasione data 
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obvius fit quidam Iudaeus, Trypho nomine, eum sex 
sociis. Qui quidem philosophiae studiosum se esse 
indicat ae pallio Iustini philosophieo invitatum ut con- 
Sressum eius appeteret. I8 vero ubi ludaeum esse 
cognovit, miratur hominem Mosi et prophetis addictum 
non missos facere philosophos (c. 1): narrat, quomodo 
-lpse pluribus gustatis philosophis Platonicos adama- 
verit (c. 2) et postea veritate a quodam sene cognita 
christianam religionem amplexus sit. Senex enim ille 
inanitatem demonstraverat scientiae philosophieae (c. 3): 
animam non posse videre deum sine spiritu sancto (e. 4), 
neque sua natura immortalem esse (c. 5), id quod Plato 
ac ceteri philosophi ienoraverint (c. 6). Veritatis co- 
gnilionem a solis prophetis petendam esse (c. 7). Ex 
hoc igitur colloquio eum sene Iustinus ad amorem 
Christi accensum se esse fatetur (e. 8). Rident isti Try- 
phonis socii, dolet ipse Trypho sortem Iustini: quo 
spondente se demonstraturum religionem christianam 
cerüssimis niti argumentis, denuo rident et indecore 
clamant. Discedere vult Iustinus, sed pallio retinetur 
a Tryphone; postulat ut eius socii aut abeant aut si- 
lentio audiant. Impetrata conditione veniunt in me- 
dium xysti stadium, ubi lapidea sedilia erant ex utra- 
que parte: consident in altera Iustinus et Trypho, in 
altera quattuor huius socii, quum iam duo iocantes 
abiissent (c, 9). Tum incipit dialogus, qui nocte inter- 
pellatus postridie (Tryphone cum sociis redeunte allis- 
que qui pridie non adfuerant) repetitus et ad vesperam 
produetus est. 


respicit: c. 120 comp. Apoll. c. 26. Qf. libr. m. De Iust. p. 24 
et 44llg. Encykl. l.c. p. 47. Volkmar (l. c. p. 464 ss.) eum trans- 
fert in a. 155, Keim (1. c. ool. 623) in a. 161—164. 
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Hie Dialogus tribus partibus continetur: in prima 
Iustinus praeiudieatas Iudaeorum de lege opiniones re- 
fellit, in altera verum filium a deo genitum esse et 
eum nostra causa incarnatum crucifixumque demon- 
strat, in tertia vocationem gentium et ecclesiam a 
Christo constitutam dudum praenuntiatam et praefigu- : 
ratam fuisse exponit. 

ParslL. Quaerenti Tryphoni, cur mosaicam le- 
gem non observent Christiani (e. 10), respondet Iusti- 
nus: 1?. Praedictam fuisse veteris illius legis abroga- 
lionem et novae institutionem, atque hanc legem gen- 
üiles iam observare per Christi gratiam (c. 11), dum 
illam Iudaei prorsus violent (c. 12). 29. Peceatorum 
remissionem apud lesaiam non per lustrationes Iudaeo- 
rum promitti sed per Christi sanguinem (c. 13). 39. Iu- 
stütiam ab eodem propheta non in ritibus externis re- 
poni sed in conversione cordis a Christo donata: hane 
veram esse cireumcisionem (ec. 14 s). 49. Iudaicam 
non nisi in signum datam esse (c. 16), ut punirentur 
Iudaei ob scelera in Christum et Christianos commissa 
(e.17) 59. Hanc merito a Christianis reiici, siquidem 
veteribus ignota demum Abrahamo in signum data sit, 
lex autem sub Mose ob populi duritiam cordis instituta 
(e. 18 $.): ciborum enim delectum quendam praeseri- 
ptum esse ut populus etiam inter edendum et biben- 
dum deum ante oculos haberet (c. 20), sabbata intro- 
ducta esse neutiquam ut opus iustitiae sed ob illius 
peecata (c. 21), similiter sacrificia et oblationes (c. 22). 
69. [udaicam de lege sententiam ealumniis contra deum 
ansam praebere (c. 23). 1?. Longe praestantiorem esse 
Christianorum eireumcisionem (c. 24 s.), sine qua etiam 
ludaei salvari nequeant (c. 26). Prophetas eadem at- 
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que Mosen docuisse propter eandem istam cordis du- 
riiam (e. 27). At veram iustitiam per Christum com- 
parari (e. 28), ae proinde legem Christianis inutilem (c. 
29), quum aeternam legem per Christi gratiam obser- 
vent (c. 30). 89. Tanta quum fuerit potentia Christi 
in primo eius adventu, in seeundo fore eam multo glo- 
riosiorem (c. 31); duos enim esse Christi adventus, 
eumque dominum et deum et adorandum in multis 
psalmis dici (c. 32 s), qui in Salomonem non eonve- 
niant, quod non modo non tantus sed etiam vitiosus 
fuerit Christianisque longe dissimilis (c. 34). Inter eos 
quidem fatetur natas esse haereses, sed quae catholicos 
in fide confirment utpote a Christo praedictae (c. 35 ss.). 
99. Legem figuram fuisse rerum ad Christum pertinen- 
tium (c. 40 ss.); finem habuisse in Christo (c. 43), sine 
quo ludaei frustra salutem sibi promittant (c. 44).  Fa- 
tetur iustos, qui ante legem et sub lege fuerunt, salvari 
idque per Christum (c. 45), neque negat salutem ade- 
pturos qui legem eum fide'in Christum coniungant (c. 
46), quamvis aliter catholici multi sentiant (e. 47). 
ParslIL Quae hactenus de Christi divinitate Iu- 
stinus dixit ea spectant ad refellendas Iudaeorum Opi- 
niones de lege mosaiea. Nune rogatu Tryphonis probat 
Christum (Logon) ante mundum 'eonditum exstitisse et 
postea hominem faetum esse. Ante quam disputatio- 
nem ingreditur monet Tryphonem, ut ratum maneat 
quod iam demonstratum erat, nempe Iesum esse Chri- 
stum (c. 48). Obiicienti vero nondum advenisse Eliam 
respondet Ioannem esse primi adventus praecursorem 
(c. 49), idque ex lesaia confirmat (c. 50 s), et ab Ipso 
Iacobo duos adventus praedietos fuisse ostendit (c. 59 SS.). 
Tum rogante Tryphone ne ad probandam Christi divi- 
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nitatem adhibeat illa testimonia, in quibus dei nomen 
metaphorice usurpetur, promittit Iustinus se eiusmodi 
testimoniis non usurum (e. 55): probat deum, qui 
Abrahamo et Iacobo et Mosi apparuerit, a deo patre 
distinctum esse (c. 56 ss.), et iudaieas de eo qui in rubo . 
apparuit opiniones refellit (c. 60), et Logon a deo ut 
ignem ex igne genitum esse demonstrat provocans ad 
Prov. 8, 21—306 (c. 61) et ad Gen. 1, 26—28 (c. 62). 

His argumentis cedens Iudaeus rogat ut etiam de 
filii dei incarnatione, passione, resurrectione et in cae- 
lum adscensione exponat. 

Itaque lustinus multa veteris testamenti profert 
testimonia, quibus Christus ut deus et homo laudetur 
et gentilium conversio praedicatur (c. 63). —Consentit 
Trypho Christum gentilium esse deum, at eo negat 
ludaeos indigere. Castigat Iustinus hane impietatem 
et prosequitur susceptam de deo homine facto demon- 
strationem (e. 64). Obiicit Trypho deum alteri gloriam 
suam non dare. Locum igitur lesai. 42, 8 explicat Iu- 
stinus. Deinde refert eiusdem prophetae locum: 19e) 
7| xaoüévog ete. (c. 65). Sed quum multa de hac pro- 
phetia dicere pararet (c. 66), interpellans Try pho ob- 
iicit: 19. lesaiam non dicere: 'I9e9 3, 1:a90évoz, sed: "looo 
| »e&ws. 29. Hane ex virgine generationem fabulae 
Persei non absimilem esse. 3?. Satius fuisse lesum 


hominem ex hominibus natum fateri eumque, si modo 


Christus sit, hane dignitatem existimare accurata legis 
observatione consecutum esse. His tribus respondens 
Iustinus 19. iudaicas de lege (c. 67) et de Christo, quem . 


hominem ex hominibus sibi fingebant, opiniones refellit 


(c.68). 29. In iis quae poetae de Baecho, Hercule, 
Aesculapio, Perseo fabulati sunt artificia diaboli osten- 
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dit, oracula prophetarum imitantis (e. 69 s). .39. Tex- 
ium illum "I8e9 7j zao8ve; adversus pravam Iudaeorum 
interpretationem tuetur, exagitans iniquum eorum iu- 
dicium de versione septuaginta virorum, ex qua etiam 
multa istos testimonia sustulisse contendit (e. 31). Ho- 
rum insuper nonnulla rogatu Tryphonis profert (e. 
12$); simul alios colligit locos, in quibus maiestas 
divinitatis cum carnis humilitate coniungitur (c. 74 ss.). 
Quibus expeditis lesaiae prophetiam ?I8e9 4, zx904voz etc. 
demonstrat in Christo adimpletam fuisse (c. 77 s.). 
Postquam interpositas a Iudaeo de angelis (c. 79) et de 
regno mille annorum quaestiones solvit (c. 80), provo- 
cans potissimum ad Apocal. 20, 4—6 (e. 81), nonnulla 
de donis propheticis apud Christianos et de praedietis a 
Christo persecutionibus et haeresibus disserit Tum 
vero ludaeos hortatur ut ne propter falsos apud Chri- 
stianos doctores Christo maledicant neve scripturam sa- 
eram prave interpretentur (c. 82), quum Psalm. 109, 1 
(e. 83), Iesai. 7, 14 (e. 84), Psalm. 28, € minime ad Eze- 
chiam sed ad Christum pertineant. Caritate se adduci 
- declarat ut multa pridie disputata repetat in gratiam . 
eorum qui non adfuerant (c. 85). — Novus autem Iu- 
stino nascebatur labor in Christi morte similiter defen- 
denda. Multa colligit quae lignum crucis in vetere te- 
stamento praesignificarint (e. 86). 'Tryphoni per oeca- 
sionem interroganti, eur Christus, quum deus sit, opus 
habuerit spiritu sancto, fusius respondet (e. 87 s.). 
Quum autem ille negaret adduci se posse ut ignominiam 
crucis a prophetis praedietam esse agnoscat, propterea 
quod énuxacatacos 6 axavoedpevos (c. 89), Iustinus quanta 
sit eruels potentia ex manibus Mosis extensis (e. 90), ex 
benedictione data Iosepho, ex serpente exaltato de- 
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^ : 
monstrat (c. 91), et nonnullis de interpretanda seriptura 
obiter monitis (c. 92 &) tandem locum a Iudaeo obie- 
ctum explieat (c. 94), addens alia testimonia (e. 95 ss.). 
— Resurrectionem Christi probat ex Psalm. 21, 22 s. 
(c. 106) et ex Ionae historia (c. 107),: quam Iudaei non 
modo respuerunt, sed et per totum orbem miserunt qui 
Christum ae Christianos teterrimis ealumniis in invidiam 
voearent (e. 108). — (De Christi adscensione in eae- 
lum dixit e. 85.) 

Pars III. Memorata Ninivitarum conversio, quam 
Iudaei non imitati sint, transitum Iustino praebet ad 
probandam gentium conversionem, quippe praedictam 
a Michaea (c. 109); multa praeterea colligit quibus gen- 
tium per Christi sanguinem liberatio praesignificata sit 
(e. 110 s). Postquam ieiunas Iudaeorum interpretatio- 
nes refellit (c. 112), Iosuam (lesum) figuram Christi 
fuisse ostendit: gentes per Christum in terram sanctam 
introductum iri (e. 113), ab eoque seeundam cireumci- 
sionem longe iudaica praestantiorem accepisse (c. 114). 
Idem illud dogma confirmat ex Zachariae visione (c. 115) 
et Malachiae de sacrificio Christianorum praedictione (c. 
116 s), quam ex Christi sacerdotio confirmat aliisque 
eius titulis (c. 118). Docet eosdem Christianos populum 
esse, et populum quidem multo sanetiorem Iudaeis (e. 
119), ac genus Abrahamo eiusque filio et nepoti pro- 
missum (e. 120). Benedictionem autem in ipso Christo 
promissam (c. 121) non ad proselytos Iudaeorum sed 
ad Christianos spectare (c. 122), qui verus Israel sint 
(c. 123) et filii dei (c. 124), quod Christus sit filius dei 
et Israel et deus, qui patriarchis apparuerit (c. 125 ss.). 
Eosdem laetari eum populo dei, id quod prophetae 
praedixerint (c. 130), et voeationem suam vitae sancti- 
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tate comprobare (c. 131), dum Iudaei impietate deum 
offenderint et offendant (c. 132 s.). — Similiter eccle- 
siam ehristianam figuris et oraculis ostendit in V. T. 
indieatam esse, scilicet connubiis Iacobi (c. 134), eui 
aliud semen promissum (c. 135), Iudaeis reprobis sue- 
cessurum (e. 136 s.), item arcà Noachi (e. 138) et bene- 
dietionibus a Noacho filiis datis (c. 139). In hae eccle- 
sia nullum dari diserimen servorum et liberorum, ae 
frustra Iudaeos se esse filios Abrahami gloriari (e. 140), 
quos quidem sua eulpa cecidisse probat (c. 141). 
Peraeta disputatione gratias Trypho agit, vicissim- 
que lustinus salutat, nec quidquam illis melius precari 
posse ait quam ut lesum Christum agnoscant (e. 142). 
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1TOT ATLIOY IOTXTINOT O140Z000T KAI MAPTTPOZX 


AHOAOTIA THEP XPIETIANA&N 
HPOZ ANT&9NINON TON ETXEBH. 


2 ME » 2 
Zlixoxodvogu "Tlzq iM A0guavQ LAvvovivo  Etotfei P; 


ZeflaovQ Kaloagu, wei Obuouao(qu vii duAooógu, 


1. TOT... ETZEBH)] De t- 
tulo huius Apologiae in utroque 
codice msto (Reg. et Clar. — AB) 
vid. Prolegg. c. II. Vterque prae- 
bet ézroAoyíe Óevzégo. Itaetiam 
Stephan. Sylburg. Morell.: quos 
iuxta atque librarios errasse li- 
quet ex Eusebii Hist. eccl. IT. 
c. 13 (iv 7i mgotégc mgog "Avra- 
vivov ... &zoAoyíe yocqov) comp. 
Apol. L c. 26. Ex ,, priori Apo- 
logia ,,mo0g "dvrovivov zov Eo- 
e:p** (IV. e. 18. $. 2) nonnulla 
afferuntur IV. c. 8 (iv Tjj 7to0G 
"Avvovivov droloyio cüs yodqov) 
quae Apol. I. cc. 29. 31. 68 re- 
periuntur. Quapropter ordine 
utriusque Apologiae mutato cum 
Thirlbio AETTEPA in titulo 
omisi. Ceteri editores (Grab. Ma- 
ran. Thalem. Ashton. Braun. Trol- 
lop.) 4z0Aoyle v: o à 17] dederunt. 

2. AvvoxgerogQu ... mtmOÍm- 
poi] Citavit hunc locum Euseb. 
1e IV. o6. 19. p. 165.s. ed. 9 
Heinieh. 1868 (p. 150 ed. Din- 
dorf. 1871). — B svo:floi, altera 
vero manus o in e mutavit. Non 
ZefBoacvà Koíceg: (sic AB) 
Eusebius scripsit, sed ordine in- 
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et 


Col. 


verso Koícegu XeBaoro. Vocula 
x«l (ante Otongicc(uo), quam 
AB et Eusebius habent, in edit. 
Maran. (et Braun.) operarum de- 
lieto excidit. Praeeunte Sylbur- 
gio Ritterus (Animadvv. in pr. 
S. Iust. Apol. p. 4 $), Volkmarus 
(TAeol. Jahrbb. 1855. p. 234 ss.), 
Cavedonius (Nuovi cenni cronol. 
ete. p. 5), Ueberwegius (Gruzdr. 
d. Gesch. d. Philos. P. II. ed. 2. 
p.38) pro Kaíceoi xal Ooq- 
Quiocíuo, h. e. Annio Verissimo 
— Marco Aurelio, Annii Veri 
filio ab Antonino Pio adoptato, 
legi voluerunt «el Kaeícogu Ovn- 
eicoíuo. Nam illa forma seri- 


bendi, ut voce ,,Caesar* impera- . 


toris tituli terminentur, offen- 
sioni est. 


ZtpoecrQ ab usu communi ab- 
horreat. Saepenumero reperitur 
inseriptio: IMP. CAES. TIT. 
AEL. HADR. ANTON. AVG. P. 
Vid. Inseriptt. lat. ed. Orell. n. 
136. 844. 3663. 3692. 5463, 
Corp. inseriptt. lat. Vol, II ed. 
Hübn. (Ber. 1869. Fol) n. 47. 


Insuper Volkmarus 
(le) Zefacrà Evo:fsi censuit 
reponendum, quum vecefei 





SANCTI IVSTINI PHILOSOPHI ET MARTYRIS 


APOLOGIA PRO CHRISTIANIS 
AD ANTONINVM. PIVM. 


E Imperatori Tito Aelio Hadriano Antonino Pio Augusto 
Caesari, et Verissimo filio Philosopho, et Lucio Philosopho, 


1167.1169.1283. 2381, Vol.III 
ed. Momms. (1873) n. 116. 1831. 
134. 411 al (cf. p. 1111 in v. 
Pius), Vol. VII ed. Hübn. (1873) 
n. 506. 1041. 1088 etc. (cf. Ind. 
p. 332 in v. Antoninus Pius), 
Corp. inscriptt. gr. ed. Boeckh. 
n.349. 2340. Sie etiam numi; 
vid. Eckhel Doctr. num. vett. 
Vol. VII. p. 20 et Mionnet De- 
script. de médaill antt. T. V. 
p4118. 198 ss, 281,s. .T. VI. 
p.2165s.2235s.al. Sedin titulis 
Ec. Zip. (pro Ze. Evo.) ahi 
quoque peccaverunt. Legimus 
enim ANTONINI|PII. AVGVS|: 
Orell. n. 1631; ANTONINVS. 
PIVS. AVG: Mionn. Descr. T. II. 
p. 181. n. 246 s. Supplém. T. IV. 


PILSZ n25972 ATI. AT, 1A. 


AAP. ANTAÀN. ETC. CEB: 
Deser. T. VI. p. 209. n. 13965 s. 
p. 211. n. 1404. p. 212. n. 1416. 
p. 216—219. 221. 238. 518; 
item (omisso 441P) T. V. p. 135. 
n. 6 8&., (om. T- 4L4) T. IV. p. 
392. n. 110, (om. T. ALA. A4P) 
Suppl. T. IV. p. 550. n. 1. IX. p. 
69.n.252. Vocem Caesar quod 
attinet, perraro omittunt: Inserr. 


lat.n.3176. Corp.inserr.lat. Vol. 
III. n. 1170. Corp. inscrr. gr. n. 
348. Comparet post TIT (— IMP. 
T. CAES): Mionn. Suppl. T. VIII. 
p. 937. n. 15, aut post AEL: 
Eckh. Vol. VIE. p. 3s. 31. Mi- 
onn. Descr. T. III. p. 98 ss. 230. 
IV. p. 211. 341. Suppl. T. III. 
p. 444. V. p. 415. VI. p. 141 ss. 
VII. p. 471. 501 (Büdinger Uz- 
lersuchgn z. róm. KG. T. II. p. 
298), aut post 44P: Mionn. 
Suppl. T. VI. p. 140. VIL. p.472. 
Invenitur etiam .4T, TI. ALIA. 
AA. ANTÀ,N. KAICAP: Descr, 
T. III, p. 100. n.301; TILATA. 
AAP. ANTO NINOC. ET. AT. 
KAI: l.e. p.61. n.1—3. Suppl. 
T. VI. p. 80, n. 5 et (om. 4T — 
s. vov. Esc. Koo.) p. 79. 
n. l. — Porro verba x ai 440 v- 
xio DiAocopo, Kaíicoagog 
QvUGsí víQ xol EvctfoUg 
sión oio, égaózi, mz oi0stoc 
suppositicia habuit Volkmarus (l. 
c.) Alii vero, inter recentiores 
Neander (Allg. Gesch. d. chr. R. 
u. K. ed. 2. Hamb. 1843. T. I. 
P. 2. p. 1144) et Cavedonius (l. 
e. p. 6), pro zfovxío D iXoco- 
1 3* 
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QuAooóqo, Kolcagog qot. vi) wol EbasfloUo clanoujrQ, £ga- 
073) ztctÓ&(oG, "leo ve NvyuAijeo wol Zfiug savzi * Puto», 
. ozt&g TÀY 32x stavvóc yévove àv9oosvov &oixog uoovuérav wot 
émoeaLouévov, "Iovovivog Io(oxov vov * Boxyetov, vv &z:0 C 


90 (sic AB et Eus. BODEF*KR? 
Schwegl. Hein. Dind.) Koícegoc 
9. vid mallent 4ovxío p tàocó- 
gov (Eus AE'F"GHO Steph. 
Val. Str. Burt. Laem.) Koeícegoc 
9. víQ. Lucius (Luctus Ferus) 
naturalis erat filius Koícogosc, h. 
e. L. Aelii Veri, qui ab Hadriano 
adoptatus, ut Spartianus in Aelio 
c. 2 narrat, ,nihil habet in sua 
vita memorabile, nisi quod pri- 
mus tantum Caesar est appella- 
tu^ CE Apol, II;;e. 2. m: 97. 
Sehnitzer. (N. Jen. 4. Liter.-Z. 
1845. N. 68. p. 271): ,,Nimmt 
man an der Lesart qiiocogo des- 
wegen Anstoss, weil dann Justin 
den... Lucius Verus zum Philo- 
sophen mache, so lüsst sich da- 
gegen nicht einsehen, wozu der 
Apologet den Aelius Verus, der 
noch zu Lebzeiten Hadrian's an 
Ausschweifungen gestorben, mit 
diesem Titel beehren sollte. Die 
Absicht Justin's war, den Sohn 
eines Caesars (den Lucius) dem 
eines Privatmanns, wie es sein 
Adoptivbruder Marcus war, nicht 
allzu sehr nachzusetzen.* Cf. 
Heinich. p. 166. Neque, uti 
Braunius monuit, philosophiae 
nomen apud antiquos his angu- 
stiis quibus hodie tenetur inclu- 
sum erat, id quod patescit vel 
ex uno loeo Capitolini in M. An- 
ton. c. 2: ,, Philosophiae operam 
vehementer dedit, et quidem ad- 
hue puer; nam duodecimum an- 
num ingressus habitum philoso- 
phi sumpsit^ etc. Ipse lustinus, 


considerans Lucium Verum phi- 
losophi nomen haud aeque me- 
reri ac Verissimum, illius titulo 
addidit Zgecrij zoeiüslec (Capitol. 
Ver. c. 2). Iunxit c. 2: xoi qi- 
Àocogor .. xol igecroL sretsíoc. 
— Denique verba '"Ieg& vs Xvy- 
xlyro in suspicionem vocata 
sunt. Ios. Sealiger (Animadvv. 
in Chronol. Euseb. a. 2189) : ,,Se- 
natum vocare Sacrum non est 
romanum." Etiam Eichstadius 
(Exercit. Antonin. II, in Annall. 
acad. Ienens. Vol.I. p. 246): ,,In- 
solens appellatio sacr? senatus.* 
At eandem formulam Iustinus 
repetit c. 56 (bis) et Apol. II. 
c. 2. Atque Cieero De divin. I. 
c. 12: ,,populus sanctusque sena- 
tus." Horatius Od. IV. 5, 3 &.: 
»patrum sancto concilio. Iuve- 
nalis Sat. XI. 29 s.: ,sacri in 
parte senatus." Cf. Vergil. Aen. 
l.430. Ista Senatüs appellatio ab 
adulantibus primum Graecis in- 
trodueta est et a Romanis postea 
usu recepta. Plura dedit Ez. 
Spanhemius De praest. et usu nu- 
mism. T. I (Lond. 1706. Fol.) p. 
139 ss. Pro zfíuco zevri Euseb. 
zovrl zímuo scripsit. 

9. ix mavrOg yívovc dv8.] 
Male Perionius: ,pro iis quos 
omne hominum genus iniuriá odit.* 
Gelenius: ,pro generi humano 
iniuste invisis.4^ Recte Langus: 
»pro his qui ex omni hominum 
genere [hac ipsa locutione saepe 
utitur Iustinus, ut ex locis patet 
posthae a me allatis; cf. Dial. 
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Caesaris naturá filio ac Pii adoptivo, amatori doctrinae, Sacro- 
que Senatui et Populo Romano universo, pro iis qui ex omni 
genere hominum iniuste odio habentur et vexantur, Iustinus, 


Prisci filius Bacchii nepos, 


e. 95] iniuste odiis et vexationi 
sunt obnoxii Nam etiam in 
Dialogo c. 117 Iustinus contendit 
ne unum quidem esse genus ho- 
minum, in quo christiana religio 
non exerceatur: O0 3v yag 0- 
Aoc dcví vi yévog dvOgdizov, &lv& 
BeoBioav eire "EMajvov XT, év 
oíc uj did TOU óvóperog TOU diuo. 
"Inoo? £Uyol . , yivavrea. Ibid. 
e. 52: of yde dzo vàv i9vàv a- 
zvrov id tije níoreac Tijg T0U 
Xei6too 9eocseic xol üÍxotot ye- 


vópevor. CQ. 53: vGv word vüv 
obxovpévqv x1. C.91: éx mav- 
TOV TOV £Ovàv . . e&lg viv 9s0c£- 
Bt&av dirobyrav. C. 121: ix m. 


T. 28v. éni rovrov 7G TEUO [EV . 

ac iy uxüevi ya dyvotig8ot Qv- 
zov. OO. 181: ix movrüg yévovc 
&vOgdiav OtocsBsic xai elgq- 
x0U6 ürínvucdo elvat 100g eig ev- 
z0v ziGrtUvOvrag. Apoll c.25: 
ix mavroc yévovg dvOgoimov. C. 
82: ix mávrQv TOV £Ovóv, et 
mox: éx mávrov yao yevàv dv- 
9oozov 790600x6L tov dv Tov- 
Qoío Grego vro. C. 40: 0L 
miGre eG dan fusil, vxo TOv ix 
movtüg y£vovc dv8odnov. (53r 
ToU &z0 m«vr0g ÉOvovg &v9oo- 
TOV ... ntiOévrac. Q. 56: àv 
zov yévey miorevousvov. Adde 
Ep. ad Diogn. e. 6: Xoiriavol 
«crd rdg TOU xO0Gpov z0Àtig SC. 
domoguévor sic. Cf. m. de hac 
Ep. libr. ed. 2 (Lips. 1852) p. 105. 
107. Pariter Hermas Past. III. 
sim. 9. c. 17 : ,, Vniversae natio- 
nes, quae sub coelo sunt, audie- 


Flaviae Neapolis in Syria Palae- 


runt et crediderunt. Sim.8.o.3. 
Irenaeus C. haer. IIL. c. 11. 8. 8: 
xoréczogror az] ixxAoia iml md- 
onc 75je qnie. L.I. e. 10. 8.2. Ter- 
tullianus Apol. c. 37: , Hesterni 
sumus et vestra omnia implevi- 
mus, urbes, insulas^ etc. Adv. 
Mare. III. c. 20: Christus ,,totum 
iam orbem evangelii sui fide ce- 
pit Adv. Iud. c. 7. Clemens 
Strom. VI. c. 18. 8$. 167. Orige- 
nes C. Cels. I. c. 53: &zó zmavrov 
rv i9vàv nsmicovsUxaGt 1 OeQ. 
Lactantius De mort. persece. c. 3 
(statum ecclesiae post mortem .. 
Neronis describens) ^ Haec Iu- 
stini aliorumque testimonia nimis 
praefracte sumere non licet. Ori- 
genes (in Matth. tract. 28) mul- 
tas fatetur esse nationes, quae 
nondum evangelii lucem recepe- 
rint At propositione ista, ut 
Grabius recte advertit, lustinus 
intentionem forte excitare voluit, 
dicens se non paucorum homun- 
cionum sed magnae ubique ter- 
rarum multitudinis causam agere. 
— Ad verba picovpuévov et énq- 
grotouévov cf. (Matth. 5, 44 t. 
vulg.) Luc. 6, 27 s. 

4. Bexysiov] Hoc nomen apud 
Graecos prioris et posterioris ae- 
tatis haud insolens fuit. Cf. Pape 
JFtb. d. Gr. Eigenn. ed. 3. T. I. 
p. 193. Perperam igitur Thirl- 
bius voluit Bexyíov (Niceph.) 
scribi. — Hieronymus De vir. 
illustr. c. 23 et Photius Bibl. eod. 
125, cum quibus Perion. Gelen. 
Tag. consentiunt, patrem Tusti- 
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5(Aeovteg Néoc móAsoc 8vfe Nvolac ILoAowovivne, "tig ot- 
TOY (0v, CjY ftg00gxórraw xL £vrevéwy *rrezvotryuat. 

bbs Toi xoa adijgeroy eboefieic ei quioaógovs uóvov 
vüÀnÓég viu&v wol ovégyew Ó Aóyog $ brteryogeUeL , yragotrovpé- 
vovg Oó&ctc ?zaAoiOr é&oxolovdsiv, üv qoiAot Qow* ob yàg 
uóvov uj £meoJon voig GÓtxog vi zvoc&agur T, doyuavtoocu 
30 geiqpocov Aóyogc brrtyogetet, GÀ. &x svcvvÓG voOztov wc mg 
vig éowvrOD i/vynG vÓv guiedaj gn, Xüv Sdvovog ázecot, zd 


Oixowx 5Aéyerv ve oL aod vecy atg£ia Sou Oei. 


"Yueig uév ovv 


80r, Aéyeo2e sboefelg «oi quAócoqot xci qiAoxec ÓtxoLocUvnG 


ni Priseum Bacchium dixerunt. 
Probe Rufinus: Justnus Prisci 
Jiltus. Bacchiadis. 

5. GOeovíeg] Eus. Oeviog. 
[Sed Sehwegl. et Dind. illud ex 
Iust. reposuerunt.] Erat haec 
Flavia Neapolis non vetus illa et 
celebris Samaria (qui Stephani 
Byz. aliorumque error iam du- 
dum abunde refutatus est) neque 
adeo quae Sichem et Sychar vo- 
eabatur (quod Hieronymus alii- 
que minus accurate scripserunt), 
sed potius revera vé« zug iuxta 
ruinas urbis Sichem condita. Eu- 
seb. Onomast.: Zvyiu — moe 
"moi, viv Égquoc* Ocinvvzoi ài 
0 1ózog iv mgoccrslog IN£ag mó- 
ÀAeog. Antea Mamortha diceba- 
tur, quod nos Plinius docet Hist. 
nat. V. 18. sect. 14. TAirlbius, -— 
Flaviae cognomen urbs adepta 
estin honorem Flavii Vespasiani. 
Hodie Nabulus appellatur. Plu- 
rà si cupias scire, Ed. Robinson 
Palaestina T. III. (Hal. 1842) p. 
396 ss. et 342 ss. adeas. — Thirl- 
bius non reddiderit: F/aviá N. 

 ortundorum (c.26: Xiuova... 
TÜv &mOo xGyue Àsy. I. Ibid.: 
Mévevógov..., z0v dmó xoc 
K.), sed: Flaviae N. ... ortus. 


Pariter Hagenus (Ze?tschr. f. 
Phil. u. kath. Theol. Fasc. 65. 
1848. p. 38) et Braunius: unus 
er illis qui Sunt ex Flavia N. 
(e. 53: of dno Tovà. x. 2og., 
cc. 49. 58: of «x0 vv i9vàv). 

6. vrc Zvgíac] Inverso ordine 
2. v. Eus. AE? Steph. Vales. 
Stroth. legunt. Sylb. zzg Zvoíoc 
[7c] AMlalorerlone, eumque se- 
quitur Morell, licet non opus 
sit articulo, id quod etiam ex nu- 
mis huius urbis manifestum est. 


7. elg ecd] Se. T. d. uiGov-- 


uévov x. Éwosotouévov. Stepha- 
nus (ex A) male posuit comma 
post eie, ut ad Tàv &zO QÀ. re- 
feratur. Post e$róv ex Eusebio 
restitui àv, quod ab AB et omni- 
bus edd. abest. Adoptavit Trol- 
lopius. Exeidit (Grab. ) occasione 
eiusdem syllabae proxime prae- 
cedentis. Ita fere ipse Eusebius 
IIl. c. 35 de Iusto: memiGzsvxó- 
TOV tig xal cvrOQ Qv. 

8. memoínuei] Sie (probante 
Thirlbio) uterque cod. mstus et 
omnes edd., sic etiam Eus. F»GH. 
Nie. Burt. ' Tad: ., 8t morovuot 
AB*O Ruf. Steph. Vales. Stroth. 
(idemque placet Grab, et Asht.), 
moujcouoLOF*K R^ Schwegl.Hein. 
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stinae civium, unus ex illis, hanc orationem et supplicatio- 
nem conscripsi. : 
2. Ratio praecipit ut qui vere pii et philosophi sunt id 
solum quod verum est colant et diligant, recusantes maiorum 
opiniones sequi, si pravae sint; non enim id solum sana ratio 
praecipit ut ne eos sequamur qui iniuste quidquam fecerunt 
aut docuerunt, sed omnino vel prae sua ipsius vita veritatis 
amatorem, quamvis mors intentetur, eligere oportet ut quae 
iusta sunt et dicat et faciat. Vos igitur appellari pios et 
philosophos et custodes iustitiae et amatores doctrinae, ubi- 


Dind. C. 68: vqv szgocpowvqsciww Rücksicht, auch wenn er mit 


xal diiyuow nenowusOa. Thirlb. 
malle za vzqv Tqv zgocgovy- 
ow. Verum quum Eusebius quo- 
que habeat tantum 7Qv, hanc 
orationem (cf. Kühner Gramm. 
d. gr. Spr. ed. 2. P. IT. 1872. p. 
519), nihil mutandum. 

1. ToUg xerd ... afgeioD ot di] 
Citavit hunc fonum Ioannes Dam. 
Sacr. Parall. (Opp. ed. Leq. T. In 
p. 753. — Braun. et Troll. XT 
(pro xar), contra codd. mstos. 
Cf. Al. Buttmann Gr. d. neutest. 
Spr. (Ber. 1859) P. 10. Verbis 
svotfsic x. gilocógove scriptor 
respicit ad illa principum epi- 
theta (e. 1). 

2. mo. é&ax., &v] Ioann. Dam. 
minus recte zoÀÀGQv émoxo., 
idv. Mox omisit uóvov, posuit 
vero artic. o ante 8dverog. 

3. ó oigo Àóyoc] B cógoov 
pro cogoov. H. Stephanus (in 
edit. Ep. ad Diogn. p. 90) sine 
causa o Gopoav ioyitopóc (c. 
17) legit. Sie vmeyogtvs 0 &Àq- 
$c Aóyoc c. 35 similiter ce. 5. 43. 

4. ngo vije &. vvyrie] Interpr. 
Camp. et Richard.: ,um seiner 
Seele willen." Bene Denis.: ,,der 
Wahrheitsfreund ist in jeder 


. 


dem Tode bedroht werden sollte, 
verbunden die Behauptung des 
Rechts mit Mund und That sei- 
nem eigenen Leben vorzuzie- 
hen.* Nota est phrasis ofocicoot 
zu zt90 Tivog. Plat. Symp. c. 6. 
p. 179 A ed. Steph.: zgó vovrov 
z£OQvavou &v ztolAaxig £Aowvo, h. e. 
(Hier. Müller): ,,er würde wohl 
Dem einen vielfachen Tod vor- 
ziehen.* Of. Ast. Lexic. Plat. 
Vol. I. p. 56. 

6. Aéytw TÉ xol mgortstv] Io- 
ann. Dam. zrgevreiv ve xol Mya. 
Nam praecessit zgc£aciw 1j 00jy- 
poziceciw. Sed noli Iustinum cor- 
rigere. Pro impers, Ós7, quod 
recte se habet, Asht. mallet Oeiv, 
sc. 0 Àóyog U7LO/yOQEUEL. 

6. Or. Aíyecüc] H. Stephan. 
(L e. p. 79) negavit haec Iustini 
esse. Qui quum soripsissit vptic 
uiv oov sUcsfJeic .. . dnovEvE moy- 
Toj0U, aliquem in marg. ad &- 
xovtrt adnotasse: 0 dot Afyeooe 
— idque postea in textum irre- 
psisse. Thirlbius vult iniéyscüe 
pro Or, AéyscÓc, ut verba o 
qVÀoxsQ ... meu0ctoc ad QX0UETE 
referantur. Heumanno (Miscell. 
Lips. nov. Vol. III. P. 2. p. 224) 
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* * - ? ' o s ) 
xci égeovoL zotÓeloc, (xobeve zrovvoyoU* el O8 xai br C Qyete, 


*óeuy9'hoevon. 


Ob yàp wohoxetoovreg uüc Oud vGvÓs vüv 


*yeatuiérov ov02. zg0c ydow OutAjsovrec &ÀX. dzreutioovceg 


xevd TOY CGxouffij xoi Eevoovixóv Aóyov voy xolow z/oujc«03 c. E 


bre] D m 
?ztoo0elnA CO ouey, wu) srooMieL uà &YJocrtcQEOXEelq 19vp 
ÓeLotOctuóvov xoveyouévove Y) dÀóyq Óou, «cl Xoorte ztQo- 
xorveoyipkvío: uiu wen) vi 1Yxe9 fevvóv wrqor qéoovrag. 
Hueig uév 7do z90c otoevóc selosoSol vu xoxóv Qivao So. Ac- 


hoyloue9o, Ty ul) xcxlac &pgycrot GAeyyeluedo 7) z'ovnooi Ót£- 54 


yvoousda* 1*buelg 0 Gztoxcelvot uev Oívacós, BAdwat à o. 

3. 14ÀN Tre ux) &Aoyov qoi xoi oAupoiy 0ó£5 vig vovva 
eivot, GELoUuev vd Xcr1yogoUueva tobrOv éEeváLeoOot, xal, 
&dv oUrog Cyovra &moÓtveviovrot, xoAdzeo9ot ?og stQéztov 


et Ashtono tantum Ort eiiciendum 
videtur. Noltio arrisit £r pro 021, 
Trollopio Aéyere vi. Melius sane 
pro ov Ori scriberetur o" ózi. 
Sed coniecturis non. opus est; 
adsentitur C. B. Hase: Journ. des 
Savants 1852. p. 627 s. 

7. Oeiy9ajoevou] So. mootovroc 
ToU Àoyov Ósty9qj6sroi, ut dicunt 
lustinus c. 35 (cf. c. 22) et Athe- 
nagoras Suppl. c. 1. Frustra igi- 
tur H. Stephan. (l. c. p. 90) prae- 
fert Oeí&eve, id quod etiam C. B. 
Hase l. c. p. 628 improbat. 

8. yoeppiorov] AB (hic ab alt. 
m.) in marg. zoeyucrov. Non 
est eur zgoGeyoosvucrOv cum 
Sylburgio legamus. B praec. ràv 
omittit. 

9. zooctMjv9eusv] AB et 
omnes edd. mendose zgoceAq- 
Oepuev. — Quae Tustinus híc po- 
stulat ea ipsa Athenagoras l. c. 
c. 2 (Avayxoiov ... 7LQOXQTOGYS- 
$1vor) et Theophilus Ad Autol. 
IIL. c. 4. ('Enzio .. . Gvxogov- 
roUvrQv quc) videntur imitati 
esse. | 

10. v5] Malim v5 zàv. 4sAto- 


nus. — MHagenus (Zeitschr. f. 
Phil. u. kath. Theol. Fasc. 65. 
1848. p. 39) legit 7] Óttcidotuo- 
vio. AB &vOgoztoegsaxsie. 
1l. xeÓ' fevróv] Ita saepe 
Iustinus: c.3. p. 54A, c.4. p. 
94 E, c. 45. p. 83 B, c. 68. p. 99 C, 
Apol. IL. c. 15. Similiter Socra- 
tes in Apol. ap. Plat. p. 800, 
ubi ille docet suam mortem non 
sibi sed civitati Atheniensium de- 
trimento fore: Ox éuà usífo 
BAcnpevs 5] Un&g eXroVc.  Hera- 
clitus ap. Arrian. Epict. II. c. 2: 
Vpeic uÀlov of xgwóusvol 3oze 7j 
yo. Augustin. Epist.146 :, Saepe 
nihil nocet ei qui patitur iniuriam, 
ei autem qui facit necesse est ut 
noceat. Quid enim nocuit marty- 
ribus iniquitas persequentium?« 
12. oueig ... à od] Nihil de- 
irimenti, uf ait c. 17, eapiunt 
Christiani (ovv fAefnoóue9«), 
TTL EL6uÉVOL, xot dblav vàv 7o 
$eov fxeorov rícsw 0. mvgóg o. 
Oíxog. Of. c. 11. p. 59 A, c. 12. p. 
$9 E, c. 45 fin. Quid? Christiani 
suppliciis afficiuntur, at non ex- 
stinguuntur (immo numero cre- 


APOLOGIA I. 9 


que auditis: utrum vero etiam tales sitis, demonstrabitur. 
Non enim accessimus adulaturi vos hocce scripto neque ad 
gratiam locuturi sed postulaturi ut iuxta accuratam et in in- 
quirendo diligentem rationem iudicium faciatis, neque anti- 
cipata opinione et superstitiosis hominibus placendi studio de- 
tenti aut impetu a ratione alieno et mala quae iam diu obti- 


nuit fama ducti sententiam in vos ipsos feratis. 
nemine quidquam mali perpeti posse censemus, 
arguamur aut improbi iudicati 


Nos enim à 
nisi maleficii 


simus; vos autem occidere 


quidem potestis, nocere vero nequaquam. 

3. Sed ne haee quis alienam a ratione vocem et temera- 
riam esse existimet, rogamus ut examinentur ea de quibus 
illi accusantur, ac, si ita se habere pateat, puniantur ut con- 


scunt); cf. Dial. c. 110. p. 337 B 
et quae ibi adnotavi. — Spectat 
Iustinus ad illud Socratis dictum 
in Apol. ap. Plat. l. c.: "Eu? piv 
ydo ovóiv dv BAcwsiev ovre M£- 
Aqrog ovre vvrog: ovÓL yag cv 
Ovvoiro. Clemens Strom. IV. c. 
11. $. 82 retulit sic: "Eu? uiv yao 
"A. z& «ol M. &moxviivetev uév v 
&v, BAcwtisv 0 dv ovÓ 0ncoc vi 
o)v. Atque Origenes C. Cels. 
VIIL 6. 8: Eu 0? "A. x. M. 
ezoxzsivo uày ÓUvavzow, fAcipot 
0i ov. 

l. e?:Qv] H. e. óv Xoiczia- 
vàv (c. 1l. p. 53 B). — Inde ad 
xoÀetsgcOe, supplendum est ev- 
Tovg. 

2. og 7g. éoriv cAóvrog xoà.] 
AB et omnes edd. 9g xg. éczí, 
p GAlov Ói xoAatew. Italocum 
corruptum esse omnes viderunt, 
exceptis Grabio et Fabricio (Bi- 
blioth. gr. ed. Harl. Vol. VII. p. 
59 s.), qui male interpretati sunt. 
Coniecit Sylburgius, Langi ver- 
sione (sew potius. ut acrius. pu- 
niantur) ductus : àg mo. éczí, ul 
Àov à? xolafecOQoi. mixgO- 


vegov, ut habet Athenagoras 
Suppl. c. 2 init. Maranus: dg zo. 
igriv GAÀÀov Ói xoiAdfew (ut 
quemlibet alium punire decet). 
Repugnat 0é. Heumannus (Mi- 
scell. Lips. nov. Vol. III. P. 2. 
p. 223 s), praeeunte Thirlbio 
et suffragantibus Langio (JZrit. 
Pred.- Biblioth. 1844. T. XXV. 
Fase. 6. p. 975) et Hageno (Zeit- 
schr. f. Phil. u. kath. Theol. Fasc. 
65. 1848. p. 40), verba uóAàov 
0? xoAats,v delenda esse existi- 
mavit, scilicet ab aliquo lectore, 
qui xoAet:G9or (cf. n. 1) perpe- 
ram scriptum esse putaverit, in 
margine vel supra lineam adscri- 
pta et a librario in orationem 
recepta. Sed cf. c. 16: xoAafeoOo, 
0? voUc x7. dÉroOuev.. Ashtonus: 
Gg vg. ior, u&Aov (— màtiov, 
Hesych.) óà xolefere (quin et 
eo gravius punite). Trollopius: 
[of 7zQ. déc: xal  dÀlov xoàld- 
CeLv. Daniel (L4. Liter. -£. Hal. 
1848. T. II. col. 302): IS 79. 
égzlv àÀlove xoÀAdfew, faddend 
»,Wwie es in anderen Fállen [?] 
auch sonst zu strafen recht ist." 
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ioviv &Aóvvec woAd&ew: eL Óà umÓiv fyow vig SAéyysw, oUy 
brveyopele, ó aÀn9yc Aóyog uà quurv zovgodv &vouziovg àv- 
J'odztovG &Orxeiv, uGAAov 0d &avrotc, ot ob xolotu GÀAG scd oer B 
*?và stQctyuoco endet Bore. Koi. 0é xal uóvip Ovx 
"goo LU 7g gaqpgovàv arogpovelvaa vÓ vovg 
eexouévove vi ebdivy voU écwvOv fiov wal Àóyov QAnntov 
qveQ£y&w, ópotcg Ó* c xai voüc oyovrac wi) Big juo vvQOY- 
vio, &ÀX 5eiosflelg xoi quhosogíg dxolovüoUvrac mu Apigov 
ví9eg9ot.  Ofvog ydg v wol oi aoyovvec xci oi &gyÓpuevoL 
cztoAcUoLey coU &yaSov. "Eg ydo sov wol Ki vÀY zcaÀouQv* C 
ey ui ot ('oyorveg quAocoqujocou voL ot agyóuevot, obX. Qv 
et vdg zvÓA&g ebOct uovijaca. "Huéregov opv &oyov xc fiov 
xc uodqudvov viv énmioxewuw màcu mogéyew, "Ozcg ux) ztég 





Noltius: oc 7e. àécviv GÀÀov 
(vel xaxov) 0 xoiotsw.  Beck- 
mannus (ap. Braun. ed. 2. p. 81): 

oc ng. éoviv &Àkov yc koldiem, 
Quidigitur? Locum peraeute re- 
stituit G. Bellios (Kour. T. T- 
gorqowosc tig T. "Aqveyógav, 

Athen. 1858. p. 111 8): oe 7. 

icriv dAóvrac xoActzwv. Qui: 

"dvog9ovuévi, inquit, yoogri Eget 
mooGvsGremqv ec TOv GxonOv 
ToU ovyygegéog Évvorav* id 
derfovron, Mya, al xevd TÓV 
Xoiwrievdv xomiyooíau, xoi, dv 
eod eryBdiGu aÀqOsig, vd TH0- 
govrat. xoi of ,Xewnavol, ac £i- 
voi ztQézov va THLOQT] T6 ndvra 
Évoyov. * To ói dMexopnat, a- 
Àdvoi, ag Qrxonixóc 0Q06 t£JVL- 
X06, ... &ivotL olneiovazov Évvo- 
Qa, Órrov zegl Qvoxgiosog xol 
"uucpíoc 0 Àóyog. Eandem sen- 
tentiam Athenagoras l.c. c. 9, 
Iustini instans vestigiis (cf. supra 
e»2jto »), pronuntiavit: To voí- 
vvv z:00c move Gov xol quie 
&bvoUpev, pn oz Xourievol Às- 
yout8o uiosicQ a, xol xoAateGOot, 
... GÀÀd xoíveGOot dg! Ovov. dv 


xol £vOwvn T, xol 7 &gísa9n 
dnolvopévove v&g xavmyooieg 1j 
xoláteoOot T0Ug dÀigxoufvove 
movioove, ui inl v Ovopari,... 
imi óÉ 79 dOvejpent. 

3. cd z9c&yuovo enc yaw] Lan- 
gus vertit; mala (Thirlb. poenas) 
eis inferré- Bilius (Observv. 
sacr. IL. c. 6) coniecit v« zg. érá- 
£v (examinare), Ashtonus &ve- 
vá(etv seu potius é&erdfew, res 
vel causas examinare, quum 
noeyuero sint Óíxoi (Schol. in 
Aristoph. Nub. v. 472), ut zd sg. 
éevotew idem valeat quod su- 
perius zc seTiyogopevo ébevat- 
£&v (comp. c. 5: ov xoíceic ée- 
TofsrE), Sylburgius Toc slozod- 
ése seu rdg TuuoQLac. éndysw. 
Grabius zoeypore pro Qvojsosíatc 
(vexationibus) accepit, uf vc zg. 
éneytw (Braun. mallet zeg£yew, 
Apol. II. e. 4) sit zegotía facesse- 
re, quemadmodum £zeysiw xwóv- 
vovc apud graecos scriptores in- 
venitur. Obstat- vero articulus 
ré. Hagenus (l c.) legit zd zr. 
énsiysiv C besthleunigei: flüchtig 
betreiben'). Sed hoo non con- 


e» 


BY EDEN EHE d y 
E 3- 45 q . 
^ [oa 


APOLOGIA I. 11 


^ 


vietos punire decet; sed si nihil quisquam arguere habeat, 
vera ratio non praecipit ut ob rumorem malum hominibus in- 
nocentibus iniuriam faciatis, immo potius vobis ipsis, qui non 
judicio sed affectu lites intendere aequum censetis. Hanc 
autem honestam ac solam iustam in ius vocationem esse 
sanus quisque pronuntiabit, ut qui reguntur inculpatam vitae 
et doctrinae suae rationem exhibeant, itidem vero etiam qui 
regunt, non vim nec tyrannidem sed pietatem et philoso- 
phiam sequentes, sententiam dicant. Sic enim et qui regunt 
et qui reguntur bono perfruantur. Dixit enim alicubi quidam 
veterum: Nisi philosophentur et qui regunt. et qui reguntur, 
fieri non possit ut beatae sint civitates. Nostrum igitur munus 
est ut et vitae et doctrinae nostrae inspiciendae copiam omni- 


venit praecedenti xgíctt, — Quid 
igitur? lIlgàyuae (id de quo 
agitur) hic sensu forensi dicitur 
(causa, lis), utap. Xenoph. Mem. 
S. IL c. 9. $. 1, Ioseph. Antiqq. 
XIV. c. 10. $. 7, 1 Corinth. 6, 1. 
Itaque zd mg. émcyew est lites 
(de quibus sermo: vd) Zutendere, 
,intenter des procós^ ut iam 
Clericus (Biblioth. chois. T. II. 
p.931 5) monuit. ,C'est ce que 
les paroles suivantes confirment 
manifestement, oü Justin parle 
de zoóxàqoi:c [debebat V. D. scri- 
bere zoóoxAnQcic] qui signifie c?- 
lation, ou, comme Langus l'a 
traduit, ?» ?us vocandi ratio." 

4. sócxAnuow] Ita (Thirlb.) 
lege pro vulg. zgóxÀqow. Saepe 
utraque vox commutatur; cf. Co- 
hort. ad Gent. e. 30 et Dial. c. 94. 

5. svosf. x. giÀoc.] Respicit 
Iustinus ad principum epitheta 
(e; 1). 

6. "4v ... £0 Octuovijóor] Est 
Platonis De republ. V. p. 473 DE 
ed. Steph. dictum — quum apud 
veteres mirifice celebratum tum 
imperatoribus Antonino Pio (Au- 


rel. Vietor Hist. rom. breviar. p. 
258 ed. Lugd.) et Marco Anto- 
nino (Capitolinus Vit. M. Ant. 
c. 27) admodum familiare (ergo 
a Iustino prudenter usurpatum) 
— de felicitate urbium, quibus 
qui imperant sunt philosophi. 
Quum igitur Plato híc paulo ali- 
ter locutus sit, H. Stephanus (in 
edit. Ep. ad Diogn. p. 79) a Iu- 
stino fortasse alium quendam ex 
veteribus censuit designari. Sed 
Iustinus non accuratissimus est 
in aliorum verbis afferendis. Re- 
ctius Thalemannus illud «ei o£ 
&yOpevoi insiticium putavit esse; 
sed nolui expungere, quum qua- 
damtenus ferri possit. 

7. ünog ut] Uni vÀv ... evr0l 
£evroic 09À.] AB et omnes edd. 
Omogvmig vQv...c TOV cU- 
T0iíg 0gÀ. Quae verba viros do- 
ctos vehementer vexarunt. Ge- 
lenius: ,,ne poenas debeamus er- 
ratorum quae committuntur ab 
institutum nostrum . ignoranti- 
bus.  Langus: ,ne nobis ipsis 
accepta referamus supplicia eo- 
rum delietorum, quae halluci- 
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vOv &yvosiv và Tuéreoo voyizóvrow viy vuuOploy v v zyu- 
weht rvplarvovreg &vol £avroíc ógAíocuev: Guévegov od, 
& coeli Aóyoc, àxovovvac &yadoc ebolaxeodot xoutdg. V4va- 
7toÀóygrov yàg: hovrüv uaSoUow, Tw wi) và Ol«cuo ztoLrance, D 
bros, smoóg Oeóv. 


4. "'Ovóuerog uev olv Vrrgosevvula otre dyo3Ov ore wo- 
xv xotverc. (vev vv ózvomutovoOv cü) óvójott z:odéeov- 
&nel, *0gov ye &x voU wetpyooovuévov qv OvÓnooc, xorovó- 
voroL oztáQyouey. 4X. mel oO vobro Olxotov QyovueSo, dà 
vÓ Ovoua, idv woxoi &AeyyolusSo, civeiv &gícoOo,, mdAuw, & 


nantes illi committunt, qui se 
res nostras ignorare existimant.* 
Billius (1.6.) post ózoc addit u 
et delet ev:àv.  Adstipulantur 
Clerieus (le. p. 333) Thirlbius 
Braunius, nisi quod Thirlbius uj- 
706 pro óz:oe commendat. Sed 
nusquam Iustinus uio (Cohort. 
ad Gent. c. 20) dicit, semper 0- 
T9 w*5: cc. 11. 30. 33. 42. 439. 
61. Apol. II. cc. 2. 4. Dial. cc. 
98. 62. Etiam Grabius et Ash- 
tonus amplectuntur ilam con- 
lecturam; insuper volunt e?rol 
legi pro ovroic: ,,ne pro illis... 
nosmet puniamur* vel ,,ne eorum 
causa (Dods: ,,on account of those 
who* —) ...nos poenas demus. 
Mallet Maranus: óz06 wu] 9nig 
TOv ... vfvgloTrOvrtQ o UTQwv 
(,qui ex iis eaecutiunt,* — of 
TvQÀ. o.) ev r0l dgÀ.: ,no pro 
Iis ... poenam ... ipsi debeamus.^ 
Thalemannus: 0zcog 32 vàv à- 
yvosv vd ... rugÀ. edv ol gà. 
Langius (lc. p. 976): uajmog 
e) 7 Gv dyvosiv vd ... vvgà. £av- 
Toig ÓgÀ. Trollopius textui in- 
seruit ujzc6 et loco eUràv avroig 
coniecit evrdg (frustra) evroí. 
Saltem scribere debebat eUrog. 


Hagenus (l.c. p. 41): Ozog uj 
Unio Óv ... vvpÀ. e Ur 0l ovroic 
0gÀ. ,Wenn wir unsere Hand- 
lungen und Lehren nicht offen 
legen, so sind wir schuld an dem 
Unrecht, welches unsere Feinde 
an uns begehen* usw.  Noltius 
0zcg reddit quo modo et credit 
00x dyvosiv (aut vouitou£vov 
loco vouifovrov) legendum esse 
et ovró8:v pro evrdv (). Th. 
Zahnius (Zeitschr. f. d. hist. Theol. 
Goth. 1875. p. 69 s.) pro üzog 
coniicit u1/zoe et, licet verborum 
obstet collocatio, eUràv opinatur 
ad viv vikooíev pertinere: wir 
werden (es) ihnen (eVzoic) schul- 
dig, statt ihrer ihre Strafe — 
für das was sie in Blindheit sün- 
digen — (zu leiden). Mea sen- 
tentia reponendum est: zog y 1] 
(cf. c. 33. n. 8) ànig zv ... tvgà. 
a v)r0l ógÀ. (commereamus), — 
ut illud e?ràv ortum sit ditto- 
graphià ex vulg. eóroic, quod 
sequitur. Dial c.58: 0moc uj 
xol voUrOV ydgiv xolow doAyjoo 
év qme uéllen xolost . . . 8 e0c zxo1- 
tiGQe1. Comp. c. 82: ... 0r, müc 
0 Üvvdutvoc Aéyew 10 &ÀmOég xol 
wn Àfyov xoiOdGrros (m0 oj 


Ty a. s duc 
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bus faciamus, ne eorum causa quorum mos est res nostras 
ignorare supplicium eorum quae caecutientes delinquunt nobis 
ipsi contrahamus; vestrum autem est, quemadmodum exigit 
ratio, ut audita causa boni inveniamini iudices. Deinceps 
enim, ubi rerum nostrarum gnari fueritis, nihil excusationis 
apud deum relinquetur, si quae iusta sunt non feceritis. 

4. Nominis sane appellatio neque bonum neque malum 
iudicatur sine subiectis nomini actionibus; nam, quantum qui- 
dem ad nomen quod crimini datur attinet, optimi sumus. Sed 
quia iustum esse non censemus, ut propter nomen, si mali 
esse convincamur, absolutionem petamus, rursus, si nihil ini- 


9:07. Aut cum Krabingero (Ge/. 
-nzz. Mon. 1851. N. 40. ool. 
323) legendum: ... rvgÀ. ev 0l 
£avcroig ógÀ. ,Nicht unge- 
wóhnlieh ist die Zusammenstel- 
lung des Pron. evr0g oder QvroL 
mit dem Reflexivum £evzó oder 
&evroig, wie man aus Bast's | Epist. 
erit. ed. Lips. p. 212 und aus 
Ast's Lexic. Plat. Vol. I. p. 817 
u. 588 sehen kann.* Vir doctus 
scite &evroig (c. 44. p. 82 A), non 
evroic, pro vulg. avroig seripsit. 
Namque formas evzo?, avrà etc. 
non agnoscunt codices Iustini 
msti. Cf. Winer Gr. d. neutest. 
Spr. ed. 6 (Lips. 1855) p. 136 s. 
Alibi facilius ferri potest evroo 
pro éevro) etc., ubi illud non 
reflexive capiendum est sed tri- 
buendum scriptori, qui ex sua 
mente loquitur. Interdum illa 
pronomina confunduntur a libra- 
ris. Cf. Ind. in vv. evz0g et 
£evrQv. Ceterum oí eyvosiv vo- 
ui£ovzsenonsunt(Perion. Lang. 
Denis. al) , qui ignorare existi- 
mant, sed (Asht. Dods. Rich.) 
»quorum moris est ignorare.* 
1. mgocevvuie] Grab. Asht. 
Trollop. Ceteri edd. zgoccvvuie 


(e. iota subscr.) ut AB. Sed no- 
minativo opus est, quia sequitur 
simpliciter OVTE &ye9Ov ovre xo- 
x0v, non addito v. Atque ita 
hunc locum accepit et imitatus 
est Athenagoras Suppl. c. 2: Ov- 
àv 0i 0 Ovoue i &evtoo xol Ov 
evT00 0U movioóv ovre 19notàv 
vouisereu, óid ài Tdg Urroxttu£vag 
ed10ic D moviode qj &ya9 dc ngd- 
Éeig 7] pÀorüga 1] cya doxsi. Ad 
hoc caput 4 etiam respexit Ter- 
tullianus Apol. c. 2 s. et Ad natt. 
I. c. 8. Of. Ad. Ebert Tertullian's 
Ferhültniss zu Minucius Felix in 
Abhandl. d. K. S. Gesellsch. d. 
WW. T. XII (Lips. 1868. 49?) 
p. 979 s. 

2. 0cov yc] AB et omnes edd. 


0cov vt. Haec (I'et T) saepe 
commutantur. Of. quae ad Dial. 


c. 123. p. 3852 A, Athenagor. l. c. 
c. 24. n. 3, Theophil. Ad Aut. I. 
c.3. n. 1l observavi. Huc ac- 
cedit, quod paulo post (p. 55 A) 
in simillimo loco 060v ys repe- 
titur. Utrobique cogitando ad- 
liclas xgívew icti aut aliud quid 
huiusmodi. Mecum fecit Trollo- 
pius. Cf. Kühner Gramm. d. gr. 
Spr. ed. 2. P. II. p. 737. 





14 | IVSTINI PHIL. ET MART. 


unde ÓLd «& viv zroonryoptav oU óvónatrog xai óud vi. ztoh.- E 
velov &bg.OXOLeO o aOvxobrvec , buéregov Gycovi&cat ovo. ur) 
dó(xog xoAdLovreg vog uu) &Aeyyouévovg ?vy Ótwy woÀaoiv F 
ogAjorve. 'E& ovóperroc ue ydo ) Enretvoc 7 xóAacuG oos üvy 
&bAóyce yévovto, Vy wu) vt evdoevov 1) gaiÀov ov £gya 7t0- 
Oeixvva o, OUryrot. Koi yàg vo0c xcevryogovuévovc ^g! Gud 
ztévvag miv £Aeyy9ivot o0 vuiogeire, iq fudv 8 v0 Ovoua 55 
Cg éAeyyov Aeuftvere, xalzteg, 000v ye &x vov ovóuevog, vo)c 
Xo vnyogoUvrog uüAAov wodGew OqelAere. Xouovuavol ydo eivot 
xccnyogoUue9a* 9vó Óà yonovóv uuociodat ov Ót«cwov. |. 5 Ka 
ztc)uv éàv uév vig vOv woviyogovuévov é&agvog yévivau v1) qo 
iUi) evt qjoec, &qtere avvóv gc urdév eAéyyew Cyorveg éuag- B 
vévorra, dày Óé 'vig óuoAoyrog etvot, Oud viv óuoAoytav wo-.— - 
AdLere* Óéov wai vóv vov OuoAoyovvroc Blov eb9Óvew xoi vóv 
v0U &gvovuévov, 0ztog Oud vv ztod£eov ózrolóc &ovtv E«eovog 
$gaírrro.. "Ov ydo voómov segeAeflóvteg vwég ?7:«9 vov 
OiÓnoXcÀov XoiovoU uu &oveioJau é&evaCOuevor 39zrooze- 


9. vij Óixn | Thirlb. (in Add.): 
,»ne...ipsiiure [— Ó/xq] poenas 
detis.^ Asht.: ,,... iustitiae de- 
bitas luatis poenas.*  Denis.: 
,»dass ihr nieht ... der beleidig- 
ten Gerechtigkeit schuldig wer- 
det.^ Iam Gelen.: ,,... ipsi poe- 
nam debeatis violatae iustitiae. 
Of: e. 08. n. 2; 

4. dg! vuv] Thalem. et Trol- 
lop. non male coniectarunt 8 v- 
Hav, ut occasione statim sequen- 


tis ip  qudv (cf. c. 5. p. 55D: 


56 A) lectio illa nata sit. Sceri- 
ptoris mens est: Quicunque ve- 
strum h.e. gentilium, s. ex iis 
qui saera vestra colunt, acecu- 
santur. Morell vitiose zcvrov 
pro zovreg.  Asht. frustra con- 
iecit zcvrog. — Similiter Athe- 
nagoras le: Kei ydg oo mo06 
Uic Speréug Óixei0G0vyc ToUg 
uiv &AMove, aitiav Aoovzeg aài- 


wquerov, wi mgóvegov 1] ZAeyyOj- 


vot xolatso9ot, 2g" qjuóv à usi- 
Cov /oyvew 10 0vouo àv £i vij 
Oíxm &éyyov «rk. Atque Ter- 
tullianus Apol. c. 2: ,,Sed illud 
solum expectatur quod odio pu- 
blico necessarium est, confessio 
nominis, non examinatio crimi- 
nis: quando si de aliquo nocente 
cognoseitis, non statim confesso 
eo nomen homicidae vel sacrilegi 
... contenti sitis ad pronuntian- 
dum* eto. 

5. v0 03 yonovov] Supra: 0cov 
ys àx 109 xorwyog. qudv Ovopa- 
TOC, Jen6róreot Undpjoutv, C. 
46: &vev Àoyov Bwscavseg € &193- 
Gro, xa y9 ool v Xoiro cov. 
— Braunius: ,Non ignorat S. 
Martyr veram nominis christiani 
originem, uf apparet ex Apol. I. 
c. 12. p. 60 A et IT. c. 6. p. 44E 
[Dial. e. 63. p. 287 B, c. 64. p. 
287 C, c. 117. p. 345 B]. Neo 
ideo cum Sylburgio Lango Gra- 
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qui ex nominis appellatione aut ex vitae ratione comperimur 
admittere, vestrum est elaborare ne iniuste in eos qui convicti 
non sunt animadvertentes iustitiae poenam debeatis. Ex no- 
mine enim nec laus nec poena merito exstiterit, nisi quid boni 
aut mali ex operibus probari possit. Etenim qui apud vos 
accusantur eos omnes ante quam convincuntur poena non affi- 
citis, de nobis autem nomen argumenti loco sumitis, quamvis, 
quantum quidem ad nomen attinet, accusatores potius punire 
deberetis. Christiani enim nos esse accusamur: bonum autem 
odio haberi contra iustitiam est. Et rursus si quis ex iis qui 
accusantur negatorem se praebeat verbo negans se Christia- 
num esse, dimittitis eum tanquam nihil habentes quod eum . 
peccare arguatis, si quis vero confiteatur esse, poenam ob 
ipsam confessionem irrogatis; quanquam et confitentis et ne- 
gantis vitam excutere oporteret, ut ex actionibus qualis quis- 
que sit appareat. Quemadmodum enim quidam, quum a 
magistro Christo didicerint non negare, interrogati hortato- 


bio [Ashtono]legendum Xonoria- 
voí. Vehementer vero antiqui 
tum saeri tum profani scriptores, 
Attici imprimis (Plato et Demo- 
sthenes), in eiusmodi lusibus ety- 
mologieis et quidem in hae ipsa 
voce ygnoroc elaborarunt. Cf. 
Petaviusin Epiphan. T. II. p. 53.* 
Fusius de ea re exposui ad Theo- 
phil. I. e. 1. n. 10 (vyorozog sí- 
vot 2G 923) et c. 12. n. 1 (yoicrov). 

6. Kei m&Àw ete.] Idem alii 
Patres testantur. Tertullianus l. 
c.: Itaque nec in illo ex forma 
malorum iudicandorum agitis er- 
ga nos, quod ceteris negantibus 
adhibetis tormenta ad confiten- 
dum, solis Christianis ad negan- 
dum.... Vociferatur homo: Chri- 
stianus sum. Quod est dicit; tu 
vis audire quod non est. Veri- 
tatis extorquendae praesides de 
nobis solis mendacium elaboratis 
audire.* 


7. vig] AB et Steph. vi. 

8. paívuzow] B. qaítvezar, sed 
supra & à pr. manu 9. 

9. ztego v. 010. Xo.] Matth. 10, 
33. Illud autem 5] «ovsicdo: 
absolute positum esse videtur ne- 
que ideo supplendum evróv. 

10. magextAevovzot] ,Cohor- 
tantur, excitant patientia et con- 
stantia sua alos ad christianam 
religionem amplectendam vel sal- 
tem admirandam. (Grabius. — 
Sie Tertullianus [l. c. c. 50]: Illa 
ipsa obstinatio, quam exprobra- 
tis, magistra est.^ Vnde etiam 
martyres vocantur a Gregorio 
Naz. ciydvro ««ovyuoro, Orat. 
20. p. 819. Maranus. — Exem- 
pla vide in Polycarpo ap. Euseb. 
H. E. IV. 15, Iacobo II. 9, Blan- 
dinà V. 1, Potamiaená VI. 5 et 
Mart. Palaest. 4. 8. 4shtonus. — 
Thirlb. (in Add.) mallet zege- 
xgodvror Zahn. (Zeitschr. f. d, 
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m LÀ » b SN 
AejovroL, vÓv avvÓv vQÓmov '!!xoxüc COvrec tow aqogudg 
- Ld , - 
zt&géyovaL 1?roig QAAcoG wovoAcysww vOv zcdvrov Xouviavowv C 


aoéfeuxv xol avtov oigovuévoig. 
Koi ydo vo. *3quÀocogiag Ovoue wl oxvuo ént- 
ü&tov vig 6zc00xécecG zvQtvrovot- 
évavcia. do£coavreg wal Óoyuovi- 


ztQcvveroL. 
, , CN ERA 

yodqovrot viveg, OL ovOGv 

yweooxere à. OtL xol ot cd 


Ox 0g9'Àc uév ot02 cobro 


- m- L2 , , 
GeYreg vOv ncheiQ» vQ évi ovóuott zQoccyooeovron quAó- 


600.1. 


, 
Kai vobvov viwég &9eóvqvo. £QidaEov, Y*xoi vóv 4a 


bj - Cl LÀ 2 € ^ € , NM / 

&06Àyl) &jo volg cUvOD 7tQLOLY OL TVAE APSUTUEUE xararyyeh- p 
Aovou* i9xweivov và oLOd yero 0t uevegyópievot 00x. Loy OYtOL 
zto0c tu&v, &9Àa 08 wol vuudg voig eüqovoc vfglCovor ! zo/- 


vOvG viOett. 


x ch 
5. !T( 0» obv voUv. Qv &m; 


hist. Theol. 1875. p. 71) mega- 
xgovovrer, sic reddens: ,, Wie 
Manche, obwohl sie von Christus 
das Gebot empfangen haben nicht 
zu verleugnen, sich aus der Fas- 
sung bringen lassen, wenn sie 
zur Untersuchung gezogen wer- 
den, so geben sie durch ihr 
schlechtes Leben Denjenigen, die 
ohnehin geneigt sind, allen Chri- 
sten Gottlosigkeit und Ungerech- 
tigkeit nachzusagen, wahrschein- 
lieh Anlass (zu ihren Verleum- 
dungen). Vulgatam retinuit R. 
A. Lipsius (Ueber d. Ursprung u. 
d. ült. Gebrauch des Christenna- 
mens. len. 18783. 49. p. 8 &): 

,Denn gleichwie Einige, der Vor- 
schrift ihres Meisters nicht zu 
verleugnen getreu, durch ihre 
Standhaftigkeitbei'm Verhórihre 
Sache empfehlen [Richard: jin 
ihrem Verhüre ermunternd wir- 
ken*], so geben vielleicht An- 
dere, die ein schlechtes Leben 
führen, denen einen willkomme- 
nen Anlass, die ohnehin sich 
schon vorgenommen, allen Chri- 
$ten Gottlosigkeit und unrechte 


3 5 MN d - € s. 
Eq wudv, vmuyvovuévov 


Handlungen nachzusagen.* 

. ll. «exc t£àvrsc] Se. viwvég. 
Rich.: ,auf gleiche Weise geben 
schlecht Lebende Anlass —. 
Mallet Asht. of xoxóc ftevrsg. 
»Desertores bonae vitae* vocat 
Tertullianus Ad natt. I. c. 1. Vult 
autem Iustinus quosdam ex Gno- 
sticis: quorum flagitia Chri- 
stianis omnibus crimini dabantur. 
Of. c. 26. n. 30. 

12. zoic &ÀÀcc] AB Steph. Sylb. 
Mar. Braun. Ceteri, coniecturam 
Billii (Observv. sacr. II. c. 6) am- 
plexi, maluerunt vocula &Aiog 
non intellecta oic €AÀoig, insu- 
per Thirlb. Davis. Hagen. (Ze:t- 
schr. f. Phil. u. kath. Theol. Fasc. 
65.1848.p. 41): xotoA yet (Hag. 
xod yen) T. Zv'ivrQY Xg., Og 
eG. x. a0. oígovuévov. Asht. pro 
xeroÀfysww coniecit xermyogsiv. 
Non muto. Deuter. 19, 16: xoava- 
Aéyov eUroU dotfswv. Ceterum 
praec. i606 (omnes interprr. 
fortasse), ut Krabingerus (Gel. 
"nzz. Mon. 1851. N. 40. col. 
324) admonuit, esti. q. Lat. sane, 
sine dubio. Saepe adhibetur illa 
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rum munere funguntur: ita male viventes ansam haud dubie 
lis praebent qui alioquin ad affingendam omnibus Christianis 
impietatem et iniquitatem parati sunt. Neque id recte fit. 
Etenim sane philosophiae nomen et habitum quidam prae 
se ferunt, qui nihil dignum hoc promisso faciunt; vos non. 


latet otiam eos qui contraria olim inter se opinati sunt acdo- . 


cuerunt uno nomine appellari philosophos. Atque horum 
nonnulli nullos deos esse docuerunt, et Iovem una cum eius 
liberis libidinosum poetae qui exstiterunt promulgant: tamen 
ilorum doctrinas qui profitentur non prohibentur a vobis, 
istos vero canora voce exagitantibus praemia et honores 


ponitis. 


5. Quid igitur hoc sibi vult? De nobis, qui profitemur 


partieula locis ubi de re minime 
dubia agitur; cf. Locella ad Xe- 
noph. Ephes. p. 188. 224 et Ast. 
Lexi. Plab. Yol IL p: 111. 

13. giiocogíac] Ne quis putet 
legendum esse giiocógov [etiam 
G. T: óvóuati giiocogíec /06- 
eyogeovzai, c. 26: 0v. Tijg già. 
xotvOv Éyovciw], videnda est do- 
cta Iac. Perizonii explicatio in 
Animady. hist. p. 68 s. ed. Harl. 
Brauntus. 

14. xci T. Za ... xarayyta- 
Aovoi] Cf. Orat. ad Gent. c. 2. 

15. xexsivav ... vBoitovci] Ma- 
ran. illud falso interpretatus est: 


quorum (poetarum) fabulas qui 


agunt etc. Reliqui quoque inter- 
pretes erraverunt. Nam éxsivoi 
sunt philosophi, vfigífovreg vero 
poetae. — Inde similiter de phi- 
losophis locutus est Athenago- 
ras l.c.: Otro xoi rovc dro gi- 
Àocogíog ,Agtopévovg ógGpev. 
O0ric evrQv z:90 xgioscog Óia 
viv inioijuq xzÀ. (vide quae ad 
h. l. observavi), et de gentilium 
poetis Theophilus l. c. III. c. 
30: zoUc ozffouévovc eóvov (9s0v) 
Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


düicEov xol TO xag qj £oav ju- 
x0 UGLY. O9 wijv dÀÀo xoi oic 8U- 
Qovog vVBottove: 70v Qsov 
cO9Ào xal riu ac zi8£nGiv, 
Ibid. c. 8: Kol mQütov Jt 70U 
4106 of moujtol eg QvOTEQOV 
&0ovoLv vec yolexag zoo£eg. Of. 
ibid. e. 15. p. 127 A. 

16. ToUrovg] H. e. rov. Zia 
Go Toig «UTOU moLGÍv. Editores 
ante Maranum (etiam Asht.) zov- 
Toig praebuerunt, sed iam Bill. 
(1l. c.) Sylb. Grab. animadverte- 
runt melius accusativum poni: 
qui revera est in utroque cod. 
msto. Frustra igitur Asht. con- 
iecit TOU 9eode. 

l. Ti... &q;] Ita reote inter- 
pungunt Mar. SSH Trollop. At 
Steph. (c. A): .&n dg. 
Ooboftiv. ov Von Fabricius (Bi- 
blioth. gr. ed. Harl. Vol. VIL p. 
60): Ti... quàv; h. e. Quare 
voitur ila agitur nobiscum? Ft 
nempe a vobis prohibeamur. Ce- 
teri habent post do&dtew punctum 
interrogans. Grabio ov post ovv 
(Ashtono ovx post roUv ) videtur 
excidisse: (ware ergo mon nobis 
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T - - (4 3 J j, 
jujoév GOtkelv. uà và (Osa volvo OoEdGer, ?ov wolattg e5e- 


vÓLEtE, 


, [4 
dÀAd, GÀOyq m9er wol *u&ovuyr Ócuuóvov qabhov 


J 5 , 
&EeAowvOuevor, &xolroG xoAcGere wu) poovriGovteg* &igroerat 


yàp. vàAnj9ég* 


Dd , 
éel vÓ. svelou0v Óctuoveg qevÀor, émqpovetag E 


- -— , 
mroujgápuevot, xaL *yvval«og épotrevaa x«i z:cioeg OLép9eugav 


pr) qógivoo avOouivoue £OuSav, óc xoveztÀoyTvaL *vo)g ot 


[4] 


Àóyq. vàg ywouévog sod&ec oUx Zxowov, dAÀd, Ó£er cvvqo- 

5 , NL 

zaouévot xol ur) érioviuevo, Óctuovag eive, qavAovc, Seobg 
, c c 

ztooocYOuaCor, xal ovóture £xcovov scgoGuyOgevor Orto xa 


GvtOg 5écvvQ vOv Óouuóvov- éví2ecvo. 


"Ore óà Nomocrnc Àóyq 


- P - - m M 

aÀndet xol " &&evoovukOG vaUvo eig pavegóv émeugüro qéotur xoi 56 
m » Pj , 

cztetyeuy vOv Ootuóvov coto Gv9gazrove, *xai, eoróv ot Óa(quoveg 

^ [os , - y. b , 2 , € 2f 

Oud vOv xougóvrc vj «c«iq «v9oozov évroynoav ec tov 
b) ER) D NM D , ^ 

xai aGsBh) ezcowvelveo dou, Aéyovreg 9wouva eioqéoeuv cvvóy Óou- 


uva. 


Koi óuolog iq! QuGv vÓ a)vrÓ &vegyovou. 


OP) ydg 


uóvoy 19dy "EAAgou uà. Nowodvovg bz0 AÓyov vÀA&yyOv, vevca, 


ita fit gralia? cuius scilicet 
modo mentionem feceratIustinus. 

2. o) xoíceic] Grab. legendum 
suspicatus est ov "olet (cf.6..8 
ov xoícs, aÀÀa zx 9s), Pearson. 
(iuxta falsam interpunetionem: 
vid. n. 1) oU oV xgícsi. Nihil 
muto. Lang.: /Voa legitimo exa- 
mine iudicia exercetis. | Maran.: 
non iudicia examinatis. — Ritter. 
(Animadvv. in pr. S. Iust. Apol. 
p. 11): 20z Zudicia accurate agi- 
lis. Koícwg hoe loco, ut apud 
Lyeurgum oratorem, est accusa- 
lio. Of. Weber.ad Demosth. Orat. 
in Aristocr. (Ien. 1845) p. 253. 
0.8: vd &emyogospevo i erotetv. 

9. Wecr. Óciuóvov q. é£e4.] 
Christianorum persecutiones a 
machinationibus daemonum (e. 
44. Apol. II. ce. 1. 5. 8. Dial. c. 
39) repetierunt (fortasse ex Iu- 
stino) alii quoque Patres: Ter- 
tullianus Apol. c. 27 et Lactant. 
Institt. div. V. c. 21. 


4. yvv. duotysvcav] Cf. Apol. 
IL..c. & n. 6. 

5. vovg] Pears. voluit evrove. 
Idem (vel zovrove) admisit Schni- 
tzerus (N. Jen. 4. Liter.-Z. 1845, 
N.71. p. 282). Immo Trollop. 
orationi inseruit. .Sed cf. Dial. 
c. 47 vd 06« (ea quae), c. 07 rv 
0c«, Cohort. ad Gent. c. 2 vüv Ov, 
Expos. reot. fid. c. 11 roic i£ ov 

. 1& &£ àv, Quaestt. Christt. ad 
Geni: IL Confut. c. 8 vov 9, 
Quaestt. Gentt. ad Christ. I (1) 
Toig tig d. Est ususionicus (Hom. 
I. XVIL 171. XIX. 826. Od. 
XVII 383), etiam apud Atticos 
obvius. 

6. £avrgj] Asht. et Mign. ta- 
cite eorá. Cf. c. 3. n. 7. Ceteri 
ut AB evrà. De pronomine refl. 
addito medio cf. Kühner Gr. d. 
gr. Spr. ed. 2.,P, Ll. p. 0.5 S1 
milis locus est Apol. AT. e. Ss 
"Ovóuart ydo £xaGrov, Umso. xa- 
6r0g favrQ vàv &yyéAov xol votg 


EXE oc LE 


 Signabant quod sibi quisque daemon imposuerat. 


X 
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nos nihil iniqui facere neque impia ista opinari, non accu- 
sationes examinatis, sed, affectu a ratione alieno ac daemo- 
num pravorum flagello agitati, causa non iudicata animadver- 
titis nihil pensi habentes. Dicetur enim quod res est. Quippe 
olim daemones pravi, praesentiam suam exhibentes, et mu- 


lieres stuprarunt et pueros imminuerunt et terriculamenta 


hominibus monstrarunt, ita ut ii percellerentur qui res gestas 
non ratione iudicabant, sed, metu correpti et ignari daemones 
pravos esse, deos appellabant, et eo quemque nomine de- 
Quum 
autem Socrates ratione vera et accurate haec in lucem pro- 
ferre conatus est et a daemonibus homines abducere, dae- 
mones per homines nequitia gaudentes effecerunt ut is quo- 
que velut atheus et impius necaretur, dictitantes nova ab eo 
daemonia induci. Ac pariter de nobis idem moliuntur. Non 
enim apud Graios solum haec a logo per Socratem sunt con- 


vénvoic Eso, ztgoonyógsvoav, — 
Ps.-Iustinus Quaestt. et Respp. ad 
Orthod. 82 : "$269 và sivo: Óoí- 
Lovec Vm «)rdv vOv Óowóvov 
ducvOovov of dvOgorzor, ovroc 
xol dc OvoueGíag ovrQv za 
evrOv iie n6av x1. 

7. ébereozix Og] Arcerius ma- 
vult é&ezorixQ, ad Àóyo sc. facta 
relatione. Sylburgius. —  Asht. 
insuper legerit exgifsi pro &Ag- 
9&i (c. 2. p. 58 E). Sed vide c. 2. 
n.9. Tora spectat ad absurdas 
gentilium de diis opiniones. 

8. xol evrov] AB et omnes 
edd. xol ovzol. Sed (Thirlb. Asht.) 
opus est accusativo. Tum etiam 
sententia melius quadrat: eum 
quoque olim, ut nos ho- 
die —: Kol opoícoc ig! quà vo 
evz0 évegyo?ow. Pro cmowteí- 
ve69oL, quod in textu dedi, AB 
et omnes edd. vitiose (cf. c. 62. 
Du$9 4. E. 195,456. 68... p.:96 À, 
Apol. II. c. 8. p. 46 C, c. 12. p. 


50 B) &zoxrsivor habent. Vide 
quae Dial. c. 27. p. 245 B adno- 
tavi. 

9. xowe ... Ócruóvie] Idem 
dictum in Apol. II. e. 10 exstat. 
Cf. Xenoph. Memor. S.I. c. 1. 8.1 
et Plat. Apol. S. p. 24 B ed.Steph. 
v— Tertull. l. c. e. 14. 

10. dy "EAqo:] Vulgo omitti- 
tur praepositio, sed eam legen- 
dam esse (respondet àv Begfietooic, 
ut alibi) post Perionium omnes 
observarunt. In eausa erroris 
est praecedens JV litera. Cf. e.26. 
n.28. Quare, licet invito Ha- 
geno (Zettschr. f. Phil. u. kath. 
Theol. Fasc. 65. 1848. p. 42), re- 
posui; obtemperavit Trollopius. 
Iustinus autem" EAAqvec opposuit 
Beofegowg ex mente eorum ad 
quos seripsit. Barbari proprie 
voeati sunt qui non essent na- 
tione Graeci, ne Romanis quidem 
exceptis; qui quum graecas li- 
teras recepissent, de barbarorum 
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.&ÀÀG wai iv fieofidgorc bz abvoU voU Adyov Hogqodévroc pr) 
av odrrov yevouévov xci "Inoov Xoi0r0U x9 évvog, Q nti-B 
GJévveg uela vo0c votre zroc&avrag Óatuovag o? uÓvov iiu 
3 ^ f? 5 ^ ^ x9 , , (2 ^ 
00900c elvat ququev, tÀÀd workobg wa «vootovs Qotuuovoc, ot ovOE 
vOig deri» zt09ovGw &v9odrcorc vdc rrod&euc óuolag Éyovour. 


6. V'Ev9ev Ó8 xai &960, wexAnueSa. 


Kal óuoAoyovuev 


m- T $1 BJ 3. » € 

vOv voi00rcv vojuCouévov 9eOv Q3eor sivou, cÀÀ ovyi vov 
/, - 

QÀrSeovévov xal. z'vvQ0g ÓtkotooUrne xai ocqoootvnc xoi viv 


27 BJ m- 3 , , -. 
&ÀÀcY &oerQv, GvezttutXvov v& €wo*LoG J'EOU 


&ÀÀ' éxcivóv ve, C 


m € ll m 
xai vóv z«Q' cvr0U vióv QA9óvva ?xai ÓU.ÓdSovra Tdjudg votre, 


(ineultorum) numero se exeme- 
runt. Cicero De fin. II. c. 15: 
,non solum Graecia et Italia, sed 
etiam omnis barbaria.*  Chri- 
stiani scriptores nomine isto Iu- 
daeos designare solent. Q. T4 ot 
&" EMqoizà evroig GosGro Óoyuo- 
zÍGavrsg. - obraog xai ràv iv Bag- 
Baootc ye. xol 9o&. copàv —. 
C. 46: év"EAMQGt uiv. Zoxoetue 
xol Hooxheioc ..., 8v Bagflatoorg 
03 Afooop xol Aveviac xzÀ.. Ple- 
rumque (Ep. ad Diogn. c. 5: imo 
"Iovüoícv ... moluoOvrot xol vxo 
"EMajvov Quixovzar) comprehen- 
dunt voce 'EAàqvov, latiori 
sensu usurpata, omnes deorum 
vel idolorum cultores h. e. gen- 
tiles. "Vid. fusiorem expositio- 
nem ad Tatian. Orat. c. 1. 

11. wj óg8907c] Thirlb. Davis. 
Braun. commendarunt uj es 
8. oU 9code et illud Trollop. i 
contextu posuit. Heumannus au- 
tem (Miscell. Lips. nov. Vol. III. 
P. 2. p. 225), qui monuit Thirl- 
bium, unde óg natum sit, minus 
verisimiliter docere, inepte sub- 
stituit wi ógo'ro ve. TOU pla- 
euit wr «gc 9to)c (sed sio doe 
suo loco non collocaretur), Ha- 
geno (1.c.) ud] óvrog 9s0)c. Sub 


illa voce 0g907c (si genuina est) 
quae sit subiicienda sententia, ex 
verbis patet oppositis: &AÀc (eui 
recte non additum est xo — cf. 
Dial. c. 17. n. 4) xexovg xol 


'&vooíovg. Apud gentiles plerum- 


que &yo8o1 Qaiuovec appellaban- 
tur. 

1l. "Ev9cv 0i] AB et omnes 
edd. '"Ev9£vàs. 

2. xoi Óidafevro qu&g eto.] 
Insignis hic locus interpretes mi- 
rum.in modum torsit. 19. Lan- 
gus, Io. Forbesius a Corse (In- 
structt. hist.-theol. de doctr. chr., 
Amst. 1645. Fol., 1. VII. c. 4. S- 
2), Aug. Varenius (Rationar. de 
seriptorr. eccl. sec. IT, Rost. 1673. 
49, p. 29), Grabius, Thaleman- 
nus, Zieglerus (TAeo£. 4bhandign 
T. I, Gott. 1791, p. 95), Duncke- 
rus (Zur.Gesch. d. chr. Log 0$- 
lehre, Gott. 1848, p. 19) dyyé- 
Àov GrQarOv atque qj4&e iunxe- 
runt cum óióc£ovro, ut Christus 
non homines modo verum etiam 
angelos (Iren. 1T. e. 30. S. 9) di- 
ceretur docuisse. Sed talem sen- 
tentiam hoc loco prorsus non ex- 
spectabas, atque saltem voro q- 
u&c pro que zero scribendum 
erat. C. G. Burger (Antiquitas 
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victa, sed etiam apud barbaros ab ipso logo forma induto 
et homine facto et Iesu Christo appellato, cui nos credentes 
istos daemones, qui haec patrarunt, non modo bonos non 
esse dicimus, sed malos et nefandos daemones, qui ne ho- 
minibus quidem virtutis cupidis similes actiones habent. 

6. Inde autem et athei appellamur. Atque confitemur 
atheos nos esse quoad opinatos eiusmodi deos, secus vero 
quoad verissimum illum et iustitiae et temperantiae et cete- 
rarum virtutum patrem purumque a vitiositate deum; sed 


Eum, et Filium qui ab eo venit ac nos haec docuit, et cete- 


lturgiae ev.-luther. ex Iustino 
M. demonstrata, Vitemb. 17565. 
49, p. 31) legit émouévov (7), ,,sic 
dictorum", et &yy£lcov de aposto- 
lis accepit, quos Iesus docuerit. 
29, Nie. le Nourry (Appar. ad 
Biblioth. Max. vett. Patr. P. I. 
col. 414 s.), Iac. Ode (Comment. 
de angelis, Trai.ad Rh. 1739. 49, 
p.969), Roesslerus (Biblioth. d. 
KFF.'T.I. p. 106 s.)), Moehlerus 
(Theol. Quartalschr. Tub. 1833. 
Fase. l. p. 53 ss), Trollopius, 
Baurus (Forlesgn über d. chr. DG. 
T. I. P. 1. p. 551), W. G. T. Shedd 
(A history of chr. doctrine T. I, 
Edinb. 1865, p. 273 s.) copula- 
runt &yyélov G6tgotrOv et roUrc 
cum Oide£avrzo: filius dei nos non 
solum de his sed etiam de angelis 
edocuit. Sed tum dicendum híc 
erat 010. ju&c vero xol vo (zegl) 
TOU... &yyéAcv GrQarov. 39. Ve- 
nema (Institt. hist. eccles. T. III, 
Lugd. Bat. 1779. 49, p. 441), 
Keilius (Opusece. acad. ed. Gold- 
horn, Lips. 1821, p.556 s), Rug- 
gierius (Vita e dottr. di S Giu- 
stino p. 319) maluerunt crgot- 
j9v pro Grgezóv, ut Christus ap- 
pellaretur dux angelorum. Quin 
immo Muenterus (Hd). d. lt, chr. 


DG. ed. Ewers, Gott. 1804, Vol. 
II. P. 1. p. 7 s.) etiam &AÀov mu- 
tandum putavit in &zmevrov. 49. 
Ashtonus (Diss. in calce edit. p. 
295 ss.) censuit verba in hunc 
ordinem redigenda esse: ... xol 
Oi0cEavro sju&g rorüro, ztveUjuo v8 
(10) zgogixov csBóusa ... Ào- 
yo xci àq9elo, vui vreg xol vv 
àv &GÀÀov Énouévov (vel vóv zàv 
«vr4à [sc. 8:3] £xopévov) ... 
GrQeTOv, xol mzevrl xvÀ. Sed sic 
ipsum Tustinum correxit, non li- 
brarios. 59. Io. Kaye (Some ac- 
count etc. p. 54 s.) prorsus contra 
contextum orationis: ,l1 have 
sometimes thought that in this 
passage xol vOv ... GrQoTOv is 
equivalent to uez& ro ... Grga- 
ro), and that Justin had in his 
mind the glorified state of Christ, 
when he should come to judge 
the world, surrounded by the 
host of heaven (c. 52. p. 87 B. 
Dial. c. 31. p. 247 D).* 6?. Recte 
Gelenius, Maranus, Braunius(ocoll. 
Zeitschr. f. Phil. u. kath. Theol. 
Colon. 1833. Fasc. 5. p. 91 s&.), 
Neander (Theo. Studd. u. tritt. 
Hamb. 1833. Fasc. 3. p. 774 ss), 
Georgii (Studd. d. ev. Geist. H'ür- 
temberg's Vol. X, Stuttg. 1838, 
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M bed ' L 2 e » , 
xo zóv vÀv GAÀov értouévov xoi 2&ouotovuévov &yaSàv ayy&- 
-- , 

Àcov ovoovóv, ?ztveUuc ve vÓ scooquyvukóv ceffóuiedo X«L *7t000- 


XUVOULLEV , 


Àóyq cL chajjele TuuLOvveg, xci zvevvi Boviouévq 


pode, 5íc eo dy Drev, Qqóvosc gagodtdóvrec. 
7. 144AÀd, qujoet vig, T» virg Anp9évvec vAéyy9uoar 


VQ0U0/0L. 


Fasc. 2. p. 76 ss.), Hasselbachius 
(TAeol. Studd. u. Kritt. 1839. Fasc. 
2. p. 329 ss.), Semischius (Jus/zn 
P.IL p.349 ss), Baumgarten- 
Crusius (Comp. d. chr. DG. T. TI, 
Lips. 1846, p. e verba xe 
Tüv TOv FTU «4. GrQoTOV cen- 
suerunt pendere ; a GefldueOo xol 
z006XvvoUutv, de cultu ange- 
lorum ut sermo sit. Cf. Athe- 
nagor. Suppl. ce. 10. 24. Comp. 

Ep. lad Timoth. 9,21: Zhiepeag- 
TUgouot ivo0v roU Oto) xoi 
XpoiotoU "Imco? xoi vÀv àxàÀc- 
xrÀv dyyéAov. Sed diversa 
erat cultus ratio; nam c. 16 : r0v 
$s0v uóvov os mooGnuviiv, et 
c. 17: $cóv uóvov 7:000XvvoUQEv. 
Pronomen roro ne referas ad 
id quod modo de veri dei attri- 
butis (O1xotoc. xei.6cqooo. ete.) 
erat expositum. Of. libr. m. De 
lust. p. 143 ss. — Verba autem 
TG GÀÀlov quod attinet, ne- 
quaquam licet ea ad sequens com- 
mation referre (Neander 4g. 

Gesch. d. chr. R. u. K. ed. 9. T. T. 
P. 2. p. 1049): ,,und sod die 
Schaar der übrigen ihm nachfol- 
genden Engel als insbesondere 
den heiligen Geist.* Quae inter- 
pretatio (vid. n. 3) ut locum ob- 
tineret, debebat Iustinus seribe- 
re: xol T0v TOY T€ &Aov &mo- 
uévav e. GtQoTOV xal mzvtüpa 
TO z9og. otjousQo. Athenagor. 
De resurr. c. 14: v0Ug zc dAMove 


? Koi yàg zvoAAo0g ztoAAev4c, Ovav Exdovove- vov D 


xol Óy xol voUg ... vtÀAevvrJGav- 
Toc. Cf. Ast. Lexic. Plat. in v. 
&AÀog (p. 108 s). ' Itaque dictum 
est illud àv &AÀov hie respectu 
habito antecedentium verborum 
TOv zeg. eto) viov dÀAO Ova. s 
probe Semischius 1l. c. p. 358 s. 

,Justin hatte soeben des Soloos 
erwühnt und diesen, freilich nicht 


.mit dem Ausdrucke, wohl aber 


der Sache nach in der Kigen- 
schaft des góttlichen &yysAoc, in 
weleher er ihn so oft vorstellt 
[viov cUT0U xoL &yytkov éx TOU 
vz'mQosreiv 7Ü yvoum QUTOU ES 
Dial. c. 127 ; Christus ibid. c. 93 
dicitur 4yyslogcolendus] gedacht; 
dieses führt ihn unmittelbar auf 
die Engel, welehen dieser ihr 
Name mit dem Sohne gemeinsam 
war [nomen enim &yyéiov Christo 
impositum repetiit a munere, id 
quod loco Dial. c. 57 firmatur, 
ubi ex tribus angelis, qui Abra- 
hamo (Gen. 18, 2) apparuerint, 
duos narrat fuisse r& üvvi cyy£- 
Àove, tertium (logon) tantum- 
modo hoe nomine nuneupari], 
und er knüpft sie arglos vermit- 
telst des gegensützlich -verbin- 
denden róàv Giov mit Prüdica- 
ten, welehe ihre Verwandtschaft 
mit dem Sohne Gottes noch wei- 
ter bethütigen [ézouévow xol d&- 
opoiovu£vov], an diesen an.** Sic 
simul tollitur difficultas illa, quod 
nempelustinus Spiritum sanctum 
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rorum adsectantium et adsimulatorum bonorum Angelorum 
exercitum , Spiritumque propheticum colimus et adoramus, 


ratione ac veritate venerantes, 


et unicuique discere volenti, 


ut edocti sumus, citra invidiam impertientes. 
7. Sed, dicet aliquis, iam nonnulli, quum comprehensi 


sunt, convicti sunt malefacti. 


quarto loco (tanquam angelis in- 
feriorem) posuerit. Quid? No- 
tandum quoque est relativum dà- 
Àog saepissime in impropria ef 
imperfecta relatione usurpari. 
Plat. Aleib.I. p. 112 B ed. Steph.: 
TOig T€ Jyoi0ig xoi roig &AÀoic 
(vern. wie auch) Toocív. Kius- 
modi exempla attuli ad verba 
Dial. c. 3 ógozóv 10 9siov dg vc 
cie £àc. 

3. mvsüue vt TO mQognrixov] 
Baumg.-Crusius l. c.: , Der hei- 
lige Geist nach den Engeln zu- 
fállig oder als ihr Haupt.^ Par- 
ticulà ve (Athenag. l. c. c. 20. n. 
4; cf. Klotz. ad Devar. p. 744) 
Spiritus arctissime adiungitur ad 
angelorum exercitum (Dial. c. 
116: o &yysàog voU O:od, 
vovzéGriv dj ÜUveuig T0U 0 £00 
aj xeu q 8 eioo vjuiv 01d "Imcot Xo), 
minime vero quod minoris mo- 
menti sit (Winer Gr. d. neutest. 
Spr. ed. 4. p. 412: , vielmehr 
hebt sich das mit € Angefügte 
oft sichtbar hervor"), sed tan- 
quam princeps angelorum. — 
Ilvebyo multoties aTustino (comp. 
Athenagor. Suppl c. 10) zo- 


q171x0v appellatur (spiritus qui 


per prophetas locutus est): pri- 
mum haud dubie propterea quod 
vim non exerceat in externam 
rerum naturam sed in homi- 
num animos — ita ut oppona- 
tur mzveVuoar, ÓmuiovQyix à 


Sane multos multoties, quum 


h. e. yvyjj, animae mundi apud 
Platonieos (quacum comparatur 
v. e. ab Athenagora (T e. €. 6: 
zveUMeTL GuvégevoL TO. Tid veo, " 
a Theophilo Ad Autol. I. e. 5: 
z&Go. xvlGtg ségiéyevon Uno ie 
perog 9:00); deinde ut, quum. 
Gnostiei spiritum veteris te- 
stamenti diversum a spiritu novi | 
testamenti statuerent, contra eos 
spiritus utriusquetestamenti unus 
idemque declaretur. Plenius vo- 
catur T0 G'ytov ztoogitixov zcveUuo 
cc. 44. 58. Dial. cc. 32. 56 et se- 
mel (si lectio sana est) r0 iov 
&yiov ztgogtixóv zwveUpo Apol. 
I. c. 32 (n. 5). 

4. mgooxvvoUpsv, Àoyo «. &Aj- 
Oeo zi vrec] Cf. Ioann. 4, 24 
(5, 23 riv v. 7t. ete.) — C. 68, 
postquam de cultu christiano ex- 
posuit: Ei uiv oxi vuiv Ao yov 
x el & i9 tiac Fyecd au. 

5. à £010.] Erunt fortasse qui 
omnino legendum putent 06e. 
Nos mihil mutamus. Tribus. 
Of. c. 66. n. 4 fin. — Sap. Bal. 7, 
13 (6, 28): ap9ovosc perna pis. 

1l. Ad, g. vic, 10g] Vulgo: 
"Ala g. ng "Hóq x14. Meam 
interpunetionem Troll. et Braun. 
(ed. 2) receperunt. 

2. Kol ydg ... xeraÓixatevE] 
Haec verba admodum tentata 
sunt. Perion. Maran. Braun. Ha- 
gen. (Zeitschr. f. Phil. u. kath. 
Theol. Fasc.65. 1848. p. 44) Kra- 
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» 2. 5j »* ^ 
werpyogovuévov vÓv Biov i&evábwwe, GÀÀ o) Óià volg mo- 


Aey9évvag wevodrkdLere.. KKo9óAov uev otv wdweivo ójt0À0yoL- 
uv, ütL 0v voózrov oi év ElAgow và *ojvotc àgeov Ooyuovioav- 
veg Ex movrOg v ivi Óvóuom. quAocoglag 7U00GQ/0Q&U0YCOL, 
X«izt&Q vv Óoyudvov vavriov üvrov, oUroc xai vüv 2v Bao- 
Betgotc yevouévov «ci óoEdvrov coqüv ^và éjxotiyogobuevor 
voa xoiwóv àovv— Xovovwxvol. yàp zdvvee 7t90G000&U0vtoL. F, 
5"O8ev ztviev vOv wevoyyeMouévov Guy vdg svodéeug xolse- 


bing. (Ge. 4nzz. Mon. 1851. N. 
40. col. 324) pro óid voUg zo- 
Aey9évrag voluerunt Oud coUe 
mgosleyyOévzog legi: ,,Mul- 
tos sane condemnatis, quum de 
euiusque vita inquiritis, sed eos 
non condemnatis propter eos qui 
iam convictifuere. Quare etiamsi 
nonnulli ex Christianis convicti 
fuerint, non idcirco ceteri con- 
demnandi.^ Ita quoque Billius 
(Observv. sacr. IT. c. 6), nisi quod 


-zévreg ante id rovc inseren- 


dum opinatus est. Grabius, qui 
ad moliéxie perperam &Myyers 
subintellexit, nil nisi rovc in 
Tojro0 vertit; Iustinum de eo 
conqueri ,,quod rei non propter 
malefacta, quorum sunt convieti, 
damnentur, sed propterea quod 
sint Christiani.* Davisius repo- 
nendum putavit: Kel ydg zo- 
ol zo éxig ... àÀY o0, Qi& rovc 
moolsyOévrog, m dvreg xoradi- 
xebevt. Soriptor anonymus in 
Miscellan. observatt. in auctores 
vett. et recentt. Vol I. T. 3. p. 
365 s. correxit: Koi yog zmoAAol 
mole, Orev .. . Sevátosss dAX 
09 01 v 0 U T 0 z0Uc nooÀleyOévrog 
xero0imerere.  H.e. inter eos, 
quos Christianos ereditis, non so- 
lummodo aliqui sed multi male- 
fie inveniuntur et a vobis hac 
de causa condemnantur; sed scia- 


tis has personas non esse veros 
Christianos, non sunt of zgo- 
AeyOévreg veri adoratores perfe- 
ctissimi dei eiusque filii et sancti 
spiritus." Trollopius ad did ro? 
cgoisyOfvrag inepte Ooe[uovag 
supplevit. Gassius (JN. Jen. 4. 
Liter.-Z. 1848. N. 110. p. 439) 


coniecit üu* vd zgoleyOfvro vel 


Ói€ rovc m9oÀey8ívreg Aóyovg. 
Bellios (Kew. viweg me'oormonotig 


, elc v. "Aénvoy. p. 116) acutius 


quam verius legit: ... xexovo- 
yov 090i» mgoboyov (— sic 
ovüiv dosi). Koi jdo noAloUg 
(sc. ix vv uj XoioriavQv) m. 
QTOÀUETE, Ürov Íxdorov rGv 
Oi v. mposleyg Ofvrag (h. 
e. ior. &lÀo, moostmAyyOnsov 
&voyor) xevodixdteve. Richardus 
non mutavit nisi Óud in &i0 (0): 
»8ber ihr verurtheilt die Vorer- 
wühnten nicht desshalb (de- 
bebat scribere id rovro), d.h. 
nicht ihrer Handlungen wegen, 
sondern einfach ihres Namens 
halber.* Lego equidem, ut est 
in textu codd. mstis firmato, hoe 


fere modo explieans: Sed, di- 


cet quispiam, (am aliquot Chri- 
stant, postquam compre- 
hensi sunt, criminis sunt 
convicti. Ila est; ctenim (x el 
y49 ponitur ad rem, quae per 
se non dubia est, magis affir- 
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singulatim in vitam reorum inquiritis, [condemnatis,] sed non 


propter praedictos condemnati. 


In universum utique et il- 


lud confitemur: quemadmodum ii qui apud Graios arridentes 
Sibi opiniones docuerunt uno omnino philosophiae nomine . 
appellantur, quamvis contrariae sint eorum sententiae, ita iis 
quoque qui apud barbaros exstiterunt et existimati sunt sa- 
pientes nomen quod crimini datur commune esse: Christiani 


enim appellantur omnes. 


Quapropter rogamus uf omhium, 


qui apud vos accusantur, diiudicentur actiones, ut qui con- 


mandam; cf. Kühner Gramm. d. 
gr. Spr. ed. 2. P. II. p. 725) 
NBiS (h. e. haud paucos sc. 
Christianos) saepe (1oAÀdxig quo- 
que ad sententiam augendam ap- 
positum est: id quod saepe- 
numero solet fieri), quum 
zn iudicio vitam eorum singulatim 
disquiritis, condemnalis, sed non 
(sce. condemnatis; nam struen- 
dum: 701oUg molidzic xaraóL- 
xaftrt, GÀÀ ov Oud v. zQOÀ. sC. 
xaraóiotsvs) ob illos de quibus 
antea locutus sum, h. e. sinceros 
verosque Christianos: hi sei- 
lieet nihil peccantes in 
causa non sunt. Est enim 
discrimen inter Christianos fa- 
ciendum, quum eorum alii sint 
boni et reapse Christiani, qui 
deum perfectissimum eiusque fi- 
lium ete. Aóyo et dÀn8&íc colunt 
(e. 6), alii mali (xaxovoyor), «a- 
«Gg £Ovrseg c. 4, qui dumtaxat 
nomine tenus Christiani sunt: 

AsyOpsvor uovov Xoioziavoí c. 16 
fin. Resigitur nequaquam a solo 
nomine pendet (comp. c. 4). Nam, 
inquit Iustinus (respicienda enim 
sunt quae sequuntur), quemad- 
modum apud Graecos variae 
sectaereperiuntur, multum 
suis dogmatis a se invicem diffe- 
rentes, et omnes tamen uno e€o- 


demque nomine vocantur Philo- 
sophi, sic plane apud nos: 
multi nomine Christiano- 
rum utuntur, quorum dogma- 
ta et actiones improbamus. (Ad 


hos Simonis Menandri Marcionis. 


discipuli e. 26 [ubi, id quod vi- 
ros doctos fugit, formuláà de £py- 
p.&v ad nostrum locum respicitur ] 
aliique Dial. c. 35 referuntur; cf. 
c. 82[ Nemo ergo — ita recte 
concludit — a iudicibus ethnicis 
puniatur tanquam Christianus (GG 
XouoTtevoc); si quis inculpatus 


comperiatur, absolvatur tanquam. 


innocens Christianus.  Probavit 
meam loci interpretationem Kim- 
mel. in TA. Lit.bl. z. A4. K.-Z. 
1844. N. 94. p. 785. Si quis 
emendare velit, legat £x c Grov 
pro &xdGrort. C. 4: ó£ov 10v ffov 
tvOvvtv, Ozoióg ioviw £x. voc. 

8. evroig] Asht. vult evroig. 
Qo. oq ma 

4. v0 émixorQy. 0v.] Lang.: 
commune sibi inditum nomen ob- 
tinent. Similiter Maranus. Male. 
Q. 4: dx vo) xorqyogovpévov 1- 
uv óvouerogc. 

5. "Oótv ete.] Athenagor. 
Suppl. e. 2: "Ecro 01) 10 iGov xat 
ig) jpv: 0 rÀv xorvopévav d£c- 
vatéodu Bíoc, vo à Ovopua 
mevrog àügtio9o PynMQpavoc. 


P 


ls. 
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Jot a&ovuer, iva 6 2XeyySelg d GOvtog xokdLirou dA ui) 
Og Xeuovuwxvóg* dv Óé vic üvéleyxvoc 9qirivou, dmokiqrot 
Oc XoioTLtvÓg obÓ£v dÓvaOw. " O) ydg voic xeT1y0gobvrac 
xoAdbew tuc a£udcouev* dgxoUrrot yàp vij zrgonotoy norgolg 57 
xci Tjj vOv xov dyvoio. 

8. -4oyícacOe 0 Or. bio Móu&v vovva &qquev £x vov 
ip. fui» elvou ?ágveloat &evatou£vovc. 141A o0 Bovidue9a 
Oiyv iyevdoAoyoUvvec* vov yàp eloviov xci *xa9ogoU flov éni- 
SuuoUrvrec vio uevà Seo voi zr&vrov. svotoóg xal ÓnuLOvQyOU 
ÓLayoyre &rvuvovoVue9a, xci oreidousv ài vó Guokoyeiv, oi 
7UEZUELOLLÉVOL 3.1. zYLOvEUOYTEG Vuyelv vovvOY OtvogOa, voUc vOv 
J9eOv OU &pyov zteloavvog 0vu cirQ) elizcovro xci vic zog cvtQ B 
Otetyeyio Tjocov, £9o xolo obw &rvivviel. 3 Qc uiv otv uà 


Booxécv sizveéiv, & ve zroondoxüuev xoi ueuodípkauev Óià vob 


Xeuovov xai, OL9Goxouery vovrd ovi. — HÀdvov 0 óuolog &gr 
? Padciuov9vv- xol. IMívo xoAdcew vog dóixovc z:&Q' cbroUG 
&i9órvrac* jueig 08 v0 civÓ zoyud qouer yevioto9o, àAM 
bztà voU XouovoD, 9x» roig cUrOig OOUCOL uevà vOv WvyOv 


6. gevnror] Ita (Sylb.) rece- 
pit Braun. pro vulg. govijrei. 
Quid? Fortasse (Asht.) poívgro: 
(c. 4. p. 55 B) legendum. 

7. Ov ydo... d£&oicousv] Re- 
spexit, nisi fallor, Iustinus re- 
scriptum Hadriani imperatoris 
huie Apologiae subnexum, euius 
clausula poenam minatur iis qui 
per calumniam Christianis cri- 
men intentarint. Grabius. 

l. ouàv] Frustra Perion. le- 
gendum putat zguóv. Apol. II. 
€. l0: roa Oíxoiw vmig fovróv 
*oivot. Fortasse lustinus imi- 
tatur Socratem, qui in Apologia 
ap. Plat. p. 30 D ed. Steph. dicit: 
7z0ÀÀo0 óíco iyà nig iuevroi 
&zoàoysio9ot, ... dX Unio vuQv. 

2. dovtioQu, iEerotoufvove. 
"AM! oo B. C. V&vOoà.] Of. c. 39. 
p. 78 B. — Apol. IL. c. 4: "E£c- 
voCóuevo, 0$ ox dgvovusOn xà. 


Tertullian. Apol. c. 22: ,,Nec fas 
est ulli de sua religione mentiri. 

3. 4«0«gov] Scriptor anony- 
mus in Miscell. observv. in au- 
etores vett. et recentt. Vol. I. 
T. 3. p. 366 legit uexog£ov, quia 
lustinus omnibus locis, ubi lo- 
quatur de futuro bonorum statu, 
nihil zl vjjc xo9eórqcogc dicat. 
Sed vita futura eur nequeat vo- 
cari pura vita ex oppositione 
vitae huius vitiis contaminatae 
equidem non video.  Firmatur 
scriptura vulgata verbis quae se- 
quuntur: zeg' evzà Oveyoyije 1j- 
qov, ÉvOo xoxía oUx &vtizvnst. 
Hoc autem loco xexíe non est 
aerumna (Trollop.) sed pravetas. 
C.6: cvenziuixtov T£ XoXxLoc Ocov. 
Quae quum ita sint, etiam Ash- 
toni coniectura reprobanda: xoi 
xoxGv xv0ogoU lov. 

4. c... zero i6] Annon 
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vietus fuerit puniatur tanquam improbus, non tanquam Chri- 
stianus; si quem autem extra noxiam esse pateat, dimittatur 
tanquam Christianus qui nihil improbi fecerit. Non enim 
rogabimus ut in ipsos accusatores animadvertatis; nam iis 
satis est supplicii sua ipsorum nequitia bonique ignorantia. 
$. Vestrá autem causá haec a nobis dicta esse ex eo in- 
telligite quod in nobis situm sit negare quum interrogamur. 
Sed nolumus vivere obstricti mendacio; aeternae enim ac pu- 
rae vitae cupidi ad domicilium cum deo universorum parente 
et opifice contendimus, atque properamus ad confitendum, 
quum persuasum habeamus et credamus comparari posse haec 
bona ab iis qui factis suis testati deo fuerint se illum sectatos 
esse et illud apud eum domicilium adamasse, ubi vitiositas . 
non reluctatur. Ut igitur paucis dicam, haec sunt quae ex- - ^ 
spectamus et a Christo didicimus et docemus. Similiter qui- 
dem Plato improbos, postquam ad Minoem et Rhadamanthum 
venerunt, dixit ab iis punitum iri; nos autem idem illis even- 
turum dicimus, sed a Christo, idque exsistentibus in iisdem 


hieartieulifidei desunt? Annon- lium scriptores de filiis deorum. 


dum symbolum fidei confectum Similiter alii Patres: cf. c. 21. 
est? Pearsonus. — Ea dere vide nm. 1. 
quae exposui Zur Charakter. d. 6. x&v roig ... xoAac9w60ué- 


vov| AB et omnes edd. x«l voic 


Just. p. 17 ss. Vtut contextus 
«11. Davis. maluit x&v roig «v- 


habet, respicit lustinus antece- 


dentia, h. e. ea quae de vita post 
mortem cum deo degenda dixerat. 
5. '"Paóag. x. Mívo etc.] Cf. 
Plat. Gorg. p. 523 E. 524 A. Tha- 
lem. et Braun. (ed. 1) male 'Pa- 
Odpev£ov. — Hac ratiocinatione 
Tustinus lubenter usus est. C. 20: 
TÓ E xodtecD ot iv alos. ol 
pere dQevorov oUcag Tdg zàv ààí- 
40v apvyé vüg Óà vàv Gmov- 
Oaícv imayuévag Ty Tiian- 
Quy £v did ysw, moujveis «oL qu- 
locógoic và eire AÉyewv. ÓoEouev. 
Contendit e. 21 s. Christianos, 
dum filium dei natum et crucifi- 
xum et in caelum evectum prae- 
dicent, idem dicere atque genti- 


roig GOp oc. uiv vOv qyvyov yi- 
vou. xrÀ., "Thirlb. et Asht. x«i 
Toig .. . ywopévotg ... xoAacQq- 
couévorc. "Trollop. gone post 
Xpiorov deleto commendavit ini 
TOig QUT QV (sc. dÍxav) Go pat 
xià. Equidem non mutavi nisi 
xol in xcv. Saepissime voculae 
KAI et KAN in codd. confun- 
duntur: Dial. c. 22. p. 240 D, c. 
60. p. 283 B. Ad yiwopévov au- 
tem supple età. Bie Apol. TE 
e. 2; Boviopévov sc. «oTov, Dial. 
e49: sagemopévig , c. 49: airq- 
ccoq9c, c. 114: Aéyovroc, c. 123: 
GvvriOcuévov, c. 132: zoobi»- 

vov, De resurr. c. 60: GvvcAQov- 
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i t b) 5 SI. 
yuopévov xol eiovíav xóAootw xoAec9ncouérov, GÀ ovyi 
- - 2, » |y 
xt)Lovvoevy, zieoiodov, (c Pxeivog &py, uóvov. Ei uiv oivC 
2r JN TS wf 2x / 8 )g hu&c TO& 5 zcÀd 
Q7t0t0Y 1, &Übvorrov voUvo qnjaeu vig, *roüc fug 106 1) zcv 
r4 * ) - 
ioviv dÀÀ' oi mgüg fregov, uéxote ot £oyq uróév düvxoDvrec 
 &AeyyÓueda. : 
- M - 3 Dd m; 
9. 14À2 otóà 9volcug zto Aeg wot zzÀokotig &v9dv lruUQ- 
qu£. o0 GvOQozcoL Hoogooorreg xoi àv vaoic tOgicavvec 9eotc 
zgocovóuacor, inel GUvya xol vexod ?voyro Jv OOX0LEY XO 
- ^ ^ ^ 
Seo! uoogiy ur) yovv: (00 yàg vovg Tyovueda cóv Sev 
? b] m 
&xetv v/v uoognyv, yv qaot vwec elc vuuTY u&uurodot), «AA D 
ixelyoY Tv qovérzov xoxàv Óciuóvov xoi vÓuevo xol. oyi- 
2 LE AS - 3297 £v Aé 48 ^ 9A c 
uera exe. Ti yao O&i ei00civ buiv Aéyew, *& vyy vÀmv oL 
- ^ 
vexvivot OtxrLO not Ecovveg wo véuvovrec xoi ycvevovrec xai 
vOrTOVteG; Kol 2E &r(ucY zr0ÀÀdyxiG Gxtvàv Oud véyvng vÓ 
oyiuc uóvov GAAdEavrec xoi *uopqozroLoovreg Seotg emovo- 
4 c, » , P7 c , 2 N dd MN 89723 
ubovoty. "Org ob uóvov GÀoyov qtyovusS« GAÀG xci ép 


càv. Multa exempla attulit Hei- 
nich. ad Euseb: (ed. 2) 1. II. c. 22. 
n.11l.p.87s. Of. Kühner Gramm. 
d. gr. Spr. ed.2. P.IT. p. 641. — 
Sententiam quod attinet, vide 
De resurr. c. 2 init. 

7T. qUuovreery, szgíodov] Cf. 
Plat. Phaedr. p. 249 A, comp. 
De republ. p. 615 A. 

8. s. 5. 4[0s x] mà. À. àAY o 
700] AB et omnes edd. (exc. 
Asht. et Trollop.) deleto post rig 
commate: zog quac (dicat ad 
2os), djs 1 (Maran. qj 0? vitiose 
pro s 4) m. i. &ÀÀo v mpg 
xr. Veram lectionem, ne una 
quidem litera mutata, iam Da- 
visius et Thirlbius adnotarunt. 
Tertullianus Apol. c. 38 : nostra 
iniuria est, non vestra. Arno- 
bius Adv. natt. IL. c. 53: Bed 
stulte istud credimus. Quid ad 
vos, ineptissimae fatuae? Vbi 
vobis nocemus vel quam vobis 
facimus aut irrogamus iniuriam, 


si omnipotentem confidimus deum 
habiturum esse rationem nostri, 
cum abire a corporibus coeperi- 
mus?" [ustinus ipse c. 68: & 
9? Mijgoc Vuiv Qoxzi, aig Àqgo0dv 
Tz.0ypOrQV xorogooviG«rs, xol 
pi]... xoro TOv uuülv duxovv- 
TOv Odverov Ogífrrt. Et sic 
Athenagoras Suppl. c.36: EL 
TQ À$goc moÀvg Ooxci, vO Gomiv 
xol 0LcÀvOdv xol dpavicOiv 6G. 
GvGTivoL zw, xoxieg uiv oUx 
dv sixórog O£ov emogptooíuedo 
Ói€ ToUG oU vwoTtUOVTOG GÀÀ £U- 
q9tíoc* oig ydo dmotdusv fav- 
TOUc Àoyoig àixoUusv ovó£vo. — 
Sylburg., si id magis placet, pro 
&üsyyousüa vult Dsyydus9o. 

l. ziuduev ovc] B Mar. Tha- 
lem. Braun. Troll., zikcuévovg A. 
et ceteri edd. Nemini persua- 
debunt H. Stephanus, qui (in 
edit. Ep. ad Diogn. p. 48) rtu c- 
uévove avOgoizove .. . zrgocmvo- 
pécopev legit, et Sylburgius, qui 


"4 
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corporibus una cum suis animabus ut poena aeterna puniantur, 
minime mille annorum, ut ille dixit, circuitu definita. Quodsi 
quis hoc incredibile vel impossibile esse dicat, ad nos hicce 
error et non ad alium pertinet, quamdiu re ipsa nullius im- 
probitatis arguimur. 

9. Sed neque victimarum copia et florum coronis colimus 
quos homines, postquam effinxerunt et in fanis collocaverunt, 
deos appellaverunt, quandoquidem inanima et mortua haec 
esse nec dei forma praedita (neque enim talem deo inesse 
formam putamus, qualem quidam venerationis causa simula- . 
tam dicunt), sed illorum qui apparuerunt malorum daemonum 
et nomina et figuras referre novimus. Quid enim opus est 
vobis qui scitis dicere, quas ad res artifices materiam prae- 
parent poliendo et scalpendo et fundendo et tundendo? Immo 
ex inhonestis saepe vasibus. posteaquam formam tantum arte 


mutarunt atque effigiem induxerunt deos cognominant. 


Quod 


quidem non solum a ratione alienum esse censemus sed etiam 


tip. . &vO oc ouoppooevreo . . 

mgocovouexeusv voluit reponi. 
Cf. Orace. Sibyll. VIII. 379 ss.: 
Xsooí v& uoggoGavrsg im. siüo- 
AoiGw &vervOotc, || ztoEatover Ai- 
reic XrÀ. — Ceterum videsis de 
toto hoc eapite Ep. ad Diogn. 
c. 2 (m. de hae Ep. libr. ed. 2. 
p.175ss), Theophil Ad Autol. 
IL. c. 1. IL. c. 2, Ps.-Melit. Apol. 
(Corp. Apoll. Vol. IX) ec. 2. 3. 
7. 1M. Cf. Dollinger ZeidentA. u. 
Judenth. (Ratisb. 1857) p. 631 s. 


2. ce vro] Intell. edo, ut ex 
praecedentibus apparet. De sen- 
tentia cf. Athenag. Suppl. c. 26. 


8. oU ydg rowvvvqv etc.] Pe- 
rionius ob sequentia &AÀ éxsivov 
x1À, (neque parenthetice illa ver- 
ba dieta esse intelligens) perpe- 
ram maluit: o) ydg rowviro q- 
yosus8« zo) 950) xrÀ. Ashtonus 
viv uogg7v vitiose omisit. 


4. & etc] Editores exceptis 
Marano et Trollopio post z)zrov- 
Ttg perverse comma posuerunt. 
Omnes illud d (quocum Trollop. 
Gynjuere subaudit) interpretati 
sunt: quo modo (— 5). Duplex 
ille aceusativus ita expliecandus 
est ut alter sit obiecti, alter prae- 
dieati. 

5. uoggozoujcav:sg| H. Ste- 
phanus (le. p.50) praeter ne- 
cessitatem arbitratus est vel àv- 
Qoomovg vel àvOgoizov sixóvag 
ante vel post uoggoz. ponendum 
esse: pos(quam hominum figuras 
repraesentarunt. Etiam paulo 
ante absolute legitur uogqooav- 
veg. lllud dAÀeE. et woggooz. al- 
lusio est ad lesai. 44, O ss. 


6. àg' Vos] Ps.-Melito l. c. 
e. 11: ,lignum ex domo. fabri, 
quod sculptum et fabricatum est 
in opprobrium dei." 


(a, DUBIE MAL 
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figgni vOU toU yiveodon, Oc Coómrov ÓóEav xai uoogi &ov E 
tl qoagrots XL Oeopévorc Segarteloc tQ LLCGLY émovoud- 
Cevot. — Kai Ort " ot voUvov veyvivo aotAyeic 9elot xoi. srüooy 
xev, tva qu) xovoaovOuAOuey, yovoty cxoulg emiovaode- 


X«L tüg écvtOY zvoui0LOXaG gvvegyobopévac qelgovau. "O cis 58 


&ufpovrnotag , av oozcove &xoAdovovg toic &lg 70 Argonxu- 
vetodJoL ztÀdoocuv ?AéysoOoL xai pevascoLeby, XL. TOY (£QUV, 
&v9a &voviOevron, qiAoxac zoL0UrOUG xe«SuiGTüYQL, uy) Owv0- 
QUvrac !OGSéuitOY xcL vÓ vosiv 7 Aéy&wv QvOoczrovo S&ív 
&ivat. qiAoxoc! 

10. 4AÀ' 1 o008 0éco9ot vijc maga avJgoiztov $À xij 7: Q0- 
qogüc "zrageua paiey vOv 9tÓv, cbzóvY RUNE zt vta 0g»- B 
veG* &Xe[vovg O8 mgocOéyeaa abróv ?uóvov Qeoi d; usd E77) 
mentiauedo P7) mugveóouev, vOUG vG mgogóvro evcQ Gyod 
tiovuévovc, gaqooatv XL Dtxoogóviy Q7) guhav9oczilav, 
xoi 00 oixeio dq £ovt, v() uróevi o  ovóevt Serg xelovuévo. 
Koi mávwa *wnv Goyjv eyaSóv vro ÜnutovoyTjoou aUtÓY 


ey E 


7. of rovrov . « gOsigovciy] 
Orig. C. Cels. Lie ge ur] evAoyóv 
ipis: vo Uno goviordzov Onpuovo- 
yàv xot uoy9nodv TO 5906 eig- 
yacuéva £ÜvoL 9sovs, zt0ÀÀe LG 
xol Uzo düixcov cvOoonov xccü- 
Gx£vaGOÉvza. 

8. eio] AB et omnes edd. re 
vitiose. Ashtonus legi vult: é62À- 
ytic GL, xol vag É. m. G. ,post- 
Qovót, xL müGav xoxíav, Vve ua 
X., &y0votv d. Inióxas oe. Kra- 
bingerus (Gel. 4nzz. Mon. 1851. 
N. 40. col. 324): eockysi TE XQ 
vel &6sÀyOc (sc. FyovGtv) € xol. 
Alius, puto, scripserit cQGsÀysig 
Té síGL. 

9. Aéysc9'oi] H. Stephanus (1. c. 
p. 49) bene pro Aéyso?s coniecta- 
vit in eodd. mstis obvio; textui 
inseruere Mor. Mar. Thaleni. 
Braun. Trol. Mallet Ashton.: 
mieGGsyv xol woggozoitiv A£ye- 
G*ot. 


10. dpizov ete.] Ep. ad 
Diogn. 1. c.: g Ule ze gexoí- 
GovrtC, lvo uy xÀamGoiwv.  Ps.- 
Melito Apol. c. 10: ,, Num id est 
deus quod eustodiendum est? 
Cyprianus Ad Demetr. c. 14, — 
Ashtono melior videtur hie ver- 
borum ordo: &8éuurov Afyaw 1 
xol TO votv xrà. 

1l. ov02] AB et omnes edd. o7. 
Illud etiam Noltius (Teo/. Quar- 
talschr. 'T'ub. 1861. p. 443) legit. 
Iam Lang. et Maran. zeque. Pas 
0ézo9'ot Thalem. voluit scribi ósi- 
60e. Sed eadem forma compa- 
ret Apol. IT. c. 14; adde Ps.-Iust. 
Confut. dogm. Arist. 25, Quaestt. 
et Respp. ad Orthod. 77, Quaestt. 
Christt. ad Gent. II. Confat, c. 8. 
Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 220. 
— Aeott. apostt. 17, 25 : ov0$ xà 
qfodv dvopalrcaoy Otgomeiereu 
mocÓeópevoc TLVOG, evr0g 0100Uc 
nac ... và ztevro. Ep.ad Diogn, 
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contumeliose in deum fieri, cuius, gloriam et formam non 
enarrabilem habentis, nomen rebus corruptioni obnoxiis et as- 
siduam curam requirentibus imponitur. Atque horum artifices 
impudicos et omni vitio, ne singula recenseam, deditos esse 
accurate nostis; immo suas ancillulas, dum secum laborant, 

. Stuprant. O stuporem, incontinentes homines dici deos ad 
adorandum fingere et transformare, ac fanorum, in quibus illi 
collocantur, tales constituere custodes: quippe non conside- 
rantes nefas esse etiam cogitare aut dicere homines deorum 
esse custodes! 

10. Enimvero neque materiali hominum oblatione deum 
indigere accepimus, ipsum omnia largiri cernentes; sed illos 
solum ei probari didicimus et persuasum habemus et credi- . 
mus, qui quae ei insunt bona imitantur, temperantiam et iu- 
stitiam et benignitatem, et quaecunque propria dei sunt, qui 
nullo nomine indito vocatur. Atque eum, quum bonus sit, 
omnia initio ex informi materia propter homines condidisse 


e. 3: .. otOzvog à Qv eUróg 7906- 
Bioiro TOUTOV (V rois olopévoic 
Oi0óvon mopfyst ovt0g.  Tertul- 
lian. Ad Seap. c. 2: ,,Non enim 
eget deus, conditor universitatis, 
odoris aut sanguinis alicuius; 
haee enim daemoniorum pabula 
sunt. ^ Pariter saepe alii Patres. 

2. zagsiMpogev] AB et omnes 
edd. zgocsicgegusv. Illud re- 
stituendum esse iam Thaleman- 
nus vidit. lustinus interdum (oc. 
4. p. 55 Bal.) megeAeufieveiw usur- 
pat ad ea signifieanda quae a 
Christo eiusque apostolis edocti 
sunt Christiani. Itaque H. Ste- 
phani (in edit. Ep. ad Diogn. p. 
52), cui Sylb. Grab. Asht. ad- 
stipulantur, coniecturam 7:ozi- 
AQjgegusv reprobo. Lapsus libra- 
rii (cf. n. 7 et c. 19. n. 9) ortus 
est compendio scripturae. 

3. won Fortasse uóvovc 
(Lang.) 


4. vijv &gyrv] Langus: 2n prin- 
cipio. Non aliter ceteri inter- 
pretes. Sed Braunius: omnino 
(schlechthin): , quum summe bo- 
nus sif. Non semper, si id si- 
gnificat, locum negativam con- 
tinere sententiam necesse est: ev. 
Ioann. 8, 28 et Herod. Hist. I. 
c. 9.. Recte vidit Ritterus (Ani- 
madvv. in pr. S. Iust. Apol. p. 12) 
dumtaxat primitivam significa- 
tionem nostro loco valere, prae- 
sertim quum in, eadem. fere sen- 
tentia c. 69 (rdg Tv &gynv «ott 
ix vlvcoov. iÓquiovoynotv 0 9:0 
TOV ógpov, Épy ovrog: 'Ev do- 
x 1j $roír6tv x1À.) nihil aliud nisi 
primitus (£v &931)) denotare queat. 
Praeterea bis occurrit in eodem 
nostro eapite, ubi etiam illa si- 
gnificatio praeferenda videtur, ita 
quidem, ut vwv doyyv ovx ovrag 
émolnae ereationem generi 8 hu- 
mani initio mundi et vqv &gyqv 


RR CEPR Ab. ilic oT IL. dues 
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5&8 auóogov Ung OU Gr9ooirovc Oed.0cyue9a* ot 2ày 5GElove 
và) &etvov BovieGuam. evrodg 0t Zoycv delEcot, vic uev? atvoo 
&voorooQio wovoEwodTvoL 'zreoetA/qauer. ovuflaoiAevovrag, C 
dq9dgrovg xai dzodeie yevouévovo.. "Ov voóscov yào vir G- 
Xi» ovx Óvrog émotnoe, vÓv civóv jyotueSa voózov $0tà cà 
éAéa9at voXc cigovuérovg và atri &eovà wol Gq9ogolac xci 
cvvovatec xovaEuoOivot.. "TÓ u£v yàg vi» agyiv yevéo9ou oiy 
Tuérego» jv' v0 0 i&axolovSToct ?oig qiAov avg etgovué- 
vovg OU àw avvóg éÓcowoero Àoyv«Ov Ovrdueuv 19;(9€. ve D 
«cL eic rtiotiy yeu iude. — Kol ono závvovy av9ootov 1yob- 
ue9« sivo, 11rÓ uy) elgysodow voUra uavS9dvav, GA xci 
ztQovQézreg)ot imi vaUra. 1?"O;reo ydo obw jOvvíSucav oi 
av oosvetot voL zro&Eou, vaUvo 136 Adyog log Qv £0 GT0, 


yevéc9ot ovy quírsoov qv crea- 
tionem innuat singulorum ho- 
minum, quorum tempore proce- 
dente euivis fuit initium; quod 
si non statueris, illam particulam 
priori loco omn2o vertendam esse 
et altero certe abundare conce- 
das oportet. 

5. d£ euoggpov Vinc] Haec 
verba Halloixius (S. Iustini Phil. 
et Mart. vita et docum., Duaci 
1622. Fol., p. 329) tanquam spu- 
ria eiecit, ;quod materiam deo 
'coaeternam supponant.^ Noli 
eiicere. C. 659: Plato a Mose mu- 
tuatus dixit, VAqv éuogqov ovGav 
Grgéiavre rov Qs0v xócuov ot- 
sjóe. 0. 67: 0 9s06 r0 Gx0r0c 
xe riv Viv zoéoc (— 2E dit0g- 
vov Ukjc, cf. Grimm. ad Sap. 
Bal. 11,17: Lips.1860. p. 211 s.) 
xócuov imoiqos. Adde c.920. p. 
66 D. Iustinus autem illo loco 
(e. 59), ubi Platonem laudat, ma- 
teriae indicat creationem, ut 1. c. 
n. 6 exposui. Eandem docet Dial. 
€.5. Plura dedi 4/g. Encykl. 
S. II. P. XXX. p. 70. Cf. Kaye 
Some account ete. p. 171 ss. et 


Fr. Nitzsch Gruzdr. d. chr. DG. 
P. I (Ber. 1870) p. 3307 Ita deus 
vocatur zvrQv zero xci ün- 
piovQyOg c. 8, zoujoeg xol Oto- 
tGLag v0 m&v Dial. c. 11 , T0u- 
Tic xol Óqnpiovoyoe rág mzdorc 
xrícsoc Act. martyr. Iust. c. 2. 

6. ebíove vd d. Bovisvuari] 
»With respect to his counsel* 
Trollopius. Sylburg. aptius (?) 
dieit Bovixpert et mox cvuflact- 
AeUGOvtag. — Pro o? rectius ode 
legeretur: sed videtur ipsi Iu- 
stno ilud tribuendum.  Asht. 
scribendum censet sie: ode, &av 
Glove avrovg OU Égyov ÓsíEoo:, 
vQ fxivov fovisUueris Tijg uiv 
€UTOU XxTÀ. 

7. zagetÀroogtv] AB et omnes 
edd. zgoctiAroeusv. Cf. n. 9. 

8. àid 0 &AécSoi] Asht. haec 
verba post &geerd collocanda opi- 
natur et mox legendum xol zc 
ero) Gvvovoíoc. Non opus 
emendatione. 

9. ole g. o«.] H. e. oie i£exo- 
AovbTcot: píÀov evzG icr. 

10. zsí8e: v] Asht. mavult 
melOtt v£ tU TO V i. 6. deum reddit 
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didicimus; quos, si dignos se illius consilio per opera exhi- 
buerint, conversatione cum eo dignari accepimus una regnan- 
tes, corruptionis et perpessionis expertes factos. Quemad- 
modum enim initio non exsistentes creavit, ita futurum credi- 
mus ut qui eligunt quae ipsi placent ideo quod eligunt et 
incorruptione et eius convictu dignentur. Nam ut initio fiere- 
mus in nobis situm non erat: ea vero sectari quae ipsi pla- 
cent, adhibitis ad eligendum rationalibus facultatibus, quas 
ipse donavit, persuasionem generat et ad fidem nos ducit. 
Atque Bab hominum interesse arbitramur, ut ne ar- 
ceantur ab his discendis, immo ut hortatu ad ea incitentur. 
Quod enim non potuerunt humanae leges perficere, id logos 


propitium. Mihilectio vulg. proba 
est. Cf. c. 53. p. 89 A. 

THE 16] AB et omnes edd. zà. 
Illud zo iam Sylburg. (probante 
Thirlbio) et Ashton. coniecerunt. 
Nihil praeterea necesse est im- 
mutare. Zahnio (Zettschr. f. d. 
hist. Theol. 1875. p. 72) sic le- 
gendum videtur: of. yn "uas, 
waimzo zHOVTOV Q. Wy. tivo TO 
pa] ey. wcà. 

12. "OzsQ ... ve)ra] Haec 
structura nullam habet offensio- 
nem, ut exempla docent a Küh- 
nero allata: Gramm. d. gr. Spr. 


ed. 2. P. II. p. 51. Neigitur ob- 
trudas "Oz ... rovro (Perion. 
Asht.) aut ^4meg ... rore (Da- 


vis. Galland. Braun. roll). 
18..0 Àóyoc toc àv] Perion. 
et Thalem. coniecerunt 0 À. 9. & v. 
Sie etiam Ashton. et Braun., qui 
Aóyov 9eiov de doctrina di- 
vinas.religione christiana 
t Hagen. (Zeitschr. f. 
Phil. u. Kath. Theol. Fasc. 65. 
1848. s 4T) voluit re)re v : 
À. 9. a». Fortasse legendum voüc" 
&v 0 à. 9. Qv. Thirlb. Maran. 
Kaye (l. c. p. 64) maluerunt 0 4. 
Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


$s0g ov. Sed 9s0c (sine artic.) 
et 9:iog idem valent; nimirum 
opponitur 0 $&0g s. 0 0vzoc 9s0g 
(c. 13). Iam a Philone De somn. 
l. p. 655 ed. Mang. distinguun- 
tur Àoóyog 0 iv xetergnjost $s0c 
(9esrepoc soc sive simpliciter 
86e, tixov vel oxi& v. 9c00) et 
elc iv do9 elo. 9óc. Augustinus 
in Genes. 33, 10: j Articulo evi- 
dentissime solet veri dei unius 
fieri signifieatio.^ Quem usum 
si observaveris, facile expedies 
locum loann.1, 1: xol 90g yv 
ó ÀAóyog. — Revera logos di- 
vinus (c. 38. p. 75 D, c. 36. p. 
76 D, Orat. ad Gent. c. 5: 0 Qtiog 
Aóyog) intelligendus est.  Parti- 
cipium Qv nequaquam abundat, 
sed per aetiologiam positum est: 
divinus quum sit. Langius (Arit. 
Pred. Biblioth. 1844. T. XXV. 
Fasc.6. p. 979) meae interpre- 
tationi adsentitur. Qui quidem 
addit: ,,Es hütte noch angedeutet 
werden kóünnen, in welcher Be- 
ziehung hier gerade der góttliche 
Logos aufzufassen sei. Er be- 
zeichnet nümlich hier dem Zu- 
sammenhange gemüss die g ótt- 
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^ od b 

eL T) Ot. qoÀot. Óalqioveg wveaxéóooav 1*7:0ÀÀd ipevOl) wai 
c , ^ 

dea xermijyogijuomo, góupiooy Aeflóvreg viv év &«tovq xo 

ztQÓg zt vv. Xo voveo] gócet éniOvulav, 150v obáé» z:900- E 


&0TiV. f)ulv. 


11. !Koi bueicg, «xovcavveg faciAs(av zcoo0d0XOvvag 

- N € - € / c od bi 
Tjudg, dxolro)g &v9oumuvorv Aéyew Tudc vreuadpare, tud vi» 
he Rv E t. 2 460 US 
uevà Óeov AeyÓvvov, (Og xoi &x ?*vroU avevalouévovg oq vuv 


- e —- / 
Óu0Aoyeiv eivot. XouovicvoUg, 


Suvovov vi» Unutav weiodot, qoatrvevot. 


* , $9. 7€ [-. 

$y.vQOXOYTEG VQ Optoloyovrvs 
» ^ , P 

Et yao «v9ocozuvov 


- 2 , cr «15 , 
BaouAetav scpooedoxduev, Xv Tjovovued'a 0zrcG ur) &vouooueda, 59 
Dd , , 
wx Aavovew émeugaued'e Org TY soogÓoxcuévov vóyo- 
5 LES T M 2 ? ALS - M 2), /Ó P7 5 2 , 
uev* tà. érel ovv, eig ^vÓ viv vàg &AztÓag &youev, 5&vougor- 
- B] - 2 
vOv oU zeqgorvvi«opuer, vov xoL zt&vvog Gzvo9«veiv OqeuAo- 


uévov. 


"liehe Vernunft, offenbar in 


der geschaffenen Welt, wodurch 
die Menschen, was die Gesetze 
nicht bewirken konnten, zur Er- 
kenntniss der Wahrheit würden 
gelangt sein, wenn es die Dámo- 
nen nicht verhindert hátten.* Of. 
e. 5. Apol. IL. c. 8. 

14. m. apevó1j s. &95o xoviyo- 
enuoro] C. 23: và xo9' Tp v Àe- 
yópsva Óvoguue x. do: &oya. 
C. 26: và Óvognue ixseiva uv9o- 
AoyoUpusva (Apol. IL. e. 12)? Foyo. 
Dial, e. 17 : vd zx 9e xol Gxorzwa 
xol &Oixo. Liquet his verbis hor- 
renda designari crimina illa, quae 
— daemonum impulsu: c. 23. 
Apol. IL. c. 12s. — Christianis 
gentiles (Apol. II. c. 12) et Iu- 
daei (Dial. cc. 10. 17. 108. 117. 
Origen. C. Cels. VI. c. 27) affin- 
gere solebant, nempe carnium 
humanarum epulas et pro- 
miscuos coneubitus: vec cv- 
Qoceíov cogxdv Boodc (c. 26. 
Apol. II. c. 12) et ag àvéóv uí- 
Éeg (ecc. 26. 29). Dial. c. 10: 


0r, éGO(ousv &vOgomove xal usc 
vov ellonivqv &moc(isvvvvrec vovg 
Avyvove c9écuote ui£sciv éyxvMió- 
us9w. Athenagoras Suppl. e. 3 
(ef. ibid. c. 81. n. 1 a me obser-: 
vata) et Epistola Vienn. et Lugd. 
ap. Euseb. V. c. 1. $. 14 voearunt 
Ovéczsiw Ósiziva et Olduzoüsiove 
ui&eic. Audias de his criminibus, 
quorum mentionem omnes fere 
ilius temporis patres faciunt, 
Caecilium gentilem in Minucii 
Fel. Octavio c. 9; cf. cc. 28. 30 s. 
Iam saeculo primo spargi eoepe- 
runt. Tacitus Annall. XV. c. 44: 
»quos per flagitia invisos vulgus 
Christianos appellabat. Plinius 
Epistt. X. 96: eoéunt ,ad ca- 
piendum eibum, promiscuum ta- 
men et innoxium.* Suetonius 
Ner. c. 16: ,Christiani, genus 
hominum superstitionis novae ac 
maleficae. Vnde orta sint, dixi 
ad. Athenagor. l. c. e. 32. n. 18 
et c. 34. n. l. Ofr. Chr. Kortholt 
Paganus obtrectator (Lub. 1703. 
49) p. 544 ss. 
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quippe divinus praestitisset, nisi pravi daemones, sociam ad 
omnia et adiutricem adhibentes malam in unoquoque et variam 
naturá cupiditatem, in vulgus sparsissent multa falsa et impia 
crimina, quorum nullum ad nos pertinet. 

11. Vos autem, audientes regnum a nobis exspectari, 
humanum a nobis (ruine temere suspicamini, quum nos id 
quod cum deo est dicamus, ut etiam ex eo patet quod a vobis 
interrogati fateamur nos esse Christianos, quamvis sciamus 
mortis poenam confitenti positam esse. Nam si humanum 
regnum exspectaremus, utique negaremus ne occideremur, et 
latere conaremur ut quae exspectamus consequeremur; sed 
quia spes non in praesenti fixas habemus, interfectores parvi 


pendimus, quum et omnino moriendum. sit. 


15. àv] Pertinet ad xoTyo- 
epeto. Cf.oc.23 fin. et Apol. IT. 
e. 12. p. 50 C. 

l. Kei jutig etc.] Apposite 
Hagenbach. (LÀb. d. DG. P. I. 
ed. 2. p. 191): ,jDiese Stelle 
spricht gegen die Hoffnung eines 
menschlichen politischen  Rei- 
ches, nicht aber gegen die eines 
tausendjührigen —Gottesreiches* 
(Dial e. 81). Cf. Semisch. Ju- 
stin P. II. p. 117. n. 3. — A in 
marg. &vOoomsuv pro &v9go- 
7IWOV. 

2. zo? &verof.] Thalem. et Trol- 
lop. legerunt o9 roc dvtrof£. 

3. ywaGxovtec] Fortasse (Pe- 
rion. Pears. Asht. Krabing. Ge/. 
-nzz. Mon. 1851. N. 40. col. 
325) ywoGxovroc. Non muto 
(c. 55. n. 11). Cf. gramm. Win. 
ed. 6. p. $05 et Kühn. ed. 2. P. II. 
p. 662. 

4. 0 vOv] — ,,weil wir nicht 
auf das Jetzt unsere Hoffnungen 
richten.* Thirlbio zd viv aptius 
videtur. 

5. &vatg. ov z:egoovr.] Multis 
Iustinus locis testatur mortem 


Christianos non timere: e..39 
(r9 &cc OpoloyoUvrtg Tüv Xoi6róy 
&mzovijoxouzv), e. 57 (OV ydo 
üt0oíxousv Oávavov), Apol. TI. 
c. 12 (&gofovc moog Q«vorov, 
ubi v. n. 1); adde Ep. ad Diogn. 
c. 1: Qaverov xovogpovovoi, c. 7. 
p. 499 A. Exempla huius rei ha- 
bemus Apol IL c. 2, cf. Actt. 
mariyr. lust. c. 5. 

6. 0) xo revo] H. Stephan. 
(in. edit. Ep. ad | Diogn. p. 46) post 
10V addidit cgueroc. ,Alii for- 
tasse", inquit Thirlbius, ,,argu- 
tiores legent r0 xoi mevrog &m. 
0gtiiousvov.  Grabius vocem 
zavrOc ob proximum illud z«v- 
vg excidisse putavit. At (Ma- 
ran.) si quid addendum, zevri 
addendum esset, ut in Apol. II. 
e. 11: sévrog zavzl ... Qovseiv 
oiero. Quid igitur? Illud 
czo9evsiv cum articulo est di- 
ctum loco substantivi, C.57: zoo 
zévtoc dzo8«vtiv Ouoloyovpé- 
vov. Ceterum respicit Iustinus, 
nisi egregie fallor, ad formulam 
Euripidi frequentatam, de qua 
Apol. II. l.c. n. 1 exposui. 
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- ] PW E ANS j, N 
12. !14ooyoi Ó' óuiv xal o(upueyot ztoÓg etgiymv. &ouév 
- - , c cl 
zt&vvov ui&AAov &v99dzov, ot vovva Oo&dLouev, cc Aa9etv 
- M 2*5 g , 2t$9, 
Ss0v xoxóspyov v) Asovéxvmv 1 ézifovkov 1) *évdoevov tÓvvavov 
2^ , 32 23572, 
eive, xai £xoovor em civiav xóhaci 7, aovgolav xov. à&iov B 
- » " "- 
vàv ztQd&ecov zcogeveo dou. EL yàp ot svévreg tv9ouzvot vcra 
3 257 £i. de 4 , 
éy(vagX0v, ovx (v vig T? otov zt90g 0Àyov doeivo, yuva- 
M , 5 3. 3s 
OX» zr0peUeg Oo im^ ciov(oy Ótà zvvgüg wovadiuqv, aAA da 
^ - ^ BJ - c m 
zt&YtÓg voÓ;tov écvvÓv Gvvelye «oL éxÓcQEL Ogevi;, Ortt0G VOY 
m € m - , 2 , 
ztt9Q v0U J'eob 9vUyou &yogv wol àv «oAcotQolcv azvinAAoyuE- 
LÀ b 
vog &Uj. ^4O0 yàp ÓL& vo)g bg" buOv we&uérvovg vópovG xci 
, D ui 2 m 3 7 NC 
xoÀcottg zveuoOvvout lovO'cvew avk«ovvreg, QvOod rove Ó ovvac C 
- T oM 
Aav9 dveiw vuüc Ovravóv éniováusvosr &Óv«ototw* 5eL 0^ uador 
S: j , ^ 2 , Y - P) , 
XL &meLodoav Jeóv tóbvovov etvot Aadeiv vt, 0v uOvOY stQat- 
, B] N ^ , 5s N 6 N03. A , 2. 
vouevor &ÀÀa xoci Bovkevouevor, x&v Oud 9vd émuxeiueva à 
- , 
zoyvóg TQÓztOU X600 igo, Oc «cL "oueig Cvpupijoeze. A 
&oíxove OsÓiévou uj) ne veec Orxcuonioeryriaaot Xo but 006 
"xoMdonre é &r, ovy EEeve*. Onulcov à? Qv eir «Ó vovoveov. &gyov, 
GÀ. 00x.  dgxóvvay &ya9Gr. Ilezeioue9o à* 2x Oouuóvov qoi- D 
Àov, ot xci zeoG vOv àÀóycg fLoovvov Givovou 9Uuora xal 
m - 2^ b] 2 
Jegazvelog, xai voro, (Og ztooéquuev, &vegyeiogot* GÀ. oUy 


1. "4poyol... &v899oimov] Adeo 
non regnum affectamus aut novis 
rebus studemus (quod temere su- 
spicamini), ut etiam auxilio vo- 
bis magno simusin administrando 
orbis vestri imperio. Thirlbius. 
— Stephan. (ex A) aóóoyol. Mox 
Perion. pro Gg Ao9eiv vult vo A, 
Sylb. xot À4., Asht.04cgà. 9. 70 » 
*«X., Sine causa. Richard: ,,wie: 
dass es unmüglich sei.* 

2. ivágetov] Hagen. (Zeitschr. 
f Phil. u. kath. Theol. Faso. 65. 
1848. p. 48) cvotgérqv legit, non 
ea respiciens quae sequuntur. 

3. vvyoi] AB et omnes edd. 
TÜQm. 

4. Ov ydg ie etc.] Davis. 
Thirlb. Ashton. voluerunt O7? 
(Troll. Of inepte) ydo 01d ete. (of. 
n.5): Qui enim propter leges et 


poenas a vobis constitutas conten- 
dunt latere iniuste agentes. (quo- 
niam vero sciunt fieri posse ut 
vos, utpole qui homines estis, la- 
teant, ?ntuste agunt) s? edocti es- 
sent etc.  Braunius, cui Hagen. 
(l. e.) adsentitur, post dÓtxobvrec 
mallet interrogandi signum poni: 
Nonne ob leges ... latere student 
4 qui iniuste agunt [— of àài- 
xovUvttc]? At eum Rittero (Ani- 
madvv. in pr. S. Tust. Apol. p. 13) 
magnopere vereor ne.haee mu- 
tatio signorum signifieationi Oo 
j«Q vim inferat, quae in serie 
orationis, qualis nostra est, in- 
terrogationi haud inservire pos- 
sit. — Maranus: ,, Iustinus quam 
potentior sit humanis legibus 
christiana doctrina demonstrat 
hoc argumento, quod spem fal- 
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12. Prae omnibus autem hominibus adiutores vobis et 
auxiliari ad pacem sumus, qui videlicet haec docemus, fieri 
non posse ut deum lateat maleficus aut avarus aut insidiator' 
aut virtute praeditus, e£ unumquemque ad aeternam sive poe- 
nam sive salutem pro meritis actionum proficisci. Nam si. 
haec omnibus hominibus cognita essent, nemo vitium ad breve 
tempus eligeret, quum sciret se ad aeternam ignis condemna- 
tionem proficisci, sed sese omnino contineret ac virtute ex- 
ornaret, ut bona quae à deo promittuntur consequeretur et 
supplicia fugeret. Non enim propter positas a vobis leges 
et poenas latere conantur quum improbe agunt, sed quia se 
consequi posse sciunt ut vos utpote homines lateant, improbe 
agunt; si vero didicissent et persuasum haberent fieri non 
posse ut deum quidquam lateat, non modo factum sed etiam 
cogitatum, saltem propter impendentia [supplicia] honestatem 
omnino colerent, ut vos quoque concedetis. Sed videmini 
metuere ne omnes quae proba sunt faciant neque vos iam 
habituri sitis quos puniatis; carnificum vero id foret, non 
bonorum principum. Persuasum autem habemus operá dae- 
monum pravorum, qui ab hominibus praeter rationem viven- 
tibus hostias et cultum petunt, haec quoque, ut jam diximus, 


65 A). .4shtonus. Sed non mu- 


tato opus est. 
1. outic] AB; edd. (exc. Braun. 


lendi ista praeripiat, hae vero 
relinquant. Statuititaque latendi . 
studio in hominibus improbis non 


auctoritatem legum commendari 
sed TORT argui, nec le- 
gum metu ac reverentia latebras 
ad facinus quaeri sed spe faci- 
noris abscondendi, quae si tol- 
latur, non iam facinus commit- 
tetur. 

5. eL 0. Zu.] AB et omnes edd. 
à omittunt.  Perion. male con- 
iecit x«l el ly. , Thalem. & à 
otv Fu. Eandem sententiam (ex 
Tustino) repetiverunt Tertullia- 
nus Apol. e. 45 et Lactantius In- 
sttt. div. V. c. 8. 

6. zà éxixeluevo] Fortasse le- 
gendum est rà dzoxziutvo (p. 


et Troll) usc. Tacite Mign. mu- 
tavit. 

8. xoAdfqrs] AB xoAoteve. Syl- 
burgius commendavit xoAefqre 
(Asht. Troll.)aut xoAG6£1& (Thirlb. 
Braun.). —. Mox Stephan. 0x. 
proovy. Asht.mallet £&qre. Sed 
coniunetivus et futurum compa- 


rent etiam 2 Cor. 12, 20 s.:. go- 
Botpoi wi... eUge ... Tom&- 
vOG£L. 


9. xcl vvUro] H. e. perversum 
istum metum ne omnesiuste agant 
neve adsint qui puniantur. Of. 
e. 9. 
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$u&g, ol ye ebceflloc xL quAocoqloc 0péycO 96, QAoyóv vL 
!OztoGEot orreulijpouuev. — 31 EL 08 xoi Gueic ópolco roig avotj- 
vOiG TQ ÉJvw zr00 vijg &An9elog viue, ztQtvveve 0 Óvvaode. 
1? Togovrov 8 Oovovvot xol. loyovreg r0 vijc an9eleag 0d£av E 
viuOvvec, 000v xol Anovai iv &gnutg. "Ox. 0^ 1300 xa Mpr,- 
Gert, 0 Àóyog &zcoÓelxvvotv, 150b BaciuMwXarovov xol Ouxotó- 
voto Goyovro uevà vóv yevrijoavva 960v oóévo otüeuev Uvca. 

"Ov ydo vgózrov O.od£ysa9ot sevlag 3) 7'&9 1) &do&lag zcevoi- 
o Xàg bgotgobrrot ztévreG, oUvrOG xci 500a üv brcayogevoy ó 
Aóyog uT) Óciv otoeio dau Ó vovvey?c 1500y oigroevou. tviot- 
c) varo. zcdyvo. zigotizte , !'quut, 6 Quéregog Qu0doxoAog 
X«L, v0U ztttQ0G ztivvov xoi Óeoztóvov 9cob vioc xai 1 Sázdoto- 
. Aog àv "Incovc Xouovóc, àq' ob xoi vó Xepioviovol ézovoudte- 
co &oynueuev. "O9ev xoi Bgotos ywáusSo 7toóg và Ó&éÓL- 
Ocyuéra irr. aovoU ziávta, 2neii) Éoyo qaivevcs ywóusva Goo 


qoc 19yevéo9oL sposizcev* 


ct - j, , M 3^ 
0z&Q JeoU £Qyov &oTi, zcQiv T) 


, 9 20 ? - M ct Ó 9, , € JL i: 
yeveovau €L7UELV OL OUTOG OELY TIvout y0voutvov «cg 7UOQOELOT) 


10. zocbe] H. Stephan. (in 
edit. Ep. ad Diogn. p. 82) perpe- 
ram posuit zmoe£ew. — Verba 
&UotB. x. qiio6. spectant ad prin- 
cipum epitheta (e. 1). 

11. Ei 0 xol Vusic etc.] Ante 
haec collocanda Ashtono viden- 
tur ea quae paulo post habentur: 
"Ov ydo voózov usque ad od oí- 
enoszei. Nulla subest mutationis 
necessitas. 

12. Toco)rov ... lgnute] Ci- 
tavit hune loeum Ioannes Dam. 
Sacr. Parall. (Opp. ed. Leq. T. IT) 
p.446. Non agnovit prius xol. 
— Bensus: Principes isti plus 
non possunt quam latrones: — 
occidere. Cf. c. 45 (n. 7). 

19. ov xoAusgr5oszs] Perspi- 
cuum est Iustinum de iniusta 
Christianorum nece expostulare 
ac imperatores litaturos [h. e. 
prosperossuecessus habi- 
turos] negare, si veritatem con- 


suetudini posthabeant et, ut so- 
lent latrones in solitudine, Chri- 
stianos furori suo immolent —.: 
idque ab ipso logo demonstra- 
tum esse declarat. Maranus. 

14. o$] Hoc relativum (AB) 
pro vulg. ov probe Thalem. Braun. 
Trollop. textui inseruere. Cleri- 
cus (Biblioth. chois. T. II. p. 341) 
legit 0v (pro ov) et mox delevit 
ot0fvo. At vero non opus est 
mutatione. De superlativo, ubi 
comparativum exspectaveris,cum 
genetivo vid. Hermann. ad Vi- 
ger. ed. 4. p. 717 s, Matthiae 
"usf. gr. Gramm. ed. 2. TT. TI. 
p.862, Kühner Gramm. d. gr. 
Spr. ed. 2. P. IL. p. 21. 

15. 0c« dv] Lege zd É8: 06o 
v (supra: zd É8w zgó v. dÀg- 
9elog). Ashtonus. Vulgatam le- 
ctionem retinere nihil vetat. 

16. ovy oforjoszo:] Grabius non 
male subintellexit: efíamsi patrio 
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effici: non vero vos, qui pietatis et philosophiae studiosi estis, 
praeter rationem quidquam facturos arbitramur. Sin vos quo- 
que sicut homines insipientes veritati consuetudines antepo- 
nitis, facite quod potestis. Tantum autem possunt ipsi prin- 
cipes, si veritati opinionem anteponant, quantum latrones in 
solitudine. At vos minime litaturos esse logos declarat, quo 
magis regium iustumque principem secundum genitorem [eius] 
deum novimus neminem. Quemadmodum enim paupertatem 
aut morbos aut ignominiam parentum haereditate accipere 
refugiunt omnes, sic etiam quaecunque logos eligi non debere 
praeceperit vir sanae mentis haud eliget. Futura esse haec 
omnia praedixit, inquam, magister noster et parentis omnium 
dominique dei filius et apostolus Iesus Christus, a quo etiam 
accepimus ut Christiani appellaremur. Quare etiam confir- 
mamur in omnibus quae ille docuit, quandoquidem reapse . 
cernimus facta quaecunque in antecessum praedixit futura 
esse; quod quidem dei opus est: res ante quam fiant edi- 
cere easque ita factas exhiberi ut praedictae sunt. Itaque 


more sint recepta. Frustra Syl- quaecunque fugere praeceperit 


burg. coniecit o9x doviosvat, non 
negaverit. De sententia cf. Ps.- 
Melit. Apol. c. 12 (C. A. Vol. IX) 
p. 431 (n. 203). 

17. gwuí] Refertur hoc ver- 
bum ad ea quae paulo ante dixit 
Iustinus, nempe imperatores non 
litaturos si Christianos mactent, 
idque a logo demonstrari et do- 
ceri. Quare non incommode il- 
lud inquam usurpat, ubi expli- 
care instituit, quomodo logos 
docuerit inanes fore perse- 
cutorum conatus [contra Chri- 
stianos]. Duplici enim rationis 
momento veritatem Christi prae- 
dictionis [Matth. 10, 16 ss. 24, 9 
al.] demonstrat. Ac primum qui- 
dem repetit ex ipsius Christi ma- 
iestate, qui, cum summum exer- 
ceat cum patre imperium, Chri- 
stianos suos ita roborabit, ut 


ab iis refugiant, ut alii homines 
a paupertate et morbis et igno- 
minia refugere solent. Sed quia 
de Christi divinitate non fate- 
bantur ethnici, aliud argumen- 
tum repetit Iustinus ex ipso prae- 
dicationis eventu, quo Christia- 
nos ita firmari et roborari docet, 
ut ipsa persecutio addat animos, 
nedum persecutores optatos sibi 
successus polliceri possint. Gra- 
bius cum sententiae seriem mi- 
nus videret, lacunam et hiatum 
suspieatus est. Maranus. 

18. é&mócrolog àv mo.] Cf. 
Hebr.3,1. — Etiam c. 63 (ter) ' 
Christus &zxó6roÀog vocatur. 

19. yevíc9o1] Fortasse (Sylb. 
in Ind.) yevjoso9er. — Sie paulo 
ante. Sed non opus mutatione. 

20. einsiv|] AB et omnes edd. 
(exe. "Troll. et Braun. ed. 2) sine, 
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i] 

vo. Hv uv obv xoi àni TOUTOLG ztevOCLévOUG uróév zcgooti- 
s] - ) - v b] 3 

Sévot, Aoyoouévovg 6vt Olxawd ve xai cÀAn9T) aEoUuev* AA 
cv » ^ , - 
? Vérrel yvoyolLouev o0 ógov &yvoto vwoveyouévgy Moy OvYTOuOG 

- Dd - 24 - 
uevoAetv, zio voU zreloQ vobc quedado ee tro zrooodei- 


É 3 2 BJ , 
vot ztgoed'vut;9v,uev, eldóvec Ort oàx, dÓvvotov &ÀAnelag zvega- 


veOtl0»nc Üyvoiev qvyeiv. 


1 3. 
18. "4950. u£v oiv dg oix. éouév, 
toU s«vvOc ceffóuevor, vevóes) oiudvovy 


^ ^ LÀ 
70Y- Ónutovoyóv vovós 
XcL o:tovO Qv wai 9v- 


pueguévov, óc éiódy Suus, A£yovvég, Ayo sUyyo xol £UyeQu- 
ovíag !ig" oic zroooqeodus9o nüow, 001 Ó veut, civoovrec, 
uóviy é&oy cicov vy voUcoY zttgoafóoveec, v0 và $i? 2xel- 
vov ?sic Ótvrooqiyv yevóuevo. oo ztvgl Qezvaviy. A^ Éavcotg «al 


volo Ósouévoig zgooqéoetv, 


Aóyov 
uevaBoÀOv cov, wai ro) 


óuoAoyyoti; Tó» OiddaxcAóv 


676 TOULCY 


j , ^ 2 J 2; ^ 
&x&LY(Q) 0€ &UyoglotOvo Üvvoc Oud 
*ztouzrüg xoi Vurove sréuscety bzéo ve «oU yeyovévow wai 
TOY &ig &bgtoovÍay ztüQav 7UCYtCY , 


^70LOTITOY u£v yevv wol 


n&hw iv ào9opole yevío9o. Oud 
3 € 
niovw viy ev «ivQ 5olvíoaug 7téuztOYTEQ, 


D 3 
— tíg a 0qQ9ovÓv oiy 
yevóuevov Tutv «ol 


tic voUvO yevvrSévzo Jduoobv Xouovóv, cóy Ovcvoo-Jévvo esci 


Iovrvíov ITicvov, 


id quod a praec. zrgosizsv fluxit. 
Frustra Hagen. (le): ,,molv s] 
yevécOot ize ist eine Glosse von 
pOdcog yevéc9or zoosintv, und 
das folgende (xoi) ovrog 0uy9. 
qw. a noosíonrot ist eine Glosse 
von 07:9." 

21. ind... pvyeiv] Haec verba 
ex lustino repetivit Irenaeus (. 
haer. III. c. 2. 8. 8: Si non fa- 
cile est ab errore apprehensam 
resipiscere animam (— Fragm.? 
XLV. p. 895 ap. Stier.: Ox g- 
4t0ic VzxO màdvgc xoTeyouévmqv 
pevaztéioot yvysv), sed non omni- 
modo impossibile est errorem ef- 
fugere apposita veritate. Ean- 
dem sententiam pronuntiavit Ps.- 
Melito l. c. c. 1. p. 428: , Non 
est facile subito adducere ad re- 


vov yevouévov év "Iovóoíq 2xi X9Qóvotg Ttfe- 


ctam viam hominem, qui longo 
tempore ante captus erat errore. 
Attamen hoe potest fieri.^ 
Pro uerafoisiv, quod revocavi, 
AB et omnes edd. ueroafdAAewv. 

l. ig olg moocgto. zácw] 
Lang.: in oblationibus (, panis et 
vini in saeramento eucharistiae^ 
— Grab.) quas offerimus omni- 
bus. Maran.: zn Ais omnibus quae 
offerimus. Denis.: bey allen un- 
seren Opfern. 
Patres non est Tt000gégsG Oo, sed 
zQoGQpégswy. ^ Recte Hoóflingius 
(Die Lehre d. ált. Kirche v. Opfer 
Un Leben u. Cultus d. Chr, Eyl. 
1851. p. 48): ,für Alles was wir 
zu uns nehmen und geniessen.« 
Iam Asht.: ,pro omni victu.* 
Sie Athenag. De resurr, c, 5. p. 


C 


D 


At offerre apud - 


Lou 
vU Tu f. 


ia 
* 
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licebat. nobis hoc loco desinentibus nihil amplius addere, 
quum consideraverimus iusta nos et vera postulare: sed quia 
non facile esse novimus animam ignoratione obsessam subito 
mutari, pauca ad veritatis amatores persuadendos adiicere 
statuimus, probe gnari non impossibile. esse ignorationem 
effugere veritate proposita. 

13. Quis igitur sanae mentis homo non fatebitur atheos 
nos non esse, qui opificem huiusce universi colimus, eum 
sanguine et libationibus et suffimentis hon indigere, ut edocti 
sumus, asseveramus, verbo precationis gratiarumque actionis 
pro omnibus quibus vescimur eum, quantum possumus, lau- 
damus, hane solam venerationem eo dignam esse accepimus, 
ea quae ab illo ad alendum facta sunt non igne consumere 
sed nobis et indigentibus offerre, illi autem gratos nos ex- 
hibentes verbis pompas et hymnos celebrare pro creatione 
et omnibus ad bonam valetudinem adiumentis, rerum quali- 
tatibus et tempestatum vicissitudinibus, et, ut rursus incor- 
rupti fiamus propter fidem ei habitam, preces fundimus?  At- 
que nostrum harum rerum doctorem et natum ad hoc munus 
Iesum Christum, sub Pontio Pilato, in Iudaea temporibus 


44 D. Hanc interpretationem ea 
firmant quae statim adiiciuntur: 

uóvip &Blov «vr0U Tipiv usque 
ad xoi Ünvovc népztw. C. 67: 

'Emi mci vt ol mooGgtgópeDo 
£Uloyoüpev zàv moupuiv TÀY 7t€V- 
rQy. — Formula 005 Óvvepuc 
c. 67 repetitur, ubi v. adnotata. 


2. eig Ó. ysv. ov zvgl Óom.] 
Ps.-Melito Apol. c. 9 (n. 187): 
,dant eibum suum escam igni." 
Iloocgíoswv, quod sequitur, es 
i. q. offerre fruenda. 


3. mounzac] IIouz ei híc non 
ritus sunt vel caerimoniae (Ma- 
ran.), sed preces solemni modo 
recitatae. De locutione Oi Àó- 
yov (Maran. perperam: rationa- 
les) vide c. 67. n. 6. Eodem mo- 


do, ut Latinorum pompa, ad ora- 
tionis splendorem transfertur in 
Plat. Axioch. p. 969 D ed. Steph. 
Ceterum cfr. Clemens Rom. Ep. 
ad Cor. Ll. c. 20. 


4. moi0TqtQv p. ysvày] Res 
enim naturae sunt optime com- 
paratae. 


5. eimioas] "Thirlb. coniecta- 
vit aivécsuc, ut etiam verba Uméo 
v£ TOU ytvovívo, xvÀ. possint ad 
«lv. zíumovrsg referri. Pariter 
Asht. reddidit: ,,et pro ereatione 

. e& quod immortalitatem ... 
consecuturi simus, eum oollau- 
dantes. Non muto. 


r£] Asht. temere vult à, 
Cf. Kühner Gramm. d. gr. Spr. 
ed. 2. P. II. p. 787. 
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oiov Kolcaoog émvtgórov, vióv " avróv voU ovrog 9oU pod 0v- E 
véG XOL év Óevréoe coq Eyovreg, zwveUjd ve zrQoqnyvixÓv. ev 
vetry vise 0v, 8ueza Aóyov VULG, drrodei&ouev. "Evvov39o 
yae uoviay Tcov. »woroatvovcan, Oevvépav xigov uera vÓY 
üroezttOv «cl ei ovre 9eOy XL *yevvíjrogo vOY &ztévvov Gv- 61 
Seu gvovgo d évrt óL0Óvou 1; duas A&yovvec, dyvootvreg TÓ Éy 
ToUvQ pvovioLOv, ( rrgoGéyew budg éEnyovuéror fjudw. s9o- 
voeztÓueo. 

14. IlooAcyouev ydo vuiv qvidSacdot ui) 0t zt9o0taBefla- 
uévot $g* Ui datpovec é&amoviouniwy 1 buc xoi amovoéiog 
TOU üheg évrvyelv wa ! gvreivosn và Aeyóuevo (aycwiSovrat yao 
exe tuac OovÀAovg xai brrnoéva, x«i zt0té uév OU óvelgcov B 
émugaelag ztotà Ó' ob Oud pari Ovgoqáy Xetgobvvou zv- 
vog vo0c ovx. eo^ roc torio "ij «vrüv covwrolog ayonib;opé- 
vovg), ?0v verto xai Tuetg uera TÓ vi) Ayo meiden é &x£L- 
vov uiv &zéovquev, 9e Óà uóvo 3r) &yevvitqQ Óu& vov viot 


Á 


7. evr0v| AB et omnes edd. 
«$100. Tum Thirlb. mavult zo 
üvrOc Ovroc toU. Vulgatam 
retineo lectionem. Theophilus 
Ad Aut. I. c. 11: 1Ó OvtOG 90, 
IL. ec. 3. 8: toU OvrOg ÜsoU. 

8. uero Aéyov] Tu seripseris 
perd [vov] Aóyov, post logon, 
praesertim .quum statim |sequatur: : 
uera vOv QTQEzITOV *. &. 0. cov. 
Noli mutare. Nam antea Christus 
neutiquam nomine Àóyov sed vío 
109 0vroc 0:00 notatus erat; at- 
que &. 4. idem valere ac zn s?ne 
ratione ex sequentibus patescit: 
"Evreb9« ydo uavíov 1uàv xova- 
qaíivovrat xTÀ. 

9. yeviitoge vv e&vrov] Si- 
militer sexcenties Iustinus. ,Vul- 
go (AB) hie legitur yevvozooe 
TOv dzvrov. Lectio a me (et 
a Trollopio, tacite a Migneo) re- 
cepta inde confirmatur quod in 
ceteris casibus ista constructio 
apud nostrum scriptorem non re- 


peritur : nusquam ó monjriüe (s. 
meg) 0 müvrov (s. 0Àov) vel 
T0) motmvoo T0 zcvrov vel và 
moni TO mávrav , sed tantum 
TOV zoum]vQv vOv zevcov (ter: e. 
58. Dial. cc. 56 et 60), pbi TOV 
facile errore pro vàwv scribi po- 
tuit. — Ad sententiam quod at- 
tinet, cf. Lucian. De morte Pe- 
regr. c. 11: róv uéyov Éxeivov &v 
céBovciw &vOgomov, 0v iv cj 
IloÀottivn &va6xoAoniGO vto. 
Alia eiusmodi testimonia Se- 
misch. Justin P. II. p. 128 attulit. 

l. cvvsivot]| Sic uterque cod. 
mstus. Sed Davis. Mar. (in Add.) 
Gall. Braun. cvviévet censuere 
legendum esse.  Mign. tacite in 
textu posuit. ,,Cur autem,'* Rit- 
ter. (Animadvv. in pr. S. Iust. 
Apol. p. 14) recte ait, ,forma 
aoristi II verbi cvviqgui mutanda 
sit cum praesenti tempore, non 
intelligimus, inprimis praece- 
dente aoristo évvvysiv. — Aliis 


E 
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Tiberii Caesaris procuratore, cruci fixum, quem veri dei filium 
esse edocti sumus et secundo loco habemus, Spiritumque 
propheticum tertio ordine cum ratione nos venerari demon- 
strabimus. In hoc enim insaniae nos accusant, post immu- 
tabilem et sempiternum deum et genitorem omnium homini 
cruci fixo alterum locum a nobis dictitantes deferri, ignorantes 
huius rei mysterium, quod dum exponimus ut attente audiatis 
hortamur. 

14. Praedicimus enim vobis cavendum esse ne supra ex- 
agitati a nobis daemones vos decipiant atque ab lis quae 
dicimus omnino legendis et intelligendis avertant (contendunt 
enim ut vos servos et ministros habeant, atque modo per 
somniorum visa, modo per magicas praestigias eos omnes 
capiunt qui pro sua salute plane non contendunt), quemad- 
modum etiam nos, postquam logo credidimus, ab istis qui- 
dem descivimus, solum vero ingenitum deum per filium se- 


quoque locis cvveive, tentatum 
est ab editoribus: e. 60. n. 13. 
Dial ce. 55. 69. 121; Tatian. 
Orat. c. 39 et Athenag. De resurr. 
6.51. 

2. 0v 190z0v] Haec referenda 
sunt ad cautionem adversus dae- 
monum insidias.  Ethnicos mo- 
net Iustinus ut caveant ne deci- 
piantur a daemonibus et a chri- 
stiana religione abducantur: tum 
ait Christianos ad hune modum, 
idest dum fraudes daemonum per- 
spiciunt ef christianae doctrinae 
assentiuntur, a daemonibus dis- 
cessisse. Maranus. — Paulo ante 
Mign. tacite 776 ovTQv Gor. prae- 
ter necessitatem. Cf. e. 3. n. 7. 

3. và dyevvi9] Ita saepe Iu- 
stinus. Cf. paulo post (&yevviro 
9:9), co. 25. 49. 53, A pol. I. 
cc. 6 (rà mavrov mergl T Ey. 
Üvri) 12. 13, Dial coc. 5 (povoc 
ey. ... x0 jid toUro $e6c) 126. 
127. ,Bed pro dysvvqto legas 


ubique dysv(to.* shtonus (p. 
244). — Idem statuit Waterlan- 
dus; cf. Kaye Some account etc. 
p.56. Et recte quidem. Sie (id 
quod etiam contra Semischium 
Justin P.IIL. p. 258 moneo) alii 
illius aevi scriptores ecclesiastici 
deum minime dyévvqvov, ingeni- 
tum (a yevvácOor), dicunt, sed 
&yévqzov (a yíveaOor) h. e. qui 
yéveów , ortum s. originem non 
habet vel infectus est. Antea (c. 
13): vOv ... del Ovto 060v. 
Auctor Cohort. ad Gent. c. 22: 
ejroc ydo iow uóvog ó d£ Qv, 
yéveow à uj Ejov. Athenago- 
ras Suppl. e 4: Tó piv ydo Oeiov 
dyfvitov tivo xol &ifüov, .. * .muv 
0i VAqv yeveniv «ot q9apniv. 
Ibid: tü Ov oU yivevat aid vO 
pn Ov. Deus &yévqrog cc. 6. 8. 
10.22. 23, 30 al. Theophilus Ad 
Aut. L c. 4: "Avogyog 0€ £crw, 


Or, &yfvqvóg iow. Irenaeus C. 
haer. IV. c. 38. 8. 3: 0 9606, 0 
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bxdueda 40i vdioi uv ztogvetoug yolgovvec, viv 0d ooqooct- 
vv uóvrv &Gzratóuevor* ot 08 xoi ueymoto véyvotg XQcLLEVOL, 
5ypy &yod à xoL qysvviyco 9eg éavvoüg àvoreSerkórec: 6ygn- 
udvoy 08 wol xejudvov oi zógove zrevróc uaAAoy ovéoyovrec, C 
viv xoi 0 Zyouev eig Xotvóv qégovrec xci zcavri Ótouévq xoL- 
vovoUvreg* oi quodAAyhot 08 xci dAMrAogóvow xol zroóc voUc 
ob ÓuogóAove Óià và £9y 9xai Éovlac wovàc 1) zt0LOÜLLEVOL, 
»)v uerd vj» émigdvewxv vov XQuovoU Ónodlowrot ywóuevot, 
xci zip vOv 2y9o0v eiyduevor, «ci vobc axe  uucobvrac 
zv6LO€LV zveLQUIEYOL, Ürzttoc 90i xard vüc vO0Ü XQuoroU woÀdg 
bzto9nuooívec fiócevrec etdAzttÓsc. Qou oiv Quiv vOv» cbvàvD 
7:&9Q vOU z'&vroY ÓsozróLovrog 9&oU vvyeiv. "Ivo 8 ux cogi- 
Beo9ou buüg OóEcuev, OMycv euwáv rv 7&9 &broU v0U Xpi- 


x«i uovog &yfvmroc (sic vet. in- 
terpr. legit: , quoniam et solus 
infectus; vulg. vitiose eyévvg- 
TOQ), xol ztQQTOG müVrGQv, xol 
TOU tivoL TOlc Gol ze geírioc. 
Mox: TfÀaog yeg 6 &yévqvog 
(vet. interpr. ,/nfectus^)* ovrog 
9€ icri 0s0g. Ps.-Clemens Hom. 
X. c. 10 ed. Lagard.: ro uóvov 
eyevijrov, Ort và Aouzze zeit: ye- 
vite vvyyevet. Qe oov ro &ys- 
vijtov lOtov v0 sóc sivoi, oUvtQG 
"zv OnoUv ysvousvov Os:üg vài 
. üvri o)x Fori. Ps.-Melito Apol. 
e. 2: Deus ,,nec factus est neque 
ortus." Minucius Fel. c. 23: ,,Di- 
vinum autem id est quod nec or- 
tum habet nec occasum.  TTer- 
tullianus Adv. Mare. V. c.1: ,Ni- 
hil sine origine nisi deus solus.^ 
Adde Orace. Sibyll. prooem. v. 
7.17 (ap. Theophil. 1. c. IT. c. 36). 
: Bed quid plura? Saepissime &y£- 
vqvog et dyfvvqrog, uti ysvqróc 
et yevvqtóg (cf. Apol. IT. c. 7. n. 7 
et Schneider. ad Plat. Rpubl. 
VILI. p. 14. T. IID, commutantur 
a librariis. Vide quae ad Athe- 
nag. le. c. 4 (C. A. Vol. VIT) p. 


21. n. 10 exposui, ad Cohort. 
c. 4 (ay£viro), ad Theophil. (Vol. 
VIII) p. 12. n. 1, ad Ps.-Melit. 
(Vol. LX) p. 461. n. 129. Pariter 
ytysvijoOwt et ysyevvaoOor simi- 
liaque in codd. confunduntur, ut 


exempla docent ad Dial. c. 43 


allata. Vulgatam autem lectio- 
nem Bóhringerus (D. KG. der drei 
ersten Jahrhh. L. ed.2. p. 205) 
explicuit sie: ,,Justin nennt Gott 
vielmals den ungezeugten, 
im Gegensatz theils gegen die 
heidnisch-polytheistische Gótter- 
zeugung[oe. 25], theilsim Unter- 
schied vom gezeugten Sohn, Lo- 
gos* [e..53. Apol. II. 13. Dial. 
c. 126]. Cf. Baumgarten-Crusius 
Comp. d. chr. DG. 'T. IT. p. 141. 

4. ob meÀei etc.] Hoe argu- 
mentum, ex mirifica rei christia- 
nae yi in hominum animos peti- 
tum, ad divinam illius originem 
probandam maximeidoneum erat. 
Cf. insignes locos Ep. ad Diogn. 
c. 5 s. et Lactant. Institt. div. ITI. 
c.26. Alios permultos laudavit 
Semisch. l.c. p. 1915s., coll. Ne- 
ander A//g. Gesch. d. chr. R. u. 
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quimur: quippe qui olim stupris gaudebamus, nunc castimo- 
niam solam amplectimur; qui magicis etiam artibus utebamur, 
nunc bono et ingenito deo nos consecravimus; qui pecunia- 
rum et possessionum vias prae omnibus rebus adamabamus, 
nunc etiam ea quae possidemus in commune conferimus et 
cum. indigentibus quibusque communicamus; qui mutuis odiis 
et mutuis caedibus inter nos grassabamur et cum iis qui 
contribules nostri non essent propter instituta etiam com- 
munem focum non habebamus, nunc post Christi apparitio- 
nem convictores sumus, et pro inimicis precamur, et qui nos 
iniuste odio habent eos suadendo flectere conamur, ut qui 
secundum praeclara Christi praecepta vixerint bonam spem 
habeant eadem se ac nos a dominatore omnium deo conse- 
cuturos. Ne autem vos decipere videamur, operae pretium 
esse duximus pauca quaedam ex ipsius Christi praeceptis 


K. ed. 2. T. L P. 1. p. 428 ss. 

5. vov] Omittunt AB et omnes 
edd;»— Formula &ysvvijuoo (ef. 
n. 3) EIC) £avzove dvariS£vos (01a 

TOU Xoirov) etiam occ. 25. 49. 
61. Dial. c. 11. p. 229 A compa- 
ret. Videtur in usu ecclesiastico 
fuisse. Constitt. apost. VIII (saec. 
IV) c. 6 diaconus ad catechume- 
nos: "E«vroüc TÓ uóvo dyevije 
$có 0i voU Xquovot Q'UTOU 7ta- 
od 0c60. 

6. you. 9? x. xp. ] Koyjuoco 
res sunt quae moveri non pos- 
sunt, yenjporo vero mobiles. Kui- 
poro yo ioni xoa üva, xat 
Xoniporco xerjouie Ovra xol elc 
Xgjicw evOpamav T. 80X6vo.Gué- 
ve vxo ToU 9:00 — Clemens 
Alex. Quis div. salv. c. 14. Brau- 
ire 

& fyouev . . . xowovoovzec] 
c Christianorum benefi- 
centia, qua ducti bona sua cum 
aliis communicabant, si necessi- 
tas id postulabat. C. 13: Óso- 


^ f. 


pévoic mooGgégzv. C. 67: ot &- 
4ovreg oic Aeirouévoic nc éni- 
xovgoUptv. Ibid.: Of &Umt0g0Uv- 
vec 08 xol Bovióuevot xor TQ0- 
aíg&Gi fxaGroG vv ÉovrOU 0 
BovAsvoi 0i0o6t xvà., ibique n. 12. 
Dial. c. 47 : xoivcveiv dmevtov. 
Alia veterum testimonia protulit 
Moshemius Dissertt. ad histor. 
eccles. Vol. IL (Alt. 1743) p. 36 ss. 

8. xol &ovíec] Ita AD. Vocu- 
lam xoi Grab. Mar. Thalem. Asht. 
causa non allata omiserunt. H. 
Stephan. (in edit. Ep. ad Diogn. 
p.585. 72) scribi mavult vge- 
zt étoc xol £cvíag, quum mox se- 
quatur dpoOLerzo, yrvopevoi. Sed 
(Sylb.) nostra scriptura bene se 
habet, si xol capiatur Émivazi- 
xGc. — Illud 9i& zo £0o (ob in- 
stitula diversa) pertinet. ad verba 
xol teras 2. aj zoL0UpMEVOL. 

9. of xot& etc.] Maranus illud 
of, quamvis non repugnet, com- 
mode tamen expungi posse cen- 
set. Fortasse evr0l legendum, 
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- m - 2; - 2, !4 
Gv0U OtÓcyu vo ÉrurnaOsvot woAGg Dei 1 977900 vijc GzroÓsL- 
Bec ypoduedo, xol buéregor £ovo 11006 Óvretv BoctAécv éEe- 
vágaL ei G9 Oc veiva 0e. y ue do xod Or0 duos. 12 Boaxeic 

- 3 
0€ xai aórvopoL zraQ" e)vov Aóyou yeydvacuv* o0 ydo coguovi)G 
C rs ) N " - € À / » 3. E 
vrmoyev, eAÀaà Óóvauuc 9eoU Ó Àóyog avro) Ty. 
- 2 m- 3 e 2^ 
15. !Ileoi uv oiv awqpoóívrc voaobvor eizev* | 370g dv 
- P wf 3 , - 
&uBAéwpy yvvovxi. sigüg vó émióvuijoet corio 110» Suolyevoe vij 
- L2 G 
4apüig zupà v Oeg. Kol: 9ELÓ óq9eAuóc cov 6 óe&Lóg 
, 2f 2 /, /, , , 
ax«vooAiLe, oe, ÉxoViov aivóv: OvuqéoeL y&o coL uovóqoaA- 
pov &i0£A9 el» sig vx» (faciAslov civ otoavOv, 7) uevà vàv Oto 
- D -— 3 
v&ug9iveL éig vÓ ciowiov mig. Kol: 4*0 y«uet aztoAEÀv- 69 
/ 3E 31€ ety 3 ^ - P une. c 
uévi» «Q^ &tégov &vÓoOg uovy&ro.. — Kol* ^ Eigl tLVEG OLTLYEG 
ebvovylo1oav oz vv &vSQozvov, sioi à ot &yevvijgnoav &- 
vOvyot, &ioL Ó8 ov 5eDvobyLoov favro)g dud vi» BootAelov vàv 
otoevOv* zv» o0 z«dvr&g voto Xcootau.. 'Qore xoi ot vóuq 
&vOoorrivo *óneopleg soto uevot GuegroAol ze vQ Tue- 
5 , LE ^ 
véQt OtdeaxdÀq elai, xol oi sztooofAEmovr&G yvvoUXL 7tQ0G vÓ 


10. zo tijc czvoósí$eog] Hanc 
demonstrationem e. 13 (... ezo- 
ütbousv) promiserat. Eamque 
(ec. 22 s), ex prophetarum peti- 
tam vaticinlis, c. 30 ss. exsequi- 
tur. 

ll. ag Óvvaróv] Legendum 
eredidit H. Stephan. [1. c. p. 90, 
et cum eo fecit Asht.] oc à 
GvvterQv, quia ad eiusmodi rerum 
considerationem non | potentia 
opus sit sed sapientia. Sed quo 
maior erat imperatorum potestas, 
eo magis illos decebat veritatis 
inquisitio, praesertim in his re- 
bus, ob quas homines innocentes 
damnabantur. Maranus, — Cf, 
Apol. II. c. 3. n. 14. 

12. Bo«ysig ete.] Dial. c. 18: 
Boeyéa Christi Àoyta. — Nota So- 
phistarum loquacitas. Clemens 
Strom, I. e. 3. — Cf. Matth. Ms 
29. 

l. lltgi uiv owv eto.) Martyr 


€a prae ceteris morum praecepta 
exhibuit quae rei christianae pro- 
pria sunt refellendisque erimi- 
nationibus quam maxime apta. 

LN e S 9e] Matth. 5, 28. 

9. Ei... m)g| Matth. 5, 29. 
18, 9. Marc. 9, 47. — B men- 
dose zóv (pro r0) ei. müg. 

4. "0g ... uory&ror] Matth. 5, 
32. Lue. 16, 18. 

9. Eicí ... yogoUcw] Matth. 
19, 12, 

6. evvosyicav] A. (Steph.) eà- 
voUyncov. B o) (or in marg. ab 
alt. m.) evvovyicav. 

7. "32o:s] AB et omnes edd. 
domeg. Illud (Davis.) restitui, 
quum quae sequuntur colligantur 
ex verbis praegressis. Cf. c. 44, 
p- 81 E. 824A, c. 46. p. 83D, c. 
59. p. 92D al. 

8. Óótyeníoc] Hae voce Mara- 
nus opinatus est nuptias a Iu- 
stino vituperari quae non soluto 


v Wl UNAM. JT "t T ue Ld 
Ten T. ; i *^X "X - i "63 * 
zh 
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ante, quam ad demonstrationem veniamus, commemorare: ac 
vobis convenit ut potentibus regibus dispicere an revera haec 
docti simus et doceamus. Breves autem et concisi fuerunt 
eius sermones; non enim sophista erat, sed virtus dei oratio 
eius fuit. 

15. Itaque de castitate tantumdem dixit: Qué enspezerit 
mulierem. wt eam. concupiscat am moechatus est 4n corde 
apud dewm. Et: Sí oculus tuus dexter scandalizat te, erue 
eum; conducit emm tibi luscum. te potius éngredi im regnum 
caelorum, quam duos oculos habentem multi 4 aetermum 
ignem. Et: Quà ducit repudiatam. ab altero viro moechatur. 
Et: Sunt quidam qui eunuchi facti sunt ab hominibus, sunt 
qui mati sunt eunuchi, sunt qui se ipsi eunuchos fecerunt 
propter regnum. caelorum; sed non omnes hoc capiunt.  Quo- 
cirea et qui ex lege humana digamiam ineunt peccatores 
sunt apud nostrum magistrum, et qui mulierem adspiciunt 


priore vinculo contrahuntur: 
theologi polygamiam simul- 
taneam vocant. PDraunius se- 
eundum contendit matrimonium, 
vOUg Ósvrfgovg yepovg s. biga- 
miam suecessivam, impro- 
bari. Probe Thirlbius et Ritte- 
rus interpretati sunt de secundis 
nuptiis post divortia contra- 
ctis nec vetitis lege humana. Hic 
enim (Animadvv. in pr. S. Iust. 
Apol p.14$): ,Non,^ inquit, 
,negamus lustinum improbasse 
secunda matrimonia successiva, 
quae mortua altera parte ineun- 
tur, quemadmodum plerique ve- 
teres ecclesiae patres fecere [vid. 
ad Athenagor. Suppl. c. 33. n. 9]; 
verum ex eo non sequitur scri- 
ptorem hoe loco illa prae oculis 
habuisse et nomine peccati no- 
tasse: nam improbare aliquid et 
pro peccato habere plurimum in- 
ter se differunt. Notum est pa- 
tres voce duy eu La triplici signi- 


ficatione uti, e£ prinum quidem 
cum quis binas habeat uxores, 
deinde cum quis matrimonio prio- 
ris coniugis morte soluto ad se- 
eundas nuptias transierit, deni- 
que tertio loco si quis uxore se- 
cundum leges dimissa aliam du- 
xerit. Tantum de tertii matri- 
monii genere hoc loco Tustinum 
agere ex eo patet quod in prae- 
cedenti oratione ex verbis Christi 
ad moechiam spectantia duo no- 
taverat atque edixerat, primum 
si quis adspexisset mulierem ad 
concupiscendam eam, iam eum 
moechatum esse in corde suo, et 
si quis dimissam ab alio uxorem 
duxisset, eum item adulterium 
commisisse. Duo haecce genera 
repetit hoc addens: secundum 
doctrinam ehristianam alterum 
quoque hoc adulterium esse, 
quamvis leges humanae soluto 
inter vivos matrimonio ad aliud 
procedere permittant.'' 
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nidvjuijoot cori" o) ydo udvov Ó nouebov £oyo 2xBdBAava, B 
zx" eUvQ) GÀAG web. Ó uowevoct. f'ovidusvoc, 6c oo zv &pyov 
qureoOv uóvov v 9e) aAÀà xai vàv iv9vugudzov. | 19 Kod 
zoÀÀot vurég xol soÀÀal íErxovvobrot xoi Éfoourxovvotcou, 
0t ex stetàov &uodireU9qoav v) Xowrg, dq9ogo, Óreu£vovot * 
xai &UyojcL word ziv yévoc Gv9gurrov voroírovg dei£ou. — TI 
ydo xci Àéyouev vÓ àveoiOyujvov mAij9og vüv 2E dxoAeolag 
uevofaAórrov. xoi voivo. uodóviov; | O? ydo vobg Ouxalovc 
008 vo)g otqoovog &ig uevdvoixv. 2«dAsoey Ó Xpiovóc, aÀAa € 
co'c GGefleig xol dxoÀáovovo xol dOlxovg.  Eizt à oUrOg* 
1! Qox jÀDov woo. Óvxolovs GAAà &uaorolo)c eic uevdvouaxy. 
1? Ole, ydo 0 sterio Ó otocvuog v1)» uevávoutv «ob &uagroAoD 
9 "jv xóheciw covoi. legl Ó vov ovéoyew ümavvag ravra 
&idobev: 13 Ej Gyorzüve voüc dyoztüvvag $uàc, vi wowvov zcoL- 
Sive; Kai ydo oi ógvot votzo zotvoww. 1 9Eyo) à Suiv Aéyo* 
Evyso9e brio vàv Or9oOv buüv xoi &yorcüte votc puoovvcag 
buüg xoi sbAoyeire voie wovegouévovc Suiv «cl &Uye0 9€ bzvép 
vÓY érQosaLóvrov buüg. Eig Ó8 v xoiwcveiv voic Ocopévorg D 
xel uróév zcoÓc Óó£av zroietv voveo &pp* !5IHTavri «Q oivotve. 
Oidove ai vóv BovAóuevov Qaveloac Sot iU) ezio0tooqire. Fi 
yàg ÓoveiLeve seo! cw émiLewe Aofeiv, wi xouvóv 7t OLELTE ; 
Tovro xci oi velàvot zroobguy. — 19 Y pedo 8 Uu) 91oovolGrre 
éavvolg ini vio y?jo, 0ztov a3g «oi Beo agavíGer xoi Amovai, 
Otopéccovou* SuocvolCere 0 Éavroig 2v voic obgavoig, Ozrov E 
ovre O-)g oUze Bodouc Gquvizev, — 17 TI ydg dqeAeizot &voo- 





9. ov ydo . .. Boviópevoc] Ire- 
naeus C. haer. IT. c. 32. 8$. 1 Iu- 
stini vestigiis: ,, Apud quem non 
solum qui moechatur expellitur, 
sed et qui moechari vult.* 

10. Kei zoAoí ete.] Apposite 
Semischius (Justin P. 1I. p. 432): 
»Mit diesen Worten. ist weiter 
Nichts gesagt, als dass viele In- 
dividuen . beiderlei : Geschlechts 
schon in jungen Jahren Schüler 
Christi geworden seien. Der Be- 
griff des uoOqrevscSo, schliesst 
das Getauftsein nicht nothwen- 


dig in sich; er zwingt bloss, an 
ein Katechumenat zu denken. 
Und selbst gesetzt, in uod«vzve- 
60ot: lige der Taufakt einge- 
schlossen, so würe darum noch 
keineswegs bestimmt von der 
Kindertaufe die Rede. 'Ex zmoi- 
Óov, zumalim Gegensatze von 
&xovro)ror und £ffóopqxovtoi- 
T«L, kónnte eben so gut das an- 
gehende Jünglings- und Jung- 
frauen-Alter bedeuten.* — Of. 
Athenag. Suppl. e. 33, ibique 
n. 9. 5 


iii E 
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ut eam concupiscant; non enim solum ab eo eiicitur qui re 
ipsa moechatur sed etiam qui moechari vult, quum deo non 
solum facta sed etiam cogitata pateant. Ac multi sexus 
utriusque annos sexaginta et septuaginta nati, qui a pueris 
discipuli Christi facti sunt, in incorrupta perseverant virgi- 
nitate; et profiteor tales in omni hominum genere me mon- 
straturum. Quid enim innumerabilem quoque eorum multi- 
tudinem dicam qui ex incontinentia se receperunt et haec 
didicerunt? Non enim iustos neque castos ad poenitentiam 
vocavit Christus, sed impios et incontinentes et iniustos. Sic 
enim dixit: No» veni vocare ?ustos sed peccatores ad. poeni- 
tentiam. Mavult enim pater caelestis poenitentiam peccato- 
ris quam poenam eius. De cunctis autem hominibus dili- 
gendis ita docuit: S? diligitis eos qui vos diligunt, quid novi 
facitis? Nam etiam fornicatores hoc faciunt. .Ego vero vobis 
dico: Precamini pro inimácis vestris et diligite eos qui odio 
vos habent et benedicite dis qui maledicunt vobis et. precamini 
pro dis qui vos vexant. "Vt autem nostra communicemus cum 
egentibus nec quidquam gloriae causa faciamus, haec dixit: 
Omni petenti date et mutuo sumere volentem ne aversemini. 
Si enim mutuo datis a quibus vos recepturos speratis, quid 
novi facitis? Hoc etiam publicani faciunt. Vos autem no- 
- lite colligere vobis thesauros 4n. terra, wbi tinea et rubigo eos 
perdunt et praedones effodiwnt; colligite potius vobis thesauros 
in caelo, ubi neque tinea neque rubigo perdunt. Quid enim 


11. Ox ...utrévotev] Matth. non tamen mutandum existima- 
9, 13 (Mare. 2, 17) et Luc. 5, 32. vit. 

12. 0&a...cvrov] Cf. Ezech. 14. 'Eyo ... imqg. u&c] Matth. 
33, 11. — Verba OéÀe& usque 95, 44 comp. Luc. 6, 27 s. 
ad usiravowv B omisit, sed pr. ^ 15. llavri...z01006w] Matth. 


m. in marg. adscripsit. 9, 42 et Luc. 6, (30) 34. 

13. Ei... ow cw] Matth. 16. "Tusic... &qovíte] Matth. 
5,46. — Lucas (6, 32) o£ dpeo- — 6, 19 s. 
voÀoí. Vnde fortasse putet ali- 17. Tí ... &govíte] Matth. 


16, 26 et 6, 20. Frustra Hagen. 


quis legendum hie (pro of mog- 
(Zeitschr. f. Phil. u. kath. Theol. 


voi) of zovngoí. Sed vulgatam 


lectionem retinere nihil vetat. 

Thirlbius. Idem V. D. licet pro 

v0Ur0 mallet zo «v0 (Luc. 6, 33), 
Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


Faso. 65. 1848. p. 50) vult ero 

pro evo). Cf. o.3. n.7. Altero 

loeo (O6. ... dgav.) non opus 
4 


50 IVSTINI PHIL. ET MART. 
zt06, Qv tÓv xóouov 0Àov xsgÓQon, viv O8 wvy?v «UroU czt0- 
Aéon; "H v( Ódot, avvio &vvdÀoyua; 19OnoavolLere oov &v 


TOig ovoovolc, Oz0v oUre O?o OUvt Bococig &qpoviter. Kat: 
!9T/veo9e 02 yorovoi «ai ot«viouoveg, dg wai Ó zrctio buov. 
X0novóc éovt «aL oixviotov, wal vóv tjÀvov evvoo &vovéAAe mi. 
&ouoroAoüg xai Órxclovg cL zrovQooíc. | ?9 M) usotuvüre à8 63 
ví qdymue 1) vi évóvono9e. .. Oby bueig vOv seveivóv wol vv 
Snolov Ótagépere; Kai 0 9e0c voégev ebvd.. MI) otv uegtuvij- 
Once vi qdynve 1 vi £vüíono9e* oióe yàg Ó rovro ud Ó ov- 
Q&vLog 0r, voUraY yoslov &yeve. — Ziyeeive 08 viv. Bacikelav vv 
otgovQv, «ei vovca ztdvro zt9007691,06vot buiv. "Orrov yàg 6 
9no«voóc &ovww, iei xol 0 vovc vo &v9oozvov. Kal: "MD 
7UOLI/CE t CCUT.Ot MIL TÓ M EDSHIMN bztÓ vOY avO gran, eL 08 uj B 
j£, uuG-9Óv 00x. £yeve zaod toD zteo0g buOv o9 &v votg obgavoic. 
16. IlIegi 08 vov &veEvudovo eivot. wel 6roevixoüg scüct 
xai &ogyitovg & &q verd dove 1 TQ vórvovet oov vi» oveyóva 
mápoeye wai viv (ÀAmv, xci vóv etoovrd gov vÓv yvrówa 1) vÓ 
iudTtoY ui) xcAogc. ?"0c 0! üv 0gyio91,, &voyóc 2avw elc vó 
mg. Ilovvi 0d &yyagetovri oe ulAuov àxoAov91o0v Óto. 4au- 
Wero ó8 $uov và xcÀd ipyo &uzgogev VOY avO gira , iva 
BAénrovveg Sevudbogt 5rÓy gravé d Üuó» vOv v voig otgovoig. [6 
* 0) yao vvotgetv Oei" 0008 tuguyvic elvat vOv qotAoy BeBov- 
Ayvot ouo, &ÀA Ou ve órcouovijs wol zcoeóvorog 2E aloyó- 


esse Thirlbius observavit. Com- 
modius sane repeti potuisset in- 
fra post moocretajaevo Uni, ubi 
proxime sequitur: "Ozov ydo ó 
Omc. iGr., ixi x. 0 volg cvOg. 
Sed standum auctoritati utrius- 
que libri msti. — Non semper 
Iustinus iustum ordinem servat, 
idemque memoriter plerumque 
videtur referre ae proinde non 
accuratissime. (Quanquam pro 
certo contendere ausim talibus in 
locis seripturae sacrae transscri- 
bendis saepius librarios quoque 
peecasse, quorum errores sine 
dubio magna ex parte detegeren- 
tur, si plures restarent libri Mar- 


tyris manu exarati. Vide Co- 
hort. ad Gent. c. 29: Vorsgov ov- 
vO6' "Ope zoujostg xtA. 

18. Oncevo.] B e$cevoiteron. 

19. I'ívec9e ... zovggovc] Luc. 
6,85 s. et Matth. 5, 45. Davisius 
vult dvOgoimove pro deortolove. 
Braunius: dp. xol Óix., Ocio vg 
xol m0vij9ove. Noltius, deleto 
movigove, scribendum Grediti ep. 
Xe Ovxotove. Kol: Mj xrÀ. Me- 
lus Thirlbius: imi euoeoroiouUg 
o éya80Uc PIT) Be£xer inl 
Owxolovg xoL 7t0v1)govc. Iustinus 
scripsisse videtur: imi dueormo- 
ÀoUc ned Qixooug xol Boéxe 
éniociovg xoi 7z.0190U6, quum 
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prodest homini, si mundwm totum lucratus fuerit, animam 
vero suam perdiderit? Aut quod pro ea dabit pretium? 
Colligite ergo thesawros im caelis, ubi meque tinea meque 
rubigo perdunt. Et: Estote autem benigni et misericordes, 
sicut etiam. pater vester benignus est et müsericors, ac solem 
suwwm oriri faci super peccatores et $ustos et malos. Ne 
sollicite curetis quid. eswri sitis aut quibus uswri vestimentis. 
An vos volucribus et feris non praestatis? | Et deus eas alit. 
Ne igitur solliciti sitis quid. esuri sitis aut. quibus. usuri ve- 
siimentis; novit emim pater vester caelestis vos hisce indi- 
gere. Quaerite autem regnum. caelorum, et omnia haec ad- 
dicientur vobis. Vbi enim thesaurus est, illic etiam mens 
hominis. Et: Ne haec feceritis ut ab hominibus spectemini, 
sin, minus, mercedem mon habetis a patre vestro qui 4n. cae- 
lis est. 

16. Vt autem malorum patientes simus et ad servien- 
dum omnibus parati et irae expertes quae dixit haec sunt: 
Caedenti maxillam tuam. praebe alteram quoque, et auferen- 
iem tunicam iuam aut palliwm. noli prohibere. | Qui vero ira 
excanduerit, obnozius est igni. Quemque autem, cogentem te 
mlliariwm currere, duo comitare. |. Luwceant vero vestra prae- 
clare facta coram. hominibus, wt si ea spectaverint admiren- 
iur patrem vestrum qui in caelis est. Non enim reluctari 
oportet; neque nos imitatores esse pravorum voluit, sed ut 
patientia et lenitate omnes a dedecore et cupiditate malorum 


in Dial. c. 96 eodem fere modo 
legatur. Librarium autem par- 
ticula xol repetita in errorem 
duxit. 

20. Mq...cev99o70v] Matth. 
6, 25 s. (Luc. 12. 22—24) 81— 
33 et 21 (Lue. 12, 34). 

21. Mq ... ovg«voic] Matth. 
D: 

1l. Tà ... xeÀv6nc] Luc. 6, 
29. — Maranus, ,,si quis emen- 


dare velit" commendavit: «oL. 


v0v olg. Gov rO Íjrt0V xol TOV 
qirÓva ua] &cÀvonc. Sed vesti- 


giis vulgati contextus magis con- 
venit non nisi 7 mutare in xal 
— Matth. 5, 40: &gsg evrà xoi 
v0-ÍucttOov — ita ut ad pretium 
utriusque vestimenti respiciatur. 

2. "Oc ... oUgavoic] Matth. 5, 
22.41. 16. — AB et omnes edd. 
vitiose co: (natum occasione prae- 
ced. dativi &yyogsvovrr) pro cs. 
Post u(Atov nescio an 8v (ob ante- 
ced. lit. v) exciderit. 

3. v0v] Deest B. 

4. Ov ydg &vr. Óei] Cf. Matth. 
5, 39. 

4* 
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vn «oi éntóvpuog vOv xov ysw m&vvag rgoevoéworo. "O0 
5yGg wcL émi moÀÀOv vOv se! vulv yeyevnuévov dzoóti£at 
&youev* &x fiolov wo vvodvvov uevéfaov, tvvn9érvec 7) yet- 
vÓvov xc«gveolov fiov mogoxoAovO9Qocvreg T) avrodouztóQov. 
zAeovexzovuérov omouorijy Env xovavoroavres v) ovuzcgeyua- D 


J 6 / 
,.L€vouévaov 9zce.go-J'évtec. 


- 23 , u 3 
Ileoi 0à vov ur, óuvóvot 0Àcc, và- 


- : ES D l4 ce 2 

Àn93, 02 Aéyew ael, ovvcG szvaoexeAevaovo: " Mi) üuóowre 0c 
m * s 3^ 27 ^ ^ N / 

£ovo O8 vuv vÓ voi vat, xoi vÓ oU oU vÓ Ó2 zreg.o00v vobrcv 


éx v0U zt0vrQooU. 


"Qc óà xai vóv 9eÓv uóvov "Ósi zoooxvveiv, 


ovrog &revev eizvov* * Meylovo vro) éove: KKiguov cóv 9eóv 
- , ; c - 
gov ztQoOwvrijotie «oL cbvQ uóvo Aoevoetostc && OAgc vijc xeg- 
lod ; , 
tag cov x«i, && 0Arc vijc Loyboc cov, wópiov vóv 9eÓv vÓv zcouj- 


Govt Ot. 


Kao "rgoaeMdóvvog cbvQ vviYog xol eitóvtog" Z- E 


ÓctOXoÀe ayoé! / arexglvorvo Aéyov* Oddeic aac &L un) uóvog 


Ó 3eóc, Ó 7t0LTO OG và zvca. 


O? à dv ur) &bolowcvrat Buobv- 


veg eg éÓLOoEe yyogibéoScgoy ui) óvreg Xoiovwovol, xüv Aé- 
yi Óid yÀcvrne và vov Xeisov ore uemo* 190) ydo vo)G 


uóvoy Aéyovvac &ÀÀd voc xoi và &gyo moivvovvag ccijaeo do 64 
11 Oby] ztàc 6 Aéyew uot Kioue «gue 


&py. Eine ydo oUrmg 


ELOEÀEUOETOL &lG ei BevtAetov TOY obey , &ÀX Ó zoL&y TÓ 
Sélqua v0U sov Qóc Hov v0U £v volg ovQevoic.. 1*"Oc yàg dover 
pLov Xo stoL&l & Aéyc) Gxote, vo dzroovelAavrÓg ue. 13 IToAAo 


5. ydo] De partic. ydg. (,,für- 
wahr*? cf. Kühner Gramm. d. gr. 
Spr. ed. 2. P. TI. p. 724. Thalem. 
male coniecit y' dv. Mox AB 
et omnes edd. wuiv pro wvuiv. 
Commendarunt Thirlb. : "0 (vel 

"O ys) wol ém m. v. mag Qniv 
yeyevipévov 7:00. E , 0i éx pi- 
aícov xot TUQUvVIL Y piréB., Ma- 


ran.: "O ye xol (ita. Braun. quo- 
roe j Syouev oi ix Bioow, 
Asht. : "0 yde xol... qpiv yeys- 


vquévov d. Éy., oi ix Bisloir Lang. 
(Krit. Pred. - Biblioth. 1844. TT. 
XXV. Faso. 6. p. 980): "O xol 
inl... Éyousv: Ex ydo Biatoov. XTÀ. 
Pro SS moo quiv yeyevquévov 
vel legendum est seo' qpuiv y £- 


yt£vuuévov: quod multis nostro- 
rum evenisse possumus demon- 
strare, vel — id quod optimo 
iure duxi praeferendum orationi- 
que inserendum — zeg' ou iv 
yeytvnuévov: qui vestris sacris 
antea adhaeserunt seu gentilia 
castra aliquando secuti sunt. Nil 
frequentius quam istorum pro- 
nominum in codicibus (etiam Iu- 
stini) confusio. Hane emenda- 
tionem Braun. (ed. 2) probavit, 
Trollop. textui inseruit. 

6. zeigerdévesc] Sie probe codd. 
msti. Sed Grab. Thalem. Braun. 
Trollop. z£19«G8évrec. 

7. Mi... movgoo?] Matth. 
5, 34. 97 (Iac. 5, 12). Ita etiam 
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abduceremus hortatus est. Quod sane et de multis, qui apud 
vos fuerunt, demonstrare possumus: ex violentis et tyrannis 
immutati sunt, victi vel vestigata vicinorum vitae constantia 
vel perspecta viae comitum defraudatorum inaudita patientia 
vel explorata patientia secum negotiantium. Ne autem iu- 
remus omnino, sed ut vera semper dicamus, sic praecepit: 
Ne iuretis omnino; sit vero vestrum sane same, et mon mon: 
quod his adiicitur malum est. Deum autem solum adoran- 
dum esse ita suasit dicens: Macimum mandatum est: Do- 
minum deum tuwm adorabis et ewm. solum coles ex toto corde 
iuo et ex totis viribus tuis, domimum deum qui te fecit. Et 
accedente ad eum quodam ac dicente: JMagister bone! re- 
spondit verbis: Nemo bonus praeterquam solus deus, qui fecit 
omnia. Qui autem non ita ut docuit comperiuntur vivere 
cognoscantur non esse Christiani, quamvis lingua profiteantur 
Christi doctrinas; non enim eos qui tantum profitentur sed 
qui facta etiam exhibent salvos fore dixit. Ait enim sic: 
Non omnis qui dicit mihi Domine domine éntroibit àn regnum 
caelorum, sed qui facit voluntatem. patris: mei qui in. caelis 


est. 


Ps.-Clemens (Hom. XIX. c. 2), 
Clemens Alex. et Epiphanius lo- 
eum allegarunt: vid. Semisch Die 
apost. Denkwürdigkk. d. Justinus 
p. 375 s. 

8. Meyíovr ... oujo. 6] Marc. 
12, 29 s. (comp. Luc. 10, 27). — 
Perite Semisch. l.c. p. 277 de 
verbis «Ugiov zov Ot0v vOv zouj- 
Govr& 6E: ,ein eingedrungener 
unbiblischer Zusatz, der dem 
Zorneifer Justin's über die Be- 
hauptung des Gnosticismus, dass 
der Gott des Christenthums ein 
anderer als der weltschópferische 
Judengott sei, seinen Ursprung 
verdankt. So gleich i im n&elisten 
Citat: d mor(óec và mouvva.* 

9. mgocsAOóvrog ... i 
Mare. 10, 17 s. Luc. 18, 18 s. 


Qui enim me audit et quae dico facit eum audit qui 


10. o? ydg ... &py] Cf. quae 
attuli ad Athenag. Suppl. c. 11. 
n. 19. 


11. Oy... otgovoic] Matth. 
7, 21. | 

19. "Oc ... us] Matth. 7, 24 
(Luc. 10, 16) 10, 40 (Ioann. 14, 
24). 

13. IloMol...cvopíag] Matth. 


1,225. et Luc. 13, 26 s. — Ash- 
ton. (ef. p. 299): ,Ita haec re- 
petuntur in Dial. [c. 76] p. 301 D. 
Atque sie saepe ap. Origen., vi- 
delicet contra Cels. p. 88 ed. Cant. 
et Philocal. p. 2, in Matth. p. 449 
et in Ioann. p. 389. 393. [Cf. 
Griesbach. Symbb. crit. T. IL. p. 
262.] At omnino absurde e con- 
fusis Matthaei Lucaeque verbis, 
cum vera lectio ex ipsis Evange- 
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- P nga MORIS DTE Aen IP ; s 
Ó& &poUot nov. Kore wiloie, o) vQ odQ Ovóuavi égayouev xol 
z ' / 5 MUNI "1 3 - 
énrtouev wo Qvrduieic nonjoouev; Kai vóre 890 odvoic" Azro- 
- U 2 ys - b] , - J , 14'TÓ » A [v ^ B 
XOQ&irve c7 iuob, ioyévow vig Gvopuiac. 0ve wAcvO puc 
&ovot Xo fBovyuóc «àv 00óvvcv Ürav oí u£v O«cuo. Adpuicour 
cg 0 fÀLog, ot 0 dOv«oL ztéuWvroL eig vÓ oiavtov ztüg. !5IIoÀ- 
Aoi yàg i£ovotv éri và) ÓvÓuati uov, &Ec9ev uev évóeÓvuévor 
V ci - 
Ósguova ztooflkvov, &cc9ev 0 Uvrec AUxoL &ozvcyecg* ix viv 
égyov avv éruyvooso9e oivoóc. 19 ITày 02 OévÓpo», u) zcoc- 
oU xogztv xaÀóv, £x«órvvevat xol elo zc0o BdAAevat. — 17 Ko- 
- b) m - 
Aden Sou 0 vob ox ixoAoU9«g «oic O.Ócyuactv evro? fj.oDv- C 
y 3 € b] Dd 
vX6, Aeyouérove óà uóvov Xovumavotc, xal 6q? udv &£vobuer. 
17. ! Qógovc 0 xai eioqogóg «oic óq* Guüv veveyuévou 
zvxvvOy0U ztQÓ mdvrov zrewgolueOe qéoewv, d &oiÓ y 9uusv 
7zv«9' obvoU. Kov ixeivo y&Q vov xcLooU ztgootAOóvreg vivéc 
b] , ) /, 2 ? M , , - hi 2 - , 
Tjoovov cvrov, ?et dei Koioapu qógovc veAciv. Kor Q7UEXQL- 
, J, , 357. M / 2; € 'N» 
vero Etmoté uot, vivog eixóvo v0 vóuwcuo yet ; O0 08 ega- 
- 3 
cav* Keloogoc. Kai ndi àvrozcexolvoo ctvoic* ^dzcdóore 
3 - - - € e , 
ot» và Kolaogoc «Q Koaloaou xol và vov 9eob vQ 9eg. "O9ev D 
SeOv u£v uóvov zroooxvvotuev, Suiv óà ?z'Q0c vd GÀÀc xolgov- 
v&G ÜztrpevoUuev, BaciAsig xoi dgyovva dv9'oozvov óuoAoyovv- 
veg X«L EUyÓevoL nueva vij Baci Ovváuecg xoi ocqoova 
N À, ^ 2; c bal c € 4 » hys ^ Xe m 2 
TOv ^oyLOuOY ExoyvoG vu&g ebged ion. — * EL O8 xoi uiv eUyo- 


listis appareat, scil. ox évozióv vo: AB et omnes edd. zíumov- 
Gov igáyouev xol iníousv xol vd vou. 
9À óvóuez, Óvvéusig bmonjco- 15. IIoAAol... BcAAevoi] Matth. 
&£v; Hoc autem 6goApue scribis, 24, 5. 7, 15. 16. 19. 
non ipsis Iustino et Origeni tri- 16. Ilàv 0i üívóg. etc.] Thirlb. 
buendumiudicamus.4 Quodnon (in Add.) dieit fortasse interci- 
crediderim. Ista mutatione, ab disse zv óévàgov cyoaO0v xog- 
Ashtono commendata, ipsi Iu- ove xaÀove moie? (Matth. 7, 17). 
tinus ef Origenes corrigerentur, 17. KoletsoS«. ete.] Cf. cc. 3. 
minime scribae. 7. —  Athenagor. l.c. c. 2: o0- 
Ósig yog Xeuoriovóc zovQoóc, si 
14. Toss ... mo] Matth. 13, wi Vzoxolvevau tov Adyov. 
42s. Similis accessio ,iniustos 1l. Qógovc 02 x. elGpogac] Do - 
autem et qui non faciunt opera qoc est tributum annuum (regel- 
lustitiae mittet in.ignem aeter- müssige Steuer) vel pro capite 
num^ exstat apud Irenaeum IL. solvendum vel fundo impositum 
€.32. $. 1, ut Semisch. le. p. in quemlibet rei publicae usum ; 
991 adnotavit. — Pro méwwowv- s] 69opd est stipendium tempo- 
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me misil. Multi autem dicent mihi: Domine domine, nonne 
in nomine two edimus et bibimus et potenter facta, edidimus? 
Et tunc dis dicam: Discedite a me, malefici. T'um fletus 
erit et. stridor. dentium. quwm iusti. quidem. fulgebunt wt sol, 
iniusti autem. mittentur in. aeternum ignem... Multi emm ve- 
nient in nomine aeo, extrinsecus induti pellibus ovium, intus 
quum sint lupi rapaces; ez operibus eos cognoscetis. Omnis 
autem arbor, non faciens fructum bonum, exciditur et. in 
ignem conücitur. Ceterum qui non consentanee doctrinis eius 
vivunt, Christianique tantummodo dicuntur, ut puniantur 
etiam à vobis rogamus. 

iv. Tributa vero et collationes iis qui a vobis in hoc 
munere constituti sunt ubique prae omnibus pendere con- 
tendimus, quemadmodum ipse nos edocuit. Illo enim tem- 
pore accedentes quidam eum interrogarunt, am oporteat Cae- 
sari tributa. pendere. Et respondit: Dicite mihi, cuius àma- 
ginem numus habet?  Ylli autem dixerunt: Caesaris. Et rursus 
respondit iis: Reddite igitur quae Caesaris sunt Caesari et 
quae dei deo. Proinde deum solum adoramus, vobis autem 
in rebus aliis laeti servimus, reges vos ac principes hominum 
esse profitentes et precantes ut cum regia potestate sanam 
quoque mentem obtinere comperiamini. Quod si nos precantes 


goras Suppl. c. 1 (n. 17): ev6s- 


rarium (ausserordentliche Steuer) 
Bécvoro Owxeuiévovg xai Ovxaro- 


potissimum ex censu factum ad 


belli necessitates. Vide Thomam 
Mag. p. 900 ed. Bern. et Wolfium 
in Schaeferi Appar. crit. et exeg. 
ad Demosthen. T. III. p. 30. — 
Tertullian, Apol. c. 42: ,,Vecti- 
galia gratias Christianis agent ex 
fide dependentibus debitum." 

29. s... 8:9] Luc. 20, 22. 
24. 25 (Matth. 22, 21). 

3. mooc và &AÀe] Sc. praeter 
zgocxvvqow. — Theophilus Ad 
Aut. L c. 11: Toiyagotv u&AAov 
uaj6o TOv B«cilée, ov mQooxv- 
vàv evtQ, eld sÜyOusvog Unio 
eUr0U.  O:g 0b à Ovroc OeQ 
xol &Aq9si moooxvvd.  Athena- 


TOTO 7QOQ TE v0 Otiov xol Twv 
vuezégav facilelov. "Tatian. Orat. 
c. 4. Tertullian. Ad Seap. o. 2: 
»Colimus ergo et imperatorem 
sic quomodo et nobis licet et ipsi 
expedit^ eto. 

4. Ei ài etc.] I. e. Si Apolo- 
giam hane vobis oblatam negli- 
getis e£ saevientium in nos ma- 
gistratuum populique furorem 
non eoercebitis. Vid. p. 99 C. 
Ashtonus. — Ad dggovrioTi6trs 
H. Stephan. (in edit. Ep. ad Diogn. 
p. 92) suspicatur a Iustino addi- 
tum fuisse xol dveigroere. Hoc 
minime necessarium est. 
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uévov xal. zcávvo elg pavegóv vuSévrow &qpovvtotrgere, 5ot0zv 
queic BAofnoóueSe, ziovelovrec, uüAAov 08 wal 7UETUELOLLÉVOL, 
xov Gblav vOv moáteov fuagvov vlosw». uà ztvgóg icvtov.E 
Oíxog, wol 9;z:00c àvooylav. àv ZAofle OvvGueOv zuo SeoU 
TÓ» Àóyov dzowrp9(oto9oi, dc Ó Xowróc &umvvoev eizrov* 
1'Qu zov Üwuev 6 966c, rAdov xol aztovtpS hoevoL sce o" crovov. 

18. !'4nofAéwWaere yàg mo0c có véAoc Exdovov vv yevo- 
uévov BociMéov, Ort vóv wowüv nct 9dvavov àzáSavov- ?0zt6Q 
ei elg avouad olov Üydost, Foucuov v Ty oig ddlxoig sour. 
LA. nel oi ola dnoi mot Syevouévotg uéver xo wóAaotG 65 
aicvia, *arókevcon, wi) GueMjosre zv&LO J'ivol v€ we zt 0veDOOL 
0v, (A9 vovevd àv. ? Nexvouavreiou uév yàg xoi ot 8a0ia- 


5. ovóiv qusic BAofnoóusSo 
ete.] Non ineleganter neque ir- 
reverenter (habet enim comitatis 
viees etsi rariores) subticet híc 
Iustinus quod praecipue intelligi 
vult, nempe imperatoribus ipsis 
id exitio fore; neque eos in ae- 
ternis ignibus poenas daturos esse 
dicit, sed omnes malos xov àvo- 
Aoyíav &w Élaflov ood t0) Ov- 
vdpusov. Thirlbius. ; 

6. moóg dveloylov —] Cf. 
Matth. 25, 15. 

7. "4... ebroV] Luc. 12, 48. 
— Clemens Strom. II. p. 507 
[ed. Pott.]: à nÀsov i0ó9q, ov- 
TOC xol màtiov é&meirmOnosroi. 
Griesbachius Symbb. erit. T. II. 
p. 280. 

l. L4mofféwers oto.] Plato 
Gorg. p. 525 D (ap. Euseb. Praep. 
ey. XIL c. 6): Ofuou 02 xol vovg 
7t0ÀoUc sivo, rovrov vGv tego 
Üctyp.drov voU€ Éx vvgdvvav xol 
Becilfnv xol Óvvecróv ... J*- 
yovórag* ovroi ydg xà. 

2. mto] H. Stephan. (in edit. 
Ep. ad Diogn. p. 91) censuit d6nco 
substituendum. Sed vulg. deo 
est ad totam praecedentem sen- 


"uoov . 


tentiam referendum, nempe ró 
TOv XotvOv z&cu Q«vorov &zo9o- 
viv. Absurde Langus verba &g- 
- 7:& 01v reddidit sie: /u- 
crosus intustis omnibus esset, Nam 
8l post mortenr nihil esset, non 
ideireo mors malis foret lucrum. 
Neque hoc dicit Iustinus; sed 
(Thirlb.) ,jüt post mortem nihil 
sentiant et proinde puniri non 
possint, id vero iis lucrum ma- 
gnum foret, et quod sperare me- 
rito non poterant.^ Dial. c.5: 
"AM pi]v 0903 &moSvijexew qui 
z06eG Tag Vvyee yo &guotov 
ydo v dg &Aq8dc roic xoxoic. 
Plato in Phaedon. p. 107 ed. 
Steph. dixisse videtur mortem, 
8i simul eum corpore anima peri- 
ret, improbis lucrum fore: Ej 
plv ydg qv 0 Qdvarog ro) mav- 
TO0g &modAeyr, fouoiov dv qv 
volg xoaxoic az0OavobGitoU 
tt GOporOg Gp dzmAAdyOot xal 
TÜg eUtv xexi«e wird vij wpv- 
X5c. Ad hune loeum Iustinus 
respexit. Eundem Clemens Alex. 
laudavit (Strom. IV. c. 7. 8.44); 
quo teste (l. c.) etiam Theano Py- 
thagorica seripserat: "Hy ydo L^) 
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et omnia in lucem proferentes non curaveritis, nihil nos qui- 
dem capiemus detrimenti, quum credamus, vel potius etiam 
persuasum habeamus, pro meritis actionum unumquemque 
poenas per ignem aeternum daturum, et pro proportione ac- 
ceptarum a deo facultatum rationem ei redditurum, quem- 
admodum Christus declaravit dicens: Cw plus dedit deus, 
plus ab eo etiam reposcetur. 

18. Respicite enim ad exitum cuiusque eorum qui ex- 
stiterunt regum: communem omnibus mortem obierunt; quod 
quidem si in statum sensus expertem evaderet, de lucro id 


esset improbis omnibus. 


Sed quia et sensus manet iis omni- 


bus qui exstiterunt et poena aeterna reposita est, ne negligatis 


persuasum habere et credere haec vera esse. 


OvTL TOC semis guoyío 0 fíoc, 
moviosvGepévoie Enea rAevvO- 
GU, ei wi "v dO&vorog 1j vy, 
&pu.otov o $«varoc. Of. Isidor. 
Pel Epist. IL. 208. Ceterum 
Plato in Apol S. p. 40 mortem, 
quae omnem sensum tolleret, non 
tantum malis sed hominibus cu- 
iusvis generis fore lucrum (9ov- 
u.Guov x£g0oc) contendit. 
8. ysvouévoig ... gw] &yeAq- 
6qvt] Ita codd. msti Legit, vero 
H. Stephan. (1.e.) ézoyevopévoie, 
ut de mortuis Iustinum loqui cla- 
rius pateat; porro pro ézet ali- 
quod nomen opinatur scriptum 
fuisse copulá xol cum nomine 
olo9616 iunctum ; denique con- 
iectat xol ur dpek vel ua) &uzÀ. 
0i. Sunt haec prorsus futilia. 
Non enim voce ysvouévoig mor- 
tui designantur sed omnes qui- 
dE antea fuerunt; cf. v. g. €. 
of yevopsvot zoujvaí. Ante 
xol cic0q6:c autem ne piro Tg 
apvync ex antecedentibus (o 
etiam) subaudias, sed xol ad al- 
terum xoi (ante x0oÀccic) tanquam 
comitem (— et — el) trahas. 


Necyomantiae 


4. &móxerori] Ex cmonxeumat 
[se- roig &ÓÍxorg: quae verba ad- 
denda videntur Ashtono] facile 
efficeres émíxevor, quemadmo- 
dum supra Iustinus [e. 12] p. 
59 €: x&v did v &monsluevo 
ix mowróg vQómov xóGQuoL T6av. 
Sed vulgata lectio ferri potest. 
Thirlbius. 

5. Nexwvouavrsiot etc.] Omnes 
hasmagicarum praestigiarum spe- 
cies Tertullianus quoque (Iusti- 
num secutus) commemorat Apol. 
c. 23: ,8i et magi phantasmata 
edunt et iam defunetorum infa- 
mant animas, si pueros in elo- 
quium oraculi elidunt, si multa 
miraeula cireulatoriis praestigiis 
ludunt, si et somnia immittunt* 
ete. Lactantius Institt. div. VIT. 
c. 13: ,Qui profecto non aude- 
rent de interitu animarum mago 
aliquo praesente disserere, qui 
sciret certis carminibus cieri ab 
inferis animas et adesse'* etc. — 
Mox vocula ye, codd. mstis pro- 
bata, a Marano et Braunio omis- 
sa est. 

6. ààiep9ógov]| AB iag0- 
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q9ó0ouv saldo nonvsiotie xol qvyav àvSoozclvov xAnoetg 
«a oi Aeyóüevot sc&od voie udyote " Oveugortouzvol xci zt QeÓQoL 
«cl à ymóueva irc0 vüv vivo sidóvav newdvocar Guác Orc 
X«L uevà. dvovov &v eioO166. eloiv oi Vvyot, xol 80i Voycic 
dzro9ovórvov. iaufováuevor sei éurcvotuevot dvOoczt0L, oc B 
OotuovioMyvrovg wel uctrouérove «okoUot siávreg, «oi và zt 
buiv keydusve. uevecio M uquAÓyov xoi Zorn xci Hv90jc, 
? xc 000 AA voLeOvÓ. £0TL, wc vd TV 0v/ypaqéov ó.0cyuoco, 
V EuztedoxA£ovc xoi Hv9«yógov, IÀdvavóg ve «ai Zwwodvovg, 


xai Ó sco "Quijoo fó990g «ci 


Lo 


ij «&9000G 'OÓvecéng sic viv 


/ ERA M - SX 3. .oN / op edP. " T PA 
VOUTOY ÉTULOY.EULY, XO tV tO QUTO TOUCOLG €iztÓYOYV * OLG Xv 
- e - " 
óuoicg qu&c 1 GrodcEaoSe, oiy ivvov éxeivov deg) zovevov- C 
) ^ - e ' ^ ; ' 5 € , 
vec aÀÀG uàAov, o? «ci «à vexootusra xoi eig ynv 8aAAOuevo 


99v. In marg. oíuoi, of àia- 
q0gov zoióov 9s. Ad haec: 
verba illustranda facit geminus 
locus Soeratis H. E. IIL c. 18, 
ubi inter nefanda gentilium sacra 
refertur, quod pueros impuberes 
(neidac éqOópgovg) utriusque se- 
xus immolarint et exta eorum 
inspexerint (GzmÀeyyvooxormovus- 
voi). Similia Eusebius H. E. VII. 
c. 10. 8.4 et VIII. c. 14. 8$. 5 de 
Valeriano et Maxentio narrat. 
Quid vero tales inspectiones ad 
immortalitatem probandam? Vti- 
que, ut verbis Grabii utar, hane 
supponebant magi, rati animas 
talium puerorum, qui violentam 
et immaturam mortem obierint, 
tune adsistere atque futura reve- 
lare. Hino Simon Magus in Ps.- 
Clementis Recognn. IL c. 18: 
,Pueri ineorrupti et violenter 
necati animam adiuramentis in- 
effabilibus evocatam  adsistere 
mihi feci, et per ipsam fit omne 
quod iubeo.... Statim et prae- 
scientiam habet (sc. anima cor- 
pore exuta), propter quod evo- 


catur ad necromantiam.* . Sub- 
iungit Iustinus apvy àv ev 99 c- 
mívOV xÀáGtig, quum non 
tantum puerorum sed aliorum 
quoque animae evocari solerent. 
Of. 1 Sam. 28, 7 ss. (Dial. c. 105) 
et Recognn. I. c. 5 (Homil. I. 
€.5): ,,Magum precabor ut edu- 
cat mihi animam de infernis, per 
eam quam neeromantiam vocant. 
Herodian. IV. 12, 8. 

7. óv&igozoyumol xoi zdoe0go:] 
Sie Irenaeus L c. 23. $. 4 (ubi. 
de Simonianis loquitur): ,,qui 
dieuntur paredri et oniropompi.* 
Vnde Eusebius IV. c. 7. 8. 9: 
G&pivvvoptvor (Carpocratiani) . . . 
Óveigozouztoig rt xl 7t 9£Ógouc 
TiGL Oaínoci. Valesius ad Euseb. 
l. c. recte notavit paredros di- 
ctos esse spiritus magis adsisten- 
tes, vel etiam quos magi aliis 
immittebant ut perpetuo ad tu- 
telam adsisterent, oniropom- 
pos vero istos qui somnia ho- 
minibus iniiciebant ut de even- 
tibus edocerentur futuris. 

8. ob apyvyoic azo9«v. lauf. 


" 


NC CTEIAO 
adeft adt 
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enim et incorruptorum puerorum inspectiones et animarum 
humanarum evocationes et qui apud magos somniorum im- 
missores et adsessores dicuntur et quae a peritis harum rerum 
fiunt persuadeant vobis animas etiam post mortem sensu prae- 
ditas esse, tum qui ab animabus mortuorum corripiuntur et 
proiiciuntur, daemoniaci et furiosi ab omnibus appellati, deinde 
quae dicuntur apud vos oracula Amphilochium et Dodonaeum 
et Pythium, et quaecunque alia eiusmodi, denique scriptorum 
doctrinae, Empedoclis et Pythagorae, Platonis et Socratis 
(etiam Homeri fossa et descensus Vlyssis ad haec videnda), 
atque eorum qui eadem quae hi dixerunt: quibus nos saltem 
aeque approbate, qui non minus quam illi sed. magis deo 


credimus, 


.. 4oÀoUcL zovrec] Quod Iusti- 
nus hie ex principiis gentilium 
(aliter Apol. II. c. 6) de anima- 
bus defunetorum (comp. Ioseph. 
De bello iud. VH. c. 6. S. 3) col- 
ligit negat Tatianus Orat. c. 16: 
4aípovtg óà of volg &vOgaimou 
Énivétrovteg 00x. eloiv of vàv &v- 
$0o0zov wvyei. Daemones ,,sub 
obtentu earum*. operari Tertul- 
lianus De anima c. 57 exponit. 

9. xoi 00x ... &inóvrov| Da- 
vis. et Asht. totam ó1joiv ita dis- 
ponendam autumant: xol óca 
GÀÀe voiwÜre doti, xal 0 moQ 
Owijoo Bó99oc xe m ná9o0oc 
"Oóvocécg sig viv vovrov énícnc- 
«wv (coniectat Dav. &g v. ve- 
xUOV Énioneyv, nam venit ille 
lósiv vénvog xoi drtgnéo jÀgov, 
uti loquitur Homerus Od. XI. 
93; Asht. retinet rovrov, mente 
supplens. jpvjàv), xol T& TOV 
cvyygogéov Oiócyueco, "Eun. x. 
Ilvo., ID. TE X. Zoxg., xoi TOV 
và oUrà roUTOLC tizOvrov. Non 
muto. 


10. "EuntoxAéove... Zoxga- 


quum nostra corpora etiam mortua et in terram 


rovc] Dial. e. 5: dOdveróg éGvt 
(sc. 2j vpvyx) xev twveg Aeyopé- 
vovg llierovixovg. —  Theodo- 
retus Graecc. affectt. cur. Serm. V 
(Opp. ed. Sirm. T. IV) p. 546: 
Kol Ivoyógac uàv xl "Ava£a- 
yógc xal Zhoyérme. xal Idvov 
noi "EwztoxAiQjc aco Hevoxodvug 
Gp Oaorov tivo, Tov wvymv dxt- 
q1vev:o. Bed Tertullianus De 
anima c. 54: ,,Omnes ferme phi- 
losophi, qui immortalitatem ani- 
mae, qualiterqualiter volunt, ta- 
men vindicant, ut Pythagoras, 
ut Empedocles, ut Plato, ... &uas 
solas, id est sapientum, animas 
in supernis mansionibus collo- 
cant. 

11. &zoóétac9:] Schnitzer. 
(N. Jen. A. Liter.-Z. 1845. N. 71. 
p. 281) propter antecedens «ev 
legit ezoó££o19. Inanis emen- 
datio. Elliptice dictum est: q- 
ag &no0&&acOs, xoi idv Ouoioc 
vovroig quc cmxo0ítnoOc. Of. I 
26. n. 39. Sie 2 Cor. 11, 16 : xdv 
ec Ggpove 0£fac8é ue — ubi v. 
Meyer. 


^. 
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7 e" m 3 , 
hw àokjyes9a. Eavvüv aduovo zooodoxüuev, dOivorov 


' * - / 
uróév eivau 9&Q Aéyovrec. 


19. Kai 'xevovoobrrt ví dzi0v0v6Qov üv uGAAov Óó£au, 
3| € ev ocuomt ui) ozefjoyouev xol vig Üleyev dx. puxoüg vwvog 
ócviÓog vic voU av9oczrelov onépguevog Ovrazóv Oovéa ve xL 
vévQa xci Odgxog eixovomou9évro, oia ópOpuev, yevéodou; 
"Eovo ydo viv 2g $xo94oeoc Aeyóucvov* Et vic buiv ui) obo. D 
voLoUroig pujÓ *rowobraw EAeye, vÓ Omégua có avOoceLov 
Oerxybg xol eixóvo yoozvtiv, x vov vooUOe *otáv ve yevéoOau . 
OLafeBetoUpevog, zrolv iOciv yevóuevov émioveUoove; 5 Dx dv 
viG VoÀuroeLev &vreuveiv. |. 'Tóv avrov otv vQÓzov 5Óid vÓ ux- — 
7) Éoga«£yot $u&c avaovdrro vexpóv dzciovio Drei. AA. Ov E 
TQÓztOY viv coymv ovx üv àzioveUcore ix tic uwxoGg óovidog 
Óvrozóv vovoÓrovg yevéo9ou, xoi ópüve yLvouévove, vóv cüvÓv 
voÓztov ÀoylonoOe Ür, 5Q.cAvOévra xoi Oixnv ozttQu.cvoY. elg 
yi» "ooyv9érva và àv9oaveuo Ot oTO xoà voLgoy zcopootdEst 


l. wevovoodvri 1i ete.] AB et 
omnes edd. xeravootvr, dior. 
*TÀ. Excidit ww ob ultimam praec. 
vocis Syllabam.  Restituere non 
dubitavi: Trollop. secutus est. 
Thirlbius coniecit quidem zi61ó- 
Tégov, mallet tamen (Perion.) de- 
leri 7j partieulam. Ashtonus àó- 
Éeiev (pro Óó£o: 4) ei commen- 
davit. M&AÀov autem compa- 
rativo additum est, ut in Dial. 
c. 121: gor&vóregog u&AAov. Cf. 
Boissonad. ad Aristaen. p. 430 s. 
et Fritzsch. ad Evang. Marc. p. 
306. — Idem argumentum, ex 
parvaseminis humani gut- 
ta depromptum, ad futuram cor- 
porum resurrectionem  confir- 
mandam afferunt Tatianus Orat. 
c. 6 (ubi v. n. 5) et Athenagoras 
De resurr. c. 17 (n. 8). Iustinus 
supra c. 10 provocat ad primo- 
rum hominum creationem, 
quae futuram corporum in vitam 
revocationem probet: "Ov rgó- 


z0Ov yàg T5v doygv ovx Ovrec 
émoínot xrÀ. Pariter Athenago- 
ras l. c. c. 8. n. 1. c. 10. n. 24 et 
Irenaeus C. haer. V. c. 3. 8. 2. 
Vtraque autem illa ratione 
utuntur auctor libri De resurr. 
c. 9. n. 15 et Theophilus Ad Aut. 
Eites8:9ntg: 

2. voiovrov] H. e. ex eius- 
modi principiis. Perion. et Kim-. 
mel. (TA. Lit.bM. z. 44. K.-Z. 
1844. N.93. p. 778) volunt 2x 
TOL0UrOY. Scriptura vero vul- 
garis potest tolerari ideoque de- 
bet. Of. Kühner Gramm. d. gr. 
Spr. ed. 2. P. II. p. 318. Minus 
apte Trollop. subaudit réxvoic. 

3. oióv *c] Legendum opina- 
tur Davis. roióvós, Asht. x (om. 
TOU) roi0U0s voi0vÓs. Fortasse 
£x (roi) vow90s voióvàs (tale 
corpus) oiov .tt. 

4. On ... &vreimeiv] Davis, 
si emendatione sit opus, lubens 
resoripserit: Ovx dv rig volg. 
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coniecta nos rursus recepturos speremus, nihil non posse a . 
deo fieri adserentes. 

19. Et attente consideranti quid incredibilius videatur, 
quam si in corpore non essemus et aliquis diceret ex parva 
quadam humani seminis gutta posse fieri ossa et nervos et 
carnes ad eam, quam videmus, effigiem formata? Sit hoc 
enim nunc per concessionem dictum: Si tales non essetis ne- 
que ex talibus orti, et vobis aliquis hominis semen et effigiem 
pictam demonstrans ex tali materia eums posse fieri adseve- 
raret, num prius, quam videretis factum, crederetis? Nemo 
audebit contradicere. Eodem igitur modo, quia nondum vi- 
distis mortuum ad vitam revocatum, increduli estis. Sed 
quemadmodum omnino non credidissetis vos ex parva gutta 
posse tales fieri, et factos tamen videtis, ita existimate haud 
impossibile esse ut dissoluta et instar seminum in. terram 
dispersa hominum corpora suo tempore iussu dei resurgant 


&v £ix:iv. Idem vult Thirlbius, 
veretur tamen ,ne lustinus in 
eulpa sit, non librarii." Dial. 
ec. 33 et 95: ov0' vucic dvrei- 
z£ivroluyosrtt. Thalemann.: 074 
imigreUGort, oUx Qv iQ TOÀU1- 
Getev Gv eimeiv, vel: 011 00x 
&v imyvsUGotE, OUX Üv TiG 1o) 
puiosusv &vrevmtiv.  Asht.: ovx 
&v émioreUGote: Tíg ToÀpoetev 
QVT£LTEEUV ; — ,d, priusquam vi- 
deretis Sacco, non crederetis; 
quis (hoc) negare audeat? Non 
muto. 

5. óid x0 p. £og. v. &vocravra 
v.] Autolyeus ap. Theophil. Lre. 
13: 4sisóv uot xcv fva iysg- 
Qva iy vexgv, lvo i0Qv m 
6T6000. 

6. óicÀvOévra] Grab. coniicit 
OicÀo9ívro. Prorsus tollendum 
videtur Thalemanno. AB in marg. 
&volv9£vro, idque Marano placet. 
Aequiescendum in scriptura vul- 
gata. 


7. QieyvOévra] AB et omnes 
edd. óieAvOévro, ut paulo ante. 
Thirlbius (probante Trollopio) 
Iustinum scripsisse putat &vcAv- 
ivre, quemadmodum Irenaeus 
vv sig vuv y^üv inv &vé|vaw 
(V. e. 2. $. 3) et dvoÀvOtiv ele vqv 
ynüv (V. 0:9. & 2). Cf. infra c. 
20 sie m)p &volitcQon, Dial. e. 
128 &voà. sic éxsivo i6 ovmto yt- 
yóvactv. At vero sic nostro loco 
minime e/c yv sed iv yj legen- 
dum foret, propter verba dleqv 
ÓÀ—— Itaque cum Davi- 
sio, quocum Braun. et Krabinger. 
(Gel. 4nzz. Mon. 1851. N. 40. 
col. 326) sentiunt, reposui Oia- 
qv9évra, una tantum litera mu- 
tata. Saepe y et À confunduntur: 
Quaestt. et Respp. ad Orth. 68 
(n. 1); Bast. Epist. crit. p. 119 
et Comment. palaeogr. p. 738 s. 
Ashtoni coniectura ÓtemsGovt« 
nimis a codicibus recedit. — Ad 
dq. ivà. cf. 1 Cor. 15, 53 s. 
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* - d DNE 
9tov ovoorjvon x«i dqOagoiov ivóócacSe. ob« dÓUvarov. 
, ^ b , m , , 8 € , bj ? M 
Iotav yao e&tav 9600 Oévayuv Aéyovotr 0t q&oxoveec eic 2xeivo 
- (ad - 2! 
Xcoeiv Exeovov &E obzeg &yévevo, wai sag cabra uxóév cÀÀo 66 
Y ) 3 - 
OvvacO'o. uró3 vv 9eóv, ox Éyouev Mya: dX xcivo avv- 
- y 
ogGjuev OrL ovx Qv émiovevoov Óvvovóv elvat votoUtove sovd 
yevéa9ot, Ónolovg xai écvroDG wol cóv oíuzravra X00LLOY c 
&& órtoleov yeyevguéva 0oG)ot. — Kocivvov 0d zuovelew «ol và 
- - 2 DUC - 2, 
vjj avrà gioer xai &vOodzvorg aOUvara, 1) óLoLOOG toLG &ÀAoLG 
QzUOTElY, ? sccoeuiad puer, ézreiÓY) ei vÓv tjuécegov ÓuÓGoxoAor B 
- 2 -) , 
"Ioobv Xouovóv &yvoyuerv eizróvra* 19 Tà àócvova zteod &v9co- 
- - 3 m 
zvotc Óvvovà zagd 9eQ.. Kol: 1 Mi) goffeio9e vote &vaigovv- 
En n S - *5 
vog bug xoi uerd vovvo 1) Ovveuévovg vt zv0wj0CL, i?&ize, 
, ^ ^ N, No - , ^ ^ ^ 
qo(hy3qce à cóv uevà vó &modoveiv Ovvduevor xoi Ajvyry «oL 
Ou eig yéevvov dufoAeiy. Hà yécvvd. 2avw vómoc, iv9o 
/ HA Cw) , Li M ^ , 
xoAdbegat uéAAovotv ot dO Budaovreg xai 1) ztLOTEUOYTEG 
votre yevigeo9ou 000 0 Se0c.OLà voi XoiaroU 20i0cEs. 
20. Kai!ZXifvAAe 0d xoi*Yovdorrc yevíoeo9ou váv q3«o- Q 
ma Dy y N ^ 2, 9 c 7! , ó2 x LU M 
v6 àüvdÀogtv Ót& zrvgóg &pogov. |. ? Ot Aeyóuevot 02. Nroxoi 
/ M 35 N 34 ^ 2x Y b , , 
quAó00goL xci ebróv *zóv 9eóv elg züo dvaAveo9ou doyueci- 


8. of pecxovrec] Sc. Stoici. 
Cf. c. 20. Dial. e. 1: OZ ye de 
vwvrQ fosGOoi ÀÉyovci, moi fu 
iub xal cà Éfumow fhojosoQon. 

9. meoriAdpeutv] AB etomnes 
edd. mposumoeusv.. Of. c. 10. 
n. 2. 

10. Te... 9] Luc. 18,27. 


nóvre post xí, sc. xol [eimóvro] 
Mj pofisic9s — Ashtonus. For- 
tasse Kol sims: Mm... movij- 
Got, gofhj9wrs xrÀ. Ne corre- 
ctione textum deforment, sup- 
plere solent scribae quod errore 
antea praetermiserunt. 

1l. ZíviAa 0i xol "Yorctozqc] 


— Celsus ap. Orig. V. c. 14 Chri- 
stianis obiecit: ot02v Éyovrsc dmo- 
xgivectot XOTOQEUyOvGOLV lc ero- 
zOTOTQV Gveyoonow, Ori mzüv 
Óvverovcd Os: cM ovr. ys 
vd cíGyoy 0 9:0g Óvvoros od0i 
TQ ztugd quUGiw fovAsroi. 

11. Mq... dufoAsiv] Luc. 12, 
4s. et Matth. 10, 28. — B zoi- 
&iGwL pro zrou[jcor. 

12, sims] Hoc, opinor, addi- 
dit librarius, quod melius abesse 
potest, nam subintelligitur zj- 


Etiam infra c. 44 iunctim nomi- 
nantur Locus Sibyllae, ad 
quem lustinus (ef. Ps.-Iust. 
Quaestt. et. Respp. ad Orth. 74) 
respexit, in Oracc. Sibyll. IV. 
172. 175 —177 exstat: Il$9 
Écrot xatd yoiav. ... DAR 0i 
396vo zücavarA. Of.l.IL. 196ss.: 
Kel róre Ór movauóg rs uéyag 
mvgóg eiOouévoio | "Psicsi &rm' 
ovQavOOsv, xol stévra zózov Óo- 
movQost «rà. Atque 286 5.: d- 
TOv zctQl wUxÀov üzovre || 4xe- 
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et incorruptionem induant. Quam enim deo dignam poten- 
tiam adserant qui unumquodque dicunt in id redire unde 
exstitit, ac praeterea ne deum quidem quidquam aliud posse, 
statuere non possumus; sed illud perspicimus minime eos 
credituros fuisse fieri posse ut tales unquam fierent, quales 
et se ipsos et universum mundum et ex qualibus factos vi- 
dent. Melius autem esse ea credere quae et suá naturá et 
hominibus sunt impossibilia, quam pariter cum ceteris incre- 
dulos esse, accepimus, quandoquidem etiam nostrum magi- 
strum Iesum Christum novimus dixisse: Qwae impossibilia 
apud. homines possibilia apud. dewm. Et dixit: Ne timeatis 
eos qui occidunt vos ac deinceps mill facere possunt, ewm 
vero timete qui post mortem potest et amimam et corpus con- 


dicere in gehennam. 


Est autem gehenna locus, ubi punientur 


qui improbe vixerunt neque crediderunt ea futura quaecunque 


deus per Christum docuit. 


20. Ac Sibylla quidem et Hystaspes ea quae corruptioni 


obnoxia sunt igne consumtum iri dixerunt. 


Qui autem di- 


cuntur Stoici philosophi ipsum etiam deum in ignem resolvi 


paroc zorouOg v6 Ófti zrvgOc. — 
Vatieinia H ystaspis in ,,Prae- 
dieatione Petri^ (Clem. Strom. 
VI. c. 5. $. 43) commendantur et 
a Laetantio (Institt. div. VIL. cc. 
15. 18) memorantur; add. Am- 
mian. Marc. X XIII. c. 6. Cf. Chr. 
G. Fr. Walch De Hystaspe in 
Commentt. societatis R. scientt. 
Gotting. hist. et phil. T. II. 1779. 
p.1ss. et Lücke Pers. e. volist. 
Einleitung in d. Offenbarung d. 
Johannes T. I (ed.2) p. 237 ss. 
"Pereozwe recte scripsi pro vul- 
gata forma "l'ereozig, quae ita- 
cismo debetur, quum praesertim 
e. 44 "Povdáomov exstet. Meam 
scripturam, a Trollopio receptam, 
firmant etiam Clemens et Lactan- 
tius ll. ec. 

2. Of Aeyópevor . . . AÉyovow] 


Cum proxime sequatur qusic 8 
xgsivtÓv ... zowvqv OtOv, su- 
spieetur fortasse aliquis r0v xoó- 
Guov glossema esse et proinde e 
textu in marginem reiiciendum. 
Quod tu cave faxis. Ceterum 
non erant omnes Stoici in hac 
sententia de ixmvgocst novaque 
iterum. àtexocpuxos. — Panaetius 
enim e contra aliique non igno- 
biles eius sectae philosophi mun- 
dum immortalem esse statuerunt. 
Atque etiam 1i qui in altera erant 
indignarentur, opinor, si quis 
dixisset summum se deum (prae- 
sertim cum eum ignem esse do- 
cuerint) igni comburendum tra- 
dere. Vid. lust. Lipsius Physiol. 
Stoic.lI. 22. TAiribius. Of. Apol. 
Iden 

8. 10v] Omisit Asht. vitiose. 
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- Dovot «ai ab zcduv xovà. uevofloAzv vóv xóouov yevío9o, Aé- 
yovauw* vuelo 0 wosivróv vu vÀv uevaftalAouévov vooUuey *vóy 


fà ^ , 
zv&vrov ztoumrr eov. 


- 23€ w- 
Ei oiv «ol óuoteg và voi zag' Gutv 


, - AN , / 2/ S * M P 
4L4LOUÉYOLG zT0LIC OLG xci quiogóqorc Myopie», evt 02 xor puel 
, , ^ ft 
Cove xci 59&ioc «ci uóvor uev" azode(Geng, ví 5mogà sáv- D 


vog &Óixoc ucovusSo; 


TQ ydg Aéyew Tuàg 6x0 Stob závea 


Dl -J , » 
xexootToOoL xaL yeyeviiada. IT.cvavog Oó&ouev Aéyew Oóyuo 
M Ó NU» / /, by "t. ue - m rj) ^ ^ À /t- 9: j 22 
v(Q 08 &xzvÜocogw yevéodot Nrovxüv: vQ Óà xoAdGeo9o y oi 
Dod 3 
cO10tL xci uevd 9üvovov oUcog vdc vOv dÓ(xcov WvydG, vdg 
e - - - 
08 vÀv o;ovóaiov &nrAMcyuévag vOv vuucQuOv &b Oudyew, 


"zvoryvotg xoc quiooóqorg và evra Aéyew Oó&ouev: 


TQ Ó& xai 


qu) Óciv. SyetgQv. àv9'gozcivov £oyotg sigooxvveiv 9 Mevdvógo 


m-J m - b u 
TQ WOUXQ Yo volg vcvre quaecu vera qodLouey- 


19 ueiCovo 


ydo vOv ÓnuiovoyÓv coU axevabopéyov azegipyavo. 


21. 


1TQ 08 xai vóv Aóyov, 0 £ov. zrQÓvov yévvQua vov 


J'eoU, &vev bvuuEloc qiaxeu iua 2yeyervio au, Joovv Xpr- 
:» 9v0» vOv OuÓcoxaAov Tiu, ci vobror Grovoudévra Xa Gzt0- 67 
O'avóvra xci avo cevco avelujoSévon eg TÓY oUgovóv, 00 zte Qd 
vovg z:wo' vuiv ?Àeyouévovg vioüg và A wouvóv vL qéoouv. 


4. rv] Trollop. ràv contra 
codd. mstos. Melius scripsisset 
vOv Qv. Sed neque hae emen- 
datione opus est. Sie, ut duo 
tantum exempla afferam, oc. 12 
ToU moroóe zXvrov et c.21 ysv- 
vijtoge zovtev. Vid. c. 18. n. 9. 

9. $9eíoc] Sylb. Mar. Asht. 
Roessl. (Bibl. d. KFF. T. T. p.112. 
n. 14) contendunt $s07ígog le- 
gendum. Ast hoe iam Grabius 
haud necessarium esse fatetur. 

6. mod m&vrac] C£. c. 24 init. 

7. mowptoic x. piiocóqoic] Ho- 
rum dieta praeter ceteros Theo- 
philus Ad Aut. IL. c. 37 s. lau- 
davit. 

8. qéigGv evOgmnivov Feyo] 
AB et omnes edd. 410v &v- 
9oomo L6. Wolf. coniecit Zgya 
4&0 &vOgozov. H. Stephan. 
(in edit. Ep. ad Diogn. p. 44) 


qetgÀv £oyowg &vOgoove (sie 
etiam Grab. Thalem. Troll), vel 
Foyoic xeigdv &v9odiziov (aut dv- 
9oozívov). Maran. et Meinek. 
(Fragmm. comic. gr. Vol. IV. p. 
308) xsígovi dvOgaimovs. Asht. 
q£t9v Épyoie, omisso evOgoicotc. 
Daniel (4. Liter.-Z. Hal. 1848. 
T. IT. col. 302) qeipov dvOooimov. 
Sed vulgatae seripturae propius 
est yetodiv àvOooizov (Davis.) vel 
cvOgozivov (Sylb. Braun.) Ég- 
yow. C. 58: EOvn yziodv Éoyoig 
Aergsvovro. 

9. Mtvévógo] Huius testimo- 
nia citantur De monarch. c. 5. 
Meinek. (Le.) pro vre)re tácite 
t& TOLCUTO. 

10. piífove ... émegnjv.] Cf. 
praecipue le. e.5. p. 107 C: & 
yeo &xz usque ad ToU 9:00, et 
p.108 E: Zfióri vov Ovza usque 


FO Ud. 
, 


E 


ETT TONS 
SU EMEN 
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APOLOGIA T. — 05 
docent ac mundum per mutationem rursus oriri dicunt; nos. 
autem praestantius aliquid mutabilibus rebus creatorem 
omnium deum credimus. Si igitur et similiter quaedam poe- 
tis et philosophis, qui apud vos sunt in honore, nonnulla 
vero etiam plenius et divine et quidem soli cum demonstra- 
tione disserimus, cur supra omnes iniuste odio habemur? 
Quum enim dicimus a deo omnia ornata et orta esse, Pla- 
tonis sententiam proferre videbimur: quum conflagrationem 
evenire, Stoicorum: quum improborum animas etiam post 
mortem sensu praeditas puniri, bonorum vero a suppliciis 
liberas beate agere, eadem ac poetae et philosophi dicere 
videbimur: quum manuum humanarum opera non adoranda 
esse, eadem dicimus quae Menander comicus et qui haec lo- 
cuti sunt; maiorem enim esse opere opificem pronuntiarunt. 

21. Quum vero etiam logon, quae prima est dei pro- 
genies, dicimus sine mistione genitum esse, lesum Christum 
magistrum nostrum, atque hunc cruci fixum et mortuum et 
redivivum adscendisse in caelum: nihil ab iis qui apud vos 


dicuntur Iovis filiis alienum et novum afferimus. 


ad xrí6ropa. . 
l. Tà ài... xewvov vt gégo- 
gev ] Probe Hisslus (Biblioth. d. 
heil. Gesch. T. T. 1791. p.326 s): 
»Man hat diese Vorstellungsart 
für sehr unschicklich, auch wohl 
gar für einen Beweis der Schwà- 
che dieses Apologeten gehalten. 
Wenn man sich aber in seine 
Lage versetzt, so war es gerade 
. das Schicklichste und Natürlich- 
.8te, was er denen sagen konnte 
die jene evangelischen Erzühlun- 
.gen für unglaublich hielten, und 
doch von ihren Góttern Dinge 
glaubten die eine gewisse üussere 
Ahnlichkeit mit jenen, aber da- 
bei etwas bis zum Ungereimten 
Seltsames und Unglaubliches hat- 
ten. Diess hiess den Gegner von 
seiner schwüchsten Seite und zu- 
gleich mit seinen eigenen Waffen 
Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


Quot enim 


angreifen.* — Tertullianus Apol. 
c. 21, Iustini vestigia persecu- 
tus, delogiincarnatione: ,,Reci- 
pite interim hanc fabulam, simi- 
ied est vestris." Tatian. Orat, e 
: O9 ydo popaívouev, &.^E., 
uM Mijgove dnayyéMlouev, 90v 
iy vv9gomov oggi ytyovévos 
xotayyéMovvtg. Ot Aoidogotvrsg 
"us Gvyxolvare ToU; uou 
vuv toig Tusvígowg Óvgynpuact 
«tà. —  Asht. pro 0 é6zi mallet 
Oc icr. sine causa. 

2. ysyevvijo9oi] AB, yeysvy- 
c9oc, (male) omnes edd. 

8. Aeyopévovc] Legendum opi- 
nor yevouévovg , ut P. 89 B, vel 
Asyouévove víoUg tQ Zhi ysyové- 
vot, ut p. 91A, vel saltem Àeyo- 
pévove víoUg 0 40e, ut p. 67 C. 
89 D. 90 B. 97 B. 4shtonus. Cf. 
c. 33. n. 11. 
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Ilócovg ydg viobc qoxovot voU 4fióg oi seg" ouiv vuuuevot 
gv ygaqeic , émtovaaJe* "Eourv uévr, ^Myov vÓY égptipvevit uv 
xai sttvrov Qu9daxokov, JA0xAuynióv 96, pn) Segazteveiy yevó- 
u&vov, xegcvvadévva »evelujv d évou. elg o6gavór Zlóvvoov à£ B 
"OteamagoySérva, "HooxAéa 0d qvyi) " nóvov &avvóv soi 0óv- 
tX, t0UG £X "fiíjoas ó8 4oguoigove, xai vóv éx Zavánc ITeooéa, 
xo 9róv à£ avOguitov 08 ig! lov Jljydoov Behkegoqóvtgv. 
Ti yào AMéyoyuev viv "oun xol vovc "óptoleoc a?cj, xov) TE- 
giao. Aeyou£vove; Kai vL yàp vo)»G Gzt0Svicxorrec mcg 
üptr atvoxodrogoc, 00g cel ez 9overtceo Sot aSvobvteg 1lygp 
ópróvea Tuv ygocyere Bea évat x. vig 7cvgüc avegyóuevov 
&ig tÓv obQavÓy vÓY Xovoxaévco Kaicage; Kai óz oic &xdovov C 
vOv Àeyouévov viv vov Zfig tovogoUytet et sgd&eu y zUpOc 
eidóvag Aéyew obw &vdyxn, nay Ovi X?elg ÓLeqoodv «ci zt90—- 


4. Aoyov v. £guqvsvrixov] Sic 
etiam Clemens Alex. testatur 
Strom. l. VI Mereurium apud 
Graecos vocari Àóyov. "Tunc Mer- 
eurium dicebant esse Aóyov, quum 
fabulosum illum deum ad phy- 
siologiam, i.e. ad res inanimas, 
revocarent. Hinc Porphyrius ap. 
Euseb. Praepar. ev. IIL e. 11, 
dum absurdas de diis fabulas le- 
nire conatur, Mercurium ait esse 
symbolum àóyov omnium effi- 
cientis et interpretis etc. Mara- 
nus. — Ps.-Clemens Homil. VI. 
e. 15: "Eowijc 0 £guqvevrtxóc Aó- 
yos. Recognn. X. e. 34: ,, Hoc 
ergo modo per allegoriam Cro- 
num quidem, qui est Saturnus, 
tempus esse ut diximus tradunt, 
Rheam materiam ..., Mergu 
rium verbum, quo ratio de 
singulis quibusque reddatur.* Q. 
41: ,Mereurium verbum esse 
tradunt, per quod sensui doctrina 
confertur. 

5. é&velqÀvOétvor] Pendet a 
praeced. éxícroc9s. Ceterum Ae- 


sculapius fulmine ictus est ob 
ipsam artem medicam. —  Mi- 
nuc. Fel. Octav. c. 21: ,Aescu- 
lapius ut in deum surgat, fulmi- 
natur.* 

6. üiacztepoy9.] Etiam c. 54 
et Dial. c. 69. Cf. Lobeck. Agla- 
opham. p. 557 ss. 572 ss. 615 ss. 

7. móvov] Non /abores (inter- 
prr.) designantur, sed dolores, ut 
Apocal. 16, 10 s. 21, 4. Fabula 
nota. est. 

8. vàv iE àvOg. 03 ig! lxxov 
Perion. et Lang. subaudiunt & «vi- 
me Guévov , Sylb. &gevic9fvra, 
Asht. Oyovpevov (equo vectum). 
Quod semel de Aesculapio dixit 
Iustinus, ,eum in caelum ad- 
scendisse", id ad eos qui dein- 
ceps recensentur pertinet ideoque 
etiam ad Bellerophontem (e. 54. 
p.89 E). Pro ip Vzzzov (sic AB 
et infra l c.) in ommibus edd. 
(exe. Troll) vitiose 99' (zov 
scribitur.  Reiicienda Ashtoni 
coniectura, Ev8gonov d o, 
pro zàv ité &. legentis. . Fallitur 


p 
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Y 
Iovis filios commemorent qui apud vos in honore sunt scri- 
ptores, scitis: Mercurium, sermonem interpretem et omnium " 
magistrum, Aesculapium, qui, quum ipse medicus esset, ful- 
minatus in caelum adscendit, Bacchum postquam dilaniatus 
est, Herculem postquam se ipsum fugà dolorum igni tradi- 
dit, Dioseuros ex Leda, Perseum ex Danaé natos, Bellero- 
phontem, qui, ex hominibus ortus, equo Pegaso sublatus est. 
Quid enim memoremus Ariadnem ac qui similiter atque illa 
recepti inter sidera feruntur? Et quid tandem morientes 
apud vos imperatores, quos semper immortalitati consecrare 
dignantes etiam aliquem producitis qui iureiurando confirmet 
vidisse se crematum Caesarem in caelum adscendentem? . Et 
qualia cuiusque eorum qui lovis filii dicuntur facta perhi- 
beantur, apud scientes dicere necesse non est, sed hoc tan- 


autem Iustinus: ille enim ex gen- 
tium opinione non in caelum 
avolavit, sed avolare frustra vo- 
luit; cf. praeter alios Pindar. 
Isthm. VIL 635ss., Horat. Od. 
IV. 11, 26 ss., Tzetz. ad Lycophr. 
vedi: 

9. óuoíoc] Hoc pro vulg. 0- 
gotovc reposui, utpote TIustiniano 
usui maxime aecommodatum (c. 
19. p. 66A al). Saepe ov et o 
in eodd. commutantur: Dial. c. 
141. n. 2. 

10. Koi ví yag eto.] AB et 
omnes edd. corrupte Kol Tí yeQ 
ete. QUTOXQuTOQUG «tL ete. Co- 
dex A supra o, verbi amo doy. 
ab alia manu praebet , ut eza- 
Saveríteso legatur. Acute Thirl- 
bius advertit o 9 c post avUrOXQU- 
TOQec restituendum esse; eausa 
erroris cernitur in repetito C 
(gaC — ovC). Ad Kol ví joo ex 


. superioribus supplendum Myogv. 


— Maranus vero sublato signo 
interrogationis coniecit Koí rot 
qdo. "1À.: ,,Nam et morienfes** 


ete. Falso. Videlicet illud Koi 
ví ydg aperte respondet praece- 
denti Tí ydo. Etiam Ashtonus 
male: Kei í y&o; Tovg... Kaí- 
Gaga. Sed quid plura! ncc 

ll. xoi 0pvvvre zw eto.] De 
tribus tantum huiusmodi conse- 
erationibus legisse me memini: 
Romuli in qua perieravit Iulius 
Proeulus, Augusti in qua Nu- 
merius Atticus, et Drusillae 
in qua Livius (s. Lucius) Gemi- 
nius. Casaubonus autem ad Sue- . 
ton. p. 123, hoo loco Tustini ut 
videtur maxime adductus, exi- 
stimat in omnibus consecrationi- 
bus iam inde ab exemplo Romuli 
hoe iusiurandum fuisse necessa- 
rium. Quod ego multis de cau- 
sis vereor uf verum sit. TAirl- 
bius. Quamquam Iustini firmat 
testimonium Tatianus Orat. e. 10. 
Idem periurium Tertullianus Ad 
natt. L. e. 10 et IL. e. 7 castigat. 

19. sig Ótepogdv xoi mporQo- 
z«»v| Maumont. Lang. Bill. (Ob- 
servv. sacr. IL. c. 6) Hagen. (Zeit- 

5 * 
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pupayrag yàg 


- M 2 , , , 
Sev 19*xoÀÓv elvat zc&vveg ijyobvcot. Ld zteli 0é ocqpovovong 


Vvylie &vvowx voicóvr zegl. 9eOv, 


c MEUS Sc. c ] 
cG XcL CUvOY TOY Ty&LOvO 


xci y&vvimooo zc&vvov xov. eoroüc Zio 3 *;zcotooqóverv ve wol 
zapóc TOLOUTOU yeyovéyon, 152oc vi ve Xov Yo ei0yoOv 100- 
vàv vto yevóuevoy 3 9àzi I veut jdn XcL vac mokàs potxeus D 
J'eloag yvvotxog £AOtiv, xol vo0c cvrov zvciOaG và OpLOLO zo 


£avroag zagoóé£oo3ot. 
Oaiuoveg voro. EmgoEov. 


AM, 
18 7c S'avoviCeo9or 02 queis uó- 


l'óc zcooíquusv, ot qobAÀoL 


vovc óeótócyue9« voc 00ioG xi évagéroc 2yyüc 9eQ fluobvrag, 
5d 
"Xolábeo9ou 0 voüg 19 G0(«oc wei ur uevoftdMAovvag év alovío 


7UUQU 7ULOTEUOUEY. 


22. !Ytóg 08 9tov, 


6 "Incovc Aeyóuevoc, &L AoL ?Xoudag E 


uóvoy &v99croc, uà gogiav &ELoc vtóg 9'eov AMyeadou zvorépa 
ydo avogü v€ JeOv 7€ závvec guo pxmelo vÓv JtOv ?xoAovotr. 
EL ó8 xoi ioo, *zxogà viv Xouyyv yéveow, yeyevvrodot abróv 


schr. f. Phil. u. kath. Theol. Fasc. 
. 65. 1848. p. 53) legunt rag 9'o- 
gdv (corruptionem) pro óiego- 
odv. Insuper Grabius omnesque 
post eum editores (exc. Braun.) 
et Krabingerus (Gel. 4nzz. Mon. 
1851. N. 41. ool. 332) ze«poa- 
TQO mj v (depravationem) prosco- 
vQo7m5]v recipi volunt, moniti a 
Cotelerio: Monum. dotes. graec. 
T. IL. p. 596. Sed vulgata lectio 
proba est, dummodo verba per 
ironiam (Apol. IL. c. 2: 'O à? xo- 
og x&yo'90c —) prolata statuas. 
— Taro: quae de diis fabu- 
lose narrantur. 

13. xcov eivot] Fortasse eivai 
xcov. Tales transpositiones sae- 
pe scribarum ineuriae originem 
debent. Krabinger. (1l. c.) culpam 
transfert in ipsum Iustinum. 

14. morgogóvrqv] Saturnum a 
filio suo Iove pulsum regno fuisse 
multi scripserunt, maxime poe- 


tae latini ex Ennii Euemero 
edocti: sed scriptorum pars longe 
maxima, sive Homerum sive fa- 
mam veterem secuti, non fuga- 
tum eum sed in vincula coniectum 
tradunt, ali etiam exseotum, in- 
terfectum (quod sciam) nemo. 
Neque fortasse id voluit Iustinus, 
sed Iovem zoergogóvrqv vocat ea- 
dem significatione qua alii et ipse 
in Oratione zergeloíov, ubi sub 
finem [e. 2] p. 38 dicit: "Avd- 
jvovs vÀ Zh r0v xard moroa- 
Àoiv [leg. zevoolodv] vópov, 
eum paulo ante dixisset: goi 
TOv Za OcGuoig xoOsiobot vOv 
meépa. Durius tamen multo di- 
citur zorQogóvrQe quam zergoe- 
Aoíac. In Reecognitionibus Cle- 
mentis saepe de parricidio po- 
stulatur. Cautius Lactantius In- 
stitt. div. I. e. 10: ,,Quid omnium 
horum pater lupiter, nonne a 
prima sua pueritia impius ac pene 
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tum: in usum et adhortationem discentium ista literis man- 
data esse; imitatores enim deorum esse cuncti praeclarum 
autumant. Absit autem a sana mente eiusmodi de diis co- 
gitatio: videlicet credere ipsum etiam principem et genitorem 
omnium secundum illos Iovem parricidam fuisse et ex patre 
tali ortum, et malarum turpiumque voluptatum amore captum 
ad Ganymedem ac multas mulieres ab eo stupratas venisse, 
et eius filios similia patrasse. Sed, ut supra diximus, pravi 
daemones haec patrarunt. Nos autem didicimus eos solos 
immortalitate donari qui deum vitae sanctitate et virtute 
propius contingunt: eos autem qui improbe vivunt neque im- 
mutantur puniri in igne aeterno credimus. 

22. Filius autem dei, lesus dictus, si vel communi modo 
homo tantum esset, propter sapientiam dignus foret qui filius 
dei diceretur; parentem enim virümque deümque scriptores 
omnes appellant deum. $i vero etiam peculiari modo, à 
 eommuni nativitate diverso, genitum eum ex deo dicimus 


parrieida deprehenditur?" TAir '- 
bius. — N eque verba mergóg 
(Asht. malit ix meroüg) T010U- 
vov, h.e. zoergogóvrov, nimis 
praefracte capienda sunt. Cf. Ta- 
tian. l. c. c. 8 (n. 16). 


. Egoí 36] Thalem. frustra 
fes ài vel Égoxóc ze xal voluit. 


16. &xi T'evvpajónv] A. exi yav- 
vvusóqv. Idem de Iove pronun- 
tiavit Tatian. l.c. c. 10: Zfr oi- 
voyoiav roU T'avuurdovc Tij z04- 
üspaGrío Gspvvveron. 


17. ec mooígqutv] C. 5. p. 
55 E. 


18. "4mo$aver. etc.] Spectat 
ad illud: o)g (imperatores) «el 
&zodeverittGOot xA. 


19. aóíxcoc] Sc. Bioovrac. Ve- 
rum haud scio an (Bill. l. c.) le- 
gendum dóíxovg (cf. n. 9), pro- 


pter ea quae proxime sequuntur: 
xoi pam usvoaAAovrog. 

1. Tíóg 0i Oto) etc.] Vid. c. 
21 m3. 

2. «owdg] Dav. Thirlb. Gall. 
Asht. coniecere xowog. Dial. c. 
99: de xotwóv &vOgozov iv Güov 
píviw. At nostro loco xoig 
verum est, quum paulo post re- 
spondeat iblos. L. c. 6:54: «otà 
TÓ xoiwOv vv QvOQgoimov ytvvq- 
$c. 

3. xoloUci] Prae ceteris Ho- 
merus. Cf. Cohort. ad Gent. c. 2. 
p. 2€. 

4. mud v. xoi. yév.] Nempo 
&vev énipisíag (c. 21). Illis ver- 
bis praecedens /ícg explicatur. 
Ergo non talis eius origo est 
ut «og uovov &vOgomog sit. 
Tum yeyevvijo?o. AB, yeyevijaon 
omnes edd. Non opus est. y£ve- 
civ in yévvijoiww mutare. Cf. c. 61. 
p. 94€ (n. 11). 
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&x JeoU Aéyouev 9Aóyov 9t00, Sóc mooíquuev, xoióv rovro 
oro tuiv voíc vóv 'Eoutiy» '"Aóyov vóv sod 9600 dyyekuóv 
Aéyovot. Et 0d aivuiaowvó vig 5&ovowvoóo9ot eióv, «xi cobro 68 
xX0LYÓY zoic scgowornoudumuéroig scodovotr violc xa^ Guüc rov 
Zhióg bmdoye. — 'Exeivow ve yàp oty 0uots và zá91 vov 9a- 
vírov &ÀÀd Óudqoge iorogéireu, dre i9 urói rÓ lÓtov vov 
zté9ove ivvovo. Óoweiv eive voUrov, GAM, 11óg ózeoyóneda, 
ztgoióvvoc vov Àóyov xol woeirrova dzroós(Souev, 1 *uàALov 08 
xai &zo0£devkvot* 136 yàp xoelvvow £x vv ztoctésov qotvezon. 
Ei 08 «oi 1*0uà zegOérvov yeysvvijo9on qépousv, xowóv xclB 
vovto zg0c vÓ» Ilegoén £ovc) buiv. 19'Qu de A£youev gco0g 
«ei zvaovtuXoDc xol éx yevevije 197:0vnoobg byueic TULLIA É- 
vo, «brÓv xol vexgoüg &veyeigot, Ouoic voig bzrÓ LA o AnztLoD 


yeyevija9au Meyouévous wai, i vovva qdoxew Ód&ousr. 
23. !'[vo 08 1/01 xoi rovro qavegóv uiv yévprou, Ovi 6- 


5. Aoyov 9:07] Vult Asht. Àó- 
yov O0vta 95:00. Non probo. 

6. de mooépuuev] C. 21 init. 

7. ÀAóyov zOv m. 9. d'yyshzixóv] 
Thirlb. et Asht. mallent Aoyov 
ty x. 9. &yy. Phurnutus De 
nat. deor. p. 30: Ilegeó£óozo: 2 
xol xijovE Qsdv, xol Oieyy£Aaw 
evz0v Épocoav và za 9 2xsivov 
oic &v9oozow. Non mutandum. 
Dial. c. 128: àoyov xoeAobow, 
iv&0)] xol cde nagd toU motQc 
QpiMac pépti roig àvSgsinoic. 

8. écrovo. evr.] Vid. c. 13. 
n. 9. 
9. 'Exzivov etc.] Diversas ab 


eo, quod Christus subiit, mortis . 


genere passiones Iovis filiis af- 
finxerunt poetae. Grabrus. — Er- 
ras. Nam vult Iustinus inter se 
diversas et singulis proprias. Sic 
de apostolis: Ótegogov zo9 ffov 
vélog sil«goo:, ap. Euseb. III. 
e. 82. Ashtonus. 

10. 0i] Pears. legit ux óia. 
Trollop. coniectat: dore uxó? và 


ióiov e)roU za90c. Non muto. 
Sensus: Sicut illis 0Lcgooo erant 
z&91, singulis propria, sic huic 
quoque ià:ov z«?oc. — De prae- 
ced. particulis ze ydg (Ep. ad 
Diogn. c. 4. Athenag. De resurr. 
c. 21) vid. Klotz. ad Devar. Vol. 
IL. p. 749 ss. Asht. ro: yeg vo- 
luit. 

11. de vzseczops9o] C. 13.. Cf. 
€. 14. n. 10. 

12. uàAkov 0? xol àz00£9.] Su- 
spicetur forsitan aliquis haec ver- 
ba esse glossema et proinde e 
textu ad marginem reiicienda. 
Quod tu cave faxis. Respicit 
Iustinus ad ea quae attulit cc. 
15.—17. 

18. 0 yag... paítvevoi] Ho- 
rum verborum respectum habet 
Irenaeus C. haer. II. c. 30. 8. 5: 
, Qui enim melior est ex operibus 
ostenditur.* 

14. id zag0évov] Alibi Mar- 
tyr dieit Christum ix mag8vov 
natum. Vtramque praepositio- 


APOLOGIA TI. 11 


logon dei, id, ut supra diximus, commune nobis sit vobiscum. 
qui Mercurium sermonem a deo internuntium nuncupatis. 
Si quis autem cruci fixum eum esse obiiciat, est hoc quoque 
commune cum supra memoratis Iovis, ut vestra fert opinio, 
filis qui passiones non effugerunt. Etenim illorum non si- 
miles sed diversae mortis passiones narrantur, ita ut neuti- 
quam quod ad peculiare passionis genus attinet illis inferior 
esse videatur, sed et praestantiorem esse, ut promisimus, in 
progressu orationis demonstrabimus, vel potius iam demon- 
stratum est; praestantior enim ex actionibus apparet. 5Si 
vero etiam per virginem natum praedicamus, commune hoc 
quoque cum Perseo existimate. Quod autem dicimus eum clau- 
dos et paralyticos et ab ipso ortu debiles sanavisse et mor- 
tuos resuscitavisse, similia haec quoque dicere videbimur iis 


quae ab Aesculapio facta esse narrantur. 
23. Iam vero ut hoc quoque manifestum vobis fiat: quae- 


nem, quam Basilius De Spiritu 
sanoto c. 5 hac in re idem sonare 
dicit, iungit in Dial. c. 66 (comp. 
e. 48): Urt ix sag évov yevvqvog 
x«i Ord szegüévov ytvvqOnvos 
xTÀ., et ibid. p. 291 A. Christum 
&z0 magÜüévov natum pronun- 
tiat. 

15. 94] Ashtono E/ aptius 
videtur esse. Stat vulgata. 

16. movggovc| Sylb. et Grab. 
[nec repugnant Thirlb. Mar. 
Asht.| cum Stephano [ad edit. 
ealc.] legi malunt z«Q9o?c, idque 
firmant loco ex Dial. c.69 de- 
sumto: rovg x ysvevijg ... "- 
QoUg x. xtgoUg x. j0Àovg ldcoro. 
Quae emendatio ut bene se ha- 
bere videatur, vulgaris tamen 
lectio retineri potest [cf. Grimm. 
Lex. in libr. N. T. in v. p. 364] 
ideoque debet. Braunius. Sic 
etiam Anger. Synops. evangg. 
(Lips. 1852) p. 65 recte iudica- 
vit. Trollopius vero z5oovg tex- 


tui inseruit. De accentu adi 
Goettling. Lehre v. .4ccent d. gr. 
Spr. (len. 1835) p. 304 s. et C. 
H. A. Lipsium Gramm. Unter- 
suchgn (Lips. 1863) p. 26. 

17. re)ro] AB et omnes edd. 
vov:G. Paulo ante: xol voU70. 
Iustinus scripsit T-4T'T.4. Idem 
error reperitur c. 59. p. 92 E. 
Dial. ec. 1. 48. 93. 113. 123. 

1. "Ivo 0? 4jón ete.] Observavit 
Ritterus (Animadvv.in pr. S. Iust. 
Apol. p. 19 s.): ,,Restat ut scri- 
ptor, si ultra progressurus sit, 
demonstret quae Christiani pro- 
fiteantur non solum. verisimilia 
et aeque vera ae fabulas Graeco- 
rum, sed omnino reapse vera 
esse et testimoniis confirmari, 
quorum fides in dubium vocari 
non possit. Et hoc quidem prae- 
stitit a capite 30—65; sed quae 
a capite 23— 30 tractantur, plane 
nobis abundare videntur. Ita- 
que fortasse sic series membro- 
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ztóga Aéyouev uoSóvcec nagd vob Xoiovov xci vOv ztQotdOv- 
vOv ero) ztoogróv uóvo. 4193, 20z1 xci zroea f iveoo zv vrov 
?vÓw yeyevruérov. avyyooqéov, xol ovy Óià v0 votrà Myaw Q 
cvroig zr«aQoOey9 vor à£uUuev QAM Ori và &An9ég Aéyouev* 
?xel Insovg Xeuovóc uóvog iol vios vQ Seg yeyévvmvot, Àó- 
yog evvoU bztégya xol zrotóroxog xci Oivouuc, xoi vij ovs 
cro yevóuevog Gv9gcztoc vovre $uüg QdaEsy hs? 771777 
xeL i£movoyOyl voU av9oorrelov yévovc* *wal moiv 1 v é»- 
S'ooztorg evtÓv yevéodot &v9ouztov ^q9doarréc viveg 0t& voc 


rum restitui possit: Primum eiice 
primam partem capitis 23 usque 
ad verba xoi "Imcoóg Xpi6rog; 
hac enim ratione doctrina de per- 
sona Iesu Christi, quae cap. 21 
incipit, continuatur et absolvitur. 
Tum transpone eiectam partem 
capitis 28 ad finem capitis 30, 
ita ut rerum argumenti tractan- 
darum partem secundam efficiat, 
hoc est scriptorem cogita se de- 
monstraturum  pollieeri doctri- 
nam christianam non tantum ve- 
ram esse sed solam esse veram 
(Move diq8). Et quae cap. 24 
seqq. dieuntur non male quadrant 
in extremam partem cap. 23.* 
At vero Iustinus noster non sem- 
per certum quendam ordinem ac 
methodum servat (vide. Proll. c. 
V), ut confusionem istam, quae 
placuit Rittero, absque codicum 
manu exaratorum auctoritate li- 
brariis imputandam esse non cen- 
seam. Tria, ut iam Maranus mo- 
nuit, Tustinus se demonstraturum 
pollicetur: 19. Christianorum do- 
ctrinam solam esse veram. ,,Quod 
quidem aptum et nexum est ex 
lis quae proxime dicebat, nempe 
ex illa similitudine, quae chri- 
stianae doctrinae videtur inesse 
cum nonnullis philosophorum et 


poetarum placitis.^ 29. Filium 
dei incarnatum esse. 3. Dae- 
monum operatione ante illius in- 
carnationém multos mythos pro- 
latos esse, ut homines ab hoc 
mysterio credendo averterentur. 
Primum igitur probat c. 24 ss. 
Christianos solos esse qui veri- 
tatem defendant. Deinde c. 
30 ss. docet filium dei incarnatum 
esse. Denique c.54 ss. de my- 
this exponit daemonnm operá 
prolatis. Ritterus autem (Zeit- 
schr. f. Phil. u. kath. Theol. Fasc. 
20. p. 205 ss), sententia illa re- 
tractata, sie statuit: ,Justin ver- 
spricht (c. 23) zu zeigen, 1. dass 
die Lehre des Christenthums a1- 
lein wahr sei, 2.dass Jesus Chri- 
stus wahrer Sohn Gottes, und 
3. dass die Dümonen die Weissa- 
gungen nachgeüfft hütten. Aber 
einen Beweis für den ersten 
Hauptsatz in den cc. 24. 25. 26 
kónnen wir nicht finden. Mir 
scheint es, dass man den ersten 
Satz für die allgemeine Propo- 
sition nehmen kann, welche in 
den Beweisen für den zweiten 
und dritten Satz ihre Erledigung 
findet; denn im zweiten Satz 
wird zugleich bewiesen, dass das 
Christenthum wahr sei, und im 
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cunque dicimus edocti a Christo et a prophetis, qui eum an- 
tecesserunt, ea sola esse vera et omnibus qui exstiterunt 
scriptoribus antiquiora, neque idcirco quia eadem quae illi 
scriptores dicimus nos rogare ut probemur sed quia verita- 
tem loquimur; et lesum Christum, quum dei logos et primo- 
genitus et virtus sit, solum proprie filium ei genitum esse, 
eiusque voluntate factum hominem immutandi ac restituendi 
humani generis causa haec nos docuisse; et, priusquam inter 
homines homo versabatur, in antecessum quosdam impulsu 


dritten, dass es allein wahr sei, 
inwiefern das ganze Heidenthum 
nur für ein Machwerk der bósen 
Geister gelten kónnte.* 

(2. Tàv| Deest Steph. 

3. xoi] Seil. (fva gavsgov 9- 
piv yévqzot) ovi. Cf. n. 1. Male 
igitur Asht. üg ante uovog legi 
voluit. Mox idem vitiose yeyé- 
waren. C. 22: iüíoc, maga mv 
xov yíévesw, ysysvvio9ot aU- 
zóv. 

4. xo ztgiv ] AB et omnes edd. 
(omisso x ei) zolv 7] £v &v9Q. x1à. 
Miror Grabium ante haec verba 
longam vidisse lacunam. Nihil 
deest nisi xol (scil. 01 — cf. 
n. 3), id quod iam Fabricius (Bi- 
blioth. gr. ed. Harles. Vol. VII. 
P. 60) admonuit. Maranus vult 
ziv Óà 7 xzÀ. 

5. p9acavréc vwec] H.e. my- 
thologi. Apol. IL. c. 5: "O8cv 
xol zourol xol uv9olóyo, xTÀ. 
Mox AB et omnes edd. ó,« zàv 
zov, pro 7 « (quod Asht. com- 
mendavit) ràv zoujràv: ,,poeta- 
rum dicta tanquam facta tradi- 
derunt. Explices per locum 
huie geminum e. 54: Of óé maga- 
Qiüóvrsg vd uvOonom9tvra vno 
vv mouróv. Aliter alii. Thirl- 
bius enim coniecit «6. vivsg 


0. 7. ztQ. x. Ó. 1€ .Hrgosigiuévo. ic 
7G mgognicv ^13 yevópevo &Lzt0V 
x el uvS'onorjcavrec £pOtigav, vel 
qas. TivtQ TC mootignuévo GITM 
TOV mQogtàv oc yevópevo óc 
TÀv mgotignuévov xexàv Üetuó- 
vov simov xrà., vel quc. oi 
mosunipévot xoxol Qaíuoveg (aut 
q 9s. Tiveg TOV mooegnpévav 
2.00400 V epóvov) To mootiruéve 
01e àv ngogqróv Óie Tiv J0U)- 
Tdv xtÀ. Thalemannus: & mglv 
qj àv dvOgdimoic QUrOvV yevécoou 
g9acovrég TUVEC , Aéyo 0E TOU 
np. x. 0. Ói& TÓy m0 nr àv pv9o- 
ztOLjGevrsc og yrvontve eimov. 
Alius (Hagen. Zeitschr. f. PAil. 
u. kath. Theol. Fasc. 65. 1848. 
p. 53) legerit: podgavrsc of mgo- 
eig nuévot Xo X0L Üaluovec. 01d zàv 
zoumróv *rÀ. Quae omnia a vul- 
gari seriptura nimis recedunt. 
Melius Marano et Schnitzero (AN. 
Jen. 4. Liter.-Z. 1845. N. 71. 
p- 282) immutandum videtur 9 c 
To)6 mQotiQ. *. 0. in Àíyc Ó& 
TOUG zmQosig. x. 0. — dico supra 
memoratos malos daemones. Nol- 
tius illud vulg. ó:€ ante ràv 
zownvyv putavit expungendum, 
uthiegenetivus dependeat a pron. 
vwvec. Sed obstat verborum ool- 
locatio. 
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ztoo&Lomuévovg xoxo)g Oaluovoe và vOv ztotrvQv cg yevóueva 
tizvov & uvdorroujsavrec Pquoov, v vodacov xal và xo9? Sudv D 
Aeyóuevo: Qéoqunuo xol Gef, £pyo Évioynoav, àv otósi udo- 
vvg 0008 dzródeElg dott, — "vobvoy Üieyyov 7toumaóue9a. 
24. ! oiov uv ort *vàOuowe voc EAAgot Aéyovveg uó- 
voL jugocuec Óv Üvouc voU XooroU, xci uróiv aOvxobvreg 
Oc &pogroAol avotgocued9a, 9AAov dAAeyoU xL Oévópa G&- 
Bouévov xoi zorauobo wol uic «el alAotgovg x«i xooxoüsiAovs E 
xai vOv iÀóyov Cowv và zoAÀAd, xci o0 vv ctvOr $zó mdv- 
vov viutouéyoy GÀ. GAÀAov GAloyóos, Gov. eivot Gosfteic dÀÀ- 
|. Àotg zveviag Od v0. ui; và. abvà oéffew.. "Oreo uóvov 2yxodeiv 
quiv £yeve, Ort uui, vo0c aizo0c Guiv odfouev 9eoc, uxn8 voic 
&zoSavovot yodg wel xvioac xoi *iv voqoig oveqirovg xoL 
9voíag qépouev. "Ov. yàg oüv và atvà. ze? ofc uiv Sol, 69 
zte9' oig 0€ 91ola, zcag' oic O2 iegeta vevouuouéva égv(v, exgu- 


- 3. J 
Bog &mtovacOs. 


6. ivioyuóav| Nempe of zo- 
£9. x. Üníuoveg. Sylburgius mente 
supplet óie99vAMsicO9o.. Ceterum 
redi ad c. 10. n. 14. 


1. TOoUrOv] Perionii coniectura 
rovrov lubenter caremus. 

l. Ilocrov uiv etc.] Vt probet 
veritatem penes solos esse 
Christianos (hoc enim ex tri- 
partita divisione primu m erat), 
hoc utitur argumento, quod, cum 
alii summam habeant suae reli- 
gionis colendae licentiam, solis 
Christianis eodem iure esse non 
liceat. Maranus. — Cf. c. 93. 
n. 1. 

2. v& Opoi v. "E. Ay.] C. 20: 
Oqtolcoe zivQ. oÍG 7i. Üniv TUR. TtOL- 
qae xoi guiocógorc Ay. 

3. Mov dAAeyo9 etc.] Eadem 
ratiocinatione usi sunt Tatianus 
Orat. c. 10, Athenagoras Suppl. 
c. 14, Tertullianus Apol. c. 24, 
Origenes C.' Cels. V. c. 27. 


4. iv ragoic] AB et omnes 
edd. iv ypegeic. Langus vide- 
tur (omisso iv) legisse xoi yga- 
goic. Salmasius (ad Seriptt. hist. 
Aug. p. 79) et Grabius coniectant 
iv Qegeig, pro óemrove positum, 
h. e. sutiles coronas. Trollopius 
y mloxaig (c.9) commendat. Da- 
niel (4. Liter.-Z. Hal. 1848. T. 
II. col. 303) yygag ee, (apotheo- 
sirende Prunk-) /nschriften. Sed 
x«i addere debebat: x«l crspa- 
vovc. Vulgatam defendit lectio- 
nem Maranus, yogegag imagines 
tam pictas quam fictas significare 
ex Gregorii Naz. Orat. IIT. p. 83 
demonstrans. ,Sed sic iv delen- 
dum foret (Braun. Cum Fa- 
bricio (Biblioth. gr. ed. Harles. 
Vol. VIL. p. 60) et Clerico. (Bi- 
blioth. chois. T. ITI. p. 374), qui- 
bus Thalemannus et Ashtonus 
accedunt, scribo év ve aig, — 
(Cleric.) dans les funerailles. Mi- 
nucius Fel. Octav. c. 38: ,,Nec 
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supra dictorum malorum daemonum ea tanquam facta dixisse 
quae poetae fabulose confinxerunt, quemadmodum etiam quae 
nobis obiectantur nefanda et impia facinora fabricati sunt, 
quorum neque testis neque argumentum exstat ullum: — 
[ut haec, inquam, vobis explorata sint] his argumentis 
utemur. 

24. Primo, etsi similia Graiis dicimus, soli tamen odio 
habemur propter nomen Christi, et, etsi nihil iniqui facimus, 
velut peccatores necamur, aliis alibi et arbores et fluvios et 
mures et feles et crocodilos et multa animantium ratione 
carentium colentibus, neque eadem omnibus sed alia alibi 
venerantibus, ita ut omnes sibi invicem impii sint, quia non 
eadem colunt. Hoc quidem unicum criminis loco obiicere 
nobis potestis, quod non eosdem ac vos colamus deos, nec 
mortuis libamina et nidores atque in sepulcris coronas et 
sacrificia offeramus. Nam sane easdem res alibi deos, alibi 
feras, alibi victimas legitimas esse, accurate nostis. 


mortuos coronamus. Ego vos in 
hoc magis miror, quemadmodum 
tribuatisexanimi autnon sentienti 
facem, aut non sentienti coronam, 
cum ef beatus non egeat et miser 
non gaudeat floribus. At enim 
nos exsequias adornamus eadem 
tranquillitate qua vivimus, nec 
adnectimus arescentem coronam* 
etc. Comp. Tertullian. De coron. 
e. 10. Lubentius autem reddide- 
rim sie: zz sepuleris. Thirlbius, 
magis à vulg. yoegoig recedens, 
mallet àv Tágo Le: Euripides 
Orest. 1315 s.: & nagóév, fjneue 
TOv Khvveauvrjovonc v&gov || ez£- 
ipeo, «ol GzelcoGo iei 
qoce; Sie et za gj legitur, e. 
ap. Herod. ITI. e. 10 &v Tjot vd 
gjct et c. 16 En d rage (h. e. 
ex sepulero) zov véxuy ingégew. 
Deuteron. 34, 6: Tiv rogv ev 
rov. Nah. 1, 1: joouct vognv 
Gov. Ezech. 32, 23: wj rag «v- 


vàv iv («9&1 (o9 90v. Propertius 
III. 14, 23 s.: ,,Afferet huc un- 
guenta mihi, sertisque sepul- 
erum || Ornabit. custos ad mea 
busta sedens. Caecilius ap. Mi- 
nuc. Fel. c. 12: Coronas etiam 
sepuleris denegatis.* Vide quos 
Oehler. ad h.l laudavit. Ali- 
ter Christiani posterioris aetatis, 
ut testatur Prudentius Cathem. 
hymn. X. 169 ss.: ,,Nos tecta fo-- 
vebimus ossa || Violis et fronde 
frequenti, | Titulumque et frigi- 
da saxa | Liquido spargemus odo- 
re.^ — Paulo ante Mign. xvíi- 
Go (vid. Hesych. i . v. XViGa) 
tacite in xvíoGoc ROMEUEN eontra 
codd. mstos et editos. Of. c. 62. 
n. 9. 

5."0u yo 00v zd ete.] AB et 
omnes edd. "Ort ye o z& «rà. 
Hunetextum Langius (/frit. Pred.- 
Biblioth. 1844. T. XXV. Fasc. 6. 
p. 981) praeeunte Grabio studet 
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3 € , 
25. !fe/regoy à" Ort £x svavvOg yévovg Qv9odvov oi ? zid.- 
y 5 , ^ 
Aet ceflóuevo, Zzfióvvoov vóv NeuéAgo wai AzcóAAovo vív zin- 
DA 3 
volórv, ot ?0U ooveg dgoévov 0cc &rgobav oloyog xci Aé- 
í 2f 
ye, *xai oi Heooeqóvgv wo 49000ízi», vàc Quà zóv dÓcviy 
a) , e N ^ , 2/ 0*2 À M MA 
otovQi9&LOCG, Y cL và uvgvious Gyere, 1; yd awAnnv 1| vivo B 
- D - 3 
vàv GAhav óvouaGouévov Sàv, xolzso 9«vátov &zteLAovuévov 
*Ld "noo XovovoU vobrov u£v xoveqoorioouer, 9eQ ó8 5vQ 
» , CU 5) € AN 2 LA e 2! T2 2A 
&yevrioq xot ezco9el &cvrotg &ve9zkouev, Ov ovve "an? Aty- 
m ' N 2 c , Fox A TIBROOPT LAC I 2 BPER. j 
vtLOzU;Y Xt vig GAhog Opoloc ovÓ8 ri Favvuidrv OU otovoov 
€ / 
eAnAv3évot sevOÓue9a, oid2 ivive BonSelac vvyóvro Oud 
m 3 - 
Ocridog izr0 vob SExerovriyegog ixsivov, oi08 uspuuvüvca C 
?0LG voUro vÓv tic O&tudoc AAA LÀ viv staAAoxt(oo Bouyt- 
Ó« 0À£coL zt0AA00g vv "EAhijvov..— Kai voüg 7zt&L9'otévovg àAe- 


otuev* robe dé vovrov ciríovg Ócluovag yrooiGouev. 
26. 'Toízov à' Ori *xol uevà vij» *àvéAevou voU. Xowvoi 


servare ita transferendo: ,,Denn 
dass nicht dieselben Gegenstünde 
(d. h. also: ser verscAredene) bei 
den Einen für Gótter, bei den 
Andern für wilde Thiere usw. 
gehalten werden, wisst ihr recht 
wohl* .Is vero sensus incom- 
modus est. Maran. et Ashton. 
0v censuere expungendum esse. 
Equidem (sic et Trollop.) pro o? 
levissima mutatione ovv scripsi. 
De ydo ovv vid. Herbst. ad Xe- 
noph. Memor. S. III. c. 3. 8. 2 
et Klotz. ad Devar. Vol. II. p. 
263 ss. — 'Tatianus l. e.: vac 
zt90farov, t0 Ó' a)co T.000Xvv&ig 
XvÀ. 

l. Zfsvregov Ó' etc.] Secun- 
dum argumentum, cur veritas 
solis Christianis nota sit, inde 
deducit lustinus, quod a eultu 
deorum, qui flagitia patrasse nar- 
rantur, ad purissimum unius dei 
cultum quamvis morte proposita 
conversi fuerint. Maranus. 

2. moÀei] AB et omnes edd. 


(exe. Troll) zeàerol. Q. 14: of 
ze, uiv zogvile:g yolgovtsc. 
C. 39: oí zeÀer &àAAqAogóvror. 
Ad verba, quae praecedunt, ix 
mavróg yévovg dvouztov vide c. 
16:993 

3. àv foorog] Thalem. vult 
9! Éooroc. Sed vulgata bene ha- 
bet. 

4. xol of IIeocegóvmv ... oi- 
Gron9eiooc] AB in marg. xol o£ 
xóQqv x. Gg. t. 0. z. G0. àoq- 
O eic ac (leg. ipwOelcoc). — Syl- 
burg. et Grab. volunt scribi: zzv 
piv Óui z0v "Adcviww, viv 03 0id 
TOv Aid ovéo olóronOcicov. Nihil 
mutassent, si fabulae meminis- 
sent narratae ab Apollodoro Bi- 
blioth. IIL. c. 13. $. 4, comp. Ma- 
crob. Saturn. I. 21 et Scholiast. 
ad Theocr. Idyll. IIT. 48. XV. 68. 

5. Qi "Ingo? Xg.] Sylburgius 
adsentiente Grabio aeque aptum 
et Thalemannus aptius dieit ài 
(propter) "Ipco)v Xeitóv. At 
lectionem vulgarem genuinam 
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25. Secundo, ex omni genere hominum qui olim Bacchum 
Semeles filium et Apollinem Latonae filium, qui etiam turpe 
dictu est quae flagitia ob masculorum amores patraverint, 
et Proserpinam et Venerem, oestro propter Adonim conci- 
tatas, quarum mysteria quoque .celebratis, aut Aesculapium 
aut quendam alium eorum quos appellant deos colebamus: 
eos quamvis morte proposita per Iesum Christum contempsi- 
mus, deo autem ingenito et affectibus non obnoxio nos con- 
secravimus, quem neque ad Antiopen aliasve similes neque 
ad Ganymedem oestro libidinis incitatum venisse credimus, 
neque vinculis solutum esse auxilio illius centimani per The- 
tidem impetrato, neque ea de causa sollicitum fuisse ut Achilles 
Thetidis filius propter pellicem Briseidem multos Graiorum 


perderet. 


Atque miseret nos eorum qui ista credunt: horum 


autem auctores esse daemones novimus. 
26. Tertio, etiam post adscensum Christi in caelum dae- 


esse arguunt c. 49. p. 85 B et c. 
61. p. 93 D. 

- 6. và &yevviyeo x. &xoei] II- 
lud epitheton (cf. c. 14. n. 3. 5) 
respicit verba Zfióvvoov rjg Z- 
pélqe xol AnólÀova vOv Zfmvoi- 
óqv, hoe vero epitheton spectat 
ad ea quae ibi de amoribus deo- 
rum dicuntur. 

7. m) Avv. ... I'avug.] Vide 
supra c. 21. p. 67 D. — Codex 
A. yovvvpijonv. 

8. £xorovree190c] Briarei. 

9. ài« roUro] H. e. proptet au- 
xilium, quod per Thetidem na- 
ctus est. Alludit Iustinus ad Hom. 
Il. II. 3. 4. — Sylburg. pro óic 
Tovro legendum coniecit ojo vel 
maiore mutatione facta Ói« vo 
xorov oU vüc Otridoc AyudEoc: 
per iram. Achillis fn Thetidis. 
Ashton.: óid vvxtüG (Hom. 1. e. 
v. 2) aut zegl rovrov. Sed oAé- 
coi ap. Hom. (l. c. v. 4) refertur 
ad Iovem, non ad Achillem: Iup- 


piter scil. in honorem Achillis 
cladem intulit Graecis. Quapro- 
pter Ashton. mavult: uei dvre 
Tip Get Ov rijc 0. Ain «ol 
óid vQv xrÀ. 

l. Téeírov 9 ete] Tertium 
hoec argumentum, uf veritatem 
in Christianis solam odio haberi 
constet. Si quis a daemonibus 
immissus christianam religionem 
erroribus corrumpat, hune per- 
secutio non attingit. Inde ma- 
nifesta conclusio, persecutionum 
auctores esse daemones ac solam 
ilos veritatem inseetari. Mara- 
nus. 

2. xol uzre ... Àéyovor] Ci- 
tavit hune locum Eusebius Hist. 
eccl. II. c. 13. 8. 8. 4 (ed. 2 Hei- 
nich.) p. 72 8.: ex hoc, paulo ali- 
ter, Syncellus Chronogr. p. 630 
ed. Dind. et Zonaras Annall. XII. 
11. 

3. avéltvotv v. Xg.] Eus. &va- 
AMppiv 7. wvgtov. Cf. Dial. ec. 39, 
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&ig otoavÓv. *zrgoefldAovro ot Oatuovsg àv9ooovg vwàc A£- 
? » 
yovrac &evroüg eivot Seoíg, ov ob uóvov oix. Qusy9qcav bo 
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tuOv, &ÀÀG xcl vir 5xocp£uódroav:  Xiuovo u£v viva. Na- D 
m$ e H 
quogéo, vÓv GO wy Asyouévgo 9 Tivrüv, 0c éni KAavólov 
Kalceagog i vfja vàv &vegyolvaaw Oowuóvov aégrgg "vvduate 
u M 2 e , € - Aid € Z ^ j 

7t0U0C«G uoryvkoG v vj) zc0ÀeL vucv. Bact.AcÓL "Poug 960g &vo- 
, A i3 y / 8 34€ d c ^ , 9€ 3 

pi08T, xoc cvOguévru 87:09" GuGv Og Jeg veviumrot, 90 &v- 

Ogidg &veyiyyeovan àv vi Tifegt sore uevoto vàv oio yeqv- 
m € DLE Y , 

Qv, &yo» !?émwyoaquy» ócuciw)r vovryv: 181MONI DEO 


87: uev viv toU Xp. slc v. oV- 
govov &véAevoiv. C. 82: &vodog 
tig otoovóv. 

4. mposBeAlovro] Ita uterque 
cod. mstus, etiam c. 56 (loc. par.). 
Pariter plurimi Eus. codices. Sed 
Maran. et Braun. (Steph. et Va- 
les.) zgosfaAovro. Cf. Kühner. 
ad Xenoph. Anab. VIT. c. 1. $. 13 
et Winer Gr. d. neutest. Spr. ed. 
6. p. 241. 

5. wevnEioOnoav] Eus. c£u- 
Onoav. 

6. I'zzàv] Zonar. Grab. Tha- 
lem. Asht. Trollop., Iízzcv Sylb. 
Morell Maran. Braun., roírov 
(sic) AB Steph. Thirlb. Mallet 
Asht. Iir9y. | Eusebium quod 
attinet, habent I'izzóv CF*GHR? 
Vales. Burt. Schwegl. Dind., I'íz- 
vov E^ Steph. Stroth., I199àv 
F^, Ií99cov O (?) Laem. Hein. 
(Iw9iov Syne). Cf. Constitt. 
apostt. VI. e. 7: exo I'r$àv (yi- 
Oàv et y99Àv var. lect. ap. La- 
gard.) otro xolovu£vue xoc. 
Homil I. e.15: e&xoó I'z8óv. 
L. IT. e. 22 ed. Dress.: &mzo I 
$9àv (l'ev9'àv Cotel. Sehwegl. La- 
gard.) xoc. Epit. pr. c. 14: 
exo li8dv (al yqr9àv). Sie 
etiam c. 25 (ygr8àv et ymr9dv 
yar. leet. ap. Dress.). Pariter Epit. 


alt. c. 14 et c. 25. (yv99àv. var. 


lect. ap. Dress.). Accedunt Epi- 
phan. Haer. 21 et Theodoret. Fab. 
haer. I. c. 1: &zó Ir8dv. Re- 
cognn. IL. c. 7 ed. Gersd.: ,ex 


. vieo (I. c. 12 ,,ex castello) Ge- 


thonum.* Simon est Hippolyto 
Refut. omn. haer. VI. c. 7 0 I1z- 
vqvóg. Stephan. Byz.: :ó 9vi- 
xov l'ivrroíoc. Male interpretes 
Iust. et Eus.: e vico qui Gitthon 
(Mar. Gittum, Dods. Gitto) dici- 
tur. Nomen vici est l'írvo gen. 
-1j6 (Polyb. Hist. XVI. 40 [41] 2) 
et livre: (lír9e) gen. -Gv. 
Vtraque forma (num. sing. ef 
plur.) utitur Iosephus; cf. Steph. 
Thes. gr. ling. ed. Hase Vol. II. 
ool. 632, — Ille vicus Samari- 
tanus, haud procul ab Neapoli 
(vid. c. 1. n. 5) situs, vernacula 
lingua n3 (sie 4fj0óe a 45) vo- 
cabatur; cf. Winer Bibl. Realwtb. 
ed.3. p. 393. Hodie dicitur Qa- 
ryat Jit (Q. Dschit); vide Ro- 
binson Palaestina T. IIT. p. 372 
et Lipsius Jie Quellen d. róm. 
Petrus-Sage p. 34. 

7. Óvv. smonjóoc u«y.] Eus. 
Óvv. uey. monjcec. "Mox idem 
imi vj m. v. rjj (rj0s Hein) 
Bes. 'P. 

8. mop" vpóv] Eus. ze ouiv. 
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mones immiserunt homines quosdam qui se deos esse dice- 
rent, quos non modo non insectati estis, sed etiam honori- 
bus auxistis: Simonem quendam Samaritanum, vico cui est 
nomen Gittae ortum, qui sub Claudio Caesare, quum ope- 
rantium daemonum arte facinora magica edidisset in urbe 
vestra regia Roma, deus existimatus est et a vobis tanquam 
deus statua honoratus, quae statua erecta est in amne Ti- 


beri inter duos pontes, habens 


9. 0c &vógidg Gveywysoroi] 
Haee desuntapud Eusebium. Qui 
quidem, opinor, errorem non 
commisit, sed vetus librarius, 
quem similitudo principii et finis 
fefelit: cog 9. vevíumvat ct Oc 
&. &veynytor ei. — "Ev và Tip. 
m07.: /n insula Tiberina (Mar.). 
Pro Tífsg: (fortasse Tifégi, cf. 
Kühner Gramm. d. gr. Spr. ed. 2. 
P.I. p. 344) Laem. et Dind. in 
Eus. (GHO Nie.). Tiféoe dede- 
runt. 

10. émwg. óopu.] Schwegl. 
Hein. Dind. (CGHR?) óoyg. éxiyg. 

11. SIMONI DEO SANCTO] 
Vterque cod. mstus et vett. edd. 
cíucovi 0:Q Guyxvo. Grab. Asht. 
Braun. Troll ZIMS£NI AES. 
ZAIKT Eus. addit graecam 
interpretationem : 0zteg doi, Zí- 
povi 95:à ayío. Eandem sta- 
tuam eommemorat Martyr etiam 
e. 560, eumque praeter Eusebium 
secuti sunt lrenaeus C. haer. I. 
c. 23. $. 1 et Tertullhianus Apol. 
e. 18. Cf. Ps.-Clem. Recognn. II. 
c. 9 (,,Adorabor ut deus, publice 
divinis donabor honoribus, iía 
ut simulaerum mihi statuentes 
tanquam deum colant et adorent;'' 
cf. III. c. 63), Cyrill. Hier. Ca- 
tech. VI. c. 14, alios recentiores, 
ut Epiphan.l c., Augustin. De 
haer. c. 1, Theodoret.l.c. Hu- 


inscriptionem romanam hanc: 


ius rei narrationem, quae fota 
ex.lustini auctoritate pendet, 
defendere conati sunt Thirlbius, 
Fogginius (De romano D. Petri 
itinere et episcopatu, Flor. 1741. 
49, p. 247 ss), Maranus (Pro- 
legg. P. III. c. 6 — C. A. Vol. IX. 
p.223 s.)), Ashtonus, Braunius, 
F. K. ,,Ueber d. Denkm. d. Mag. 
Simon zu R.* in /fist.-polit. Blát- 
ler 'T. XLVII (Mon. 1861) p. 
530 ss., Ginzelius in Oesterr. Fier- 
teljahresschr. f. kath. Theol. 'T. VI 
(Vindob. 1867) p. 455 s. (eiusd. 
Kirchenhist. Schriften, Vindob. 
1872, T. l p.76 s), Dodsius, 
Richardus. Contra dixerunt Gra- 
bius, van Dale (De oraculis vett. 
ethnicorum ed. 2, Amstel. 1700. 
49, p. 579 ss.), Aug. Simson 
(,,Leben u. Lehre Simons d. M.*: 
Zeitschr. f. d. híst. Theol. Lips. 
1841. Fasc. 3. p. 36 s&.), Herm. 
Sehluriek (De Simonis M. fatis 
romanis, Misn. 1844. 49, p. 9 ss.), 
Renanus (Die Apostel, Lips. 1866, 
p. 290), Hilgenfeldus (,,Der Mag. 
Simon": Zeitschr. f. wissensch. 
Theol. T. XI. Lips. 1868. p. 
388 s.), aliique permulti. — An- 
no 1574 lapis, statuae olim ba- 
sis, ininsula Tiberina e ruderibus 
effossus est (vide Baron. Annall. 
ad a. 44. T. I. Colon. 1624. p. 
363 s.; comp. Montefalcon. Dia- 
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SANCTO. Kai oxeó0v i?gGyrec u&y Ziraoelo, 0ÀLyoL Óà xol 
iy üAMoig &9veow , óc vv t rtotcov 90v éxeivov óuoAoyoUrv- 
v&g, !4dxsivov «ai dé ihr ie pni pn) FEiéviy vuvá, "env ERES 
vooTiGegOv eDrQ xcv. £xelvo voU woo, zUgóregov émi véyOUG 
l6groSeigav, vjv ez evvoU 1 £yvoiav ztoovrv yevouérgy A&- 
18 / / ' 2i» 3N, by / ^ 3 ^ 
7ovot. Mévavogov Óé vwa, xoi cótóv Nouapéo, vóv dzó 
wwunc 1? Keegevelog, yevóusvov uoOqnuy vov Xiuovog, 

920 , , NIC ^ - t) , iX b] L £ 
&vegyij)évva *oL vrcó vOv Óotuoviov xoi ev dvvtoyelo Jo 
pev rcoMoug 8 ebamomijot T: noyuijs TÉYVI)G oldapev, üc xat 
z0U6 Ut) énrouévovg Qg ? MU &zto9vijakoLev Eyeuo6" wol viy 


&LOL TLVEG Gn £X&LvOU TOUTO OjLoÀoyobvcec. 


rium italic. ete. p. 268) hacce no- 
tatus inscriptione, ap. Gruter. 
Inseriptt. ed. Graev. T. I. p. XCVI. 


n. 9 (Orell. Inseriptt. Vol. I. p.. 


337. n. 1860): 
SEMONI 
SANCO 
DEO. FIDIO 
SACRVM 
SEX. POMPEIVS. SP. F 
COL. MVSSIANVS 
QVINQVENNALIS 
DECVR 
BIDENTALIS 
DONVM. DEDIT 
Hie Semo (pronuntiari etiam 
poterat Simo, ut saepe Mirecurius, 
Camina, Gimina al) Saneus 
(vel Sanetus: Ovid. Fast. VI. 
213 s.)Sabinorum deus erat (Ovid. 
l.c. 217, Lactant. Institt. div. I. 
c. 15), qui paetis praeerat, a san- 
ciendo dietus: quapropter etiam 
deus Fidius (Ovid. l. c. 218 
et Gruter. l. c. n. 6. 7. Orell. 1. c. 


n. 1861) appellabatur, a fide. 


Illa autem nominum similitudine 
Iustinus videtur deceptus esse, 
ut Simonem Deum Sanctum eun- 
dem eum Semone Sanco Deo pu- 
laret esse. Sunt qui ipsum Iu- 


?? Magxicva o£ 


stinum excusent de errore; nam 
argumentis ex Apologia sumptis 
probare student (cf. Zeitschr. f. 
Phil. u. kath. Theol. Colon. 1841. 
Fasc. 1. p. 177) eum, licet aliter 
statuente Eusebio IV. c. 11. 8. 11, 
non Romae Apologiam sed pro- 
cul ab hae urbe seripsisse ideo- 
que rem fama et auditione acce- 
pisse. Fr. Huelsen (Simonis M. 
vita doctrinaque. Ber. 1868. 49 
p. 18): , Solus Hippolytus, quippe 
qui ut Romanus statuas romanas 
melius nosset, hanc fabulam nec 
excepit nec propagavit, sed si- 
lentio praeteriens eam .commen- 
tieiam esse demonstravit. Cfr. 
Müller: Heal-Encykl. f. prot. 
Theol. u. K. ed. Herzog. T. XIV 
(1861) p. 392. 398. — Simonem 
Christiani habere solebant pro 
magistro et progenitore omnium 
haereticorum: Iren. I. c.23. 8.2, 
c. 27. 8$. 4, 1.II praef, l. HL 
praef. 

12. zevrec uiv] Eus. uiv zav- 
Tec. — [Iustinus hunc locum (Koi 
6:00v .. - T£900Xvv0061) respexit 
in Dial. c. 120. Irenaeus I. c. 23. 
S. 1: , A multis quasi deus glori- 
fieatus est." Origenes C. Cels. 


E 


* 
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SIMONI DEO SANCTO. Ac paene 2s quidem Samari- 
tani, pauci vero in aliis quoque gentibus, primum deum il- 
lum profitentes, illum etiam adorant; atque Helenam quan- 
dam, quae eum illo tempore adsectata est, quum antea in 
lupanari prostitisset, primam ab -eo natam notionem dicunt. 
Menandrum quendam, pariter Samaritanum, vico Cappare- 
taea ortum, Simonis discipulum, a daemoniis quoque agi- 
tatum, multis, quum Antiochiae versaretur, arte magica il- 
lusisse scimus: qui etiam sectatoribus suis persuasit ipsos 
minime morituros esse; et nunc supersunt ex illius disciplina 
nonnulli hoc profitentes. Marcionem quendam Ponticum, qui 


APOLOGIA L 


I. c. 57 dicit sua aetate vix tri- 
ginta superfuisse Simonianos. Cf. 
l. VI. c. 11, Euseb. II. c. 1. $.12, 
Epiphan. l.c. 22. 

18. zgórov 9:0v] Iovem sci- 
lieet. J4sAtonus. 

14. éxsivov xol] Ita AB. Sed 
utramque vocem Eusebio prae- 
eunte (probantibus Davisio et 
Ashtono) Mar. Braun. Trollop. 
omiserunt. Nihil vetat retinere. 
—- Irenaeus I. c. 23. $. 4 (— Hip- 
pol.l.e. VI. e. 20): sixóvo r£ vo9 
Ziucovoc Fyovow sic 4106 uoo- 
gv xel zie Eiévge iv woogi 
VOqnvà&g, xol ro/rag mooGkv- 
vVOUGL XTÀ. 

15. r$v megwoorioecov] AB, 
vv  Gvuzsgivoor5oecav — Sylb. 
Mor. Mar. Braun. — Crebro uti- 
tur Iustinus locutione xev. Zxeivo 
TOU xoigov. Male igitur articu- 
lus in nonnullis Eusebii codd. 
mstis et ap. Hein. et Dind. omis- 
sus est; male etiam Orellius (Iust. 
M. loc. aliq. sel. p. 36) xov' éxet- 
vov 7. X. 

16. croDzicov] Eus. (cf. Hip- 
pol. l.c. c. 19) addit iv Tvgo cijc 
GQowíxqc. 

17. Évvoiev moorqv] [Irenaeus 

Corp. Apoll.- ed. Otto, Vol. I. 


I. c. 23. 8.2 —] Theodoret. Haer. 
fabb. I. 1: 'EAévgv vüv mgorqQv 
&vz09 Évvoiav ÉpaGxev slvou.. Scil. 
tanquam Minervam e Iovis ce- 
rebro. Vide in hae Apol. [c. 64] 
p.97 B. Ashtonus. — Mar. et 
Braun. éz' «vro) (Eus), non 
vx «Uro) (AB). Eus. zgorqv £v- 
vorav, omisso yevouévqv. 

18. Mévavógov ... 0ouoAoyotv- 
£c] Citavit hune locum Eusebius 
l. e. ILL. c. 26. S. 3. p. 132. 

19. Kaenmnmegrraíoacg] Ita AB. 
Quod Eusebium attinet, habent 
Kozagovzaíac AE^O Burt. Laem., 
Kaemmegevténg BCDE*R^ (Ruf. 
Capparathea) | Sehwegl. Hein. 
Dind. Cf. Harnack. Zur Quellen- 
kritik d. Geschichte d. Gnostic. 
p»84. 

20. dvegyn8£vza . .. Óowuovicv] 
Eus. o/6zgqOévro xol e)rov Ux 
T. Óciuovov. 

21. uwxói] Eus. wy. Postea vi- 
víg slow. — Antea Hagen. (Zeit- 
schr. f. Phil. u. kath. Theol. Fasc. 
65. 1848. p. 54) temere avrà 
pro evr legit. Cf. c. 3. n. 7. 

22. Magxícva ... Éyovcw] Ad- 
legavit haec Eusebius 1. c. IV. c. 
11. 8. 9. p. 165. Of. Heinich. 


6 
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: EX , 
vivo Hovevxóv, ?906 «ci viv ért ovi 0u0&owcv voüc zev9oué- 
*- t - - L7 [a1 
vove &AÀAov vw& vouiCew ue(Gova vov Ónutovoyot Seóv* ?*0g 
- € c / : 

xor zv yéívog &vOodzcov Ótà vijg vOv Óctuóvov ovÀMQUeag 
2 ^ Jj p / * WS - Q. 9 5 ^ 

7t0ÀÀoDg ztezcotr«e BAcoqmutec Aéyeuv wo toveio9o, ? 5vOv scotn- 


- b (e 2f Jt 
vir votÓs vo ztavrOG Oeóv, üAAov ÓÉ wwa, cg Ovra ueiCovo, B 


?6rg us(Love zceod votvov óuoAoyelv zvestouyksévou.  ?* Havveg 
ol &zrÓ voUroY ÓotuOuevOL, Cc Equuev, Xoiovievol «oAobvrat, 
230y vgOzt0v xci oi oo xowOvoUrreg vOv corOv Óoyucvov 2v 
volg quAoaóqotg và émvkoouevov 0vouc vijc quAoaoqtog xouóv 
&yovoiv. El Óà xci và Óvoquue éxeiva. uvSoAoyobueva. £oya 


B J M 
ztocvrtovat, Avyvieg uev &vovoozeiY xoi vàc ?9àvéónv uí&ag xai C 


m 2 » 1 
aY9oczceiov oegxGv Bogdc, 390b yvcowouev: OAM 910rt qui) 


, S , c P] 
ÓLCXXOYTOL uyÓ8 qovevovvo, o 


Commentt. p. 131 s. — Cum ae- 
eus. IMogxíove (cod. A wegxziovo)- 
subaudi mposficAlovro, quod su- 
pra legitur. 

93. 0c xoi vOv &. dcvi 010. c. 
z..] H. e. ,,welcher auch jetzt noch 
(ein Lehrender —) damit bescháf- 
tigt 1s seine Anhünger zu leh- 


ren. (0.58: 0g... xal vàv Ói- 
Ódcxsi, — Mox Eus. sivo vo- 
uite. 


24. 0g etc.] Eus. 0c x ei xota 
«s. T0MoUg 7témtL.x«s (quod ve- 
rum putant Davis. et Thalem.) 
fAacpque Mysw ... mevrog ma- 
ríga sivoaivo) Xotovo? (per- 
peram, ut Valesius notat) GAÀov 
ÓÉ «rà. — Duos Marcion indu- 
.cebat deos (cf. c. 58), alterum 
opificem, qui mundum fabrica- 
verit, alterum maiorem, qui prae- 
stantiora fecerit; ilum negan- 
dum docebat, hune confitendum. 
Cf. Baumg.-Crusius Comp. d. cÀr.: 
DG Tm. 49. 

25. v. mourwv roQ0t T. zav- 
rOc| Sunt verba Platonis in Ti- 
maeo p. 28 € ed. Steph. 

26. cc usitovo] Haec falso de- 


e D N 
buQvr,. 3*xüv Óuà và Óóyuevo, 


sunt ap. Eus.; causa corruptio- 
nis est in verbo praegresso gueí- 
£ova. 

27. Ilévrsg etc. Eus. Kai 
(hane voeulam etiam ap. Iustin. 
legit Orell. l.c. p. 37; cf. Apol. 
Il. c. 18. n. 3) zévreg .. . ooum- 
uévo,, og Égpausv. Dixit autem 
haec Iustinus supra (c. 4. p. 55 C) 
c. 1. p. 56 D... Irenaeus I. c. 27. 
8.4 : ,, Christi quidem Iesu nomen 
tanquam irritamentum proferen- 
tes, Simonis autem impietatem* 
ete. — Cf. Th. Zahn. in Gót- 
ting. gel. 4nzz. 1873. St. 39. p. 
1543 ss. 

28. 0v vgOmov etc.] AB et 
omnes edd. iv ante voie qilocó- 
qotc non habent, et pro émixa- 
Aovutvov praebent ézixovqyogov- 
u£vov (erimini datum). Quamvis 
vulgata ista lectio sit inepta, edi- 
tores tamen sicco quod aiunt pede 
locum transierunt. 
iv male omissa est, uti quidem 
persuasissimum habeo, ocoeasio- 
ne ultimae antecedentis vocis 


Praepositio |. 








(Ooyucerov) literae IN (similiter |. 


c. 5. n. 10), éxwxavqyogovutvov 
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etiam nunc id agit ut discipulos doceat alium quendam agno- 
scere maiorem mundi opifice deum: qui in omni hominum 
genere daemonum adiumento effecit ut multi blasphemias di- 
cerent et huiusce universi creatorem deum negarent, alium 
autem quendam, utpote maiorem, maiora quam illum fecisse 
profiterentar. Omnes qui ab d profecti sunt, ut diximus, 
Christiani vocantur, quemadmodum etiam qui cadem dogmata 
communia non habent inter philosophos impositum nomen 
philosophiae commune habent. An vero etiam nefanda ista 
quae famá feruntur facinora patrent, lucernae eversionem 
promiscuosque concubitus et carnium humanarum pabula, non 
scimus; at eos a vobis neque vexari neque occidi, saltem ob 


vero per alienam sedulitatem im- 
portatum est ex c. 7 (vide supra 
n. 27), ubi Martyr dixit: üv 19ó- 
zov oí iv "EÀMot à eUroig &gz- 
Gra Qoynevicevre ix mavrOc TQ 
& Ovóperi gilocogíac z:90Gay0- 
geVovrat, ,aizeo TOV Qoyuérov 
dvaviiov Ovrov, ovas xal TV 
iv BaoBiooie yevouéva X«L do- 
Bévrav Gogàv TO inixatyo- 
govUvutvov Ovouc xoiov dor. 
Ibi imixarQyopovutvov optime se 
habet, quippe de Christianis usur- 
patum, qui ob solum nomen ac- 
cusentur. Comp. c.4: oí va à- 
vaviía üobdcavreg xo Joyueí- 
Govrtc TOV me otv TG fvi 0vó- 
MeL z;Q0GetyogevovraL giióóogo. 
Iam Eusebii tempore locus noster 
depravatus erat; quapropter ille, 
sed nimia mutatione usus, ita re- 
posuit: Ov rgózrov, xoloó xotvàv 
üvrov Óoyucrov voig giiocogotg 
'(h. e. etiamsi non communia sint 
dogmata philosophis. — etiamsi 
philosophi in dogmatis non con- 
sentiant), r0 émixeloUpevov 0vogo 
The quÀocogíog xowóv écrit. 
29. dvíóqv] Morell. perverse 
&veíónv. Etiam c. 29 y] dvéonv 


pí&ic memoratur. 

30. ov ywooxopsv] Talia fa- 
einora (cf. c. 10. n. 14) Gnosti- 
cis (maxime Carpocratianis) ex- 
probrant Celsus ap. Orig. V. c. 68, 
Irenaeus I. c. 6. 8$. 3. e. 25. 8.35. 
c. 28. $. 2, Clemens Strom. III. 
c. 2. 8.5. 0. 4. $. 25 &, Tertul- 
lianus De anima c. 35, Eusebius 
IV. c. 7. $. lO0s. Eadem fere de 
Simonianis narrat Eusebius II. 
c. 18. 8. 7 s. Cf. ad c. 4. n. 11 et 
Dial. c. 35. p. 253 CD. 

31. 0r; wy] De hac dicendi 
ratione, pro 0r, 09, exempla ex 
aliissceriptoribusattulitSchnitzer: 
N. Jen. 4. Ltter.-Z. 1845. N. 71. 
p. 281. Cf. Apol. II. c. 3. 

32. xdv 0d vd Óoyuovo] Duo 
docet S. Martyr: Primo, haere- 
ticos à persecutione tutos et im- 
munes esse. Deinde, si qui ex 
ilis oecidantur, saltem non oc- 
cidi ob ipsorum opiniones, sed 
quia (sic enim intelligendum vi- 
detur) facinus aliquod commisere. 
Quo autem argumento utitur S. 
Iustinus, ut probet solam in Chri- 
stianis veritatem puniri et damna- 
ri, eodem alii Patres usi sunt, 
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33"Egr, 08 quiv wol oóvroyuo wovà saoóv vüv 


, c Uu j, - 
yeyevnuévov otgécecv ovrvevoyuévov, q ei Bovheode &vrvyetr, 


ócocopev. 


- b m 2 m 
21. *Hyucic 08, iva 1 uj0£v aóvuOuev uà eosffü uev, ?éxsi- 
Yo 5 , - 
9évot wal và yevvouevo ztovioOv eivot OeotÓcyueda* svoatov 
m , 
uév, 0vt vo0g ztdvvag oxsÓÓv 0oOuev ni zogveie srgodyovvac, D 
e , 
o) uOvov vàg xÓpocg GAÀÀQ wal vobc (ootvag, xci *0v vQOztOv 
/ € mee u^ (v. SK De 2^ , / 
Aéyovrot ot zveAotoL &yéAag BoQv 7, atyGv T, ztoofiévov voégetr 
- -— » ^ ? m 
1 Ve qoofldócw, ^*obrog viv xai zci0o eig vÓ cio oO 
Dl m 3 , M dd 
Xoro9«u uóvov* «ci óuoiog *9vkeOv xai tv0goyévov xot à- 
c - UN - - 3 
égvozoLGv zAWJog werd züv E9vog 9émi voívov vov Qyovg 


ut veritatem in sola reperiri ca- 
tholiea ecclesia probarent. Cf. 
Cyprian. Epist. 57 et 58. Mara- 
nus. — lud «dv elliptice di- 
ctum est: wol idv...q. Sice.g. 
e. 12. p.'59 C, Apol. IL. c. 8. p. 
46 BC, Dial. c. 108. p. 335 BD. 
Cf. Al. Buttmann Gr. d. neutest. 
Spr. p. 309. 


83. "Ecvi .. . Óo)copev] Citavit 
Eusebius 1. c. IV. c. 11. 8. 10. p. 
165. — Verbum cvvzeroyuévov 
(quasi supervacaneum) expunxit. 


l. uqóiv &üiducv] AB et 
omnes edd. uxó£vo Ó.àxcopsv, id 
quod Mar. et Braun. male defen- 
dunt. Bill (Observv. sacr. II. 
e. 6) Thirlb. Thalem. volunt u1- 
óévo düvxGusv, Grab. wq0? «i- 
xdutv. Veram equidem leetio- 
nem (H. Stephan. in edit. Ep. 
ad Diogn. p. 57) reposui. Sie 
pojüàv &ixeiv cc. 5. 8. 24. 68, a- 
c£fsuo xol aile cc. 4. 98. 48. — 
Abhorrent Christiani ab expo- 
nendis liberis, primum ne quid- 
quam impie faciant, quandoqui- 
dem expositi ad nefanda educan- 
tur flagitia (c. 27), deinde ne 
aliquem opprimant, quippe quum 


puer non susceptus intereat (ec. 
29). Etenim haec duo mala ex 
liberorum exponendorum more 
nascuntur. Formulae zoizrov uiv 
respondet c. 29 init. Koi ze. 
Inde Grabio placuit verba Kel 
roUrOv piG90)c xol elopopog us- 
que ad 1jmso ueyíovi do£fsie xol 
«Oixíe icrí signo parentheseos, 
eiusque longissimae, includere. 
Thirlbius parenthesin induxit in- 
de a verbis Of 03 x«l và CevrQv 
Téxva x1À., Ashtonus a verbis x«l 
zoo rztavrl zàv vouitou£vov mag' 
vuiv wrÀ. 

2. ixv. «. vd ysvv.] Perion. 
mallet ixz. x. rt yevo u eva, H. 
Stephan. (l. c.) ixz. «. vd ysvv. 
mogoirovueOn Ort, Thirlb. 
xol fuv. vd ysvv., Grab. zovqoov 
loco zovqodÀv. Frivola omnia. 
Cf. e. 29. Ep. ad Diogn. c. 5: ov 
Qizrovor và yevvoutva. Athena- 
goras Suppl. e. 35 : ur &xvi8évos 
zo yevigo v. Minucius Fel. Octav. 
e. 30: ,, Vos enim video procrea- 
tos filios nune feris et avibus ex- 
ponere.^ Of. W. Rein Das Cri- 
minalrecht d. Rómer (Lips. 1844) 
p. 441 ss. et Dóllinger He?dentA. 
u. Judenth. p. 716 s. 


Bit -xY «^ 
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dogmata, novimus. Est autem à nobis etiam liber adversus 
ommes quae exstiterunt haereses compositus, quem si vultis 
legere, dabimus. 

27. Nos autem, ne quid iniqui vel impii faciamus, libe- - 
ros etiam recens natos exponere improborum esse didicimus: 
.primum quidem, quia hos fere omnes videmus ad stuprum 
produci, non solum puellas sed etiam masculos, et quemad- 
modum dicuntur antiqui greges boum vel caprarum vel ovium 
vel equorum pascentium aluisse, ita nunc et pueros ad tur- 


pem dumtaxat usum ali; 


ac pariter feminarum et androgy- 


norum et nefanda patrantium turba ad hoc scelus apud omnes 


3. üv rgoózov ... yonj6Oot u0- 
vov] Haec imitatus est Tatianus 
Orat. c. 28: Iloiósooocío ... 90- 
vouíoic vzó "Popneicov micron, 
ziaídcv &y£Aag c67t£g lzvtov qop- 
Baóov cvveysigeww evàv mtQo- 
uévov. Similia narrant Athena- 
goras l. c. e. 34 et Clemens Paed. 
III. c. 4. S. 26. 

4. ovrog] AB et omnes edd. 
ovrog. Sed semper Iustinus 0v 
vQO0zOv ... 0 UT Og, etiam ante 
eonsonantem (ec. 7. 12. 32. 66. 
Dial cc. 83.54). Probe Kühner 
(Gramm. d. gr. Spr. ed. 2. P. I. 

p. 230): ,,Nicht selten steht 0U- 
us vor Konsonanten, wenn es 
mit Nachdruck hervorgehoben 
werden soll. Sie cc. 3. 12.16.34. 
38. 39. 42. 44 al., Apol. II. cc. 

, Dial. ec. 1. 3. 8. 11. 16. 23 
eto. Vid. Weisk. ad Longin. p. 
347 s., Frotscher.ad Xenoph. Hie- 
ron.p.9 s, Bornem. ad Xenoph. 
Anab. I. e. 1. $. 10, Schaefer. in 
Ayppar. ad Demosth. T. I. p. 107. 
— Mox Grabius, membra ora- 
tionis male distinguens, pro zoi- 
Oeg existimat legendum eite 
vel zeíóov. Supple ex antece- 
dentibus ,videmus ali* vel vgé- 


govcoi. Ashton. coniecit noidov, 
nempe rgépovor moiücv &y£Aag, 
ut Tatian. l.c. habet. 


5. 9qitiQv] Asht. censet for- 
tasse 9«AvOgrav legendum, ut ap. 
Tatian. c. 29. — Plinius H. N. 
VIL. c. 3. sect. 3: ,,Gignuntur et 
utriusque sexus, quos herma- 
phroditos vocamus, olim andro- 
gynos vocatos et in prodigiis ha- 
bitos, nune in deliciis. — Ad 
&dóqvonoiàv quod attinet, vid. 
Sueton. Calig. c. 40 c. notis Ca- 
saub. et Origen. C. Cels. IV. p. 
196..206 ibique Spenc. 


6. dmi vovrov roU cyovc] H. e. 
&lg 10 eioyodic. Xe jo oou. Thirl- 
bius coniecit imi vo) ovroU ré- 
yove (Hagen. Zeitschr. f. Pil. 
u. kath. Theol. Fasc. 65. 1848. 
p.55: imi vob vÉyove, c. 26. p. 
69 E), provocans ad Hieronym. 
in Ies. II. col. 24 8.: ,,In tantum 
autem Graeci et Romani hoc 
quondam vitio laboraverunt, ut 

. inter scorta in fornicibus spe- 
ctaculorum pueri steterint publi- 
cae libidini expositi."  Leoctio- 
nem vulgatam non est cur mu- 
temus. 


! 
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&ovy«e. Koi vobvov uto obc Vet eioqogàc XL vé d Ac fpa- 
vere, Óéov exa 7727 viG "üuevégac otxovpéns. 8KobtvoOvE | 
voUtoLG Xguévay fte mgóc vj 439p wel aspe xaL cXQctel 
uisu, €& TUXOL, TÉXYQ 7 gyyevei 7j &ÓeÀq ufyveran. Oi óà 
x«i vd bavrOv véxvo wal rác üpobcyovg € zgouyayevovtat, xe 
qavegüis &g xivotO(av. (ztoxoztrOvtad Tuve xci ?&eig Lupréoa 
Jer vd dvo vioLo avotpégovot, Xa zaga 7UCY TL VOY voputoé- 
vov zcco' vulv 199eüv t Ogug o tufokoy uéyo pn) potüioLov. eva- 11 
yedqevau. Koi và gavegói üpiv agar vóuevo X0 vuuiuevo 

1 tdg à &vaveroaupévov xai ob megóvvog quocvóc 9&tov quiv mgogz 
.Ygdgere: ürreo &zmAAoyuévotg f. 2 iv v0U mQdtvet TL VOUTOY 
ov BÀcfrv qéoei, GÀÀd voig ztQévrovau xol WevoouaQrvooUot 


uo. 


28. Ioco fpiv uev ydg 6 &oxiyévuc TOY XOXQYV dct uóvov 
Oque XcAelvoL xoi Gocovüg XcL  9uifolos, Qe xcL ix vOv ju£- B 


7. Juttégoc] Sic AB et omnes 
editores (cf. Athenag. l.c. e. 1 
init.), exceptis Stephano Thirlbio 
Marano, qui, licet hie uterque ve- 
rum cognoverit, zusréoeg dede- 
runt. Mign.tacite illam lectionem 
reposuit. — Ista vectigalia a 
Caligula (Sueton. Vit. Calig. c. 40, 
cf. Lamprid. Vit. Alex. Sev. c. 24) 
imposita erant et ab Iustiniano 
(Cod. Iustin. XI. tit. 41. leg. 6) 
sublata. 


8. Kol... uiyvvroi] De in- 
cestis flagitiis. inde consequenti- 
bus cf. Clem. Alex. l. c. III. e. 3. 
8. 21, Minuc. l. c. c. 31, Tertull. 
Apol c. 9. Ad natt. I. c. 16, La- 
ctant. Instt. div. VI. c. 20. 


9. eic upiégor 9ev 1d qu. &voy.] 
Minucius e. 21: ,Galli eam et 


semiviri suo corporis supplieio / 


colunt." Lactant. I. c. 21. &. 16. 
Prudent. Peristeph. X. 1066 ss. 
Augustin. De civ. dei VII. o. 26. 


10. 9:àv|] Bene Sylburg. vi- 


dit ita emendari posse vulg. 9&6 
(AB), nisi, quod minus placet, 
velis zà voyiton£vo zmag' vulv 
99. Illud 9eàv in textum re- 
ceperunt Braunius et Trollopius. 
— Ad sententiam quod attinet, 
ait Thirlbius: ,,Sacra bestia t 
erat apud multas nationes ser- 
pens et multorum mysteriorum 
pars non parva, symbolum etiam 
aeternitatis et sapientiae et po- 
tentiae; denique nihil in diis in- 
esse arhitrabantur ethniei cuius 
non similitudinem gereret hoe 
foedum animal. Qua de causa, 
aliisque quae ad singulorum sive 
naturam sive artificium specta- 
bant, vix quisquam erat deorum 
cui serpentem non appingebant, 
quod partim libri, maxime au- 
tem nummi, aliaque eiusmodi 
vetustatis Dionumenid nos do- 
cent. Plutarchusin Ag. et Cleom. 
p.924: oí zeAotol udiuGra TOV 
(gov TOv Ópgcxovra roig TiooGt 
cvvoxsiocav, Scholiastes ad Ari- 
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gentes prostat. Atque ex his mercedes et collationes et por- 
toria percipitis, quum eos ex orbe vestro exterminari opor- 
teret. Atque exiis qui his utuntur aliquis praeter nefandum 
et impium et impudicum concubitum, si fors ita ferat, cum 
filio aut cognato aut fratre miscetur. Sunt vero qui et li- 
beros suos et uxores prostituant, ac palam quidam ad stu- 
prum evirantur et in matrem deorum haec mysteria referunt, 
atque apud unumquemque eorum quos existimatis deorum 
serpens tanquam magnum symbolum et mysterium appingi- 
tur. Atque quae palam a vobis perpetrantur et in pretio 
habentur nobis adscribitis, quasi ea divino lumine everso et 
exstincto perpetremus: quod quidem nobis, qui non ii sumus 
"ut quidquam eiusmodi faciamus, non nocet, sed iis potius 


qui ea ipsi perpetrant falsoque in alios conferunt. 
28. Apud nos enim princeps malorum daemonum serpens 
vocatur et satanas et diabolus, ut ex scriptis nostris scru- 


stoph. Plut. v. 738: xow&g piv 
zt&GL toig Tjomoi Ügexovreg ma- 
pezíOevro. Macrobius Sat. I. 20: 
Hinc est quod simulacris Aescu- 
lapi et Salutis draco subiungitur, 
quod hi ad solis naturam lunaeque 
referuntur. Artemidorus Onirocr. 
IL.18: doin av óoepevog. 65- 
uote xol QsoUg ziavrec oic éoviv 
[egog, &ioL óà ois: ZsUg «1A. 
Clemens Cohort. p. 11 [ed. Pott.]: 
eqaciov ógylov Boxywdv 0gic 
icri veveÀsGgévog (f. véveAeopé- 
vois). P.14: Xafjotiov yo)v wv- 
evqoíav aiu pokov T0UTO wvovpé- 
voc 0 01d X0ÀT0U 950g: Üpdxav 
ó4 doc ovrog, OicÀuOutvog vo 
x0Àxov rGv covuévov. Vid. 
Euseb. Praep. ev. X. p. 40.* Qui- 
bus addo Philon. Bibl. ap. Euseb. 
Le. L c.10. 8.32: év fegoic v00- 
0 zó (Gov xoi 2v pvovqolotg Gvp- 
mogelAnmzet. Tatian. 1:6.5:6.192 
Ógcxov 0 uvorixóc. Arnob. Adv. 
natt. V. cc. 19. 21, ubi vid. Orell. 


et Oehler. Cf. Spanhem. De 
praest. et usu numism. i. v. Dra- 
cones. 

11. og &verezg. ete.] Respicit 
Martyr ad Àvjvíeg dvergotijv é. 
26. p. 70 B. Quare gag Oetov, 
ut per se patet, hic non rationem 
designat (Hagen. 1. c.: ,,da Euch 
das  güttliche Licht fchlt*), sed 
lucem oculis corporis affulgen- 
tem. 

l. dx s. juevéooov ovyyo.] Dial. 
c. 108: Moioijs uBv üguv xa- 
Mi, iy 0i và of «oi à Zoa- 
ele Ót & Bolo c xénlqvot, xo Un 
voU Tqco) cGovavag 7:9061y0- 
gevros. Cf. Apoc. 12, 9. 20, 2. 
— Etiam scripta V. T. sunt Chri- 
stianorum: e. 59. p. 92 C (n. 1) 
et Dial. e. 29. p. 246 D (yecu- 
uecL... qpuevégorg). De evange- 
lis eliristianis eadem locutione 
utitur Celsus ap. Orig. Tid 14: 
voro uiv ovv Vpiv ix vàv opi- 
végQv Gvyygepuqierov «vÀ. 


- — T VR apii dus VLA rh EROR SA 
(t ONT d HP PERO CST RO IP AUD ANIPIETAR E RENE 
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, n , , -7 , TELEN ? s 
véQov OvyyoauuetcY &gevrijaavreg uodeiv ÓUvaoOe* Ov eic có 
Ld - b -Ó mM , 
nto nteuq9r0c09o. uevd vij avo ovoctidc xol vv éntouévovy 
j 5-9 , 
av9oozvov X0Àco9100uévovc vv dzéguvrov etOvo, ?*ztoo&um- 
vv0ev 0 Xotovóg. Kal yàp f éxuuovi) oU uoézvo cobro zoà- 
^- 
Sat vÓy JeÓv Óià v0 &v9gosrivor yévog yeyérnvat*. ztQ0yUVOO £L 
L 
/dQ vivag. éx uevovolag co 106090. uéAAovvag xol vrac u- 
^ , 
Oéro Vacg yevvo9évrag. Koi viv Goyjv vosgóv xci Qvrduevov C 
- - 3 , 
cigeia9oat vàAo9T xoi 9sd gto vvttY TÓ yévoc vó dvOouizrvov 
n -— M 3 , 
ztéztOly«ev, ov dvorvolóytov sivot voig züciv &v9ocozcotc 
cod vi) OeQ* Aoyuxol yàg xol Secgyrtuol yeydvrvrct Ei oÉ 
aeo c dei" lopoi ydg sa) Seuprrexol yeyériyvos, — Ei dé 
- , ind m ^ 3 ^ 
TiG zWLO0TEL uéA&Lv *vot vov v( Je, v ur eivaL o)róv 5i 
14 c À , 324 0; T , ^ $ , 6 , 3^ AC: , - , 
TéXY)6 Ouo^oyrger, 1j ovra yatotwv xcue 8qu;oeu 1) Mq &orxóvo 
Héveur, xo urózv eivau devi uno wea, 0ó£ 02 uóvov vo)g 
àv9oorovc 3) dya90 ? xoxà vabra Tyeio Oa. 
eGéfeu xol GYvxlo. Zoxl. 
29. !Kaizv, ub vOv éxre9évrow vic uj) &voopóeic 
- 3 » 
Savovo91, xol auer àvógoqávo:. 4 0) viv doyiy ovx 2yo- 
uotuev ?e ur) éni zcotóov &vorQoqj, 7) 


7] 'GQCLTOUUEYOL qÓ y1- 
pa090L véÀAov ?ZvexoovevóueSa. — Koi jày vig vOv juevégo», 


* 


fme ueytovn D 


Cie - - £i Ate UI b 2», C M) 4 335 
UzteQ tOU zveLGQL Vg Ott Ov, EOtLY uiv uvovrouov *» avéorv E 


iueuc, BuBAiOLov üvédmxev y "A eEavÓge(q 5 iix oyeuovetovet 


2. motu. ó Xo.] Matth. 25, 
41. — Antea (xoAea8moou£vovg) 
est constructio xere ovvsoiv. 

3. eV modrreiv] Respicit his 
verbis scriptor non ad felicitatem 
(Thirlb. — De monarch. c. 3: 


et Dods. explieuerunt: , Those 
things which concern the salva- 
tion of mankind.* 

9. ài& z£Éjvne] Bill. (Observv. 
sacr. IL. c. 6) vult Orexsvije vel 
(sie etiam Asht.) éveyvóg (plane) 


70. *oÀOc), sed ad virtutem, 
quum praesertim ofosioSwi rá- 
An91j antecedat et dor. dvezoAd- 
yuvov tive: sequatur. f. c. 43. 
p. 81AB. Similiter in Dial. c. 12: 
0702 ueravosire moobovreg xaxd 
— €. l7: o uerevoijcwzs ig) oic 
Émgobors xoxdc. Sentit mecum 
Trollopius. 

4. sovrov] H. e. rdv dvOoc- 
70v. Cf. Dial. e. 1. p. 217 DE. 
Omnes interpretes illud zovrov 
pro neutro acceperunt. Trollop. 


et Thirlb. ó dvcyxne (aut eum 
non esse confiteatur. necesse est). 


Illud ài& zíjvmg (c. 9 et Dial. 


c. 64) óuoloysiv est i. q. cum ar- 
tificio quodam statuere. Of. Steph. 
Thes. gr. ling. ed. Hase Vol. VII. 
col. 2111s. Recte Maranus: ,,Qui 
deum humana non curare dice- 
bant, hi palam et aperte non di- 
cebant deum non esse, aut eum 
vitiis gaudere aut lapidi similem 
esse, sed, quum nefanda haec 
commenta ex eorum sententia se- 
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tando cognoscere potestis; quem una cum eius exercitu et 
adsectantibus hominibus in ignem missum iri ut in infinitum 
aevum excrucientur, praemonstravit Christus. Etenim mora, 
ob quam hoc nondum fecit deus, propter humanum genus 
facta est; praevidet enim quosdam ex poenitentia salutem 
consecuturos et quosdam nondum natos esse. Et initio ge- 
nus humanum intelligentia et vera eligendi ac bene agendi 
facultate praeditum creavit, ita ut omnibus hominibus nulla 
apud deum relinquatur excusatio; ratione enim praediti et 
ad intelligendum apti nati sunt. Si quis autem non credit 
deum hos curare, is aut eum non exsistere astute profite- 
bitur, aut, si exsistat, pravitate gaudere vel lapidis instar 
quiescere dicet, et nihil esse virtutem et vitium, sed opinione 
tantum homines haec vel bona vel mala putare: quae qui- 
dem maxima impietas et iniquitas est. 

29. Deinde autem [liberos recens natos non exponimus], 
ne quis expositorum non susceptus intereat, et simus homi- 
cidae. Sed vel omnino matrimonium non inimus nisi ad li- 
berorum educationem, vel detrectantes matrimonium prorsus 
continentes sumus. lamque nostrorum quidam, ut vobis per- 
suaderet non esse mysterium apud nos promiscuum concu- 
bitum, libellum obtulit Alexandriae Felici praefecto rogans 


vqv ufjgi voU zeidoroujcocOot. 
Tertullianus A pol. c. 9: ,, Ab omni 
post matrimonium excessu ... 


querentur, videbantur Iustino 
astute profiteri quod totidem ver- 
bis efferre non audebant." In 


Ep. ad Zen. et Ser. c. 15 isti for- 
mulae opponitur Zx mgoó5iov. 

6. g1jozi] Bine causa coniecta- 
runt Thirlb. zo et Heumann. 
(Miscell. Lips. nov. Vol. III. P.2. 
p. 225) gvozn. 

1. Kei zov] Vid. c. 21. tid 
Ex illo loco suppleas: ovx éxri- 
$tutv và yevvouzva. — Maranus: 
Deinde vero metuimus, ne quis etc. 

2. el ui] Eni moídov dvarg.] 
Athenagoras Suppl. e. 33: Qu 
volxo uv £yetGroc juv. iv iy&- 
yero xara voUg v9 qQuGv ten 
pévovg vóuovg vouítov, xo roU- 


tuti sumus.* 


8. évexgor.] AB et omnes edd. 
iysyxoovevópsÜüoa. Nemo, quod 
miror, errorem vidit. Cf. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 442. 


4. d avid pí&ig] Cf. c. 10. 
n. 14. 

5. QuAva ... Qijuxoc] Sylb. 
et Mor. Ceteri editt. cum codd. 
mstis QíAqx... DíAqxog. Solus 
Trollop. falso dua ... dulj- 
xoc. Idem librariorum error oc- 
currit Actt. apost. 29, 24, ubi 
var. lect. gíAqxo et piuxa. 
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6 ye 
ydo tic TOU lyeuóvog &nvooztG vTOUTO zt QC t tELY Q7teLQT)0 9 cu 


aiv ineroéis temo vTOUG oro iuove «toU aqpediy 


. oi éxel iergol gheyov. Koi pido Boviijdévvoc DijMxoc 
broygdiiou, ég^ &avvoU uelvog 6 veaviowog djoéoon 2n écvvob 
^GL VY Ouoyvouóvay gvyeidijaet. ' Obx (rosov 08 à Ert ut 12 
oSv £v vobrotc iyyodue9a xal zdvzivóov voU vUv yeyeviué- 
YOv, OY XL zv érveg og Jeóv Oud SpóBov oéBew douryco, àni- 
OtcuEvoL vic v€ 1» xol zóOev 6 Urt ToXev. 


30. 1' Ones Óé ui TLG ? eir &vvutLOeic Tuy T6 wo AveL 

XGL vÓY od S fuiy Aeyóuevov XpLovóv, iv9Quzvov &£ av9qu- 

zt Ovcto, ^ pibe séxvy ag  Aéyopev Qvvdpeeuc zLEgUOLYAÉVOL Y (t 

i óó&ou oid voUTO viov 9&0U elvat; — viv &zt0ÓetE v 1,0r 7L0LI)- 
oóueda, ot toic Aéyovat zovetorte, cÀÀG 5coig mooqriebovau B 


mei 7 yevéo9on xav av nap zetJóuevot, 
eG ài cd 0pàv yevÓuevo xoi ywopneva: 


6. &vev ydg etc.] Cuiacius ad 
Iustinian. Novell 142: , Vetus 
est haec constitutio, ne eunuchi 
fiant, Nervae Adriani Domitiani 
etc. Alia attulit Redepenning 
Origenes P. I (Bonn. 1841) p. 
208 s. Qui praeerat Aegypto 
vocabatur praefectus Augustalis, 
ut apparet ex Pandeect. I. tit. 17. 
Of. Cod. Iustin. X. tit. 31. leg. 
57 i 59. 

Qéx ... vmjoysv] Citavit 
m. locum Eusebius Hist. eccl. 
IV. c. 8. $. 3 (ed. 2 Heinich.) p. 
161. — Is habet qyovpedo, pau- 
lo post yevouévov et &zavrsc. Ex 
eodem pro )id gófov, quod Iu- 
stini uterque cod. mstus et omnes 
editt. praebent, id oo B ov (sc. 
Hadriani, quo volente conseera- 
tus est Antinous) reposui, a Thirl- 
bio et Ashtono monitus. Atha- 
nasius C. gentes p. 9: Kot 0 vàv 
"AügiavoU vo "Pouoíav Baciéeog 
7z.o101x0g Vdvvivoog, Ov xoLmeg ei- 


ÓLG TO «cL OUeL 
6)yveQ L&y(OTtY, 


Dórsc &vOgaov, xod &vcmov 
oU GÉuvov &ÀX dosÀyslag fmiem, 
0d. goflov voU zoocra£avrog ci- 
Bovcw. Similiter alii referunt 
scriptores, tum christiani tum 
etiam gentiles. Dio Cass. LXIX. 
11, Spartian. Hadr. c. 14 (ubi v. 
Casaub. et Salmas.), Pausan. VIII. 
9. 4, Hegesipp. ap. Euseb. 1. c. 
S. 2, Tatian. Orat. c. 10, Athe- 
nagor. Suppl. c. 30 (n. 16), Theo- 
phil Ad Aut. III. c. 8, Clem. 
Protrept. c. 4. $. 49, Orig. C. Cels. 
TIL46:/86, Epiphan. Anc. (ed. 
Petav.) T. II. p.109. In non- 
nulis numis s0c appellatur: 
Spanhem. De praest. et usu nu- 
mism. p. 652 ss. et Eckhel. Doctr. 
num. vett. Vol. VI. p. 528 s. Cf. 
van Dale De oraec. vett. ethnice. 
ed. 2. p. 382 ss., Dóllinger Hei- 
denth. u. Judenth. p. 616, Haus- 
rath JNeutest. Zeitgeschichte P. 
III (Heidelb. Pao ,P- 479 ss. 
1. "Ozag 03 ... vv dnódn£w 
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ut medico licentiam daret testes ipsi resecandi; nam sine 
praefecti licentia id facere interdictum sibi illius urbis me- 
dici dicebant. Sed quum Felix neutiquam voluisset. subscri- 
bere, in virginitate permanens adolescens sua et eorum qui 
idem cum ipso sentiebant conscientia contentus fuit. Non 
absurdum autem videtur hoc loco etiam Antinoi, qui nostra 
aetate vixit, mentionem iniicere, quem omnes tanquam deum 
ob metum colere coeperunt, licet scirent quis fuerit et unde 
exstiterit. 

30. Sed ne quis dicat nobis opponens Quid impedit quo- 
minus etiam is qui apud nos dicitur Christus, quum homo ex 
hominibus fuerit, magica arte facinora quae dicimus ediderit 
atque ob id filius dei esse visus sit? — demonstrationem 
iam instituemus, non dicentibus credentes, sed futura prius- 
quam eveniant praedicentibus necessario fidem habentes, quod 
ipsis oculis ita ut praedicta sunt evenisse et evenire videa- 


etc.] Exsequitur quod c. 23 (ef. 
c. 14. n. 10) secundo loco pro- 
baturum se promiserat: filium 
dei incarnatum esse. Cf c. 
28. n. 1. 

D eizn dvrwielc] AB etomnes 
edd. nonnisi &vzizi elg praebent. 
Itaque Davis. et Asht. voluerunt 
évrimieln , Thirlb. évrj vel 
&vit9tíy, melius Hagen. (Zeit- 
schr. f. Phil. u. kath. Theol. Fasc. 
65. 1848. p.56) &vriri0 3. Thale- 
mannus autem ex verbis o? roig 
Aéyovei ziGrevovreg cum «vri- 
TwÓcig subaudivit Aéyg. Male. 

,Denn die Aéyovzec sind die Trá- 
ger der kirchlichen Tradition, 
die Apostel im Gegensatze zu 
den zogrevovoi mglv m ytvé- 
69o:, nicht die Gegner. Aber 
Aíyg muss nach ózog wj ausge- 
fallen sein, wie c. 33 EOgUY wn 
zwischen 0z«g Óé rwvsg. lta 
Schnitzer.: JV. Jen. 4. Liter.-Z. 
1845. N. 71. p. 282. Equidem 


dedi £iz: 1] — fretus Apol. II. c. 
4: ónag 9 wj ugtimm, o. 9: ve 
0 wu uS imn, à 


8. qpuiv. . Ayopev] Thirlbius: 
, Erunt fortasse quilegendum pu- 
tent Vuiv ... Aéyeze. Nos nihil 


mufamus.* Cyrillus C. Iulian. X 
(Opp. ed. Aubert. T. VI) p. 346: 
Mj iomoutu dodo Mya Zia Tí 
pu mooceyopev tegete Boouoic ; 

4. ueyixij etc.] Eadem ratio- 
cinatione utitur Lactantius In- 
stitt. div. V. c. 8: ,,Fecit mira- 
bilia; magum putassemus, ut et 
vos nune putatis et Iudaei tune 
putaverunt, si non illa ipsa factu- 
rum Christum prophetae omnes 
uno spiritu praedixissent." Orig. 
C. Cels. II. e. 48. Vid. ad Dial. 
c. 69. p. 296 A. 

5. roig mgognrtvovoi] D roig 
mgogn:svgec. Sed illa lectio 
margini adscripta est. 

6. qjmto ueyiorn ete. ] Cf. libr. 
m. De Iust. p. 108 ss. 


ESSE TEL 
TA ; OU 
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xcb GÀn9eovdvn dzóÓniu wel ouiv, dg vouttouer, qová- 
Gero. 

31. "dv3ouzvo, oiv viveg iv "Iovóatoig yeyévgvron 9500 
ztQoqijre., 0t àv và sgoqrvixóv vetu zgotxijov£s và yevi- 
0£090. ucAAovra zcgiv 1) yevéoSat- xoi votvov oi £v "Iovóatotc 
X«tO *Xotooüg yevÓuevo, BaciAeig vac 7ztgogmuetag, eg &AéySn- 
0c Ove ztgoeqnyretovro, vj; ide advàv £footót qo» & BulAtoig C 
bz atrOv vüv ztigoquróv 3ovrrevoyuévac XTOLEVOL, 7tEQLELZUOY. 
"Ove Ó2 IlroAeuoiog, Ó .4iyvmwiow Becikeig,. BulMuoS yk 
"xewegxevoDe xcL vd srüvtow v9 gozov Ov//OCuuOTO OvY&- 
y&v éneigdón, nv9Óuevog wol seol vüv ztQOqyceLQv voULCY, 
7ztgooéveuWe *và) vv Iovóclov vóve BaoiAevoruHoon, GEuOy 
OLezteugpoivoi e)rQ vàg BiBAovg vüv ^zpoogrreuDv. Koi 6D 
u&. Booieic 'Hocórs vij sgocioruéry éffoetó, ebvàv quoi; ye- 
Vocuuévag Oiezréuievo.. "Exeióy, 02 oix iy yvoouuc cà y ab- 
vig yeyootuucévo voig IA Lyv;vvlotc, zc&)uy atvov 7£loce néuwag 
vo)bg uevo[lolobvrag «0rüg sic viv £AAáÓa qvi» àv9odzcovg 
&mogvéiow. — Kol voírov yevouévov 5&uewov ot BigAou xa 
z&9 ediyvmviote uéyor vob OeUg0, xc zravroyoU scd. zcüaiv. 
L0, "Iovóatoue, ot xoi cvoywaG4ortceg o0 GvvL&GL cà euonuévo, E 


l. cvvrereypfvag] Erunt for- 'Eisáfegog pro Beciisvc "Hoojónc. 
tasse qui legendum putent cvv- Grabius, culpam illius erroris in 
véteyHévoig. Nos lectionem vul- scribam aliquem transferens ,rei- 
gatam non mutamus. TAiribius. publicaeiudaicae minus gnarum,* 


— Fortasse fífAoiwc (cf. p. 72 D 
bis. 73 A. 76 E) ... cvvetroyp£- 
voc, sc. zoogmvitog. .shtonus. 


2. xortoxtvote] Morell. xers- 
GXtUeGs contra codd. mstos. 


3. 7G àv Tov. rove (lacilsv- 
ovr. 'Hoon etc.] Anachroni- 
smus: quum certum sit Ptole- 
maeum (Philadelphum) multum 
tempore Herodem praecessisse. 
Langus igitur (Sylburgio adsti- 
pulante) Tustinum notavit. pro 
Bocilevovr. 'Hodón scribere de- 
buisse coyworVovri "Eiofaoo, 
itemque paulo post dgjiegevg 


coniecit (probante Denisio) Iu- 
stinum non 'Hoc0q sed ízei scri- 
psisse et mox flaciievov (sgrUc, 
id quod firmare studet Philonis 
testimonio (hoe laudatur in Co- 
hort. ad Gent. c. 18, ubi Alexan- 
drinae V. T. versionis origo nar- 
ratur), qui De vit. Mos. II. c. 6 
pontificem, ad quem legatos mi- 
sit Ptolemaeus, regnum cum 
sacerdotio obtinuisse scribit: 
lloícüsg :óOdg iiimtums mooc 
vOv vije Tovóalag &gyieg£éo xoi Bo- 
Ciém* 0 ydg aUr0c qv.  Ashto- 
nus opinatur "Hooy ortum ha- 
buisse ex 'EAzo£eoo ftosi et postea 


^ 


APOLOGIA I. 93 


mus: quae quidem demonstratio vobis quoque, ut arbitramur, 
maxima et verissima esse videbitur. 


31. Homines igitur quidam inter Iudaeos exstiterunt dei 
prophetae, per quos spiritus propheticus futura praenuntia-- 
vit antequam fierent; atque horum prophetias reges qui iuxta 
temporum seriem in Iudaea fuerunt, quum eas, ita ut quum 
edebantur enuntiatae sunt, propria Hebraeorum lingua in 
libris ab ipsis prophetis conscriptas possiderent, diligenter 
adservabant. Quum autem Ptolemaeus, Aegyptiorum rex, 
bibliothecam «construeret omniumque hominum scripta com- 
portare conaretur, certior de his quoque prophetiis factus, 
misit ad Herodem tunc Iudaeorum regem, rogans uf libros 
prophetiarum ipsi mitteret. Ac rex quidem Herodes ea quam 
diximus Hebraeorum lingua scriptos misit. Sed quum nota 
Aegyptiis non essent quae in iis scripta erant, iterum legatis 
missis eum rogavit ut homines mitteret qui hos libros in 
graecum sermonem transferrent. Quo facto libri etiam apud 
Aegyptios hucusque manserunt, et ubique apud omnes ex- 


stant Iudaeos: 


itidem 'Hoonc ex "Ekedtagoc fe- 
Q£Uc , vel legendum Becisiovrs 
coyieoei et BocileUmv doyuegeUc. 
Thalemannus nomen "Hosón et 
"Hooóqg putavit irrepsisse ex 
margine, cui imperitus quidam 
adscripserit, ,,quod nesciret pon- 
tificem quoque regem dici posse." 
Idem Pearsonus, Maranus, Io. 
Chr. Wolf (Curae phil. et erit. 
in Iacobi Petri Iudae et Ioannis 
epistt. ed. 2. p. 407), D. F.Zastrau 
(De Iustini M. biblieis studiis, 
Vratisl. 1831, p. 13) statuerunt. 
Fabricius (Biblioth. gr. ed. Harl. 
Vol. VII. p. 60) Usserio adsenti- 
tur, qui (De graeca LXX inter- 
pretum versione, Lond. 1655. 
49, p. 31) existimavit Tustinum 
mira &fAsyíe historiam Phila- 


qui etsi legant non intelligunt quid dicatur, 


delphi et Cleopatrae bibliotheca- 
rum commiscuisse. — Istarum 
quaepiam coniecturarum si cui 
placuerit, ego non invidebo: nae- 
vus videtur potius Iustino quam 
libraris attribuendus esse. 


4. zgogntt.v] Fortasse z9o- 
gq:Gv. Sio paullo post, p. 73 A. 
— Paullo ante Asht. edidit ov- 
tQ, sed ovr retinendum: cf. 
6./8.. n. 1. 


5. Éuswav of BifAor etc.] Sc. 
interpretum evrzoygogov. shto- 
nus. — Iosephus (in Cohort. ad 
Gent. c. 18 in eam rem laudatus) 
Antiqq. iud. XIL oc. 2: (Ptole- 
maeus) ixflevos zt0ÀQv moteicOot 
vàv BiMov mv ÉnipéAetav , va 
Orouslyy votre xoOcgüg. 
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6GÀ4. 3y9000c jug wol zoA&utovg Tyobvrot, óuotoc vuiv avac- 
goUrrec xol xoÀdLovreg fug Óózóvav Otrovrot, (c wcl mti- 
o)ivon OvracOc: "xoi yg &v 9v vüv yeyevnuévo tovÓcXQ 
zoÀétu. Bogyoyégog , Ó vic TIovdatov àmoovaotoc Coxnyécu, 
Xpuovuavobe uóvove eig viuoploó Ode, ei 1) tovoivto Inooby 
vÓv Xotovóv xol fhaoquuoitr, $xésvev dzcdysOOct. Ev ój) 


? rotg vOv ztooquvv Bios elioouev zrgoxnovaoóuevov 1 9zreoa- 73 


J^ , ^ / M 2 , 4 M 
yuróuevov, yevvouevov uà zweo9évov, xci &voootuevor, «ci 
* "Üepazteboyra. zctocv vógov xol sacr uehowtev xoi vexootc 
Qv&yelgovo, wei q9ovoóusrov xoi &yvooóuevov xci ovevootue- 

* cJ - 2 3 
vov "joobv vóv $uéregov Xqwvór, xoi Gz09vroxorta xol à- 
3 2 -20/-. 
veyeuoÓuevov xai eig otoavog Gvegyóuevov, xoi viov 9eot dvza 
) 2 mJ - 
ei xexruévov, wol vwoc zeuztouévove bm eroU ele ztüy yé- 
2 (4 , d ^ ^ 21 j m 2 , 
vog cv9gorov xnobSovrag voro, xcL vo0c &£ é9vàv av99d- B 
12 - 2 / , , M 2^ 
zvovc 1*u&Àlov avvQ zuovelew.  IIoosqueóov od, ztQLv ») qa- 


vijvot evvóv, 15&reot. stove uv EvttL0yLÀL0LG, ztOTÉ O8 vouo- 
j P7 
XiMotg, zovà Óà OwyiMowg, wol zd yiMotg xXoL QAÀoTE 


6. dAJ &y99o)c ete.] Dial. c. 
110: "Ocov àg' Juiv (Iudaeis) 
xoi Toi GÀAoig Gmociv dvOQo- 
c0: (Gentilibus), o) uovov 
&z0 tQv xvuatov rÀv lüiov £- 
xoGr06 rÀv XoicriavOv éxB£An- 
Te, GÀÀO xol TOU xOGuoU ztGwTÓG. 
C. 134: 'Husig v)v xol «vUrOg 0 
wvpi0g TuGv uiGtivot vq» vuv 
xol vzo rv QÀÀov «zÀQg &v- 
9oómov. Eadem Iudaeis expro- 
brat infra c.36. p. 76 E, Dial. 
€. 16. p. 234C, c. 95. p. 323 B, 
e. 131. p. 360 C, 133. p. 363€. 
Adde Ep. ad Diogn. c. 5:. "xg 
"lovóeíov Ge cÀiópvlot zt0À£- 
uoOvrer, xol umo "EAAvov óid- 
xovrot — Pro 6vvi&ci, quod 
praecedit, AB et edd. (exc. Braun. 
et Troll.) cvvíaci exhibent. Mign. 
tacite meam scripturam textui 
inseruit. 

7. xol ... eme yecO9oi] Citavit 
hune locum Eusebius Hist. eccl. 


IV. c. 8. 8$. 4 (ed. 2 Heinich.) p. 
161. — Bar Cochba (Num. 
24, 17) in Christianos saeviit, 
quod eontra Romanos pugnare 
noluerunt: Eusebius in Chron. 
ad a. Abrah. 2149 (Hadr. 17), 
ed. Schoene Vol IL. p. 168, et 
Orosius Hist. VIL e. 18. Of 
Graetz Gesch. d. Juden (ed. 2) TT. 
IV. p. 148 ss. 458 ss. 


8. vQ v)v ytysv.] Dial e. 1: 
TOv viv (cf. Heinich. Commentt. 
in Euseb. H. E. ed. 2. p. 127 8.) 
yevóusvov mólsuov. Euseb. pro 
yeyevuévo habet ysvou£vo etin- 
fra &yscOer pro dmdyss9ot (cf. 
Apol. IL. c. 2. n. 24). Iustini 
codd. msti et edd. (exe. Asht.) 
non Bagyoyfgec (Eus.) sed Bag- 
xox£Boc. 


9. roig v. mogogmqtQv BiBioig] 
Thirlbius fortasse legendum pu- 
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sed nos pro inimicis et hostibus habent, pariter atque vos 
necem nobis et supplicia inferentes quum facultas datur, id 
quod et persuaderi vobis potest; etenim in bello iudaico no- 


stra aetate gesto Barchochebas, defectionis Iudaeorum dux, . 
Christianos solos ad supplicia-gravia, nisi Iesum Christam - 


negarent et blasphemiis appeterent, iussit abduci. In his 
igitur prophetarum libris praenuntiatum invenimus Iesum no- 
strum Christum advenientem, nascentem per virginem, et ad 
aetatem virilem pervenientem, et omnem morbum omnemque 
languorem curantem et mortuos excitantem, et invisum et 
ignoratum et cruci fixum, et morientem et resurgentem et in 
caelos adscendentem, atque eum esse et vocari filium dei, 
et nonnullos ab eo mitti ad omne hominum genus qui haec 
praedicent, et homines ex gentibus magis ei credere. Prae- 
dictus autem est, prius quam apparuit, annis nunc quinquies 
mille, nunc ter mille, nunc bis mille, interdum mille et non- 


tat revrotc T. 90g 1s1Gv BíBAoic. stum  prophetasse dicit, esse 


Vulgaris lectio retineri potest 
ideoque debet. Idem valet de 
particula 5j, cuius loco ó2 (Asht.) 
exspectaveris. Orationem inter- 
ruptam redintegrat: cf. Klotz. 
ad Devar. Vol. II. p. 396. 


10. zegeyivogevov] Fortasse 
ztogeysvnoousvov. Vide p. 89 D. 
"Ashtonus. 


11. toe. m. vOGOV X. 7v. ua- 
Aexíav] Cf. Matth. 4, 23. 9, 35. 
10, 1. 


12. u&Aov] H.e. quam Iu- 
daeos. C. 53: dAxg8torégove rovc 
iE à9vÀv vàv &no lovóa(ov, — 
Asht. zct6z&v6£w conicit; sed ipse 
dubitat. 


13. Éveot zovà uiv mtvroxioyi- 
Atotg etc.] Grabio praeeunte Ma- 
ranus et Ashtonus existimant pri- 


mum illum, quem Martyr quin- 


que annorum millibus ante Chri- 


Adamum, cuius prophetia sa- 
cris et ecclesiasticis seriptoribus 
collaudata sit. Theophil. Ad Aut. 
IL e. 28: (Adamus) zoosg1jrev- 
czv Aéyov: Tovrov &vexev. xoa- 
Ae(ayeu XA, Tertull. De anima 
c. 11: ,, Adam statim prophetavit 
magnum illud sacramentum in 
Christum et ecclesiam : Hoc nunc 
os ez ossibus meis'* etc.  Ps.-Cle- 
mens Recognn. I. c. 47: (Ada- 
mus) ,,propheta fuit.^ Hom. III. 
c. 21 (VIIL c. 10) : zAq8je Uretg- 
Éec vrgog]rqe. Melius vero Pear- 
sonus, qui praeter necessitatem 
zevQexiGyiALo.e commendat, M o- 
sen censet indieatum esse. Cf. 
c.92. n. l. De ceteris quoque 
prophetis certi nihil statui po- 
tesí; nam in eiusmodi numeris 
Iustinus incuriose versatur, qui, 
ut exemplum dicam, Davidem 
annis mille et quingentis ante 
Christum natum collocat. 


& 


» 
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OwrOxOOloLG* xor yàg vàg Óuadoydg vüv !*yevdv fregou xal 
FreooL àyévovvo nugogijrat. 
32. ! Moon uev. oiv, ztoytog vv rte eie yevónevog, 
— Eizt£Y avvolekel. ovrog* ? Ox Pixel pen. o Goyov éE "Ioíóo ov 
 WyoUusvog éx vOv QumoOv coroU, fcc üv &9y 30 QU ÓXELEOL* 
xci «vrÓg &ovowt zro00Ó0x(a iOvüv, Otoutócv móc üustAov 
vÓv stÀov avbvob, zAivov ev ouv, ovoquATe i» croÀnjv «v- O 
TOU. XY uévegov oiv &ovi dots é&evitoot xai uodélv, uéxot 
vivoG Do oye xoi BociAsng àv Tovàetouc tovc CUTQv* *uéxet 
vijc gevegooecG Inaot Xoicvoi,. vov Querégov 00aox&Àov xci 
vÓY ayvootuéva TtQOqUIyC ELO e&irqvoi , OG ytgoeQóéO 5 bzrÓ 
vOU Je(OU &ylov mrgognytuxov netto Óid vob Movaéac 1T) 
éxÀelU ew ügxovra im Tovóaton, fog üv £99 Q &nóxewrot 
9ró BaclAeiov.  "Ioódag ydo atgorrárao "Iovóaiov, &q' ob «oi 
vÓ lovóotot xaAeto9ot &oyicot xol Sueig uera ud yevouénjy D 


Ld 


Qro qavéocot xo "Iovóatcv 


14. ysvàv] Iubet Thirlb. ye- 
viQv legi. Pariter Asht. ,At,* 
inquit, ,,Herod. I. 91 zéuxrov 
yévos, quinta aetas seu genera- 
t1o. * 

1. Movcsjc] AB et omnes edd. 
Moos. Mign. tacite Mover. 
Neque Noltius discrepantiam le- 
etionis adnotavit. —  Fluctuant 
quum aliorum scriptorum tum 
Iustini codices msti in hoc no- 
mine: nostri interdum Mooijc 
exhibent, saepius Meot5s. Illud 
(-£oe, -&) ubique dedi. Cf. n. 5 
al. Quod semel monuisse suffi- 
ciat. Septuaginta V. T. interpre- 
tes atque Iosephus constanter usi 
sunt forma ista coptica. Ios. An- 
tiqq. iudd. IL. c. 9. $. 6: v0 ydp 
LET uà of Alyénvioi XoÀoUGLv, 
v656 02 vovg i£ ÜOntoc ao Odys 
Toc. Of. G. A. Schumann Vita 
Mosis P. I (Lips. 1826) p. 77 ss. 
In N.T. eandem formam, etiam 
Dav. Sehulzio (N. T. Griesb. T. T. 


dfaciAeícaze xaL vijg ixeLvaY 


ed. 3. p. XIIT) A EE ex au-. 


etoritate codicum antiquissimo- 
rum ubique quum alii praebent 
tum Lachmannus et Tischendor- 
fius; sed ille minus recte scripsit 
Movotjc, absque punetis diaere- 
seos. Of. C. F. A. Fritzsche P. 
ad Rom. epist. T. II. p. 318, C. 
H. A. Lipsius Gramm. Unterschgn 
p.140s., Grimm Lex. in libr. 
N. T. p. 287. Altera forma Mo- 
61e ex lingua hebraica est orta: 
mMÓS 2 muy. extrarit, quod 
Moses infans extractus est ex 
aquis Nili (Exod. 2, 10). — Vo- 
catur autem Moses zo roc vàv 
z90g":Qv non ratione scripto- 
rum (primus inter eos, ,,quorum 
scripta exstant" — Asht.), ne- 
que excellentiae (Grab.: hane 
interpretationem retractavit in 
edit. Apol. II Hutch. p. 61. n. 4) 
sed temporis. Nam rovro mo à- 
TOv 0 Qt0c vqv moognpuxi]v zpa- 
oécye Ocpsov, Cohort. ad Gent. 
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y 


nunquam octingentis; nam secundum generationum succes- 


-Siones alii atque alii prophetae exstiterunt. 


32. Moses quidem, qui primus prophetarum fuit, dixit 
ad verbum sic: Non deficiet princeps ex Iuda neque dux ex — 
femoribus eius, donec veniat cui repositum est; et ipse erit , 
exspectatio gentiwm, ligans ad vitem pullum swwum, lavans in 
sangwine wvae stolam swam. Vestrum est igitur accurate 
inquirere et discere, quoadusque fuerit Tudaeis proprius prin- 
ceps et rex: nimirum usque ad apparitionem Iesu Christi, 
magistri nostri et prophetiarum non intellectarum interpre- 
tis, prout a divino sancto prophetico spiritu per Mosen prae- 
dictum est non defecturum ex ludaeis principem, donec ve- 
"iret cui repositum esset regnum. Iudas enim auctor generis 
Iudaeorum fuit, a quo etiam ut Iudaei vocarentur habuerunt; 
ac vos post factam illius apparitionem et Iudaeis imperastis 


c. 10; quare ibid. c.9 (cf. c. 28): 
TOU xgOrov mug uiv moogirov 
T€ xol vouoOérov Movoéíog. Il- 
lud eímsv (pro serüpsit) quod 
attinet (cf. paulo post: zgosQóé- 
$5... 01d v. Mooécog, c. 54. 
p. 89 CD, Dial. ec. 63. 76), non 
prophetat hic ipse Moses, sed 
Iacobi prophetantis verba refert, 
ut Iustinus apertius dicit in Dial. 
ec. 04 et 69. 

2. Oix ... «vrov] Genes. 49, 
10s. — B ove pro Ovx, quod 
alt. m. in marg. adscripsit. 

3. à émóxtror] A et Steph. 
0 &nzóxtwet. Sic etiam Grab. 
Thirlb. Thalem. Asht. Habet B 
T0 (in marg. ab alt. m. 0) &mó- 
xtvwi. Editores cognoverunt o 
dmóxtirot legendum esse, tum 
(Mar.) quia Tustinus paulo infra 
addit post illas voces tà fB'eciAetov, 
tum quia in Dial. c. 120 conten- 
dit ita reddidisse LXX interpre- 
tes, Iudaeos vero aliam lectionem 
excogitasse, nempe zd dztoxsi- 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


uiva «vr. De diversa huius 
loci scriptura adeas Credneri Bei- 
trüge z. Einl. in d. bibl. Schrr. 
T. IL. p. 52 ss. 

4. uégoi] Asht. coniecit uév 
addendum. 

5. omo r. O£lov aylov rgogmri- 
xo) zv.] Ashtono aut Osíov aut 
cylov delendum videtur. Illud 
eiecit Hagen: Zeitschr. f. Phil. 
u. kath. Theol. Fasc. 65. 1848. 
p.97. Vide c. 6. n. 8. — Cod. 
À uo UGfog. (Edd. omnes Moi- 
céoc, exc. Troll, qui Mocéoc 
scripsit. ^ Et sic saepenumero 
praebet. Sed etiam agnoscit alibi 
pocíog et woUcíog. Cf. n. 1. 
Genet. poet. Me s:5og est apud 
Nonnum. 

6. v0 faclAsov] Dies kónnte 
Jemand für ein Glossem halten. 
Allein diese Stelle soll die oben 
aus Moses angeführte erklüren, 
und so ist jener erlàuternde Zu- 
satz ganz untadelig. Hagenus 
(E e.) 

1 
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ore yijc éxoovioove.  TÓ 02 2d4)vóc £ovot zcoocÓox(o éOvàv 
uuqvotixóv dy Ort ex stdvrtov vàv é9vàv z00000xfo0vot covóv 
zt huv ztergoryeviaóuevoy órrég Owpet buiv z&geoTLwY iÓeiv wa 
£y. nto ivan" ! &x z&vcov ydg yevàyy avO guit z(gooÓoxt0t 
vóv àv "Iovóa(q ovavgoSévro, us9* 0v sb90c 90og.tÀovoc ouiv 
1 yj Iovóciov zeos0ó9v. TO 0à Aeouetov zog Gunekov vóv 
tov evoU xal zÀóvov vi» ovoliy avrob àv ouv. ovaqvAtg 
o vufloAov ÓrÀcvixÓv 1» vv yericouévov vi XoivQ xoi vv 
bm w0roD moy9noouévov. | IlàÀog ydo vig Ovov etovij«ey & 
vuv, 6€lo00q xGuno *rto0c urcekov ÓOeÓeuévoc, 0v éxékevaev étya- 14 
yeiv civQ vóve voüg yvogluovg evvoU, xoi tySévrog émflág 
&xdi9u0€ cl. eloeAijAvO ev eig vd "IegooóAvua, £v9a vó uéytovov 
tegóv 1» Iovócicw, 0 oq» tuv Vovegov xoveovodqu. Koi ueca 
voUra dovovos 9n, OÜrncg vÓ !*Asiztov vi roo quyreieg ovvr&- 
Aec94. TO yàg IlAvov viv ovolgv avcoU àv otuov. ovaquAmg 
zgocyyekvvxóv 1v voU zcdovg o6 scdoyeiv &ueAMe, Ot oquevog 
Xo 9algov vobc zoveborrag abrQ. H yào wexAguéryg $z0 voo 
Selov zveUuorog Oud voD rzrQoqnyvov OvroÀ» ''ot zrLOvEUOYTEG B 
cbrQ &lotv vOgozrot, &v oic oixei vÓ scagd v0D eob ! *azcég- 
(ut, Ó Aóyoc. T0 ó€ eignpévov ottuo vijc ovaqvis oruovvixv 
voU Éy&Lv uev eiua tóv qavraóuevor, QAÀ. 1300x é8 dvOorrelov 
ozéíguovoc &ÀM 8x Oelag Óvvdueog. | 1 4H OZ sooti ÓÓvoquc 
uev vv ztavéoa ztivvoyv wol óeoztóvqy 9&0v 19xoi vióg 0 Aóyog 
doviv* 0g viva vgózvov oaQxoztowOelg (v99uoc yéyovev, &v 
roig éEjo dpoUuev. 1970» cgózov yàg vÓ vij GuzréAov etuo C 


7. Én navvov ydo yevàv &v99.] 
Vide c. 1. n. 3. 

8. 0ogicÀoroc] A Tito scilicet 
Vespasiano. Lege óovgicAcrog. 
"Ashtonus. At vid. Pape Hdwtb. 
d. Gr. Spr. T. I. p. 523. 

9. mpg CumtÀov 0:0.] Haeo, 
pullum ad vitem alligatum fuisse, 
apte quidem illis óecusuov móc 
&uzczAov Gen. 49, 11 respondent ; 
sed non ita referunt evangelia 
canonica, neque ipse Tustinus in 
Dial. c. 53. 

10. Asimov] Grab. (Aeumov) et 


Thalem. Àoizóv volunt. Vulgata 
lectio haudquaquam est reiicien- 
da. C.52: vd Asímovzo ... &zxo- 
fhicovrot. 

11. of miortVovrec] Sic Dial. 
e. 54. 

12. enéguo] Grabius coniecta- 
vit zvsUue. Sed nihil corrigen- 
dum esse omnes post Fabrieium 
(Biblioth. gr. ed. Haxl. Vol. VII. 
p. 60) probe animadverterunt. 
Tertulhianus Adv. Prax. c. 9: 
,Pater enim tota substantia est, 
filius (s. 0 Àóyoc] vero derivatio 
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et universam eorum terram vestrae ditioni adiecistis. Illud 
autem Ipse erit exspectatio gentium. significabat fore ex omni- 
bus gentibus qui eum denuo venturum exspectarent: quod 
quidem vobis licet oculis cernere et rei experientia credere; 
ex omnibus enim generibus hominum exspectant illum in 
Tudaea cruci fixum, post quem statim bello capta Iudaeorum 
terra vobis tradita est. Illud porro Ligans ad vitem. pullum 
suum. et lavans in sanguine wvae stolam suam. symbolum erat 
res signifians Christo eventuras et ab eo gerendas. Nam 
pullus quidam asinae stabat in quodam introitu vici ad vi- 
tem alligatus: quem ipsi adducere tunc discipulos iussit, et 
adductum adscendit eique insidens Hierosolyma ingressus 
est, ubi maximum Iudaeorum erat templum, quod a vobis 
postea eversum est. Et exinde in crucem actus est, ut quod 
reliquum erat prophetiae expleretur. Nam illud Lavans sto- 
lam. suam in sangwine uvae passionem praenuntiabat quam 
erat passurus, sanguine eos expians qui ipsi credunt. Nam 
quae a divino spiritu per prophetam stola dicitur homines sunt 
ei credentes, in quibus illud a deo semen habitat, logos. Quod 
autem dieitur sanguis «vae significat eum qui appariturus 
erat sanguinem quidem habiturum esse, verum non ex humano 
semine sed ex divina virtute. Prima autem secundum pa- 
rentem omnium et dominum deum virtus et filius logos est: 
qui quomodo incarnatüs homo factus sit, deinceps dicemus. 
Quemadmodum enim uvae sanguinem non homo fecit sed 


totius et portio — h.e. zó z«gd in Dial. c. 54. p. 274 A. et c. 63. 
vo) 9:00 omíguo. Hic (màg) p.286 D. Cf. o. 76. 
ióyog inest in Christianis (roig . 14. -H 0é zoOrmQ... 0 À0yog 
miorsbovGiw). Ceteris autem ho- Z£crív] Haee verba spectant ad 
minibus. fantummodo c6méop« praecedentia: iv olg oixti vO 
seu u£gog eius contigit: Apol. med roU toU Gn£guo, 0 Aoyoc. 
II. e. 8 al. Cf. libr. m. De Iust. 15. xoi víog] Cur Ashtonus 
p. 89 ss. et 4 Ilg, Encyhl. S.Il. xoi «vr0U víog correxerit, haud 
P. XXX. p.63. —  Asht. con- satis causae fuisse videtur. 
fert 1Ioann. 3, 9: 6méguo vo) 16. "Ov rgózov ... x Óvva- 
9:00 (2, 14 ó Adyog v. 9.) iv a. qiéog Otov] Cohaeret haec sen- 
pévet. tentia cum verbis antecedentibus : 
19. ojx iE àv9g. ... Üvva- ovx db àvOgmneiov Gnéguetoc 
p£oc] Eadem fere verba habes dÀÀ 2x Qiiag Óvvausog. Quare 
T 
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0UX. aO gurtoc zertotiykev AM. 0 Sede, obroG xoi Venen éur- 
vitto ovx. é& avO puzvelov o;céguorog yevijoeo Sot vo otto LÀ 
&x. dvvduecig 9&ob, óc zooéquuev. Kal 'Hoctag 0é, 180AAoc 
ztgogjtijg, và evvà àv OAAov oxjasov zooquyrelov ovrog eiztev* 
19" dyorreAet ovgov && Too," xai üv9og avaffioevar tz vij 
ólCne "Ieoooi^ xal imi vóv fooyiova avrov E9wr &Anwovow. 
"Aovoov 0? queewóv &véveue, xal üv9og vé có vi;g ólCne 
"Ieooat, obvog 0 XouorÓc.  Zià ydo meg9évov vQg &zÓ rov D 
oztégy.ovog ? Io, vov yevouérov savgóg "Iotóo, vov oeónAc- 
uévov "Iovdotcv ?9;:0v90g, Oud -Ovváuecg 96oU dzexvijdn* wal 
"Ieoooi ?!7z:90z:&v09 uev wovd v Aóytov yeyéviyoun, vo? Ó2 "Ia- 
xo xoi rob Iov0a wovà yívovg ÓwÓoyr» vióg vzoyev. 

33. Kai nd cg evvoAeSel uà zcap9évov u£v vey9qoó- 
u&vog Óià vov Hootov zooequreidq, txoloore. "EAéy91 0d ov- 
voc* Y'I0o0 1 ztagOévog év yaavol 8Seu wal véSevot vióv, xal E 
&govow ni vQ Ovóuow. abvot Me9" tudv 6 9eóg. 4 yàg 1v 
üzuovo xai &Osvora vouiLóueva zcagà volg àv9ooizotg yevi- 
0:090t, vobvoa 0 960g 7rgotuuiyoge ÓLG vov zgoqijvxob 7UY&U- 
paros uéAAew yivea d'au, ?*Tvo 0vav yévivos ur) aret, &AA* 
&x 100 sgoegijo d on muGvev9i. 9"Ozwog O2 uj vwvec, quj vorj- 
cavreg vi» ÓeÓnAouévQ» zvooquretov, &yx«oAMéaoGw uiv Geo 
dvexadéoouev volg ztouvaio, eioUow aqpoÓLalcv ydo eAy- 15 
AvS'évau éni yvvaixag vóv Zia, Óuxcoqijoet voUg Aóyovg *zt- 
oecóue9o. TO obv "I0o0. 1) zap9évog v yacvol fier orpcodver 
0v gwvova.acOeloay vir na gdévoy cvAÀoBsivy. Ei yàg dovvov- 
gua r0 óvovoUv, ovx. £t, iy zvag9évog. "4X Qovoquc Seo 


Thirlbius commation'H 03 zoovg prima pro ó£, quod est in omni- 
usque ad év roig &bijg égoUutv bus codd. mstis et editis, vocu- 
eancellis eireumdedit. lam xei exhibui: quam vero er- 
17. vo)ro] Thirlb. et Asht. ror typothetae in textum impor- 
TOUTOU conicere. Dial. c. 54: tavit, ut iam notavi in Emendd. 
"Ov ydo Toómov cO vij cpn£lov (ed. 1) T. IL. p. 634. Erravit 
eina ... OUrOG xol TO TOU Xqi- igitur Hilgenfeldus Über d. Evv. 
ot0U aiue xrÀ. Emendatio qui- Justim's p. 57. et Theol. Jahrbb. 
dem apta, sed (Mar.) minime ne- T. IX. p. 433. 
cessaria. 19. "Avarsàsi . .. ZAnioUGtw] Iu- 
18. &AÀoe zoog1jrqc] Antea stinus errore iunxit duo vatici- 
enim Mosen commemoraverat, nia: Numer. 24, 17 et Iesai. 11, 
ztoQrov rÀv zooprvOv. In edit. 1. 10. 
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deus, ita etiam hic sanguis significabatur non ex humano 
sanguine sed ex virtute del futurus, ut modo diximus. At- 
que lesaias, alius propheta, eadem aliis verbis praedicens 
sie dixit: Orietur stella ex Imcobo, et flos e radice lessae 
adscendet: et in brachium eius gentes sperabunt. — Stella vero 
lucida exorta est, et flos adscendit ,e radice Iessae: hic Chri- 
stus. Nam per virginem seminis Iacobi, qui exstitit pater 
Iudae, illius supra dicti Iudaeorum patris, virtute dei editus 
est; et lessaeus quidem progenitor secundum effatum fuit, 


Iacobi autem et Iudae filius secundum generis successionem 
erat. 


33. Et porro quomodo ex virgine oriturus per lesaiam 
ad verbum praedictus sit, audite. Dictum est autem sic: 
Ecce virgo in utero habebit et pariet filium, et dicent super 
nomine eius Nobiscum deus. Quae enim incredibilia erant et 
fieri non posse hominibus videbantur, ea deus praenuntiavit 
per propheticum spiritum futura, ut quum evenissent fides 
iis non derogaretur, sed ex eo quod praedicta essent cre- 
derentur. Ne autem aliqui, prolatam prophetiam non intel- 
ligentes, obiiciant nobis quae obiecimus poetis, Iovem dicen- 
tibus ad mulieres rei venereae gratia ventitasse, illa verba 
explanare conabimur. Illud igitur Ecce virgo 4n, wlero ha- 
bebit significat virginem absque consuetudine concepturam 
esse. Si enim cum aliquo consuevisset, non iam esset virgo. 


20. mergóc] Fortasse szpoza- 
vogog. Supra (Otümiouévov — 
p. 73 C): "Iovóac ydg mgozavoo 
"Iovóatev. 

21. zmgomérog] Sc. oU Xor- 
6109. 

1. "IóoV .. . 8:0c] (Iesai. 7, 14) 
Matth. 1, 23. 

2. lvo Ozov yévirot . . . Te Gr£v- 
9j] Cf. Ioann. 14, 29. Vulgo Tv. 
pro jvc, Vide Dial. c. 84. p. 
310 B. 

3. "Once 0? uj vwec] AB et 
omnes edd. "Omeg ó£ vwsg, ut 
particula desit negans. Davisius 


legendum censuit Mimoeg (sed 
cf. c. 9. n. T) 0£ vwveg. vel Ono 
óÉ vwveg, a] vorjGavtsg ..., wn) 
&yxod. cjuiv. Errandi ansam de- 
dit wj repetitum. Quocirca, a 
TThirlbio monitus et Marano, pro- 
bante Gassio (N. Jen. 4. Liter.-Z. 
1848. N. 110. p. 489), dedi: "O- 
zog b uj tweg, pu voncavttc 
«1A. Sie c. 80 et Apol. II. c. 4: 
"Ozxgg 0i uj vw. C. 43: "One 
ài ij vwec. Secutus est Trollo- 
pius. 

4. mtgecóusÜüo] AB et omnes 
edd. zeigeGoóueO o. Cf. c. 43. n. 9. 
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5. émtoníacsv c)rwWv] Luc. 1, 
35. Ita etiam Dial. e. 100. Ita- 
que Asht. frustra coniecit émeox. 
cv:5. Cf. Grimm. Lex. in libr. 
IG, d. p. 165. 

6. svmyysMooto wórjv] Hoe 
verbum med. depon. (Dial. c. 136 
fin) cum accusativo personae, 
cui adnuntiatur, apud recentiores 


Evv. verfasst (ed. 4. 1866) p. 76 
sq. et Seholten Dre ált. Zeugnisse 
betr. d. Schrr. d. N. T. (Brem. 
1867) p. 155. 157. 


8. evrov] Asht. hio et infra 
p. 79 D tacite «vro? legit, quod 
improbo (e. 3. n. 7). 


9. roUro yevncouevov] AB zoo- 


scriptores struitur: Luc.,3, 18. 
1 Petr. 1, 12. Clem. Strom. VI. 
c.6. $. 46. Euseb. Vit. Const. III. 
c. 26. Cum dat. pers, ut apud 
classicos, iungitur in Dial. c. 100. 
— Post émocroldg in edit. pr. 
 typotheta (vid. c. 32. n..18) pro 
0i voculam xol male orationi in- 
seruit: quem errorem, iam in 
Emendd. p. 634 a me notatum, 
Hilgenfeldus Über d. Evv. Justin's 
p. 143 repetiit. 

7. "Ióo9 ... e)vGv] Luc. 1,31. 
32 (85). Matth. 1, 21. Cf. Ti- 
schendorf //'ann wurden unsere 


Tov yevvQoOutvov. Sic etiam edi- 
tores, exc. Thalem. Braun. Trol- 
lop., qui ro)rov ysvgoóuevov le- 
gunt. Maran. (in Add.) coniecit 
voUTOv ysvnoOusvov (id Mign. ta- 
cite in textum recepit) vel yev- 
vu9mncóusvov. Recte autem le- 
gitur roóro yevqcoutvov. Dial. 
c. 108: ro)ro ysvuGOuevov mpo- 
t&Ógc à Or0g tiouxet otrac. — 
B moosumqvvopev pro zoosumvio- 
pev. 

10. T0 mveüue .. . Àóyov] Con- 
sulas de hoe loco Semischium 
Justin. P. II. p. 309 s. et quae 
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Sed virtus dei superveniens virgini obumbravit eam, fecitque 
ut quum virgo esset praegnaret. Et missus illo tempore ad 
ipsam virginem angelus dei laetum ei nuntium attulit dicens: 
Ecce concipies im utero ex spiritu samcto et paries filium, 
et filius altissimi vocabitur, et vocabis momen eius lesum, 
ipse enim salvum faciet populum swum a peccatis suis: quem- 
admodum docuerunt qui omnia ad salvatorem nostrum Ie- 
sum Christum pertinentia literis mandarunt, quibus quidem 
credimus, quia etiam per supra dictum Tesaiam propheticus 
spiritus hoc futurum, ut supra indicavimus, dixit. Spiritum 
igitur et virtutem quae a deo est nihil aliud fas est intelli- 
gere quam logon, qui etiam deo primogenitus est, ut Moses 
supra dictus propheta indicavit. Atque hic [spiritus quum 
in virginem illapsus esset eamque obumbrasset, non ex con- 
cubitu sed ex virtute praegnantem eam reddidit. lesus au- 
tem, nomen hebraicae linguae, graeco sermone idem ac sal- 
vator sonat. Vnde etiam angelus ad virginem dixit: Ef vo- 


verior Minime respexit lusti- 


disserui in .4//g. EncyHl. 8. II. 
nus ad lesai. 7, 14: xeAéGerg vO 


P. XXX. p. 69 s. n. 58. 


1l. mgoróroxog 19 9£0] Alibi 
(ec. 46. 63): mQmróroxoc (ztoo- 
vóyovog c. 58) voU $:o). tat 
vulgata. 

12. óc Moore] AB et omnes 
edd. Mocijc. Cf. c. 32. n. 1. lidem 
cc omiserunt; causa cernitur in 
ultima vocis sequentis litera. 
Etiam Trollopius reposuit. Sae- 
penumero particula ista ineurià 
exciditlibrariorum : Apol. II. e. 6. 
Dial. cc. 30. 49. 57. 80. 84. 112. 
128. 1837. —  Coniecit Grabius, 
probantibus Thalem. Asht. Braun. 
Trollop., oc 'Hcofteg, existi- 
mans librarium duas voces o6 Ti6 
(contractum 3Gefec) pro una 
ac signum abbreviationis pro cir- 
cumflexo accepisse et, quod «616 
nullius prophetae sit nomen, ad- 
dita unica litera p reposulsse uo- 
e5jc. OConiectura argutior quam 


Üvoua eir00 "EppiovovijA, — sed, 
si quid video (mihique adstipu- 
latur Richardus), ad c. 32, ubi 
Mosen, zgGrov vQv zgogmvav 
jtvóusvov, laudavit eiusque va- 
ticinium Gen. 49, 10 s.: Ovx éx- 
Asbpes Goycov. 3E "Iovüo ... Eo 
dv F9 à dmóusiot (r0 Bo- 
cíÀsvov) . Hoo sane vaticinio 
(cuius 2imywrüe Christus: vid. 
l.c.) Mosesindicavitlogon 
primogenitum esse: nam re- 
gnum solet ei reponi qui primo- 
genitus es. 

18. óid Óvvéusog] Fortasse 
01d. Oleg Óvvapeogc (p. 74 B) vel 
0d Óvvdpueog 9:09 (p. 74 CD 75 
A). Mshtonus. Male: nam prae- 
cedit: roUro (sc. r0 mvtUpe) 
490v wr. 

14. T9 6i "IgcoUg etc.] Vid. 
A pol. II. c. 6. 


t 
t 
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2 -25 - , ^ M [4 ^ ^ » LE) ^ e € 
avtoU Djgobv* evt0g ydo oc0tL vÓv AaÓv avvoU dm vOv &uag- 
e 5 €!, 3 5 S M. - € , 
vLOY (tO. Ov. 0€ otüsvi &ÀÀo 9€oqogobvat ot zrgognretov- 

- € 4, , 
veg &b ju) ÀÓyo Sel, xal bueio, óg Grolaufdvo, quoere. 
' - - DÀ c €- 
34. "Ozvov 08 xal. vijc yijc yevv&o9ot ZueAev, dg ztQOElzUEY 
€ * 
&repoc ztooqujts 0 Muyaloc, àxojcave. "Eq 08 ovrog. ! Kai 
- Dd Sy - , 
o) Br9Aeéu, yi ovde, otóequc &Aoytovn ei iv vote fyeudow 
"Toíoa* dx co ydg iEskeioevou fyotuevoc, Gag 7ztOLLLCYEL vÓV 


D 


- 3 » 
Àcóv uov.. Kou 0 cle ovt à vj x«0 "Iovócicv, *&z£yovoo E 


Td , i) - 
G'voÓtovc vo.éxorvro zévre TegoaoAduov, 32y 3j &yevvij9r  Inootc 
- - 3: - €T 
Xpouovóc, Og xol uaSeiv OvvacOe 2x vv &zt0ygoqv vv ye- 
e 2! J , 
vouévov *éi Kvorviov, vot óuevégov dy Iovóate ztoosvov ye- 
vouévov- éztoóscov. 
x ) 3 
35. "Dc 02 xai Ajotiv ZueAAé votc &ÀAÀovg av oozove yev- 
- 2 , 
vi9ele 6 Xowvóc (yoig &vgo97, ürso xci yéyovev, txoUcore 
vüY ztgo&toruérov clc votro.. Y Eovi e votre ? HTotloy yev- 
; [2 ' , Com 3. n. H Cea, UTER - 2; 
v1) qjuiv, xci veovioxog Quiv dztóó9v, ob $ coyT) éztl t(v à 
uov* *unprovxóy tiic Óvvduscg vov ovevgov, Q 7to00é ye voüc 
Ouovg orcvgoSelg, óc ztgolóvvog voU Àóyov caqéortoor óu- 
, ^ , € 3 ^ y. € ^ , 
x9noevou. Kol zaÀw ó «vvog 7ztQoQiytno Hociec 9togogob- 
m m - 3 
u&vog v) zwveUuerL TQ zroogvixQ equ Ey 2£ezcérooo rdc 
Xelocg uov imi ÀoÓv &ztiSobrro xai &vruAéyovyva, imi vobc 
7vogevouérovg ev 00) ov xag. | MivoUol ue voy XQiaty val ey- 


l. Koi ... uov] (Mich. 5, 2) 


&nzoygoagdg Quirini ablegat, 
Matth. 2, 6. 


non quia eas ipse vidit, sed quia 


2. emÉyovco or. zQuéxovvo z£v- 
Tt Ieg.] Aliter alii. Adeas Wi- 
neri Bibl. Realwtb. in v. ,,Bethle- 
hem*^ —— 

3. év pq jy] Dial e.78: iv 
ozioío vwi civeyyve rijg «auc. 
Legas quae ad hune locum ob- 
servavi. 

4. imi Kvgqvíov] Iam Thirl- 
bius: , Tam multa híe dicenda 
forent, si quid dicere inciperem, 
ut orationis exitum prorsus nul- 
lum videam.* Vide Credneri 
Beitráge z. Einl.in d. bibl. Schrr. 
T. I. p. 229 ss. et interpretes ad 
Luc. 2, 2, Iustinus autem ad has 


ponit esse eas in romanis tabu- 
lariis adservatas. 

1. "Ectt 0$ re)ro] Videtur hie 
aliquid deesse (Lang. Grab. Tha- 
lem. Troll); nam post virilis ae- 
tatis mentionem praebentur sta- 
üm verba de crucifixione. Su- 
spicatus fueris forte promissa oc. 
31 vaticinia de Christi miraculis 
deque Tudaeorum in eum invidia 
excidisse. At vero Maranus scite 
illud &y otc dvigo95 ita accipit 
ut aetas virilis non exoludatur 
sedineludatur(cf. Kühner Gramm. 
d. gr. Spr. ed. 2. P. IT. p. 948); 
verbum àq6:1v de infesto Iu- 


16 
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cabis nomen eius lesum; ipse emim salvum. faciet. populum 
swwm a peccatis suis. Vaticinantes autem per nullum alium 
divinitus efferri quam per logon divinum, vos quoque, ut 
arbitror, dicetis. 

84. Vbi vero etiam terrarum nasciturus esset, quomodo 
praedixerit alius propheta Michaeas, audite. Dixit autem 
sie: .Et tw Bethlehemum, wrbs Iudae, nequaquam minima, es 
in principibus Iudae; ex te enim. egredietur. dux, qui pascet 
populum meuwm. Vicus autem quidam est in terra Iudaeo- 
rum, stadiis triginta quinque Hierosolymis distans, ubi natus 
est lesus Christus, quemadmodum etiam ex /abulis censorus 
discere potestis confectis sub Quirino, primo vestro in Iu- 
daea procuratore. 

35. Quod vero etiam futurum erat ut natus Christus ce- 
teros homines usque ad aetatem virilem lateret, id quod etiam 
evenit, audite quae ea de re praedicta sint. Sunt autem haec: 
Puer natus est nobis, et adolescentulus nobis datus est, cw- 
ius super hwmeros imperiwm: indicium potentiae crucis, cui 
affxus humeros applicuit, ut in progressu orationis clarius 
demonstrabitur. Ac rursus idem propheta Iesaias divinitus 
per spiritum elatus propheticum dixit: Ego expand? mamus 
meas ad populum incredulum et .contradicentem, ad, eos qui 
incedunt 4m via non bona. .Postulant nunc a me udiciwm 


daeorum in Christum animo in- 
terpretatus est, quo ducti regem 
eum esse non cognoverunt, ita 
ut prineipatum sit ex cruce ade- 
ptus. Addit V. D.: ,, Ex his quae 
c. 81 promisit duo exsequitur 
nostro loco, nempe Christum sin- 


per se patet.^  Hagenus (Zett- 
schr. f. Phil. u. kath. Theol. Fasc. 
65. 1848. p. 58): ,,Dass weder 
bei seiner Gebust, noch in sei- 
nem máünnlichen Alter (wo er 
vor den Menschen auftrat und 
sie über seine Sendung belehrte) 


gulos aetatum gradus peractu- 
rum, et invisum ae cruci fixum 
iri. Id autem optime probat ex 
testimonio, in quo et varii gra- 
dus aetatis Christi commemoran- 
tur, et imperium illius ex ipsa 
cruce repetitur. Quid ergo huic 
orationi deesse possit? De mi- 
raculis aget c. 48; de invidia Iu- 
daeorum agit hoc ipso loco, ut 


die Menschen ihn erkennen wür- 
den, ist in folgenden Stellen vor- 


hergesagt.'' 
2. Ileibíov ... àucv] Iesai. 
9, 6. 


3. wmvvrixov] Stephan. (in 
edit. calce) legit povvrixdv, ut 
ad mootigrpévov referatur. 

. '"Eyo ... voAudGiw] Iesai. 
65, 2 et 58, 2. 
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L4 e y 32€ , 
y(Gewv Sei voÀuGow. — Kai zcuv àv AAotg Aóyoig 0v &vépov 
^ - M 
z:goqujtov 5A£ysv 9 40vol ov&dv uov zó0ag wai yeigog, wai B 
- RU €. 
dolor xAjoov éni vóv iuowicuóv uov. "Koi ó uév 4dovió Ó 
BootAsUg wo mooqujy)o, 6 eizrv votre, otÓEv vobvov &nadev: 
2 € x -7 NEUE - 
Inoobg Óà Xgiovog éEevaSu vàg yeioac, Gvavoadeic 07tÓ ó» 
b) 2 A e M / 4 N ^ 
lovooicow vviAeyórvvov avv xci qaowóvrov ur etvat avvOv 
' ef 2 
XoiorÓv. Kai y&g, cg elztev Ó ztgoqjpe, ÓLeoipovreg evvór 
, *3 - CCE c ^ 53/7, 
éxd9ucov ini ('uevog xoi eizov:..9 Koivov qguiv. To 08^ Q2- 
Qv&dv uov xeigag wol ztó0ag ?&Eiynouc vOv ev vQ ovavoQ za- 
- ^ - - f ^ 
yévvcv &v volg xsgol xoi volg ztogiv «ivo Acv qy. Kot uev C 
D € 2 - 
vÓ GvovQOGcoL «vvÓv iBoAov xAvoor ézi vóv tueviOuU Ov cUtOD, 
- 5 - 
xci duegíoavvo écvvoig oi ovovQdoovveg cvróv. Koi vavva 
Or. yéyove, Óvvacóe ucaOeiv &x i9vÀv imi Hovviov IluAcvov 
yevouévov "Avo. Koi 0vt QnvOg wa2609100uevog éni sor 
Ovov «i eLgeAevaÓpevog eig và "IegooóAvua 3 zrgoezteqiveveo, 
érépov zpognwrov voU !? Xogoviov vdg vijo ztooqwre(ag AéEetg 
igoUuev. .Eioi Óé abvou: Xoige oqó0oa, 9Uyoveo Nwudv, wj- 
ovooe, Suyaveo "IegovooMru* (0o) 0 BaciAeóg cov Eoyevat oov D 
c^ 13 j - M j VERA & N DÀ € sv & , 
zvoaoc, !?3éniflefhy«og eni 0vov xoi scGov vtóv vvoGvytov. 
Ct, ^ ^ / bd -— , € 2 ^ 
36. Ovav 0i vàg Aé&eig vOv sooquvov Aeyouévag cg és 
zt00060zt0v QxoUmre, uy) &zv cUvOv vOv &uzteztvevauévov Aéye- 
, 2 3 i ^ - - j) ^ , , 
0JaL voutorve, GÀÀ Gr voU wwvoUrrog «vvo0g Oetov ÀOyov. 
Ilové uév yàg * og zoooyyehvvktg và uéAAovra yevijosodou As- 


6. Aéya] Se. v0 mpogwrxov 
zvtÜuo, paulo ante memoratum. 
Of. c. 38. 

6. 4vrol ... uov] Psalm. 21, 
16. 18. 

7. Kol 0 uiv Zdavià ... ov0iv 
zovzov Érotsv] Sunt fortasse qui 
legerint: Kei 0 uiv 4. 9 faci- 
ÀsUg, xal zQogujvQc 0 &iztQv voU- 
zu, ovOiv rovrov fxaQov. Sed 
Thirlbius non miratur Iustinum, 
cuius nota sit neglgentia, non 
utrumque prophetam, Davidem 
et lesaiam, hie memorasse, ma- 
xime quum in eodem genere in- 
terdum peecent scriptores vel 
optmi. Ad nostrum locum re- 


legat c. 40: To? . zmgotigmuévov 
ngogirov xoi fecikéog. — In 
edd. Zfofió legitur. Equidem con- 
stanter meliorem formam zl e vià. 
(codd. msti àeà) dedi. Cf. Mon- 
tefalo. Palaeogr. gr. p. 341 s. Se- 
mel id monuisse sufficit. Etiam 
in Novo Testamento Knapp. 
Schott. Schulz. (N. T. Griesb.) alii 
ubivis Zfovià pro rec. Zfofj1ó scri- 
pserunt; Lachm. et Tischend. 
(ed. VIL. 1859 et VIID) ZfeveiQ. 

8. Koivov quiv] Non narratur 
in evangeliis eanonicis. Cf. Ie- 
sai. 58, 2 (n. 4): .diroUGí us viv 
xoíciw.  Hilgenfeldus (Über d. 
Ew. Justin's p. 241) illa ex Actis 
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e. appropinquare deo awdent. Ac rursus alio loco per 
alium prophetam ait: Ipsi foderunt meos pedes et manus, at- 
que iecerunt sortem super vestimentum meum. Et Davides 
quidem rex et propheta, qui haec dixit, nihil horum passus 
est; lesus autem Christus quoad manus expansus fuit, quum 
a Iudaeis cruci figeretur contradicentibus ei et adserentibus 
eum non esse Christum. Etenim, sicut dixit propheta, per 
ludibrium in tribunali eum collocarunt et dixerunt: ludica 
nobis! lllud autem F'oderunt meas manus et pedes narratio 
erat clavorum manibus pedibusque eius in cruce infixorum. 
Et post quam eum cruci fixerunt sortem iecerunt super ve- 
stimento eius, idque inter se partiti sunt qui eum cruci fixe- 
runt. Atque haec ita gesta esse, potestis cognoscere ex Actis 
sub Pontio Pilato confectis. Quod autem diserte praedictum 
fuerat eum asinae pullo sessurum esse et Hierosolyma in- 
gressurum, alius prophetae Zephaniae verba prophetiae da- 
bimus. Sunt autem haec: Laetare vehementer , filia. Sionis, 
qraedica, filia Hierosolymorum; ecce rex tuus venit. fibi mi- 
tis, insidens asino et pullo. filio subiugalis. 

36. Quando autem prophetarum verba velut ex aliqua 
persona dicta auditis, ne ab iis qui afflati fuerunt dici exi- 
stimetis, sed a movente illos divino logo. Interdum enim ut 
praenuntians profert quae futura sint, interdum ut ex per- 


Pilati deprompta esse opinatur. 

9. iE(ywotg ... G6revooiGovttc 
evzóv] Cf. Ioann. 20, 25 et Matth. 
21, 35 (Mare. 15, 24. Luc. 23, 
34). 

10. zàv énl Hovríov IT. yev. 
"Axrov| Haec A. cta iterum c. 48 
memorantur; cf. c. 38. Vid. lib. 
m. De Iust. p. 110, I. H. Schol- 
ten Die üll. Zeugnisse betr. d. 
Schrr. d. N. T. p. 157 ss&., R. 
A. Lipsius Jie Pilatus-4cten (Kil. 
1871. 49) p.14s., Hilgenfeld 
Zeitschr. f. wiss. Theol. T. XIV 
(Lips. 1871) p. 608 s. 

11. mgosmsgnrevro] Ita Tha- 
lem. et Trollop. (Dial. c.53). Ce- 


teri (ut AB) zosgjrevro men- 
dose. Thirlb. mallet mgosgmrev- 
sro vel zgosgreUOm. Vid. Proll. 
e. V. 

12. ZXogovíov] Lapsus memo- 
riae Iustini aut (ut Asht. et De- 
nis. crediderint) error librario- 
rum. Sunt enim haec non Ze- 
phaniae verba sed Zachariae (9, 
9 iuxta citationem Matth. 21, 5): 
cui recte tribuuntur in Dial. c. 
53. 

18. énifef. eto.] B émifefmxog 
inl ndÀov üvov viv vmofvylov. 

l. 6e zigoeyysAvixde ete.] Di- 
stinguit Iustinus (Asht.) hic inter 
prophetias in genere et eas quae 
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yet, zvo0vé ?Óà (gg m0 sQoocOrov vov ÓtOztÓTOU züvvOY wal 
zv0rgog OtoU q9éyyevou, zvoré 0 dog &mó zcgoatrov voU Xpi- E 
OTOU, zt0T8 Ó& (0g &zvÓ ztQoOtUztov Atv czcokowvouévov và xv- 
QU 1) vi) zrorrol oivoU* ózvotov xoi ixi vÀv sag! Suiv ovyyga- 
qécov tósiv £o, fva uiv vóv và zdvva ovyygéqovra ovra, 
zgó0O7:« Óg và ÓLoaÀeyóueva 9z09oqégovva. "Orto ur?) vor- 
€ m - P 
Ocvr£g 0L £yovveg vàc BifiAovc vOv ztgoqutóv Iovootot ovx àyva- 
Qu.oav *ovÓ2 zcagayevóusvov vóv Xquovóv, 5G1ÀAà «oi tju&c vobc 
- » 
Aéyovrag szagoyeyevraSo, evróv, «cl dg mpoosxexnovkvo Gv0- 11 
e 7t€0 1 , 
14 B) 2 /- mM 
Oexvévrag dovavot OOo, z^ cbrüv, uwcobowv. 
31. "Iva Ód xol voUro oui v yé XztÓ 7tQ0009- 
; ul» qavegóv yérqvow, az ztQ 
7zt0v !c0) ztevoog éAéy91o«v Óià Hootov voU zoosugnuévov zvgo- 

, c! € / . 2? m ^ , 2f ^ 
qijtov otóe ot Aóyov: *Eyvo Bot vóv wvrnoduevov xai 0vog t?» 
qdvX(» ToU xvolov «vtov, logon Óé ue ovx &yyo xoi ó Aaóg 

2j cT 2 JONES, € , X , € 

pov ov GvyyX«ev. | Ovat &9voc &uegroAÓr, Àa0c zArous éuoo- 
viv, Gztégua zvovroóv , viol &vouov* &yxovelizeve vÓv wopuov. 

by / 2 - ci l4 c 2 ^ , € , 8 P ^ 
Kot zahuv &ÀAoyov, 0vav Ayr 0 cvvóg rooqr;rus óuolcg 3&nó 
z:Qo0Ct0v vOD zt&voóc* *Iloióv uot oixov olxodotjoeve; Aéyeu B 
Xvgtog. 'O otoavóg uot 99óvog, xci 1) yi) 6scorróÓtov vv zro- 
Ov uov. Kai zd)uv &AÀoyoU: 5'Tüc vovugviag tuOv «ol và 

L S T s 

cdfifiecro bees 3 Wy? uov, xci peydhy 1 Tiuéoov vioveiag xa 
agylov | obx avéyouot* ot0^, üv &oxiode ogfvat uot, &.OcxoU- 
conc ouv.  IIAjosuc MN at Xetoec bu». Küv genre 
cepióodav, "Ouplaqua, Boéhvyua Hot éovL" OvéoQ agvóv pn) 


eiua voboov ot BovAouou. 


sub persona enuntiantur. Illae 
enim, inquit, res tantum olim 
futuras praedieunt; quae vero 
e7c0 mQ0GGizt0v edieuntur, de re- 
bus velut iam factis loquuntur 
(c. 42. Dial ec. 114). Exempla 
4 T0 T90GO70wv praebet cc.37. 
44 (ex pers. dei; cf. Cohort. ad 
Gent. c. 34), cc. 38. 49 (ex pers. 
Christi) cc. 47. 58. Dial. c. 25 
(ex pers. pop uli; cf. Dial c. 
42), óc mgoeyytivixag c. 39. 

2. 6i] Vulgo ó. Mox videtur 
legendum vo zegàc n&vrav xol 


Tic ydo é&ebrymoe vobvo ex vàv 


OrGmürov aut saltem ro) Osomó- 
TOv xol mzvrov morQOg (c. 39. 
p. 74B, c. 40. p. 79 A, c. 44. p. 
810€, al). 

9. nogegégovro] Langus legit 
Órogépovze (acc. plur. gen.neutr.): 
»personae autem loquentes diver- 
sae." Nihil muto. Nam zaga- 
gfgovre (acc. sing. gen. masc.) 
refertur ad cvyyodgovra. Signi- 
ficat autem hie illud verbum Zn- 
troducere. Cf. cc. 54. 64. Dial. 
c. 69, 


4. ovà?] Thirlbius, oUre AB 
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sona domini omnium et patris dei loquitur, interdum ut ex 
persona Christi, interdum ut ex persona populorum domino 
aut eius patri respondentium; quale est quod etiam apud 
vestros scriptores cernere licet, apud quos unus quidem scri- 
bit omnia, colloquentes autem personas inducit. Quod quum 
non intellexissent Iudaei, quorum in manibus sunt libri pro- 
phetarum, Christum etiam post quam advenit non cognove- 
runt, immo et nos, qui eum advenisse dicimus, atque ab istis 
sicut praenuntiatum fuerat demonstramus cruci fixum, odio 
prosequuntur. 


3:7. Vt autem hoc quoque vobis manifestum fiat, dicta 
sunt ex persona patris per lesaiam prophetam supra dictum 
haecce verba: Cognovit bos possessorem suum et asimus prae- 
sepe domini sui, Israel vero me non cognovit. et populus meus 
non intellexit. Vae genti peccatrici, populo pleno peccatis, 
semini nequam, filiis iniquis: deseruistis dominum. Et rursus 
alibi, quum idem propheta similiter ex persona patris dicit: 
Qualem mihi domum aedificabitis? dicit dominus. Caelum 
mühi sedes, et terra scabellum pedum meorum. Et rursus 
alibi: Neomenias vestras et sabbata odit anima mea, et diem 
magnum ieiunii et otium mon fero; neque, si veniatis uL ap- 


pareatis mili, vos exaudiam. 
vestrae. 


Etiamsi offeratis. similam, 


Plenae sunt sangwme manus 
incensum , abominatio 


mühi est; adipem agnorum et sanguinem taurorum nolo. Quas 


et reliqui edd. Conieetura Trol- 
lopii 70: ealeulo eritieo indigna 
est. Exempla illius commutatio- 
nis attuli ad Apol. II. c. 1. n. 2. 

5. &ÀÀ& xol sjuag . . . uiGoUGu] 
Vide c. 31. n. 6. 

]. vov mergoc] Legi iubent 
Lang. et Sylb. rov víovV. Inepte. 
Jam enim exempla afferuntur, in 
quibus deus loquitur. Cf. c. 36. 

n. 1. — Ho. 3. y Q0 £19. : cc. 92. 
33. 35. 

2. "Eyvo ... xvgiov] Iesai. 1, 
9. 4. — Grob. et Maran. volunt 
u& loco gov (post vocem Aaóc), 


* 


utc.63. Sed etiam aliquot codd. 
vóv o illud nov praebent: vid. 
Parsons (V. T. gr. ed. Holmes) 
ad locum; quare non muto. 

9. &mo T9060 7t0v : TOU maroc] 
Sie lego pro verbis c0 ro) ma- 
706, quae AB et omnes edd. 
habent. Cf. c. 36. n. 1. 

4. Iloióv .. - pov] Iesai. 66, 
]l — B olsodouijsecan.. 

5. Tdg ... j&190v vuàv — 
Ae .. $eby] Tesai. 1, 11—15 
et 58, 6 s. 

6. Spfopa] Asht. mavult 4j 
$vulopuo. 
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m -— , 
xeugüv Suv; 141Aà Oidàve sdvra aívósauov dóv«lag, Qutozre 
ovQayyadMdg Biaieov avyvaAAoyudrov, doreyov xol yvuvóv axéze, 
ÓLódgvzvre. stewüvrt vóv &orov oov. Oroia uev obv 26i uoi 
tà OOo owóuevo Oud vOv zrgoquyüv " dzró srooodizrov coU Sol, 
voeiv Óvvace. t 

38. "rav Ó8 zc ztgoadlzrov voU Xoovot Aéyr và ztooqu- 

- - , 
tXÓv ztveUuo, ovrog q9éyyerot" Y Eyo 28enmévooo vàg xtiodg 
uov &ri ÀaÓv &ztevOoUvra wol Gvréyovrva , ini votg 7L00&v0- 
uévove £v 00Q o0 xag. — Kal zd: 2 TÓv vütóv uov vé95rxa 
&ig udigvuyag xoi vd OLeyÓvoc uov elg óezclouero, cà Ó3 ztQ00- 
c7rÓv uv 0b. GztégvQEMa. dz cloyóvnc Zuzvvaudroy. Koi D 
€ , A 3: ^^ ^ - 2 ; , b] 2] 
0 Xvgtoc Bor3Ooc uov yévevo* Óià voUro ovx &verodztemv, GÀÀ 

, 3 

&97xo vÓ nto00tztÓY ov óc otegedv zérgay, «ol £yvov Ort o0 

^ 5 - c 2 4 c [4 ^ ^^ ci 
ur, ciOyvr9O, Ott &yyt(teu 0 OvxouoaG ue. — Kal zd Ovov 
Aéyp* 94vvol £Balov xAMjoov nl vóv iuovwuóv uov, xoi dlov- 

D jo / D, Huov, 0 

y , ^ - , » LN 3 , E uj 
$e» uov zódag xci yeigag. "EyQ 0d &xoLuTrdvv «aL vzcvoOG, 

M3 P3 cr , 2 , /, * , € y 
X&L &Y€0TrY, OrL XvgLog &vreAdBevó uov. Kai ztcÀw Orav Ac- 

3 
Vj *Ekdhnoav iv yelcow, 3xivnoov weqoday Myorvec* *Pv- 
odo9« tevtóv. — 94::w0 sdvra vi ydyovev $z:ó vOv Iovóaltov 
vO Xow0TQ, ueJeiv OivagOe. 9 XrovocSévroc yàp c)vob &£- 
éoroeqov. vd yel) xai £xlvovy vàg xepoAag Aíyovreg* *O ve- 
2 c 

xgo)c Gveyeloag Qvoco9« &cvróv. 

€, - - 

39. Ora 0? óc mgognyrevov và uéAlovra. yiveoSau Ac 
TÓ ztgognvixÓv ztYeUuo, oUrog Aéysv VEy, ydo Nuv é£eAeUoe- 18 
vat vóuog xol Aóyoc xvolov 2E Hegovaoduju, xol xowei àvà ué- 
gov &)vàv xai 2AéyEst Av. svoAív*- xai ovyxOV'ovot vàg uo- 

H 2 m ) 27 m 
Xeigec ovre». elc &goroa xoi. vàc Cufévag aüváv eig Ogézava, 
2 , ? 
xci oU ur) Ajovcat &9vog zi E9vog péyotpay xol. ob ui) ud- 
b74 - , - 
9wcw €. ztoleueiv. Koi Ort oUrog yéyove, ?yteu.o9 Tv ÓU- 


7. emo moocomov roU 9:09] ... Mov] Psalm. 21, 18. 16 et 


Se. morgóc.. Illud moocoimov ne- 
que AB neque edd. exhibent. 
Abest ob repetitum -ov.. Vide 
n.3. — 4Notiv àvvoc9s sc. illis 
exemplis. 

l. "Eyà ... «oÀjj] Iesai. 65, 9. 

2. Tov ... üixeteicog us] Ie- 
sai. 50, 6—8. 

9. .4ürol... qeigug — '"Eya 


, 9. 
4. 'EAdAqcav... £evzóv] Psalm. 
21, 1.8: 

5. "Arwo ete.] AB et omnes 
edd. "Avia z&vra yíyovsv. Le-. 
ctio, quam in textu posui, Iu- 
stinianae consuetudini maxime 
accommodata est. Vt nonnulla 
saltem exempla afferam, legitur 
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enim quaesivit haec ex manibus vestris? — Sed dissolve omnem 
colligationem iniquitatis, disrumpe obligationes violentorum 
contractuum , vagum. et udwm. tege, frange eswrienti panem 
tuum. Qualia igitur sint quae etiam docentur per prophetas 
ex persona dei, intelligere potestis. 

38. Quando autem ex persona Christi loquitur prophe- 
ticus spiritus, sic fatur: Ego expandi manus meas ad. po- 
qulum ineredulum et contradicentem, ad eos qui incedunt n 
via non bona. Et rursus: Dorsum meum dedi ad flagella, et 
genas meas ad alapas, faciem. autem meam mon averti ab 
ignominia sputorum. ..Et dominus auciliator meus fuit; pro- 
qierea mon sum. confusus, sed. posu) faciem meam. ut solidam 
petram, et novi me non pudefactum iri, quia iuata est qui 
me iustificavit.. Et rursus quum dicit: Ipse «ecerunt sortem 
super. vestimentum. ewm, et. foderunt meos pedes et manus. 
Ego autem. dormivi et soporatus sum, et resurreai, quia. do- 
máünus me suscepit. Et rursus quum dicit: Locuti sunt la- 
biis, moverunt caput dicentes: Eripiat seipsum! Quae omnia 
a Iudaeis Christo accidisse, cognoscere potestis. Nam eo 
cruci fixo distorserunt labia et capita moverunt dicentes: 
Qui moriuos excitavit liberet seipsum! 

39. Quando autem ut vaticinans quae futura sint loqui- 
tur prophetieus spiritus, sie ait: Ex Sione emim exibit lex et 
verbum. domini ex Hierosolymis, et iudicabit inter. gentes. et 
arguet. populum. multum; et. contundent gladios suos 4n ara- 
tra et lanceas suas 4n falces, et mon sumet gens contra, gen- 
tem. gladium. et mon. discent. amplius belligerare. Atque id 


facit, coniecit: "A4rive zevra ys- 
yovíve, «rà. Et Thirlbius: "A 

, * 
Or, ztovro yéy. và. Cum verbis 


c. 85: Kolzatro vt yéyove, Óv- 
vac9s ueQeiv. C. 39: Kal Ovi 
oVrag y£yove, sei ijvoir Óvvacs. 


C. 48: "Ovi ze voUva. énolmotv . .. 
uoQciv Óvacüc, Sylburgius vo- 
luit og praemitti verbo yéyovtv, 
et sic Trollop. recepit. Hagenus 
(Zeitschr. f. Phil. u. kath. Theol. 
Fasc. 65. 1848. p. 59): 9g ue- 
Qsiv ÓvvacO:. Grabius, quocum 
Langius (rit. Pred.- Biblioth. 
1844. T. XXV. Fasc. 6. p. 982) 


poOsiv üóvoacóts subaudi £x 
vv imi Ilovzíov Ilievov ytvo- 
pévov "Axvov (cc. 35. 48). 

6. ZrovgoOvroc ... &avróv] 
Cf. Matth. 27, 39—43. 

l. "Ex ... moAsueiv] Iesai. 2, 
9s. — B uícov pro uécov. 

2. z&iGO voi] Thirlb. uaOciv 
contra omnes codd. 
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vage. 4m yàg "Iegovoa Anu 
eETASov elg vÓv xóouov, 
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dvÓgec Óexadvo vÓv dorduàv 


?xei obroL tÓLOvoL, A«Aslv ur) Óvyd- 


HEVOL, 01d Oi 9eob dvvdpetog éuivvoav zaovti yévet av9guirccov B 
Og &zteGvdÀmgav bz0 vov XoiovoU OuÓdEot ndvvag vÓY TOÜ 


Jeov Aóyov* 


^x ot zc AU aM hogóvzat o? uóvov o? z0AÀ&- 


uoUuev cog &ygoíc, QAM, mé vov uóé Pwevosa on ux 


e&onavijgon vo)g é&evdLovrag, 
oTÓv dzt09vXOxoutv. | zfvvavóv 

VH yAco' OLLOLOXEY, 
ztoL&lv tu&g elg voUvo. TtÀoiov 


"idées ópoloyovvteg vÓY XQi- 
ydo T» TÓ Aeyóuevov 
j ó2 qon aveioToG 
jy à7) mayo, bp uev voog € 


gvvriDeuévovs XcL xevodeyouévovg orgaricvag p27) "gà E 
Éavtiv Soijs xaL yovéov «ol ztevolÓog wal zrcvrov vv olxsicv 
viv Üpevégov doré Ced ot Opohoylov, unoev dipDagvov Óvra- 


uéyay tui Gto oragon eig 


fué 08, aqpoagaíag 2 &püvrag, 


Hi) zdv9^ brousivot zo vov vd d too uev z'«od vob Óvva- 


uévov dobrvoau Àofeiv. 


40. L4xoVoere dg né «ot mpi TOY xrgoSdyrav viv ÓL- 
Ooyrv cbvob xai uipvadvrav cy énupáveux zrgotó óc9n, vob 
!zroo&toruevov ztgoqnijrov xe Baias oUvoc eióvvog ó.à vob D 
7'9oqyrvxoD geéparvog ; Huégo vij ijcoe &gevyevat ÓT)o, wol 


voS vij vvwvi. &veyyéAAew yvàoux. 


9. xol ovtoi ÜüiQror, AoÀtiv 
uy Ovv.] Origenes C. Cels. VIHI. 
e. 47: O9 midavóv, otre TOUG 
nao &moGóloue, dvdgue d dygape 
prove xoi lourec, QÀio TUI 
veO ad érpxéveu 790g ro neeyytilut 
toic &vOpoimoig TOY XguorieviGuov 
7 tij doOeloy evroic vvepet. 

4. xal of zalo:] Ashtonus sine 
necessitate opinatur legendum: 
qusic ói eU roig insícon- 
piv, xal of mOÀot xvÀ. vel Q 
(sc. Àóyo) quei Helio 
(c 6 E47 p. '6t D). 

5. Vyebóecoi] Cf. el, BID 

6. 4j0£oc] Ne ad ópoloyotv- 
vec (Lang.) sed ad àzo9vyoxoyucv 
referas. De sententia adi c. 11. 
n, 5, 


Ovx eiai Ac)ucl ot08 Aóyor, 


7. 'H yÀàoo ... àvouoroc] 
AB yÀdoca. Maran. et Braun., 
qui. solus Ope xev pro vulg. 
Ouooxsv (c. spir. asp.) habet, 
« eliserunt. Pariter Trollopius. 
Verba desumpta sunt ex Euripi- 
dis Hippolyto: versus est: 607 
(ed. Matth.), ubi recte dpapoy 
exstat. Proptersententiam istam 
Euripides interdum ab Aristo- 
phane (v.e. Ran. 102) exagita- 
tus est. Vide Cicer. De offic. III. 
c. 29. 

8. 4v 0j] AB et omnes edd. 
10« vitiose. Coniecerunt Bill. 
(Observv. sacr. II. e. 6) àà, Sylb. 
et Braun. ó' qv (sic etiam Davis.) 
vel à' ci, "Thirlb. qj 0à vel st; 
0&, Grab. Trollop. Gas. (N. Jen. 
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ita evenisse, persuaderi vobis potest. Hierosolymis enim viri 
numero duodecim exierunt in mundum, iique imperiti, di- 
cendi facultate non praediti, dei autem virtute nuntiarunt 
omni generi hominum missos se esse a Christo ut omnes 
docerent verbum dei: et qui olim mutuis caedibus inter nos 
grassabamur non modo inimicos non oppugnamus, sed, ut 
neque mentiamur neque inquisitores decipiamus, lubenter 
Christum confitentes morimur. Facile enim esset ut quod 
dicitur 
Lingua iuravit, mens vero iniurata, est 

nos hac in re faceremus. Ridiculum sane esset, ut aucto- 
rati a vobis et conscripti milites fidem vobis datam, quum 
nihil iis possitis incorrupti praebere, et suae ipsorum vitae 
et parentibus et patriae et omnibus propinquis praeponant, 
nos autem, qui incorruptionis cupidi sumus, non omnia per- 
feramus ut optata ab eo qui potest praebere consequamur. 

40. Audite autem quomodo etiam de iis praedictum sit 
qui doctrinam eius praedicarunt et adventum nuntiarunt, 
supra dicto propheta et rege sic dicente per propheticum 
spiritum: Jes diei eructat verbwm, et nox nocti adnuntiat 
scientiam. .Non sunt loquelae neque sermones, quorum non 


A. Liter.-Z. 1848. N. 110. p. 
439) 1 0x, Krabinger. (Gel. 4nzz. 
Mon. 1851. N. 41. col. 833) &v 
tij 0&. Futilia omnia.  Legen- 
dum qv Óx. Dial c. 85: ye- 
Aoiov uàv ydo zoüyua dori. Ibid. 
e. 5: Éouoiov v. — Mox Braun. 
mendose suiv pro Upiv. 


9. mgO ... rv oixt(ov] Vt 
iam advertit Thirlbius, formulam 
sacramenti militaris Iustinus re- 
spieit. Item Tertullianus De co- 
ron. c. 11: ,Credimusne huma- 
num sacramentum divino super- 
ducilicere, etin alium dominum 
respondere post Christum, et 
eierare patrem aec matrem 
etomnem proximum, quos 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


et lex honorari et post deum di- 
ligi praecepit? ^ Sueton. Calig. 
e. 15: ,,De sororibus auctor fuit 
ut omnibus sacramentis adiice- 
retur: JVeque me liberosque meos 
cartores habebo quam Caium et so- 
rores eius. — Verba «al mavoí- 
60oc (Richard.: ,»und d. Heimat" 
sunt offensioni; quapropter Ash- 
ton. mavult xei zaíócv. 


1l. zgotigruévov] C. 35. Mal- 
let Ashton. sie: zotQóéón ói« 
ToU z:Qotig. Non opus emen- 
datione. 

2. 'Hu£gu ... 000v] Psalm. 18, 
2—5. Iam Paulus Rom. 10, 18 
illud evróv ('. l.c. 4) ad apo- 
sStolos retulit. 
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X4 : 21. do m - - 
c€v ovy) &xoDovron oi qoval abrOv. Eig nücav vy y?» EyÀ- 
m - /, 
Sev 6 p9óyyoc «vrüv «al eig vd zégava vijc otkovuérgo và órj- 
bd D m j) 
uaa cbrOv. Ev vQ tji &9evo 10 awvoua coro, xai cvróg, 
- € U 
Og vouupiog $xzogevóuevog àx stoovoD cbvov, cyoAAudtotvoL 
3igyvgOc cg, y(yac Ópoqetv 000». - IToÓc vovvorg 02 wai Aóycv E 
€^. € / 4ó ) » m C RU m 53. 
évégcv vÓv ztgoqurevo érvrov *Óv' cvoU vov ZcViÓ xoAdog 9£yov 
x«i oixe(ocg imuurQaOTvou AeÀoyloue9a, 3E ov uoaStiv uiv 
mJ - 3 
zt&gEOtL rtc ztpovoézevot Civ vog av9ooztovc vÓ ztgoqnyvizóv 
zYeUue, wc zrOg urvoer 9viv yeyerquérgv 'Hooov rov Bact- 
/ 2 / N b NS re) Jio cm ' Hu €- € L 
Aíog lovoatc xai cvv&v Iovoatcov wai IHAcrov vov vuevégov 
2 - ^ - m 
zt&Q" «Utoig yevouévov émivoóztov 00v volg avro ovQcrLOrtouG 
xord voU XpoiovoU GvvéAevowr, wol Ovw swi0TEUEOOQL EuEAAev 19 
c 2 
borró vOv "àx sovvóg yévovg av9ooiov, xal Ort a0vÓv viv xa- 
- € Qus 
Aet 0 OeÓg xai bzrovcoostv 7] zt&vrag &y9goüg éijyyehzat, 
PS " n ci , - n c 
xai zt 0t Óctuoveg, 000v ex^ evvolc, viv ve vob ztttQOG stüv- 
voY ci Ósaztóvov Oeo xci vy «vroU v00 XouovoD éEovotav 
qvyelv zreugQvvot, «oi 9cg eig uevivoutv xoet siivrog 0 dec 
^ , - Pium ^ - , / Spe iet 
ztgiv &À9eiv viv Tuéoov vig xoíotog.  Etonvrot Óé obroc 
2 e 2 e - €- 
? [Ma«cguog vro 0c ovx. énogeb91, àv BovAT; tasflv wol 2v 000 
[d À € 5 27 N h] ^ / e 3 j ^Q 
ajuxotc AQ» ovx &ovr oL eri xad3éOoav Aouuv ovx. Exc OiGEvY, 
(AA. 1 ev vQ vóug  *volov tó 9£À Dr0D, xL y v vOuo B 
«AA i £v vip vóu ve gue eUv0b, wol Ev v vópu 
- / ' LIED. 
e)vroU ueAevioeu quéoeg wc vvwróg. Koi &ovoL cg vÓ EUAov 
TÓ zteQvrevuévov zt&QG vàg Óie&Odovc vàv bàcvov, 0 vóv xag- 
2 - Dd D - X * - 
7ztÓv avo ÓcceL &v xotQQ) e0voD, xol v0 qUALor evro0 ovx. &- 
»c€ , - 
7vodóvrjoerot, «ai zvavvo 000 v 1 zcoLy xovevodc 9ocvou. OU 
€ € 3 - 3 [44 b 3'O3N «5€ M Y» e Ed L/ 
oUvCG 0i GOEfjelG, ovy ovtCG, &ÀÀ T) coo&L yvoUc, ov &xoizvtet 
€ »f b ^ m m - 
6 üveuoG «zt ztQootztov vic yljc" OLG vovvo obx. &vaovijcovca. 
3 - j , 2 - j 
acefeig &v xolo£L ovóé &uoprcAol év fovAy Óvxatov, Ovi yuwo- 
/ € L * €- - 
GAL XvQLoG 000v OvxotcY, xoL 600g GosfhOv czoÀeivo. "Iva C 
, , , 2f 
vt !13égovaSav £)vy, «ol Acol éusAévnoav 1*ouvd; Iogéovg- 


3. leyvooc] Hane vocem, in 
utroque eod. msto (eulpá libra- 
riorum: cf. quae ad Dial. c. 22. 
p. 239 D adnotavi) et omnibus 
edd. omissam, propterea repo- 
nendam censui quod infra c. 54. 
p. 90 A ad eam revocat Iustinus. 
Idem oceurrit error in Dial. c. 


64. p. 289 A. 

4. 0 aro) v. Z.] Sic etiam 
c. 41. p. 79 E. Sed fortasse(Asht.) 
legendum utrobique ài& vo) ai- 
TOU Zf. Omittitur articulus c. 49: 
0r e)ro0 '"Hootov. Of. Winer 
Gr. d. neutest. Spr. ed. 6. p. 102. : 

5. Éyov] Davis. Asht. Braun. 
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audiantur voces. In ommem terram exüt somus eorum et im 
fines orbis verba eorum. | In sole posuit tabernaculum suum, 
et ipse, tanquam. sponsus procedens de thalamo suo, exsul- 
tabit fortis wt gigas ad ,currendam viam. His autem alia 
quoque verba per eundem Davidem praenuntiata adiicere 
praeclarum et huius loci proprium duximus, ex quibus dis- 
cere potestis quomodo homines vivere propheticus Spiritus 
hortetur, et quomodo factam ab Herode rege Iudaeorum ipsis- 
que Iudaeis ac Pilato vestro apud eos procuratore cum eius 
militibus adversus Christum coitionem indicet, et in eum cre- 
dituros esse ex omni genere homines, et deum eum filium 
vocare seque ei subiecturum esse ommes inimicos polliceri, 
et quomodo daemones, quantum in ipsis situm est, parentis 
universorum et domini dei ipsiusque Christi potestatem ef- 
fugere conentur, et quomodo deus omnes prius ad poeni- 
tentiam vocet quam dies iudicii adveniat. Sunt autem dicta 
sic: Beafus vir qui mon versatus est im consilio impiorum 
neque im via peccatorum stetit neque dn cathedra  pestilen- 
tium sedit, sed cuius voluntas in lege domini, et n lege eius 
meditabitur die ac nocte. .Et erit tanquam. lignum. planta- 
ium ad decursus aquarum, quod fructum suum dabit tem- 
pore suo, et folium eius non defluet, et omnia quaecunque 
faciet prosperabuntur. Non sic impii, non sic, sed tanquam 
pulvis, quem proücit ventus a facie terrae; idcirco mon re- 
surgent mpi in iudicio meque peccatores in consilio iusto- 
rum, quia movit domimus viam. dustorum,, et via, àmpiorum 
peribit. Quare fremuerunt gentes, et populi meditati sunt 


Éyeiv (c. 14. p. 61 D) scribendum 
suspicantur. Censor in T4Aeo/. 
LEbl. x. IE. 1831 N. Y: 
p. 4: ,Diese Vermuthung ist 
überflüssig; xcÀdg Éyov ist logi- 
sches Object zu Asioyícue9«: £- 
' y&w. würde ganz dasselbe sagen. 
Zwischen beiden Redensarten ist 
kein anderer Unterschied als zwi- 
schen dem lateinischen pulcrum 
esse duximus und pulerum duxi- 
mus.* 


6. civ... GvvéAevoiw] Cf. Actt. 
apost. 4, 27. . 

7. ix mavrog yívovc] Vide c. 
l.. n. 9. 

8. dc] Forsan zàc, utin com- 
matiis antecedentibus. 

9. Moexdgiog ... im  evróv] 
Psalm. 1 et 2. 

10. zouj] B oisi. 

11. dggvofov] B igoíobov. 

12. xotve.] H. e. insolita. Omnes 
editores, exc. Trollop., legi vo- 

8* 


à 
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€ -— - - » € » , , M Ax 
c«v ot BjaciAeic vijo yyg, w*«L ot &gyovrec Ovriydqoav éri vÓ 
aUrÓ xctG vOD xvolov xci xcrà voU XoiovoU cürob, Aéyovceg- 
e P1 A N Ó ' D eRciS N n 2c/ Ua rG e 
Zoóréouev votg Ótouobg evvàv xai ivodotouer àq* tuv 
^ ^ m bd 5 - bI 
vÓv Dvyóv evÀv. 'O wavovav iv otbgavoig ixychdoevosn avrov, 
xai Ó xUguog &x«uvwvxorel eorobg* vóve AcArGEL zcQ0c Grote v 
3 m 5) - NL €- € b) - , ) , 5 M ^ 
00/j) &vtOU, xcL &v v() Quu(Q c«vrov vcodie, evvovg.  Eyo O8 
^c Vus (Gua us 3 ooi y Bes Ee DV ^oc 2 - 
xartovdJqv BaciAsUg bz; covoD érti. uv 0gog vÓ &ytov avvob, D 
A * D 
OayyéAÀov vÓ zvgóovoyua xvotlov. Kpgiog eire ztoóc ue". Ytóg 
uov ek o0, àiyO owuegov yeyérvvyxd ae. 4ivnoot mo" &uoU, 
xci Ódoc go, &9vr vi» XAgoovoutay gov, xci vj xovéoyeotv 
gov TG négato t/G yne* sroiucveig avrobg àv óáflóe Gudroq, 
3 - - 
dg oxebn «egeiécc avvroLerg ebvoUg. Koi viv ffacuieig ovvere, 
zvoLÓEUOTTE s&vreg ot xoivovveg viv yyy. — zlovAevoote TQ xv- 
eio iv qóflg, xai ayclduuode «vv àv voÓuQ.  ZoátocOsH 
zaudelac, Ut) ztot€ 0gyu097) xóoLoG, xaL &zoAsic9e E 6000 Oi- 
dac, Ovay exo] ev váye 0 9uuóc airov. IMedotot sc&tv- 
v€g Oi zt&zt0LÓvec im^ abvÓv. 
41. Koi zcv 0v. GAAgc zgogtjvelac wivéoy TÓ ztQoQyti- 
*ÓY uA 10i obtoU 00 4ovià, OTL uet TÓ Grevpc divo 
Bacilecoa 0 XoLovóc, obras &inev* Piave T iugi zt o 
) yf, «aL avayyellore i ijuégav &E Tuéoag ?c0 govijguoy CÜtOU- 
0v, uéyag «Quoc ^L aiverüg oq, qofegóg orig m&vrag80 
voUc SeoUg TL ^mávteg oL 9tol vàv &9vàv stÓwAa deuuovicov 
eiat», 0 08 90s vobc otgavobc évotoe. 4óEo ei atvog worra 
mQó0ztov «Ut0U, xal LOy0g 5xaL xar uo &v tózt(9 &yutouarog 
«vvoD. Zóv6 TQ vol, 9rQ motor TY evan, oóSov. á- 
Beve xapuv wol 'eloé9eve xorà zt90ctoY cUvoU xol zQo0xv- 


2: "Aicore ... 
16, 28. 25—31; 


luerunt xevc. Hae voces saepe £vAov] 1 Parall. 


commutantur: Theophil. Ad Aut. 
L. c. 1. n. 8 et Segaar ad Clem. 
Quid div. salv. p. 138. At vero, 
id quod illis ignotum erat, octo 
codd. msti versionis Alexandri- 
nae (ed. Holm.-Parsons) nostram 
exhibent lectionem, eandemque 
Iustino praebuit exemplar quo 
usus est. Cf. c.937. n. 2 al. 

l. Ói evro) v. 4.] Cf. c. 40. 
n. 4 


comp. Psalm. 
96. 1. 2. 4—10. 

3. r0 cmijorov eirov] His ver- 
bis adduntur in Parall. (v. 24): 
dmyeiooe 8 fv voig ÉOvsoi vqv àó- 
Bav eUcoU, iy 7:&6L toig Àeoig rc 
Oevudcia cvroU. Fortasse haec 
exciderunt negligentia librarii: 
ob repetitum avrov. 

4. m. oi 9toL vÀv éQvàv c- 
9oÀe Óciwoviov| Temere Asht. 


APOLOGIA I. 117 


nova?  Adstiterunt reges terrae, et principes comvenerumt 
eodem loco adversus dominwm, et adversus Chrislum | eius, 
dicentes: Disrumpamus vincula eorum. et proiciamus a no- 
bis iugum eorum! — Qui habitat in caelis eos irridebit, et do- 
münus eos subsannabit; tunc loquetur ad eos im ira sua, et 
in furore suo eos conturbabit. Ego aulem, constitutus sum 
rex ab eo super Sionem montem sanctum eiws, praedicans 
praeceptum domini. Dominus dixit ad me: Fs meus es 
iu, ego hodie te genwi. Postula a me, et dabo tibi gentes 
haereditatem. twam, et possessionem, tuam terminos terrae; 
reges eos virga ferrea, tanquam, vasa figuli eos. confringes. 
Et nunc reges intelligite, erudiminà omnes quà iudicatis ter- 
ram. Servite domino cum timore, et ex:sultate ei cum tremore. 


Apprehendite disciplinam, ne quando irascatur. dominus, el 
Beati 


. 


qereatis de via, iusta, quum exarserit brevi àra, eius. 
ommes qui àm eum, confidunt. 


41. Ac rursus in alia prophetia per eundem Davidem 
propheticus spiritus, indicans Christum post crucis suppli- 
cium regnaturum esse, sic dixit: Cantate domino omnis lerra, 
et adnuntiate de die in diem salutare eiws: quim magnus 
dominus et laudabilis valde, terribilis super omnes deos; quia 
ommes dii gentium "simulacra daemoniorum sunt, deus autem 
caelos fecit. Gloria, et laus in conspectw eis, et fortitudo 
et. gloriatio 4n loco sanctificationis eius. Date domino, patri 
saeculorum, gloriam. | Accipite gratiam. €t ingredimini An 


Dii gentium idola daemontorum.** 
Clemens Protrept. c. 4. 8.62: 
Iláv:sg of 8:0l vv dQvàv Oci- 
uovíov siciv tiüeo. 

5. xei| B iv, in marg. xoi ab 
alt. m. 

6. 1G merg) vGv elovov) 


pro &ióoÀe Ócipovicv legi óot- 
uóvie iussit. Coaluerunt duae 
interpretationes: 1 Parall. 16, 26 
oí 9:0] và» iQvàv siÓoie — 
et Ps.95,5 of 9:0l «àv £Ovàv 
óaruóvie. Ex his interpreta- 


tionibus coniunctis factum est ot 


^8. vv 2. làm Ocipoviov. Sic 
alibi quoque: Dial occ. 55. 73. 
Cf. libr. m. De Iust. p. 147 s. n. 
21. Pariter De resurr. c. 5. Ire- 
naeus C. haer. III. c. 6. 8.9: 
,Quemadmodum apud David: 


Thirlb. et Galland. iubent of z«- 
roiul vv iOvdv reponi, prae- 
sertim quum Dial. c. 73. p. 299 A. 
sic exstet. Sed vide quae jbid. 
c. 74 ad verba rà 9:9 xol mergi 
zGv 0Àov adnotata sunt. 
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vigore y av Ais eylouc «vob. oofiO icc ec yt90g airov 
cabroU ztüga 1 "I xai «crop ra XC LU) aohevófran, Ei- 
qoav91vocav £v roig &)vecw* 6 wopioc efaaiAsvaev " dz0 vov B 
EiAov. 

42. !'"Orav Od vó m gogiyrquóv mevenqrt và uéMlorva yive- 
09oL óc On yevóueva Aéyp, cg x«i v vois mgotignuévoug do- 
Sdoou € &viv, 0t) ?&ztoAoy(av qur) zragdayy TOlG vevyrgéávovaux, 
xai voUro Ówxcaqucouev. Tà návrog Eyvoguévo yevnaóuevo 
ztgohéyet eG 307 yevoue£va. "Or. Oi olrog ci ixóéyso9on, 
évorevigoave v(Q) vot rois Meyopévois. ZoviÓ *£reot yiltorg xal 
nevroogtou mtgiv 7 E c: vd gtzrov yevóuevov. qravgaday 0 
vet r€ zvgoeLoquévo &pn, *xoi ovocig vüv did &xetvov yevoué- 
YOY OvCU godeic ^ebggogóviy magéoye volg &9veow, &ÀÀA' ovó8 
vOv pev &xeivov. |. 90 xa? fiic Ó8 "InooUg Xpuovóg qreugas 
3eig x«i czt09ovov dvéoti jt effe tevaey &veA9ov &ig oi- 
Qcvóv, xci émi volg zraQ' «vov Oud vOv dzootOAov iv volo 
zvQ0iv &OveoL xngvy delay süggonóry &)Ti. ztgoOÓoxcivrcov Ty 
xeviyyehuéviy t bm cbvob eqogaíov. 

48. "'Ozttog 0€ ui) vuveg 13dx vv mgoAekeyuévov bg lpév D 
do£cacoLt xo? eipeouérie &vdynv qioxe iua vd yuvOuevo 
yiveadau, *àx vob nooeueiv ngosyvoouéva, «ol vovro 30t«Ai- 


7. dO 10) EVAov] Adeas Dial. 
c. 73. n. 1. 

1. "Orev .. . Aéyr] Necesse non 
est legere cum Sylburgio: "Ori 

C AMygt. 

2. &moloylav] Gelen. Lang. 
Asht. legerunt &zogíev (o. 46. 
p. 83C, Dial. c. 68. p. 293 D), 
Wolf. coniectavit&vviAoyiov, quod 
Sylb. Grab. Thalem. probarunt, 
Thirlb. eAoyíev. Maranus: »Non 
videntur eruditi viri ingenium 
S. Iustini et illius consuetudinem 
disputandi satis perspexisse. Nam 
quum impositum sibi esse duce- 
ret quam plurimos ad veritatis 
cognitionem adducere, operam 
dabat exemplo Pauli " mundus 
esset a sanguine omnium, nec 


dubitabat quin, si quid subtra- 
heret utilium rerum, relicta au- 
dientibus excusatio in suum ipsius 
caput resiliret. Vide co. 55. 61, 
Dial. cc. 38, 44. 58. 82.4 — Mj 
79x6y1 pertinet ad zo v0 quod 
sequitur. Trollopius: ,,74at the 
circumstance may afford no ex- 
cuse to readersfor misinterpreting 
them. 

3. Érecw yiMoug n. nevvomoctoic) 
Mira ehronologia.  Grabius pu- 
tavit scriptum fuisse ae (—1100) 
idque mutatum esse in Spp, ut 
error non Tustini sed librariorum 
esset. Ashtonus mavult av (— 
1050: ita etiam Richardus), ita- 
que mtyvikovto pro mevtoxoG(oig. 

4. xol] Asht. coniecit xe rot. 
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conspectum. eius ei adorate in atris sacris eius.  Metuat a 
facie eius ommis ierra et grosperetur recte agendo et mon 
commoveatur. laetentur in gentibus: dominus regnavit 0 
ligno. 

42. Quando autem propheticus spiritus futura tanquam 
iam facta dicit, quemadmodum etiam in iis quae supra at- 
tulimus animadverti potest, id quoque, ne legentibus excu- 
sationem praebeat, explicabimus. Quae omnino cognita sunt 
futura ea praedicit tanquam iam facta. Quod autem ita res 
accipienda est, animum ad ea quae dicentur advertite. Da- 
vides annis mille et quingentis ante quam Christus homo 
factus cruci figeretur supra citata locutus est, nec quisquam 
eorum qui ante eum fuerunt cruci fixus laetitiam gentibus 
attulit, sed neque eorum qui post eum fuerunt. Noster au- 

tem Iesus Christus cruci fixus ac mortuus resurrexit, et re- 
gnavit postquam adscendit in caelum, atque ex lis quae 
eius nomine per apostolos in omnibus gentibus promulgata 
sunt laetitia est eorum qui adnuntiatam ab eo incorruptio- 
nem exspectant. | 1 

43. Ne qui autem ex iis quae Supra diximus autument 
nos dicere fati necessitate fieri quae fiant, ex eo quod prae- 
dicantur praecognita, id quoque dissolvemus. Supjplicia et 


5. eUpogocUvqv zegíojs] Se- 
cundum verba illa Eóggevow- 
ToGev xr. c. 4l. 

6. 'O xa$" qju&c] Si quis ver- 
tendum potius putet nostris tem- 
poribus," nonrepugnabo. TAiri- 
bius. Hoc tamen in tanto inter- 
vallo videtur paulo durius. 

1. à& vàv ngoleleypévov]C. 42: 
Td n&vvoc iyvocu£vo yevuooueva 
mooÀysi eg ijÓn yevoptva. — 
Dial. c. 141: ivi ngosytvoGxtv 
... mQosime ... DÀ Uy ss. eU- 
10)c 0 OtOg roloUTOUG inoíq6tv. 
— Mox Stephan. op vpdv 
vitiose. 

2. ix roU mg. mootyv.] H.e. 
propter praedictionem illam re- 


rum praecognitarum. 

3. ó:eAvcoutv] AB et omnes 
edd. óiAvoutv, quod a dictione 
Iustini abhorret. Cf. e.g. c. 23: 
roUrov ÜAeyjov mowjoopt9e. C. 
30: v. &mó0. im mowjoous9a. 
C. 42 (54): xal voUvo Óvaca- 
pQGoutv. O.52: Ónhecopzv. 
Q. 53: &moyyehoUuev. C. 61: d&n- 
ynóóus9e. Apol. IL. c. ó: x el 
roíro ÜLaAUGo. OC.9: dmo- 
xgivoUuer, Emendationem pro- 
bavit Gass.: JN. Jen. 4. Liter.-Z. 
1848. N. 110. p. 439. — Ad 
verba rotro ÓicÀvcoutv Ashto- 
nus: ,In sequentibus," inquit, 
,id non faeit Iustinus, ubi fatum 
quidem recte oppugnat et ab eo 
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* » * » 
couev. * Tác viuooolog xal rác X0ÀdGoetg xol vdg tyodàg Q1LOL- 
Bdg xov! à&lav vOv ztodEsov 5fxdovov Gnodidoo Scr OLG vÀv 

id , M b ^ 2i , b NY ) ^ 
z90gnroY ueJorteg xoi &Àn98c «zogooueda. — Eri & ur) 
- » Va 
voUvÓ davit», GÀÀd xag? &ueouérgy zeévca yivevaL, oUre 970 
- , 3 
&p' buiv dovriv ÜÀoc. Ei "ydg eiuogrou vóvóe vwd dyagóv 
43 M , - 2/02 € 8 ) , 3$.» - 
£iyoL XcL vóvóe qobAov, ov9^ obroc «zt00E&XvOG OQOS Pxslvog 
/ ' d p2 s , , " ^ ^ , 
u&uzvv£og. Kou at & ur) zroootoéott &hevO éoq ztQ0g vÓ qevyeuy E 


N » ^ N € € ^ URS , 27 Ni 3. , 
T0 CLO0XQc xot ctoeioD oL vo xag Obvoguv &X€L 10 YO oOzceLOV 
- 3 b] 
yévoc, avaimór iovw vüv ÓóreGÓTzr0te zQerrOoutrvOv, "4 
- , 
Or, ékev9épe stgocto£ott xol Xcr0Q9ol xL oqdAAevot, oUrmg 
3 m 
azt00eAvvuev. — Tóv abtov Gv9gozcov vv Zyavviav T ueré- 
- M ' P^ - N 
Aevow zrot0Óuevov Ógüuev. El 02 eiucovo ? «vÀor 5 Ozc0v- 
3 t ; Kis / à 
- / m Rh] y M ' 
Ociov &ivot, oUx Qv sore vv £vavviov ?0exTUXOG Ty xa ztÀgL- 
, / 4 eT ES) B) 2 2 c ' 2i -l [4 ' 
OvcxiG uevtridetO" QÀÀ' ovÓ. oi uev 10cY OztOvÓOGlOL, Oi Óé 
Dd E N ^ € , uo , 1 0 ) [od ht , 
qabÀot, mei Tuy euijouéyiy ouvtev. [19oyo9:v xai] qavAov 
- 3 ^ - 
x«i &vayvio Écvvi stotvvovaoy &zroqotrotue9a, 1) éxelyo 11g 
J , 2 M *5 c 2067 3 » X 285 
ztgoeLoruévov Óó&ot aÀn9ég eivon, Or, ot£v 2griy &Q&tT) 0vO8 
, 3 ^ / rd 3N 3 N NK EN Jt. cr c 
xcx1€, GÀÀ 00&n uóvov 7) &yc9« T) Xcxà voulZezot* 1tt0, cg 
3 » NC 
Ógr«vvot 0 dz) Aóyoc, ueytovi &oéBei xai. &Or«lo. Zxiy. 
2 3 3 n - 
1? 4A. ciueouévy qauév ezreodfoov vabrrv eivot, voig zà 
XcÀà ixAeyouévorg và Eo énvriuta., " xol 19 roig Óuotcog vd 


actiones humanas liberat, sed 
libertatem illam cum praescientia 
divinanequaquam conciliat. Hoc 
vero factum ab Origene videbis: 
c. Cels. p. 72. 73 et Comm. in 
Gen. Philocal. c. 23. 25 et ap. 
Euseb. Praep. ev. lib. 6. Sieque 
ipse Iustinus Dial. c. Tr. p. 370.* 

4. Tüg wo. x. zdg xoÀ«g.] 
Apol. II. c. 8: zgv d£ev xoAeciv 
xe vuoQiov ... dy eicvío mot. 
Aristoteles Rhet. I. c. 10: óio- 
éott 03 ri oolo xol xóAocig: D 
piv ydQ xolaGig roo 7.0, GyOvrOG 
Svekd. dóvw, d 0i ziuuogle roi 
7:0,00vz0G, iva enozinom0j: ita 
ut ripe oíe dicatur respectu 
eius qui poenas sumit, xdàa- 
6:6 vero eius respectu qui poe- 


nas luit. Pariter statuit Gellius 
N. A. VI. c. 14. 8. 2 &., eos se- 
cutus ,,qui vocabula ista curio- 
sius diviserunt. Plura dabit 
Steph. Thes. gr. ling. ed. Hase 
Vol. VII (1854) col. 2210. 

5. éxcorov] Fortasse (Thirlb. 
Asht.) &xe6ro. 

6. zo àg' uiv] I. q. z0 evre£- 
oUGi0v, ut alibi dicit. Lang.: 
»nihil plane in nostra fuerit po- 
testate situm.* Hac versione de- 
ceptus Hagenus (Ze/tschr. Ff. Phi. 
u. kath. Theol. Fase. 65. 1848. 
p. 60) legit ovóiv ig' quiv, pro 


oUté (cf. Apol. IL. c. 9. p 4D 


T0 ig «uiv. Alius ovi legerit. 
T. y&g] Thirlb. 0i legi vult. 


Sie Iustinus ipse corrigeretur. . 
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poenas et bonas remunerationes pro meritis cuiusque actio- 
num irrogari quum à prophetis edocti simus, etiam verum 
id esse affirmamus. Nam si res ita se non habet, sed fati 
necessitate omnia fiunt, nullus libero arbitrio est locus. 8i 
enim fato decretum est alium esse bonum et alium pravum, 
neque ille laude dignus est neque hic vituperandus. Ac 
rursus nisi humanum genus facultatem habet libera animi 
inductione et fugiendi turpia et honesta sectandi, extra no- 
xiam est quidquid egerit. Sed libera animi inductione illud 
vel bene agere vel male, sic demonstramus. Hominem eun- 
dem in contraria transire videmus. Quod si fato destinatum 
esset eum vel pravum esse vel bonum, nunquam contrario- 
rum capax esset nec crebro mutaretur; neque sane alii es- 
sent boni, alii pravi: sic enim aut fatum [bonorum et] pra- 
vorum causam esse atque sibi ipsi contraria facere declara- 
remus, aut illud quod supra diximus verum esse videretur, 
scilicet nihil esse virtutem et vitium, sed opinione tantum 
vel bona vel mala diiudicari: quae quidem, ut vera ratio de- 
monstrat, maxima impietas et iniquitas est. At fatum in- 
eluctabile hoc esse dicimus: iis qui bona eligunt merita prae- 


8. éázóótxvoc] Vulgo ézoóexvoc 
(oxyt.) male exstat. Cf. Ep. ad 
Diogn. e. 8; 1 Timoth. 2, 3. 5, 
4. — H. Stephan. (in ed. Ep. 
ad Diogn. p. 67): ,,4zoüsxtéog 
[sic etiam Asht.] ut ueuzréoc, 
vel u&uzróg ut cmoóexvog [sic] 
fuisse scribendum videri possit." 
Nihil necesse est immutare. 

9. Oexrixóc ] Trollop. Qevxzixog 
falso; cf. Apol. II. c. 7. p. 45 D. 

10. dyo9àv xci] Desunt haec 
verba in codd. mstis et editis. 
Male exeiderunt, ut apertum est 
ex superioribus. Ashtonus le- 
gendum censuit: éml jj vv FIT 
eir. dyaO Qv xolg. ... dzrsgou- 
vops$a. ptis: dogoioíi- 
u£9e reponendum esse (Sylb.) 
pro vulg. &zogeivogt9a vel se- 


quens óóbot monet. 

11. v0 zgostguuévov] C. 28. 
p. 71€ eadem fere verba legun- 
tur. Ad illud o?óév Zoriv &gezy] 
(Apol. II. c. 7 fin.) cf. Origenem 
De princ. I. c. 5. $. 3 et C, Cels. 
IV. ^d. ye "Agtrije uiv édv dveMig 
có £novctov , cvtlÀeg evTig xol 
viv ovcíav. 

12. "AX sfueguévgv eto.] Si- 
militer Clemens Strom. VII. c. 4. 
$. 20 de bonorum et malorum 
praemiis: Am 70V 1j &dpdoreia 
«9^ dv ojx fori Óieügdvor vov 
O9:0v. Etiam Hierocles De pro- 
videntia et fato ap. Phot. Bibl. 
cod. 214 dixit rv uiv roLys ri) 
moovolo Gvvemzouévqv Oixqv si 
poouévqv xodeicOot. 

18. voig opoíog và éivavzio] 
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ivoveta và GE én(geugo. — OO yàg diorreg. zd dÀÀa, otov ó£v- 
Ópa xai vevgüztodo, Lxo8v Qvvdpueyo migocugéast zdvven, é&toL- 
10€vY Ó 30g vóv üv9ocrzrov* ov ydg ijv &&Loc uos à ?) àxat- 
YOU, OUX Qd" ÉcvrOU EAópevog vÓ dad &ÀÀG *^robro yevó- 
Hevog, 000^, €i axog brrijoye, Óuxatog xoAdceog & érÜy ave, 00x. 
eq Sevvob votobroc Ov, qÀÀ' !5otüv Ovrduevog eivai fvegor 
ztuQ' 0 &yeyóvet. 
44. 'Eo(oo£Ee 0d f; iua vobra vÓ &yiov m gogijxóv zUveULua, 
ó.& ! Motoécg qiioav TQ mor. zÀecévr. avUgco etgija dou 
bz0 voU 9&0) otrcog: ?'Io) ztQÓ yt90OGzc0v Gov vÓ ayodov. xe. O 
vÓ XCXÓY, enhelou TÓ dyodóv xci ztéÀuv Oud "Hocíov, v0) évé- . 
QOv ztQoqutov, os qc "ztgogti;tov voU zrevQ0G TOY OÀcY xol 
ÓcoztOtOv Oto) elg volto Mex ivo oU" * /ovcacde, «oSa- j 
Qoi yéveoOe, aqéAeve "de zovjotac zc vày Vvyàv € up, ud- | 
Deve xav zvoteiv, wolves ógqpovr( xai Qixadioere xijg, xc 
Ocvve xoi Ora ey peer, Mya XUpLog" xci idv dou o ápegviot | 
tudv óc qormaob, (,0€L &guov Aevxov, wo édv dour dg xá«- 1 
"Or, toc xiva AevxavO. | KaL idv Sélpre xol eigexobarté D 
Hp, Ur aye9d vlc yLo qéyeade, édv Ó8 Hi) eio«XoboTtÉ uov, 
piyoroo bug xevédevai* có ydg ovÓuo xvolov cAd/ugae vobcva. 
TO 08 stoocignuévov Méycuga $ bug xovéÓevo ob Mye ÓLG tue 
Xotocv govevóijaea Ou To)G magaxobgevvag , aAA. b pyocgo 3 
v0U Jeob écvt vÓ zio, ob flood *yívovrew oi và qaia ztocvvew 
eigo uevot. Zh vobro Aye: Meyotga. t Uuüc xevéderou* vÓE 
yàg OTÓLLO XvQlOv eAdÀqaev. Ei 02 voi mregi. ereqtvobotc xa ci- 
vÜXO amado aootarg uox too &Aeyev, obx Qv &lzte Korédetoa. 
"Dore wei IIÀAdvov eizav: 9 dicio EAoptévov, Jioc Ó' avatvuog, 1 
z'ooa * Movo£og voi ztoogyvov Aoflev eizre. Ilosofoveoog ydo 
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Jnd 2. 
"WWE CN FS 


duit. 


TAPER (2 


Rectius (Sylb. Asht.) «ci ouotcc 
TOig t& ivovría. —  Aght. sub- 


2. "ov... &ya90v] Deute- 
ron. 30, 15. 19. .Haec non sunt 


audit &zoóídoc9«. 

14. ToUro) H. e. dya9óc. 

15. ovóiv... iyeyóvei] Exinde 
Irenaeus C. haer. IV. c. 37. $. 6: 
»qui nihil aliud esse possunt prae- 
terquam Nan facti sunt.* Comp. 
ibid. 

1. Maicfag] AB et d 
edd. Maescícog. Cf. c. 32, n. l. 


verba dei Adamo dicta, sed Mo- 
sis verba quibus affatur Israeli- 
tas. ,,His autem Iustinus (quasi 
ad idem redirent) explicat prae- 
ceptum Adamo datum Gen. 2, 
16. 17.* (Asht.) 

3. z9o6oz0v] Haec vox in AB 
et in omnibus edd. male excidit. 
Cf. e. 36. n. 1. 
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mia, et iis itidem qui contraria eligunt debita supplicia. Non 
enim ut cetera, puta arbores et quadrupedes, quae nihil vo- 
luntate facere possunt, deus hominem fecit: nam nec remu- 
neratione aut laude dignus foret, si sua sponte bonum non 
eligeret, sed ita factus esset, nec, si malus esset, juste poena 
afficeretur, utpote qui non sua sponte talis esset, sed nihil 
aliud esse posset praeterquam quod factus esset. 

44. Docuit autem haec nos sanctus propheticus spiritus, 
qui per Mosen testatur primo homini formato deum dixisse 
sie: Ecce im conspectu tuo bonum et malum, elige bonum — 
et rursus per lesaiam, alium prophetam, ut ex persona pa- 
rentis universorum et domini dei in eandem sententiam di- 
ctum esse sie: Lavamini, mundi estote, auferte pravitates ex 
animis vestris, discite bowwm facere , udicate pupillo et 4u- 
stificate viduam , et venite. et disceptemus, dicit dominus; et 
si fuerint peccata vestra wt phoemiceum, tanquam lanam 
dealbabo, et si fuerint wt coccimum, tanquam nivem dealbabo. 
Eit si volueritis et audieritis me, bona. terrae comedetis, si 
vero non audieritis me, gladius vos depascet; os emim do- 
mini haec locutum est. Quod autem praedictum est Gladius 
vos depascet non hanc sententiam habet ut gladiis necandi 
sint qui non paruerint, sed gladius dei est ignis, cuius esca 
fiunt qui mala patrare in animum inducunt. Propterea ait: 
Gladius vos depascet; os enim, domini locutum. est. Quod si 
et de secante et confestim dimittente gladio loqueretur, non 
diceret Depascet. Quocirca et Plato, quum dixit: Culpa eli- 
gentis, deus aulem extra culpam, — a Mose propheta id 
mutuatus dixit. Antiquior enim Moses fuit etiam omnibus 


4. 4ovcac0s ... 
Iesai. 1, 16—20. 
5. yivovroi] Thirlb. praefert 


àÀdA. varo] tonis loeum (of. F. Piper in 
Deutsche Zeitschr. f. chr. JFiss. 


u, chr. Leben T. I, Ber. 1850, p. 


gevicovrei. Lectio vulgata haud 
spernenda. 

6. Aia ... dvalviog| Plato 
De republ. X. p. 617 E ed. Steph. 
Repetit Clemens Strom. V. c. 14. 
6.137. Vterque omittit Ó. Ps.- 
Clem. Hom. XV. c. 8: Zivío &o- 
pévov, 9:05 évaivioc, Hunc Pla- 


419) multi seriptores posterioris 
aetatis attulerunt vel imitando 
expresserunt. Ps.-Iust. Quaestt. 
et Respp. ad Orth. 8: Ovx do« 
0 9s0g écriv atri0g v0 elvat rdg 
d'yog0Uc 7] 4x06 , &AA 3] mgo- 
eíg£GLG. 

1. Mootoc... Movers] AB 
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99 € m , 
IMovoijs xoi závvav vüv àv EAow ovyyoagéov. | Koi zttvta, 


z s - » 
0cc zttgi G9cvaolog Wuyyc 5 vuucouOv vv uerà. 9dyarov j 


Dd , 
Secglac otgoylov 1) àv óuolov doyudvor xci quAogoqot xai. 
: m -— b) N 7à 
ztoujra) épeooy, 9z:a0à vüv zgoqurüv vàc eqooudégc Ae óvreg 
xai. voroat Oed vrveon xoi éEnyiioavvo. "O9tv sopà mot oztép- 
2 , m eel S DR H S a - , 
nuovo GÀiSelag Ooxci elvat £Aéyyovros 08 qui «xotflQc voroay- 


ci , , 2 voc - , 
T€G, OvtCY SvoYTiX CUTOL €cvtotuc À&ycouw. 


€, c 
?'Qove 0 qouer, 


mM 3 €* , 
memnoogivebo9ot và uéAMorro ylveosot, o) Qd và eto Quévrg 
- 9 2f 
Cvdyx st9dtreo Sot À£yousv* GÀÀd zrooyvolavov voi 950i Üvroc B 
- ^ 
vOY uellórror bz závvov àvOgdzccv ztQoy9106090L, wol 


Óó 2; 10 5 b) , 
oyuevog ovrog l?ztao abrOv, 


JUI , Ind , €t 
4Xv O5iav vOv ztodEsov Exa- 


2 , J - b) , ' N b] B] - 

9vov auenpeodor ucAMovre vàv avOooztov, xoi và 7'(Q' CULOU 
230 bd bj , N m 

xov aitxv vOv ngorrou£vov ''àmavrQjoeo9ot, Óià voU spo- 
m 3 L4 

quuxob zvebuerog mgoÀéyei, elg 1?2rlovacw xoi CY uY)GLY 


3 


39 s - 2 v 
Cut L7) 7VQOVOELTOL CUTCY. 


m ? 
£l) yt vÓ àv qv9odztov yévog, Qervüg 8v. ai uéAov &oviy 
Kov évégyeiay. 08 vOv qoc 


em 2^ 
Oetuóvov 19*9dyavog Opl091 x«và vv rác "Yordozov ? XA-C€ 
M D , 
Bine 1) vv zrgoqurüv BiAovg &vayuvooxórrov, ünog oid 
v0) qóffov &ztooto£ oot 2yzvyydvorrag toUg tvÓoovovg ! *zày 


et omnes edd. Moscéos ... Mo- 
655. Of. 6.832. n. I. 

8. mope vv mgogqróv. rág 
&gogpoc Aeg.] Of. c. 59 et Co- 
hort. ad Gent. c. 14 ss. — Sic iam 
pridem Aristobulus ap. Clem. 1. c. 
I. c. 22. 8. 150 et V. c. 14. 8. 98 
doeuerat. Pariter Philo Vit. Mos. 
IL c. 4 (alibi saepius) et lose- 
phus C. Apion. I. c. 29. Vid. H. 
N. Clausen Apologg. eccl. chr. 
ante-theodos. (Havn. 1817) p. 
187 ss. et libr. m. De Iust. p. 82. 


9. "Aàsre . .. Afyousv| Non est 
quod eum Davisio corrigamus: 
Soc Üre qopiv... o id voGro 
tiuopguévne xà. Trollopius, sed 
diffidenter, coniecit: ^re & qo- 
pev mérgognireUgO'ot uéAlovra yl- 
vtodat. 


10. zag' eiróv] AB et omnes 


edd. zeg' «$7Àv. Thalem. et 


Asht. legi volunt zeg' eiroic. 


Ceteri pronomen melius referunt 
ad deum: Perion. commendat 
zug  wUro9, Davis. zeg' ebrQ, 
Maran. et Lang. (Krit. Pred.-Bi- 
blioth. 1844. T. XXV. Fasc. 6. 
p. 985) mep' evzQ ... uéAovri. 
Sed magis iuxta vestigia mstorum 
librorum est zeg' «?vóv (rela- 
tum ad uéllovre — cf. Steph. 
Thes. gr. ling. ed. Hase Vol. VI. 
col. 195), idque Schnitzerus (N. 
Jen. 4. Liter.-Z. 1845. N. 71. 
p. 282) probavit et Trollopius 
orationi inseruit. —  Maranus: 
» Vt intelligatur S. Martyris sen- 
tentia, in memoriam revocandum 
est, quod paulo ante dicebat (o. 
43) fatum ineluctabile in eo po- 
situm esse ut bonis et malis prae- . 
mia rependantur, non vero ut 
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Graiorum scriptoribus. Et omnia, quaecunque de immorta- 
litate animae vel suppliciis post mortem vel contemplatione 
caelestium rerum vel similibus dogmatis tum philosophi tum 
poetae dixerunt, a prophetis sumpto argumento et intelligere 
potuerunt et exposuerunt. Proinde apud omnes veritatis se- 
mina videntur esse; sed comperiuntur non accurate eam in- 
tellexisse, quando contraria sibi ipsi dicunt. Igitur quod di- 
cimus, res futuras praedictas fuisse, non eo dicimus quod 
fati Mecossitulo fiant; sed quum BeRenoscal deus futuras 
omnium hominum ed quumque apud eum, pro meritis 
actionum singulos homines remuneraturum, statutum sit ut 
ab ipso etiam digna actionibus praemia rependantur, per 
propheticum spiritum praedicit, ad considerationem ac re- 
cordationem semper ducens hominum genus, [itidem] demon- 
Strans se et curam eorum gerere et iis providere. Operatione 
autem pravorum daemonum mors sancita est in eos qui 
Hystaspis aut Sibyllae aut prophetarum libros legunt, tum 
ut metu homines deterreant quominus his legendis bonarum 


durch zur Uberlegung ... anzu- 


hie bonus sit, iste malus. Sie 
regen.^  Emendationem firmat 


igitur hoc loco iudicium, quod 


. de singulis hominibus instituen- 
dum est, distinguitur ab ea lege 
et veluti ineluctabili, ut ipse ap- 
pellat, fato, quo bonis et malis 
aequa merces solvenda. Atque 
hue redit tota sententia: Statu- 
tum apud deum ut, quum singuli 
homines ab eo iudicandi sint, 1u- 
sta virtuti et vitio remuneratio 
tribuatur.'' 

11. dzevrQetó9c:] Male Pe- 
rion. éxoeir16:69o1. 

12. énícrocw] AB et omnes 
edd. éxízaciv, quod (Mar.: ad 
animi attentionem [7] ... vocans) 
ferri nequit, ut etiam Ashtonus 
vidit. Reposui émícraciv, h.e. 
yvGciw vel ngocoj1jv (Hesych. et 
Suid.)  Reddas: ,so macht er 
durch den prophetischen Geist 
"Vorherverkündigungen, um da- 


similis locus Dial. c. 27: Deus 
óc Ty aUrGv (per prophetias) 
eig dvepvmoiw evz00 (dei) xoi 
qvdciv Unde xoÀet, (bid. c. 28: 
&Etov. éniGrdGEg. 

18. 8dvarog doíc91 etc.] Nisi 
fallor, respicit Iustinus (id quod 
et Semischium Justin P. IT. p. 122 
fugit) ad legem illam ap. Iul. 
Paulum Sententt. receptt. lib. V. 
tit. 21. n. 8: ,,Qui de salute prin- 
cipis vel de summa reipublicae 
mathematicos, ariolos, aruspices, 
vatieinatores consuli, cum eo 
qui responderit capite punitur." 
Adduntur haee: ,Non tantum 
divinatione quis, sed ipsa scien- 
tia eiusque libris melius fecerit 
abstnere.^ Of. W. Rein Jas 
Criminalrecht d. lómer p. 9077. 

14. ràv] Fortasse ToU rQwv, 
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xcÀÀv yvàcw Aoafeiv, *5a0rolc 0 Qovkebovrag weréyootv* 0- 
z&Q tic vélog ovx toyvocv zgüEow.  L4qófoc uiv yàp ov uó- 
voy àvzvyydvouev avroig, &AAd 19xol Suiv, og ógire, elg àmi- 
Gx&Wuv. qégouev, énorduevor scüouw !  eodtoeoro. qoviaeodou. 
Küv óA(yove 0d selocpuev, và uéyiava «egüroavreg éoóueda: 
Og yecgyoi yàg dyo9oi zvagd vov ÓsoztÓLovrog viv Guoufiv 
&&ouv. 

45. "Ovi 0? 1 àyayeiv vóv XQuovóv eig róv ovgavór 6 zcavio D 
vOv zdvvov Otóc uevà vó GvaoviootL &x vexoQv evróy &ueAAe, 
240i xcréyeiv Fog üv serán vo? éy9oalvovrag evvQ Óaluo- 
voc, x«i GvvreAsa O3 Ó grOuOG vOv zooEyroguévov avrQ aya- 
9v yuwopévov xai évagérov, OU ots xal ujdéno viy *énii- 
qeGLv zremtolnvot, imowoUcere vOv eignuévcov Óià zfoviÓ vov 
zgoqnjrov. "Eovi Ó& vetro *Eiztv 0 coto vi) xvolq uov: 
Kd9ov éx Oc&iuüv uov, &og Uv 9 voic éy9ooíg aov brconó0tov E 
vOv zoÓQv oov. 'Páfóov Ovvdáuecg é&ezoorehel oot xigrog 25 
"Iegovoadiju* x«i xovoxvgteve àv uéaq vOv &yOodv oov. Meva 
000 1) &gy1) & quéoq vijc ÓÜvvduecóG oov év aig AatzcoóvQot vàv 
&yiov cov* éx yaovoOg z:90 £coqoov éyévvnod ae. TO oiv 
elgnuévov *Pofilóor Óvváuecog £&amocvehsi go. &É Jegovaaday 
ztQocyytAvvkÓv voU Aóyov vol ioyvooD, Ov &zó [egovaaAru ^ot 83 
&ztó0t0ÀoL cbtoU &&ekOóvreg svavvoyob &xrovEov, *xal, xoaizreo 
9ovévov ógLG9évrog xcvà vOv Ou0eoxórvov 7) 0Ac óuoAoyobv- 


15. evroic| Asht.evroig. Sed lis, eig émíoxewiw datis, tradun- 
cf. c. 9. n. 7. tur. 


16. xol vuiv ete.] Athenago- 1: dyeyeiv] Thirlb. (in Add.) 
ras Suppl. e. 9: Ln xol vus coniecit dveystv, provocans ad 
(h.& imperatores). . 00x, cvonj- Dial. p xol TÓv sógtov 
TOUS yeyovévos ovre vàv Mocéog névrov LL dváyovra cU- 
ovt: rOv Hcotov xol "Isoeuíov TOv dz T5e yüe. Secuti sunt 
xol vÀv Aoimdv moogmràv xrÀ. Braunius et Noltius. At vero 
Kevoliímo 0B vuiv, im «)vGÓV recte Hagenus (Zeitschr. f. Phil. 
TOV BigMoov yevou£voue, &xQiBÉ-  u. kath. Theol. Fasc. 65. 1848. 
GTEQOV vag éxelvav éerdoon 700- p.61): ,Aus der Stelle im Dia- 
greíag, 070g fere T0U 70007- logus kann nichts gefolgert wer- 
x0vtog Aoyispoo "v *«9' qu&€ den; daselbst ist &veysiw an sei- 
im(gsiev. dm06xevécnoOs. ner Stelle, hier aber genügt durch 

17. s)Wgsoro] H.e. scientes den Zusatz sic vóv otgovóv (der 
fore grata scil. quae in libris il- dort fehlt) das Verbum simplex." 


Jas 
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rerum cognitionem adsequantur, tum ut eos sibi servos re- 
tineant: quod quidem penitus non potuerunt efficere, Im- 
pavide enim non solum illos legimus, sed vobis etiam, ut 
videtis, inspiciendos offerimus, quum futurum sciamus ut grati 
omnibus videantur. Atque etiamsi paucis persuadeamus, ma- 
xima tamen inde lucra feremus; nam ut agricolae boni a 
domino mercedem éapiemus. 

45. Quod autem parens omnium deus Christum, post- 
quam eum ex mortuis excitavit, in caelum ducturus erat, et 
retenturus donec percutiat inimicos ei daemones, ac numerus 
praecognitorum ab eo bonorum virtuteque praeditorum ex- 
pleatur, propter quos etiam decreti confirmationem nondum 
fecit, audite quae dicta sunt per Davidem prophetam. Sunt 
haec: Dixit dominus domino meo: Sede a dextris: meis, do- 
nec ponam 4mumicos tuos scabellum pedum tuorum. Virgam 
potentiae emittet tibi dominus Hierosolymis; et dominare 4n 
medüs inimcis tuis. Tecum principatus die potentiae tuae 
in splendoribus sanctorum. tuorum; ex wlero ante luciferum 
te genwi. Hoc igitur dictum Virgam potentiae emittet tibi 
Hierosolymis praenuntiavit verbum illud potens, quod apo- 
stoli eius Hierosolymis profecti ubique praedicaverunt, et, 
etsi mors constituta sit docentibus aut omnino confitentibus 


Neque offensioni est uéAisaw c. 
infin. aor. (c. 52. p. 87 C al). Cf. 
Grimm Lex. in libr. N. T. p. 271. 

2. xal xoréysw] Sc. àv và ov- 
.QgevQ, id quod animo facile ex 
praecedentibus suppletur. Non 
igitur Thirlbii coniectatione opus 
est: xcxsi xoréyeiv. Ceterum of. 
Actt. apost. 3, 21 et Ep. ad Hebr. 
10, 13. 

8. énixigociw] Bill. (Observv. 
- saer. IL. c. 6) coniecit éxzvgooiv 
(c0. 20. 57. 60, - Apol. IL. c. 7), 
cum eoque faciunt Thirlb. Mar. 
Asht. Denis. interpr. Campid. Ha- 
gen. (l.c.). Sed lectio recepta, 
codd. mstis firmata, nihil offen- 
sionis praebet; est enim ézi- 


xXv9oGic (vox recentiore ser- 
monis graeci aevo nata) decreii 
confirmatio, vel consumma- 
tio, de reditu Christi ad iudicium. 
Cf. c. 28. p. 71 B et Dial. c. 39. 
p. 258A. 

4. Eintv .. . lyévvqod oc] 
Psalm. 109, 1—3. 


5. of emóGrolor . . . ixrjgvéov] 
Cf. Mare. 16, 20. 


6. «oi] AB et omnes edd. omit- 
tunt; sed illud verbis xaízQ x74. 
praemittendum iam Thirlbius mo- 
nuit. Causa erroris manifesta. 
Male Ashtonus voluit: xqQgv£av 
(xaízmto ... Xpicrov) xol music 
zmovroyoU &omotousÜo x. 0. 
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S» 9 oXx- REI Me - - M2 4 
vOY TÓ OvOuC vOU XpiOTOU, Tutlg z'avvO 0D xal Gamobóueda 
xcL ÓtÓctowouev. — Et 08 xai tusic og 0y9gol ivceíSeo9e voioóe 
volg Àóyoig, ov mÀéov vu Óévac9e, "og mooíquuev, vov qo- B 
, ce c - D 9) y / ) C ^ ^ Dd 
vEU&LY*. 0zt€g t;uiv u&v otóeutav BAdfv qéoeu, tuiv 08 xoi zr&oL 
- 8 b) y b] 14 5 N ^ , 5 , li) S y 
volg 8ó&0t«og Ey9ootvovot wai wu) uevomeD euévoug wóAactv Oud 
ztvgóg cicviev égy&tevau. 
$3 € X HSME 2 D qo eD * - 
46. Iva O8 ur vweg &Àoyiovotvovrec, !eig C7UOTQOZUPY TOY 
ÓeoLÓcryuévo iq! tud, eizcc0t *zg0 rüv Exovóv sevvikovea 
yeyevviioOoL vóv Xoiovóv Àéyew tu&g éxi Kvgrviov, ?ósÓtóa- 
) scc) ^t£ DEN, c , 3 by 14 
yévet 08 & qopiev QuddEoL avvóv Voregov soóvoic éni IIovetov 
Ii)drov, xai *énvkoAQot dg ivev9Uvov üvrov vv sgoysys- C 
vruévoy z&vvov GvO9ooztov, qOácavreg viv àxooiav 5Avaó- 
' Y TS 
u&9o.. 5 TÓv Xouotór ztQorOvoxov vo 9eoU eivou £Qu0c.9muev 
€ mJ 3 
xai zQoeurvéoeuev " Aóoyov Üvze, ob sc&v yévog üvOgovov ue- 
/ M € M / , , 8 » PA 
vé0y£. Kai oi uevà ÀAoyov fuocavreg Xovuoviavot BH Xv 
T ( 
&90L &vouioOnoor, oiov dy "EAM uv. Soodvro xai Hod- 
wAevtog wb Oi OLLOLOL avvois, y Bafidioorc 0€ "Afoadu pr) 
10 dvovíag X«L "Abaglac XL Mio) xaL Hàtag «ol ÀioLD 
ztoMof, Qv vdg ztod&eg 1) và 0vóueva xeva yeuy peor evo 
émet ápevou vOYyÜY zragaitoóueda. "Ogre xoi iioi Jt Qoyevó- 
uevot &vev Àóyov Biaevvec QxonovoL xci éd gol TQ Xeuro 
1o«v xci goveig vÀv uevà Aóyov Btoívrov* ot óà uerà Aóyov 


7. Ge mgoépqusv] Vide c. 2. 3. Os0ideyévon ... IhÀdrov] 


p.54. -(n. 12), ce; LE. 8, p.59 
AE. 

8. c'üÍncc 2y9 goívovci] H. Ste- 
phanus (in edit. Ep. ad Diogn. 
p. 66) frustra contendit qQuiv in- 
ter utramque vocem ponendum 
esse. 


l. eie emorgozijv] Thirlbius 
temere vult dele dvergonijv. — 
Tàv 0:010. uq! quàv — ràv j- 
piríoowv OiÓeyuerOv (c. 57. p. 
91E, c. 61. p. 93D, o. 66. p. 
97 E). 


2. mp0 évv Éxozóv mevvixov- 
Tv] Numerus rotundus. Pearso- 
nus. 


Minime deest numerus annorum 
(Pears.). Neque qoóvoig glosse- 
ma est voculae ézi appositum 
(Thirlb.), neque legendum ini 
xoóvoig pro 49óvoic énl (Thirlb. 
in Add.), neque voréooig Xgóvoic 
efficiendum ex Voregov 490votc 
(Trollop. ). Dictum est Vozsgov 
xe0voic (Steph. Thes. gr. ling. 
ed. Hase Vol. VIII. col. 1706) 
pro usitatiore yoóvorc dorsgov, 
h. e. geraume Zett (triginta fere 
annos) spüter. 

4. éÉmixoldoww] AB in marg. 
iudei (infringant). Neque 
opus est Langi coniectura éyxa- 
Adciw (obüiciant). Cf. Steph. l.c. 
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nomen Christi, nos ubique et amplectimur et docemus. Quod 
Si vos quoque haec verba nostra animo inimico legetis, nihil 
amplius, ut supra diximus, potestis quam occidere: quod 
nobis quidem nullum damnum affert, vobis autem et omni- 
bus iniusto odio indulgentibus nec poenitentiam agentibus 
poenam per ignem aeternam efficit. 

46. Ne qui autem a ratione aversi, ad depellendam do- 
ctrinam nostram, dicant Christum ante annos centum et quin- 
quaginta natum a nobis dici sub Quirino, atque ea quae 
ipsum docuisse dicimus aliquanto post tempore docuisse sub 
Pontio Pilato, et obiiciant inde consequi ut insontes sint 
omnes homines qui antea exstiterunt: dubitationem antici- 
pantes solvemus. Christum primogenitum dei esse utpote 
logon, euius universum genus hominum particeps factum est, 
didicimus et supra declaravimus. Et qui cum logo vixerunt 
Christiani sunt, etiamsi athei existimati sint, quales apud 
Graios fuerunt Socrates et Heraclitus iisque similes, apud 
barbaros autem Abrahamus et Ananias et Azarias et Misael 
et Elias aliique multi, quorum actionibus aut nominibus re- 
censendis, quia longum id esse scimus, nunc supersedemus. 
Quocirca etiam qui antea exstiterunt sine logo viventes im- 
probi et Christo inimici fuerunt eorumque qui cum logo vi- 


Vol. IIL col. 1614. deum Nebucadnezaris colerent 


5. Àvcous9«] AB et omnes 
edd. Àvocue9'a. Vide c. 43. n. 3. 


6. TOv Xoiorov ... Uzc'oyovei] 
Sis adi Semisch. Justin P. IL. p. 
127 et libr. m. De Iust. p. 89 s. 


7. Mdyov . . . u£vécys] Declara- 
vit (moosuqvvGeusv) hoc supra 
c. 5. p. 56 A. (vxo Àoyov) et c. 28. 
p. 71€ (Aoyixot). 

8. zíc;] Inutilis coniectura 
Ashtoni legentis 56av. 

9. iy "Elo... iv Begfegoic] 
Vide c. 5. n. 10. 

10. "4vav. x. fap. w. IMio.] 
Tres Hebraei, qui, quum neque 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


neque auream statuam ab hoc 
rege erectam adorarent, in for- 
nacem igneam prolecti sunt: Dan. 
3, 1258s. Ibidem 1, et chal- 
daicis nominibus (Zeó0ody, ^4f- 
ócvoyo, Mica) et illis hebraicis 
appellantur. Hue pertinet ad- 
ditamentum ad Dan. 3, 22 &: 
» IHooccvyin Atoglov xol rv volàv 
zaíócv aivscic*, in Vet. Testam. 
gr. ed. Tischend. T. II. p. 488 ss. 
et Libr. apoer. V. T. gr. ed. O. 
F. Fritzsche p. 73 ss. 

11. o£ zzgoyev.] Qui ante Chri- 
stum vixere. Supra oí zgoyt- 
ytvuuívo, dicuntur. Cf. Apol. 
IL. c. 8. n. 8 et c. 10. n. 6. 

9 
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Bucavrec xai BLobvreg * ? Xoiovuavol xa Gqoflo, wai viooyor 
brdgyovot. — v ?v 0. aiviav 130:à Óvvduecg voU Àóyov wavá 
viv voU zvevQÓc ztdveov xol óeorcóvov 9eoU Bovidy Óià sag9é- E 
vov GvOocrog Gexvi)dn web Inoog émovouác9n, «ci ovav- 
qoe 1*xal &o9Sovov &véott wal &veMjAvOer eig ovgavóv, 
&x vÓv Óià vocoívov elgquévav Ó vovveyig xevalafeiv óvriot- 
vot. "Hyueig Óé, oix &vayxolov ovrog vavüv voU ztegl vijc zt0- 
Oe(Éecg 1 9voírov AóÓyov, éni vàg énevyotoag azodst&ag so0g 
vÓ ztcgÓv i*ycorcouv. 
41. 1'Or, obv xai éxntog919:1,0609. 1) y1, Iovóatcv £usA- 
Àev, &xovcore vOv elgruévov vrcó voU zgoquiivoD zvvevuovoc. 
Elonvvot 0d oi Aóyot cg có qQ00 Gto ÀaGv Savuatóvcav vd 
yeyevguéva. | Etoi 08 otóe- ? Eyevión € tgrpioc 3 up, S Srjuoc 
£yevion] egovooutut, eig xerrágan Ó oixog, vÓ Gyiov fuv: xai 
fj ÓóEa, Tv sUAÓynocv oi zvevégeg jv, &yevijdo zvvol«avorog, 
xol rzdvro và £yoo£a oivijc ovvéneos. Kai ini vobvoig àvéoyov 
xci écucvoee, x«i érezrelvocac tuc oqóóga. | Kal 0v. 91- B 
eruovo IegovoaAju, cg ztgoe(grro yeyevijo9ot, scemeiouévot 
éoré. Etonvot Ó& xai megi vig égquceog abri, wol mti 
VOU uu) &rctvQotc)060 Jot urÓevo *eórüv ot«eiv, 0uà Hootov voU 
zpogrrov ovrog" 9'H yij cvv £gquoc, &uzrQooSev cürv 
ol ày9ool c«vovOv cbviv qeyovrot, xai otx &ovo, 4E civdv 
0 xovorxGv iv ebwy. 9"Ori dà qvAdoosron óq? budv üncgc 
12. Xoicriavol] Lang. Grab. 


Asht. volunt Xgmovievol.  Per- 
peram: vide o. 4. n. 5. 


E Ceteri qo g116cpev. Cf. n. 5. 
"Oc: etc.] Iam scriptor redit 
ad aposaun id quod c. 36 


18. àid Óvveuscg vo) Àóyov) 
Cf. c. 32. p. 74 B et c. 33. p. 75 
BC. 

14. xoi] Deestin utroque cod. 
msto omnibusque edd. Supra c. 
49: 6rovooOtig xol e«noQoavdv 
Qvéíctq. Cf. c. 21. p. 67 A et Dial. 
c. 182. p. 362 A. 

15. rovrov] Fortasse rovrov. 
Hagen. (Zettschr. f. Phil. u. kat. 
Theol. Fasc. 65. 1848. p. 62) le- 
git: TOVUV zteQl T. &. TOUTOU TOU 
ÀAdyov. 

16. xyeprügopsv] Thalem. et 


indicaverat: in prophetarum seri- 
ptis vel deum vel Christum vel 
populum: induci loquentes. Quare 
hie oe àzo 790G0970v Aa. 

2. "Eyevij$n .. . 690090] Iesai. 
64, 10—12. 

3. ieiinero] Sylb. et Thalem. 
praeferunt ij TonuoreL et mox ys- 
vécto. vel, id quod Ashtono ma- 
gis placet, yevrcscOct.. — Sed le- 
ctio recepta ferri potest. ,,Con- 
venientius videtur 7]o5jucro : Hre- 
rosolyma desolata fuerant. — I'e- 
yevijio9e, autem Iustinus idcirco 
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vebant interfectores; qui vero cum logo vixerunt et vivunt 
Christiani sunt atque impavidi et intrepidi. Quam autem 
ob causam per virtutem logi secundum parentis omnium et 
domini dei voluntatem per virginem editus sit et Iesus cogno- 
minatus, atque cruci fixus et mortuus resurrexerit et in cae- 
lum adscenderit, ex his quae tot verbis disseruimus vir sapiens 
intelligere poterit. Nos autem, quum non necessaria nunc 
sit huius rei demonstratio, ad ea quae urgent demonstranda 
in praesens progrediemur. 

47. Qaod igitur etiam futurum erat ut Iudaeorum terra 
vastaretur, audite quae dicta sunt a prophetico spiritu. Dicta 
autem sunt verba ut ex persona populorum ea quae acci- 
derunt admirantium. Sunt haecce: Desería facta est Sion, 
tanquam. deserta facta sunt Hierosolyma, devota est domus, 
sanctuarium nostrum; et gloria, cui benedixerunt patres no- 
stri, igne combusta est, et omma gloriosa eis conciderunt. 
Et in his sustinuisti et tacwisti, et nos valde hwmiliasti. .Et 
Hierosolyma in solitudinem redacta fuisse, sicut praedictum 
fuerat, persuasum vobis est. Ea autem in solitudinem re- 
dactum iri, et nemini illorum permissum iri ea incolere, per 
Iesaiam prophetam dictum est sic: Terra eorwm. deserta, 4n 
conspectu eorum inimici eorum eam. comedunt, et ex dis mon 
erit habitans 4n ea.  Cautum esse autem a vobis ne quis ibi 


dicit, quod in ipsa prophetia T5v legovcoAyu. Adde c. 40. p. 
usurpatur tempus praeteritum* 259 B et c. 92. p. 319 D. Aristo 
(Maran.). Pell ap. Euseb. H. E. IV. c. 6: 

4. evrQv] H.e. vàv Iovóoiov. To nàv FOvog é& ixtlvov «oi vij 
Legendum e$ràv eüvxv oixtiv mtQi vd TrgocOÀvua yg mwepmev 
vel e)zàv iv air olv, ut &meivgw cioyevon, vouov Oye 


paulo post: ó xeroixGv iv civi. 

5. 'H yij ... evi] Iesai. 1, 7 
et Ierem. 50, 3 (comp. 2, 15). 

6. "Ovi 03 pvàocero: etc.] Le- 
ge Hadriani, post exstinctam Bar 
Cochbae rebellionem data, in- 
gressus Hierosolymorum et re- 
gionis cirea ea sitae interdictus 
erat Iudaeis. Etiam in Dialogo 
Iustinus id memoravit c. 16: ... 
xci puüsc ib vudv émiflotvn cic 


xol Oieroésciv "AÓgravoU, cg &v 
px. d£ dnóztov Osopoítv v0 zra- 
roov füngog, PyxsAsvcoauévov. 
Tertullianus Apol. c. 21: ,,Va- 
gantur per orbem sine homine, 
sine deo rege, quibus nec adve- 
narum iure terram patriam sal- 
tim vestigio salutare conceditur.*' 
Adv. Iud. c. 18: ,,De longinquo 
eam oculis tantum videre per- 
missum est. Of. quae obser- 


9 ** 
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'urósic àv ovvi) yévyvou, wol 9dvavog xovà coU xovoAouflavo- 
uévov "Iovóaiov &ioivvog doiovou, dxoifüg éniovaode. C 

48. "Or. 0d wal Sepazeíoew sácag vócovc xal vexgobc 
dveyepeiv Ó Quéregog Xovovóg sgosquyveU9u, duoUcore vüv Àc- 
Aeyuévov. "Eovi. 02 vobva*. * Tjj wagovolg aivoU &Asivot yoA0g 
Og &Aaqog, xal voavi) &ovot yMoooo *uoyiAdAor vvpÀol &va- 
BAéovot xoi Aerrgoi xa9aouaO1,00vvot. ol vexool àvacvioov- 
voL xol zv&guvoTYGOvOLY. "Or. ve voUra imo(poev, ix vüw 
éni Ilovtiov Ilhdvov yevouéyoy A dxvOYy uod eiy 96 vac5e. 
Ilóg ve TTQOHEHI VUE CU brró vOU zrQ0qvXoU zvetptervo dvcugs- D 
Sioóuevoc Guo roig ém^ abvóv 2ÀniLovow &v9gdmow, dxov- 
c«v& viv Aey9évvov Ou& Hootov. "Eos. 0 votva* 9"IOe óg ó 
Ól«otog &ztÀevo, xci otótig 2xO£yevot "jj xagÓte* vod dvógec 
ÓixoLoL aígovvot , xoi obtÓsig xcravoti. "4zuO ytg00Gzt0v dà 
xia fjgvet Ó d ixeuoc. Kai &ovat 9i» siguvg" 1 vagi) abro) 
dore, £x vov uéGov. 

49. !Kai z)uv zig 0 cbvob "Hootov A£Aewrot Ort oi 00 
mgocdoxijgovrec «bv» Àaol vQv eOvüy 790 UY VOUOLY «vzóv, E 
oi Óà del mgogdoxüvvec. "Iováciot ayvotaovot fragaryevóuevov 
evróv. "Eléy9yoov 0 oi Aóyot Gg zr 7rQ0GGztOU. «Ut0D TOU 
Xpuovoi. Eioi 0 obvoi: ? Eugovis &yevijomv volg iud ui) ée- 
qváiam Peboéduy volg 5ue ui) Ervovour. Eizov: "Ido eiu, 

*&Qvei, ot ovx. &xdAeoav vó Ovou& uov. "EEezérooo vdg xeiodg 


vaviin Corp. Apoll Vol.IX. p. 
358 s. 


num. Sed etiam re ista ratione 
usurpatum passim apud eundem 


4. uxdsic] Mallet Asht. uy- legitur. OE c. 18. n. 6. Alibi 
órlg evrdv. Facile ex praece- dicit Kal 0: —. Cf. c. 38. n. 5. 


dentibus (unÓ£ve evvàv oixeiv — 


4. "Axrov] AB et omnes edd. 
&& evrdv) et sequentibus (Tov- 


«Utd, quod posset tolerari (ex 


Óoíov) mente suppletur. 

l. Tp... megimoijoovoi] Ies. 
95, 5. 6. et Matth. 11, 5. — Ad 
hoc vatieinium respexit infra c. 
94 fin. Cf. Anger. in Synopsi 
evangg. ete. p. 272. 

2. u$j«] B uoyyiicÀov. 

8. "Or c£ ... Là r£] Sylb. 
(in Ind.) coniecit "Oz: 0? ... ilós 
0? — ut sexcenties apud Iusti- 


üs quae evenerunt ipsi), misi si- 

millimus locus c. 35 (Óvvac9e uo- 
Ociv.ix rv ini Ilovriiov IIia- 
Tov ysvouévov "Axvov) lectionem 
a me receptam firmaret: quam 
primus coniecit Casaubonus (Ex- 
ereitatt. c. Baron. $. 154) omnes- 
que post Grabium approbarunt 
editores. 


5. "Ie ... uécov] Iesai. 57, 
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versetur, atque mortem adversus ingredientem Iudaeum, si 
deprehendatur, decretam esse, accurate nostis. 


48. Quod autem etiam praedictum erat Christum nostrum 
omnes morbos curaturum et mortuos excitaturum, audite quae 
dicta sunt. Sunt haec: I» adventw eius saliet claudus si- 
cut cervus, ei diserta, erit. lingua balborum; caeci visum ve- 
cipient et leprosi mwundabuntur et mortui resurgent. et ambu- 
labwnt. Et haec eum fecisse, ex Actis sub Pontio Pilato 
- confectis cognoscere potestis. Et quomodo propheticus spi- 
ritus eum unà cum hominibus in eum sperantibus occisum 
iri praedixerit, audite quae dicta sunt per Iesaiam. Sunt 
haee: cce quomodo perit éustus, et memo percipit corde; et 
viri ust) tolluntur, et nemo considerat. |. A facie iniustitiae 
sublatus est (ustus. Et erit (m pace: sepultura eius sublata 
est ex medio. 


49. Ac rursus quomodo per eundem Iesaiam dictum sit 
fore ut eum populi gentium adorent, qui eum non exspecta- 
bant, Iudaei vero, qui semper exspectant, eum postquam ad- 
venit non agnoscant. Dicta sunt autem verba ut ex persona 
ipsius Christi. Sunt haec: Manifestus factus sum dis qui me 
non interrogant, inventus sum ab Ws qui me mon quaerunt. 
Dixi: Adswum, gentibus, quae mon vocaverunt nomen mewm. 


ls. — Asht. mavult"Iósre. Noli 
mutare. 

6. év elorjvq" 3) vig ete.] Ita 
distinguit lustinus in Dial. coc. 
97 et 118. Vulgo: £v eigsjvmg 9 
rag eUroU: orci xrÀ. — Ter- 
tullanus Adv. Marc. IIL. c. 19 
(Adv. Iud. c. 10): ,,Et mortem 
autem et sepulturam et resur- 
rectionem Christi mei una voce 
. Esaiae volo ostendere dicentis: 
Sepultura eius sublata de medio 
est. Nec sepultus enim esset nisi 
mortuus, nee sepultura eius sub- 
lata de medio nisi per resurre- 
ctionem.* 

1, Kel mew] Soc. Gxovcors 


(c. 48). — Pro óf evro? Hc. 
vult Ashtonus legi Óià vo «v- 
roU "Hc. vel Óià voÀ "Ho. Sed 
efr. Winer l. supra c. 40. n. 4 
laud. et Kühner Gramm. d. gr. 
Spr. ed. 2. P. II. p. 544. 

2. 'Eugevae . .. évavrtov uov] 
Iesai. 65, 1—3. 

8. evo£O qv] B evo£?q. 
idem tq«rovoi. 

4. É9ve] AB et omnes edd. 
(praeter Grab. Thalem. Braun. 
Troll) £8vqg, quam lectionem 
Thirlbius quoqueimprobat. Dial. 
c. 24: oic &Ovtoiww, c. 119: £Ove, 
eum Septuaginta. Saepe EI et 
H confunduntur : 0. 52, n, 8.6. a]. 


Mox 
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pov érzi ÀaÓv 5&zvevdobveo wol avriMéyorra, éni voóg sogevo- 
uévove íy 00) ob xoi, GÀ. Oztioc vv éuagriv corr. O85 
AaOg 0 zrapoEbvov evavviov uov.  'Iovóctot yo, &yovreg vàc 
ztQoqmreteg wai eel zrgoaÓowngorrec vÓv Xoiotóv, "ztagayevó- 
u£vov ijvóroay, ov uóvov 0é, QAÀà xal *zrageyoroavro* oi 8 
&zt0 vOv 9vàv urÓénore uróév dxoboovvec sei vov XoiovoU, 
uégo.c ob oi &mO 'leoovcaAju éEek9óvreg &rmóovolow civoU 
&uivvoov và segi o)voU xol vdc zigoquyvelag sagédowav, nÀn- 
oO9évreg yooüg xoi zc(otecG vOoig eiÓcAoug Gzevdbayvo xoi B 
$z0 cyevvmup Jeg Oui vob XouovoU &avrobg &véSquev. "Ov, 
08 ztQocy.voOXevo và ocaqiuo votre Mey9roóueva XOU VY 
TÓv Xeuavóv Óptokoyoórvov, XL OG eiev vcÀaveg ot Qvoqnuobv- 
vec &vvOÓY xoi và scc Àoud eon «oÀov eivaL vrgelv Aéyovreg, &xov- 
ovre vOv Bgoyvervüg egnuévo ó.G "Hootov. "Eovi 02 voiza 
19 boi voic Myovet vÓ yox mu QOv x«i vÓ ztwXgÓY yÀvxv. 
50. "Or, 08 xoi brtéo Tu yevóuvog &v9ooztog zvedeiv O 
pr) avuuoo ior e Umréuetye, xai scd )uv uevà ÓóEnc zvaQayevijge- 
VOL, (X0VGOCTE vÓY éloruévav eic vOUTO zgogueeuav. "Eov. 08 
voUva* 354v9? àv ztegéócxav. &g S9dvovo vi» vr ovoi, 
YO uera TOY avópuoy &loyia9n, oevtóg aperia zt0ÀAÀQv &- 
Ànge x«t roig &vóuouc é&iAdiaevan. 2"Ióe ydo cvvijaet Ó mais 
uov, Xt bod aevo p) do5ocToevot aqódga. "Ov voózov 
éxavijcovvou zt0ÀAÀoL éztb o£, oUvos *adoSij0eL & QztÓ avyÓ quizz 
vÓ elo cov xaL 1) Óó&a cov &zó vàv &vO'ooztov , orac Jav-D 
p&covvo, &9vn ztokAd, xol cvréEovot ffaciAeig và ovÓuo cU- 


5. &n&iSobvro] AB éniSoUvre. praebent, ut ante qyvóqcav (id 
Iam Grabius usurpatam Iustino spectatad prophetae illud , CTeL- 
lectionem (cc. 35. 38, Dial. cc. Q9oUvro*) verbum zogeysvousvov 
24. 97. 114) in textu collocavit. (Zeller TAeo/. Jahrbb. Tub.1848. 
— Mox B xéfj pro x oT. p. 560 inepte rdg zt9ognveloc) 
aut textui inserendum sit (ita 
iudieavit Sylburg.) aut cogita- 

tione supplendum. Lectio autem 
t. £vàv ... nigooüévrsg quede Iustino a me restituta firmatur 
s. miottae -.. dvÉOquov] Cf. Act. verbis paulo ante prolatis: oí à? 
apost. 13, 27. 48. el moocoxdvreg Tovóaiot XTÀ. 

7. mogeytvouzvov] ABetomnes et c.53: xol àel 7.9060. TOv Xp., 
edd., comma post Xgiorov non ztvgoytvopsvov Tyvonoev. Sic 
agnoscentes,  zegeyevrcóuvov etiam c. 30. p. 76 E. 


6. Tovóaio yao hun Tjyvónaev 
.. XL ztegeyorGovro* oí 0S dao 
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: 
Evpandi manus meas ad populum incredulum. et contradà- 
centem, ad eos qui émcedunt im via mon bona, sed. post pec- 
cata sua. JPopulus est qui exacerbat me $m conspectu meo. 
Iudaei enim, qui prophetias in manibus habent et semper 
exspectabant Christum, eum postquam advenit non agnove- 
runt, neque id solum, sed etiam male tractarunt; qui autem 
ex gentibus, quum nihil unquam de Christo audivissent, quo- 
ad de eius rebus apostoli Hierosolymis profecti nuntiarunt 
et prophetias tradiderunt, gaudio et fide pleni nuntium $i- 
mulacris remiserunt et ingenito deo per Christum se conse- 
crarunt. Quod autem praecognitum erat nefanda ista cri- 
mina sparsum iri adversus eos qui Christum confitentur, ac 
miseros fore eos qui illum maledictis appetunt et vetera in- 
stituta servare praeclarum esse dictitant, audite quae bre- 
vibus verbis dieta sunt per Iesaiam. Sunt haec: Vae qui 
dicitis dulce amarum. et amarum. dulce. 

50. Quod autem et pro nobis homo factus pati et igno- 
minia affci sustinuit, et iterum cum gloria venturus est, 
audite editas de hac re prophetias. Sunt hae: Pro eo quod 
tradiderunt in. mortem. animam eius, et cum niquis reputa- 
ius est, ipse peccata multorum suscepit et iniquis propitius 
erit. Écce emm intelliget puer meus, et exaltabitur et glori- 
ficabitur valde. Quemadmodum stupebunt super ie qulti — 
tam. ingloria. erit ab hominibus species tua et. gloria. tua. ab 
hominibus — sic mirabuntur gentes mulíae, et continebunt 


8. zepsyoricavro] Lang. Bill Afyovre"*. 

(Observv. sacr. II. c. 6) Maran. 9. vd áyevvijro 969 0. v. Xo. 
Gieseler. (LAb. d. KG. T. L Seot. £ dviqxov] Of. c. 14. n. 3 et 5. 
1l. ed. 4. p. 113) megsyenoovro — 10, Odjoi... yhvxv] lesai. 5, 
pro óieyorjoavro (rÁnteremerunt) ab /— 9o. 

Iustino usurpatum esse censue- - ; , » 
runt. De nece Christi non hic D 1 F ed eh p e 
agitur, sed c. 50. Ilapoy01i- 5 eon] EM. po E ) 
69«: vero valet inique (ractare T INS 


- geu contumelia afficere. Atque 2. "Jós] Asht. mavult ov. 


quadrat optime ad hunc locum; 3. düobq6si] B adorcor. Dein 
paulo infra óvcgwuovreg Chri- fortasse &nó rà v ev9ooov le- 
stum memorantur. Respicitil- gendum, ut in membro sequenti 
lud ad prophetae verbum ,,dvw- et Dial c. 19. p. 230 A. 
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vüv* Ort olg oUx dvryyéAn seol. aivot ^0WovroLt, xoi of oix 
cxrxóaot Gvvigovot. Kio, vic mlotevos vj CxopTtuOv; Kal 
0 Bocyliov xvolov viv ziexoin; Vdvrnyyelhoguev. Qvlzrtov 
uroU Óg meidlov, óg lta àv 5j Óuoay. | Oix &ovv eldoc 
ccvQ) ot08 dóEa* xol elüouev cbváv, xai oix eiyev eidog ovó8 
xdÀÀog, GÀÀd vó eldog abvoi Qriuov «ci ixheimov zceod rog 
v9 ocrovg. "Ar9oorog y Anl) v xal elg qépeu ucAo- E. 
xlav, Ort czréorQazvCOL TÓ rrodoczrov obvoU, jruudo xol obx 


, ) " M 2 J C om , ' M 

&Aoyio9m. Obvoc vdg &ueprieg fuv qéoet xol zregl dud 
- ' - 3 

ódvvürot, xol Tusic 8Aoy.adusSo crow elvou v zÓvQ xai ày 


- 3 
z'Ànyy) wol à wonudloct. — 4 ivóc o2 évgovuet(o 91 Oud vdg &vo- 
uto Suv xoi uenerat óuà vds &ucoriag QuOv*. mrctóelo 
5. ^ 3:773 3 A €- Wi 2 E m 37 IIc 86 

eiomnie ér. avrov, v uio coro? Suelo i&onuev. — Hávreg 
c A j, , 2; LM €- Pl 9-75 , 
€)c ztoóforva rrÀeyiomuev, dv9oczroc vj 006) ivoU énovij9n. 
Kai sagédoxev otróv voic áuogvícug TuOY, xoi c0róg Ou và 
Xexcx 9c. ovx drolys, có arduo. ebroi. "Oc zoófevov àzi 
cogor» Ty97* «oi 6s duvóg evavrlov coi x&lgovrog avvóy üquo- 

Dl 2 - bj 
voc, oUrOG ovx. dvotyet. Ó ovóuo etvot. CEy T] TO7UELVCOG&L GU- 
E Ea a , P) "€ 2f 6 Y Y ^ m 3 x 
TOU ?) XQLOLG GvTOU 1091. 91Merà oiv cO OrcvQo JTvaL cvrÓv 
- 5 Uu 

xe«L oi yvolouoL. evo zrávrec ztéOTQOQY, dovnaduevo, ctváv- 
toregov O, "ix vexgüv àvaovárroc xoi 0p9évrog abroig xai B 

- - * - 
tcs ztoognyretotc ivvvyelv, iv olo szrávra voire ztgo&lgrro ye- 

3 3 
vroóutv, ÓtÓdÉovrog, 9xoi slc ovoavÓv dveoyóuevov ioóvreg 
-— P] - - 
XL zuGvtUgQYTeG xol Olvoquv 92xei9ey «vvolg zteuqdeioav 
2 2 Y , 10 Nc e , 2 , j deo 
7t«o cvtoU Àoflóvreg 19g &l6 7t yévog &v9ouztov &A9 óvreg, 
vere éOi0nEav wal dmócroÀo, 7t9001/0p&U9oav. 
, - - - 

51. "Ivo 08 urvéoy fuiv và 7tQ0qtuxóv zeveUua Ov, ó vara 

3 - m 
ztG0yov dvexoujyyvov Zyey vó yévog xai *BaciAeiet vi v &x9oUv, 
2; : € - 97 ^ ^ ) e , , 8€, 5»! 
€» ovvoG* ? T'» yevedv avroD vig Oumyégevo,; 9'"Oz, etoevau € 


4. Otyovrei] AB et omnes edd. 
omittunt. Confidenter revocavi, 
quod non solum apud Septuaginta 
(sine lectionis diversitate), ve- 
rum etiam in Dial. l.c. et c. 118. 
p. 946 C exstet. Error est libra- 
rii ob similes syllabas -re; et 
xai. 

9. elorvoc] Addunt zudv Se- 
ptuaginta, Pariter Iustinus in 


Dial oc.18. p. 230 €. Qui haud 
seio an consulto hie illud pro- 
nomen omiserit, ne saepius po- 
situm gentilium aures offendat. 

6. Mea ... dvnodpevor] 
Etiam Dial. e. 106: Apostoli post 
lesu resurrectionem uertvóncov 
im] rd égíoracS9o: cüroU re 
icrevgoiOm. Cf. ibid. c. 53. p- 
273€. Non ita narrant evange- 
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reges os suum: quia quibus de eo mom est adnuntiatwm wvi- 
debunt, et. quà non. audierunt intelligent. .Domine, quis cre- 
didit praedicationi nostrae? —.Et brachiwm domin? cui veve- 
latum est? |. Adnuntiavimus coram eo tanquam puerulus, tan- 
quam radix in terra sitienti. Non est species ei meque glo- 
ria; et vidimus ewm, et non habebat speciem meque decorem, 
sed. species eius inhonorata, et deficiens prae hominibus. Homo 
in plaga positus et sciens ferre infirmitatem, quia, aversa. est 
facies eius, despecía meque repuiata. Hic peccata mostra 
portat et pro mobis dolet, et mos reputavimus ewm. esse im 
labore et in plaga et in afflictione. Ipse autem vulneratus | 
est propter iniquitates nostras et infirmatus est propter pec- 
cata nostra; disciplina pacis super ewm, lore eius mos sa- 
nati sumus. Omnes quasi oves erravimus, homo 4n via sua 
erravit. .Et tradidit eum propter àniquitates mostras, et ?pse 
propter afflictionem mon aperit os suum. | Vt ovis ad necem 
ductus est; et ut agnus coram. tondente mutus, sic non aperit 
os suwwm. In hwmililate sua 4wudiciwm ews sublatum est. 
Postquam igitur cruci fixus est etiam discipuli omnes ab eo 
defecerunt, eum negantes; deinde vero, quum ex mortuis re- - 
surrexisset et visus ab iis esset et prophetias, in quibus haec 
omnia praedicebantur futura, legere docuisset, quumque il- 
lum adscendentem in caelum vidissent et credidissent et vir- 
tutem inde iis ab eo missam accepissent et ad omne genus 
hominum profecti essent, haec docuerunt et apostoli appel- 
lati sunt. 

51. Vt autem nobis ostenderet propheticus spiritus eum 
qui haec patitur inenarrabile genus habere et inimicis suis 
imperare, locutus est sic: G'enerationem eius quis enarrabit? 


Vid. Semisch D/e opus emendatione. 
1. Becilevei] Mallet Suoebgh 


lia canonica. 
apost. Denkwürdigkk. d. Justinus 


p.282 et Hilgenfeld Die Evv. 
Justin's p. 246. 

7. ix vexgav ... ÓibdEnvvog] 
Cf. Luc. 24, 25. 26. 44— 46. 

8. xol tig ... éü(0nbav] Actt. 
apost. 1, 8. 9. 

a: Pysiorv] H.e. 2& ovgavo). 

10. xci] Asht. vult deleri. Non 


Thirlbius (in Add.) 
2. Twv ... megs0o00] lesai. 
53, 8—12. 
"Ort ete.] Loeum editores 
omnes non intellexerunt; nam 
(sie etiam omnes interpretes) 


"Or: reddiderunt Quia et post 


ero) posuerunt colon. Af vero 
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70 vijg yi 1) Cow eivoU, &nÓ vàv von eU OY inet eic 
Oevovov. Koi coc vo)c zovigoUc avci *h6 PU «vvoD xci 
vo?G ztÀovatovg «vti toU Oovdzov eroi, vL &voptav oix. éxot- 
G&v ovO& &bgé9n dóAog à &V v) ovÓuavL eivoU. Koi xóQLoc fioc- 
AevoL xedaglaon evrÓv Tije aai. Ev *óóv& negl ágioor(ac, 
1) vy 6 Opy Ow'erot Orvé gp ueocófito. Kai BotÀerat «ópLoc 
GqeAely à zóvov viv Avyr» oUroU, oeibos «vrQ qc, xoi 
stÀcooL 7j gvéGen, deoa. Olxotov à Oovietorra mroldois. D 
Kai Tis TIT ete Tcov ^avbroc &voiott. Zfià voUro avrÓG xg- 
QOYOLULOL rcoMotc X«L vOv (voy peguel Oxv(Àm, v9 dw 
zteoeÓód elc Oevovov 1 Apo) &UvOD, xol y zoe avóuoue &Ào- 
yioon, «ol evvóg &yLeovietg ztoÀÀQv à dviyeyke xci Ó.G vag &vo- 
plac cvrÓv aovOg sege0ó9v. "Qc à xoi elc vv otgovór £ueÀ- 
Aev cwiévot, waSdg mgoegnyreUd , dxoboare. "EÀé9« Ó8 ov- 
tüg* $ Fu oins z'éAag otgavQ», avoly rre, tva &t0éA91) 0 Biau- 
Abc 7ije oóstyc. Tíc àoviv ovrog ó featkevc Tic oó5re; Kpuog 
XocroL0G xci w/piog Óvvoróg. "Qc Óà wai 2E oUgaváiy zràa- 
yiveo9aoL uevà OóErc uéAAe., dxoícove xal vv &Lonuévav ete 
vovro *óua Meoepitov TOU mgogrjrov. "Eowt 0 voivo* "IóoÀ óg 
vic avOgórrov foyevau én&vo vv vegeAdv vov ovgavoU, xoi 
oí yyelo, ebvoD oiv civi. 

52. "Ereió? volvvv và yevóueva Ty zL&vca támedeluvvytey 87 
ziv 1] yevéadu ngoxexroUy Sot ÓLà vÀv zcooquvóv, dvdyxn xol 
7UEQU tV óuolac zgogieevüévvan, uekóveo» 08 yiveaóou, z- 
OTLV £yeiv Og mv&vroc yevigouévov. "Ov yàp vgómov và A9 
yevóueva zr gowextjQvypévo ? wot  dyvoopuevo eég, vÓv citÓv 
voÓztOY XGl và Àeirvovua, xüy ayvoijcou xai ?àzti0 iro : &z0- 
Büoovrvoi *4o ydg avvob zveoovatag ztgoexijovEoy oL zrQo- 


partieula "Oc, (ut Latinorum posui ex utroque cod. msto. 


Quod) initio óxXssog collocata 
valet (id.quod Noltius repetiit 
ex mea editione) i. q. , Was das 
betrifft dass". Exempla habes 
ec. 42. 47. 48. 49. 50. Dial. cc. 
14. 22. 80. 107. 109. Mox Ash- 
tonus legi vult dàz0 vv dvopidv 
ToU icoU nov 1501) (Dial. c. 48). 
Non muto. 

4. Óds] Sc. evvov. Illud re- 


Nempe Stephan. ceterique omnes 
edd. (hic et Dial. e. 13) praebent 
üdrea, id quod in cod. Alex. rv 
o' invenitur. 

5. evr0g a. Zl. roUr0] Omisit 
B, sed in marg. alt. m. adscripsit. 

6. "4gare .. . Óvvozóg] Psalm. 
28, '7 s. 

Vase "Itgsutov] Loeus non 
Ieremiae est, sed Danielis 7, 13. 
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Quod tollitur de terra vita eius, ab iniquitatibus eorum trans- 
Wt in mortem. .Et dabo pessimos pro sepultura eiws et da- 
vites pro morle eius, quiam iniquitatem non fecit neque in- 
ventus est dolus im ore eiws. .Et domnus vult mundare ewm 
a plaga. Si dederitis pro peccato, anima, vestra, videbit. se- 
men longaevum. |..Et vult dominus auferre de dolore amimam 
eius, ostendere ei lucem, et formare intelligentia, qustificare 
iustum. bene servientem multis. .Et peccata nostra tpse por- 
abit. Propterea ipse possidebit multos et fortiwm  diidet 
spolia, pro eo quod. tradita est àn morlem. anima. eius, et 4n 
iniquis reputatus est, et ipse peccata multorum tulit et pro- 
pter iniquitates eorum traditus est. Eum vero etiam in cae- 
lum adscensurum esse, quomodo sit praedictum, audite. Di- 
ctum est sic: Z'ollite portas caelorum, aperimini, wt 4ngre- 
diatur rex: gloriae... Quis est iste rex gloriae? Dominus fortis 
et dominus potens. Quomodo autem e caelis quoque ventu- 
rus sit cum gloria, audite quae etiam dicta sunt de hac re 
per Ieremiam prophetam. Sunt haee: Ecce tamquam filius 
hominis venit super wubibus caeli, et angeli eiws cwm. eo. 


52. Quoniam igitur quae iam evenerunt omnia demon- 
stravimus prius quam evenirent praenuntiata per prophetas 
fuisse, necesse est etiam ea quae similiter praedicta sunt, 
aliquando autem evenient, omnino eventura credere. Quem- 
admodum enim ea, quae iam evenerunt, praenuntiata et igno- 
rata evenerunt, ita etiam quae reliqua sunt, quamvis igno- 
rentur neque credantur, evenient. Duos enim illius adventus 


gangen ist Mox: x&v &yvoj- 
voi. Cf. c. 8. n. 6. 

8. &miovgvor] A et edd. ante 
Mar. &ziGrtirot, — Veram lectio- 
nem tenet B. Cf. c. 49. n. 4 et 
e. 55. n. 14. 


Cf. Matth. 25, 31. 

l1. dztüsínvvusv] In antece- 
dentibus, c. 30 ss. Respondet 
verbis c. 80: ... vv &zo0tiéiw 
dq noingcoóutQa xr. — AB 
et omnes edd. «zoüsíxvvptv. 


2. xoi] Fortasse x&v. Etiam 
Semisch. (Jus!im P. II. p. 224): 
,,Denn gleichwie das bereits Ge- 
schehene auf vorhergegangene 
Ankündigung und trotz der Un- 
begreiflichkeit in Erfüllung ge- 


4. Zf$o yag cvroU zteQovoioc 
ete.] De dupliei Christi ad- 
ventu loquitur lustinus etiam 
in Dial. ce. 14. 31. 32. 40. 49. 
52.110. Vide libr. m. De Iust. 
p.1845. Adde locos quos ex 
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gijro- utov pir, viv 100 yevouénv, dc &rtuov xol maoqroU B 
avO grirrov, viv 0d Óevrégav, Óvav uevà OóEnc 2E obgavü ueva 
Tic ayyehxije 5obroU goat rragoyevigeo dos XeXIjQvRtOt, 
0t& xci vd da QYvey&gsl zvdyrtv vy yevouévoy avOguizrov, 
xol vOv uev alo 6&vÓioe. aq9ogolav, vv à &Ótxcoy " ey 
aióoet eiavíg uevà TOY qao Oatuóvcy eic tÓ CitLOY ztUQ 
zip. Qc à? xoi voco mrgoelgirou yevioóueve, ÓnAccope». 
5 : Eéé9r 08 id ete) TOU mgogijrov obras 2 Xvvoy iae 
&guov(a zr0g &ouoriav xai óovéov 7'90G omvéov, xL edges 
&vogvijoovrot. Kal zv Jóvo xcu TQ xvgtp, xci zt OG 
yAócco iouoAoyroeron ctvQ. "Ev oto à aicóigeL xci XoÀd- 
tL yevéaja uéAAovoty ot ddixoL, QXoUgore Tv Ópolcoc eig 
TOUTO elgnuévov, "Eov. 0? voivo- 19*0 OXGÀnE cbvvÓY oU zvav- 
9joevat, Xe vÓ Mi cUrOY 00 opseoOvyoerot. 1!Koi vore pesa- 
voijgovotv, Or& otO£v expedijaovot. Iloia à uéMlovaty ot ÀcoL 
và "Iovóatov Aéyew wo zt0t&iy, Ovov iOcoiv c)rÓv dv óóEnD 
zretgdtyevópevov, 0d 1? Zoyorotov voU ztgogjvov zrgogurevévra 
eA on oUvQg* ! * Evveholuoa volg TéogaQ0tv avépote gvvá&on 
va éoxogmriapévo réAYO., évrelotuen tQ Bogóo qéosuvr xaL vQ 
YOvQ Lu) mgoTzózvvetv. Koi vÓve v Isgovocdiu XOTUETÓG uéyag, 
0D XOztevÓG otoudroy T. xeuiéov, aAA XOztevOG wooÓLoG, voL oU 


— s 


Irenaeo Hippolyto aliisque col- 
legit F. C. Overbeck Quaestt. Hip- 
polyt. (Ien. 1864) p. 78 s. 


6. evrov] Segaar. ad Clem. 
Quid div. salv. p. 424 temere «v- 
TOU. Cf. c. 8. n. 7. 


6. ivóvon] Hoc coniecit Ma- 
ran. pro vulg. évàvo. Vid. n. 8. 
Reote receperunt Thalem. Braun. 
Trollop. s LCor. 15, 58.8 t £vd: 
eg. 

7. Év ei69. alovío] Cf. c. 18. 
p. 65 A et c. 20. p. 66 D. 


8. 'EQjf0w] Forma est apud 
seriptores posterioris aevi et sae- 
pe apud Iustinum obvia (Dial. 
cc. 49. 120 al). Pariter zgozó- 
$59» Apol I. cc. 82. 40 al. Cf. 


Lobeck. ad Phryn. p. 447. Sed 
Braun. et Trollop. àggrj91 (pen- 
ult. longa) dederunt, citra codd. 
mstorum auctoritatem. 


9. ZvveyOrjGevon . . : dvagpvij- 
Govze, — Kol zàv yóvv ... «v- 
TQ] Ezech. 37, 7. 8 et Iesoi. 45, 
28; comp. Rom. 14, 11. — Asht. 
mallet: Koi óia 'Hoatov: IIl&v 
yovv xrvà. 


10, 'O exon .. 
Toi] lesai. 66, 24. 


11. Kol ... dàgsi5covoi] An 
hoo quasi ex propheta? Pear- 
sonus. Of. n. 9. — Dial. c. 28; 
uev uerovorosrs. Similiter i in 
Cohort. ad Gent. c. 35: oUg zi- 
x0g dv &0ov vv ixnoóQc- 


. ofieooos- 
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praenuntiarunt prophetae: unum quidem, qui iam exhibitus 
est, tanquam despecti et passibilis hominis, alterum autem, 
quando cum gloria e caelis una cum angelico ipsius exercitu 
adventurus nuntiatur: quando etiam corpora exsuscitabit 
omnium qui exstiterunt hominum, ac dignorum quidem [cor- 
pora] induet incorruptione, improborum autem sensu per- 
petuo praedita cum pravis daemonibus in aeternum ignem 
mittet. Quomodo autem haec quoque praedicta sint futura, 
ostendemus. Dictum est per Ezechielem prophetam sic: 
Coagmentabitur iunctura ad iwncturam et os ad os, et carnes 
denuo succrescent. Et gemw omme cwrvabitur domino, et 
omnis lingua celebrabit ewn. ln quali autem sensu et cru- 
ciatu futuri sint iniusti, audite quae similiter sunt de hac re 
dieta. Sunt haec: Vermis eorum non sopietur, et ignis eo- 
vwm non exstinguetur. Et tunc poenitentiam agent, quum 
nihil iis proderit. Quaenam autem populi Iudaeorum dicturi 
sint et facturi, quum eum viderint in gloria advenientem, 
per Zachariam prophetam praedictum est sic: Praecipiam 
quattuor ventis wt congregent dispersos liberos, praecipuam 


Boreae wt ferat, et Austro ut ne mpingat. 


KEt iunc Hiero- 


solymis erit planctus ingens, non planctus oris aut labiorum, 


Guov pezovorcv uecavootvtag 
óüvgsoOor Vide Segaar. l. c. p. 
422 et Baumgarten-Crus. Comp. 
d. chr. DG. T. IT. p. 379. 

12. Zeyagtov| Haec omniatan- 
quam Zachariae verba citantur; 
sunt autem partim lesaiae, par- 
tim Zachariae, partim ipsius Iu- 
stini. TAzribius. Vid. n. 13. 

13. '"EvrthoUpot ... mQoGxo- 
mtt. — Kol vOre ... ÉEexnévtq- 
cav — Ti ... ov&og] Zachar. 
2, 6 (Tesai. 43, 5. 6. 11, 12) — 
Zachar. 12, 10. (Ioann. 19, 37) 
11. 12. Ioel. 2, 18 — Iesai. 63, 
17. 64, 11. — B dvópgoig pro 
dvéuoic. Iam Ashtonus ad verba 
Oüyovroi tlg Ov iEsenévem- 
ccv: ,Ita citat hunc locum Io- 


ann. 19, 37, comp. Apoc. 1, 7 
[Üwerot e)r0v m&g 0p OoÀp0g xol 
otrivec eürOv é£exévrqoav]: quem 
sequitur Iustinus [cf. etiam Dial. 
cc. 14. 32. 64. 118], et alii Pa- 
tres; sed apud LXX legitur émi- 
BAhovro, zoóg ps, &v9 Qv xa- 
vopoyncavro.* Of. Semisch. Dre 
apost. Denkwürdigkk. d. Justinus 
p. 2008s. Recte Meyerus Zfr.- 
exeg. Hdb. über d. Ev. d. Johann. 
(ed. 2) p. 6: ,,Die eigenthümliche 
Gleichheit des Citats lüsst zwei- 
felhaft, ob sie nicht aus einer 
schon damals vorgelegenen Va- 
riante der LX X herrühre (Grimm 
in d. Stud. u. Krit. 1851. p. 
692 £).* Cf. Volkmar Ueber Ju- 
stin d. Márt. (1853) p. 3T. 
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Uu) Gxtocow avrQv cà dune, &AAd vàg Oiovotac. Kówoveot E 
gv zto0c gvhiv, XL vÓTE óovrat eic Ov £exévimoov , xai 
&gobou- Tt, apte, éndtviag d TuL&G czró Tijc 0000 00v; *H 00£a, 
3v eUAóynocv oi zovépéc quGv, àyevijv Quiv eig Ovetdoc. 

53. IIoAAac uev obv xoi érégac mgogreiac &tovveg eiztety 
Vémovodueda, atvdgxelg. pn) vc érec &ig zUELOLLOYIV vois TÓ 
QXOUOTUAG Xo yoEg aca Sxovatr &ivo. Aoywduevot, XL vosty 
ObvocÓoL ciro)c iyospevot ÓTL ODX Ouotog. Toig uv3onou Seit 88 
zt&gi vv vouio9érvrov viv vov Zióc «ol hes uovov Aéyouy, 

?GÀÀ oix GmoótiEa, exoptev. Tíw yàp üv Àóyq àv9gozrQ 
graugodévru énevdóueda, tL mgovótoxoG TQ *ayevrijz Je 
&0tL xal covóG ud Xpi0Lv TOU zvovvÓG av9gorrelov yévovg monij- 
O£TOL, EL LU) uagróQue molv 1) &kdeliv oivàv v9gorcov yevóue- 
yov xexijgvyuévo zt&QL c'toU ebigoutey xoi obras yevóueva *&qg- 
QOL», Jie u£v "Iovócicv erit, X«L vo)g 9Gzr0 savvóg B 
&9'vovc avOgoccav 0.c vij nod TY Gzt00tÓÀCY aovoU 0LÓcy fc 
meg évrac XGL vregauttiTapiévovg va mede, &v oig ztÀavo- 
nuevo aveovodqnocv, 929», Écvcoüc s  ÓgOvreg, náelovde D 
P702) dÀn9€07égovc vo)c é& é9vàv vÀv &z0 Iovdaiov xci Dixuo 
géav Xeiomiovois eidóvec; T ue yàg GÀAe svvra yéro ày- 
Doureux bzt0 voU zcooqurixo0 zveluaroc xara £m, vÓ 08 
tovÓctxÓv xol Gatuogevvtkxov qikov "IoocijA xai oixoc Tox Xé- Q 
xdayyeen. "Qc zgoequyrebón cL zeloveg ot &z vy d9vày 
zwLOTEUOYTEG TOY &z0 lovóa(cv xoi 2 Zouoegéov, và zooquev- 
Oérra &zrenyehotue. EAon 08 obvac "Eóqodvónt Oveioa 
1) o0 v(«tovOG, onbov xL fióqcov 1, i ovx. QOLvovoa , Ort rco 
vd véxvO ( Vil éeriuov. uo 1) vije éxovong vóv dopo. 8" Eon- 
ue ydo $» zc&vca. cà &vij &Àn9uvob 9o), X&gQv &pyotg Àa- 


l. évovodus0o] AB in marg. 
novóueto. 

2. &AX oOx dO. Fyousv] Vide 
c. 54 initio. 

9. &yeviijeo] Cf. c. 14. n. 8. 

4. éoodusv] AB etomnes edd. 
0gGpuev. Noli cum Sylb. et Mor. 
ita seribere: se. EUgouev; Kol 
-«« OQuEv xt. 


5. &-O mavroc &9vove &v8o.] 
Lubentius dicit Iustinus £x z«v- 
tóg yévovg àv9oomov, ut loci 
docent c. 1l. n. 3. allati. Actt. 
apost. 17, 26: zàv É9vog &v- 
bids 

6. Fx]. B £Ovn male. — Ver- 
bis &evrovg cóc respicit Chri- 
stianos ex numero gentilium. 
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sed planctus cordis, et mom scindent vestimenta swa, sed 
mentes. .Et plangent tribus ad tribum, et tunc videbunt n 
quem pupugerunt, ac dicent: Cur, domine, aberrare mos fe- 
cisti a via tua2 Gloria, cui benedicerunt patres nóstri, con- 
versa nobis est im ignominiam. 

53. Multas sane etiam alias prophetias licet proferre 
possemus, tamen finem fecimus, quum etiam istas satis esse 
ad persuasionem arbitremur iis qui aures ad audiendum et 
intelligendum idoneas habent, quumque eos perspicere posse 
existimemus neutiquam nos more fabularum, quae de opi- 
natis Iovis filis feruntur, dicere quidem, sed demonstrare 
non posse. Qua enim ratione homini cruci fixo crederemus, 
eum esse primogenitum ingenito deo et iudicium de universo 
genere humano facturum, nisi testimonia de eo prius quam 
homo factus venit promulgata inveniremus eaque eventu fir- 
mata videremus: nempe terrae Iudaeorum vastitatem, et eos 
qui ex omni hominum gente per apostolorum illius doctrinam 
fide imbuti sunt ac vetera, in quibus errabundi versabantur, 
instituta reiecerunt, nimirum nos ipsos intuentes, et plures 
verioresque ex gentibus quam ex Iudaeis ac Samaritanis Chri- 
stianos esse perspicientes? Cetera enim omnia hominum ge- 
nera à prophetico spiritu geníes vocantur, iudaicae autem et 
samaritanae tribus Zsrael et domus Iacobi nominantur. Quo- 
modo autem praedictum sit plures ex gentibus credituros 
quam ex Iudaeis et Samaritanis, vaticinium afferemus. Habet 
sie: Laetare sterilis quae non paris, erumpe et clama quae 
non parturis: quiam mulio plures sunt filu desertae quam 
eius quae habet maritum.  Desertae enim erant omnes gentes 
a vero deo, manuum opera colentes; Iudaei autem et Sama- 


Interpres Campid. nimis anguste: 8. "Eggue ... «A. 8:00] H. e. 
»Wobei ich nur mich selbst be- ignarae veri dei. Neque cogno- 
trachten darf" Kaye (Some ac- verunt deum neque coluerunt. 
count ete. p. 4) siüóveg in fine Dial. c. 69: roig égijuoue jvà- 
interrogationis temere arbitratur sog 80v, Myo óà Toig £Ovsom. 
expungendum esse. : Ibid.: &v 5j dono jvocsoc 900 
vj TQy iOvóv yi. In loco Ies. 
7. EigodvOqn ... vào] Ie- (Gal. 4, 27) Zonpoc de femina di- 
sai. 54, 1. MC etum es sine marito vivente. 
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voeUovra* "Iovóciou dà xoà Nouogeíg, Pyovreg vóv zv«gG voU 
9eov Aóyov Óià vÓv zrooguróv zagadoSévra cbroic xal dei D 
ztQo0Ooxxjovveg vüv XQuovóv, zraoayevouevov qyvónoov, zthjy 
óMycw vuüv obg zrgotize vÓ üyuov zQoqurixóv ztveUuo Oud 
"Hootov co1:060901.. Eize 0d à zQootizov atróv- 9 El 
qu) wógtog &yxeréluev quiv ozéguo, dg Xódoua xol I: Óuogóa 
dv éyeví9uuev. — Nódouo: yàg xoi I'ónogóa zóAag vwig àosdáv 
&vógGv ictoQobvvct z0 19 Mcovoécg yevousvor, Gc ztvQi xoi 
Oe xovcag 0 9t0g wcréovocUe, urnÓsvüc tüv £v civaig-oc- E 
Oévrog zÀiv 11àÀloE9voUe vwwog XoAalov vó yévog, q üvoua 
«dot* oiv Q «al 9vyarégeg Ouod 9noay. — Kol vir z&car ov- 
tüYv yoocv &gruov wol xexavuéviv oboov xoi iyovov uévovoar 
oi BovAóuevo, ógüv £yovoiv. "Qg O8 xoi aÀn9écvsgot oi azcó 
ty i9vOv xoi z0TÓTéQOL ztQoEyuvalawovzo, azteyyeloUuev và 
eiguuéyo 0t. ! Y'Hootov vo zrgogijrov. "Eq 02 otvogc- "IogcijA 89 
&zeQivpuyvog vi» xegd(av, và 08 £9»y viv dxoofvociav. Tà 
vocaUra yoUv Ópouevo zeL90 xal zrlottv voic vGÀn9ég doza- 
bouévotg xai ur) guAoÓoEovot und? oz ze y &oxouévotg uevà 
Aóyov !3dugogroeou Obvovon. 

54. 10i 02 zagadtÓvzec và uvSontouSévro $110 vv 7t0Lo- 
tO otóeuiav üzt00s Ew qégovow voig &xuavS dvovot véotg, «ai 
jémi üérQ wob üucyoyy vov àv9uzctiov yévovg eigo Ja 
dzroÓsikvvuey xov ivégysuuy vv quA OeuuÓvoy.  2dxob- 
cavveg yàg Ótà vOv zrgoqurür xnovooóuevov ztegoyevnoóuevov B 
vÓv XQwotóv, «oi xokaoOmoouévovg óuà 7'vgüg vo)g &oefleig viv 
&v9odzvov, zgosftdAAovvo zcoAAo0c 3 Aex9iivou yevouévovg vio)g 


9. Ei... lyrae uev] Iesai. 
1, 9. 

10. Movcíoc] AB et omnes 
edd, Moecéoc.. Cf. c. 32. n. 1. 

11. eAlot9voUg Tw0g] Braun. 
et Troll. falso &Aloé8 vovg vivóc. 

12. 'Hsoíov] Non Iesaiae sed 
leremiae (9, 26) locus est. Lau- 
datur etiam in Dial. c. 28. ,, At- 
tamen ibi [c. 29] p. 246 D Esaiam 
nominat (ni fallor), ut illorum ver- 
borum supra p. 245 D [e. 28] ci- 
tatorum auctorem** (Asht.). 


13. éugogrser] Vsitatius in 
hac re est éuzotijóot, ut Sylbur- 
gius (Ind. verbb. i. v.) monuit. 

1. Of à... doOslxvvpsv ete.] 
Nune, quod c. 23 (ubi vid. n. 1) 
tertio loco promiserat sese 
probaturum, venit ad m ythos, 
quos daemonum opera ante 
Christi adventum prolatos 
esse docet, ut homines ab 
illo averterent. — De sen- 
tentia cf. quae ad Athenagor. 
Suppl. c. 24. n. 27 attuli. 


o 
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ritani, qui dei verbum ipsis per prophetas traditum habent 
et Christum semper exspectaverunt, eum postquam advenit 
non agnoverunt, paucis exceptis quos salvos fore propheticus 
spiritus per lesaiam praedixit. Locutus autem est ut ex 
eorum persona: Asi dominus reliquisset mobis semen, quasi 
Sodoma et Gomorrha facti essemus. Sodoma enim et Go- 
morrha memorantur a Mose urbes quaedam hominum impio- 
rum fuisse, quas deus igne et sulphure crematas evertit, 
nemine in iis servato praeter inquilinum quendam Chaldaeo- 
rum gentis, cui nomen Lotus: quocum filiae quoque incolu-. 
mes evaserunt. Atque omnem hanc regionem desertam et 
exustam esse et sterilem manere qui volunt cernere possunt. 
Quemadmodum vero et veriores qui ex gentibus et fideliores 
praecogniti fuerint, lesaiae prophetae dicta afferemus. Dixit 
sic: Israel incircumcisus corde, gentes autem praeputio. — 'T'ot 
ergo et tanta ante oculos posita iis qui veritatem amplectun- 
tur neque opiniones sectantur neque cupiditatibus serviunt 
persuasionem et fidem ratione nixam afferre possunt. 

54. Qui vero ea tradunt quae a poetis fabulose conficta 
sunt nullam demonstrationem afferunt ediscentibus adulescen- 
tibus: atque haec ad fraudem et seductionem humani generis 
operatione pravorum daemonum dicta esse volumus demon- 
strare. Quum enim nuntiatum per prophetas audivissent ad- 
venturum esse Christum, et impios homines igne punitum 
iri, perfecerunt ut multi dicerentur orti Iove filii, rati efficere 


2. inl eov ete.] C. 21: elg 
Oiogogav xol zoorgorrjv zàv dx- 
moiüsvouévov voeUrw yíygamzra. 
Ashtonus legendum putávit eze- 
Osixvvusv (p.55 E?). Male: nam 
illud (vid. n. 1) demonstrat in se- 
quentibus. Cf. Kühner Gramm. 
d. gr. Spr. ed. 2. P. II. p. 120. 

9. AeyO vou yevouévovg] AB et 
omnes edd. Aey8gvos Aeyoué- 
vovec — quae quidem verba Gra- 
bius perperam sic interpretatur: 
multos , qui supra (c. 21) enume- 
rati sunt, lovis filios dictos in 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


medium produxerunt. Censor in 
TA. Lit.bM. z. .4. K.-Z. 1831. N. 
l. p. 4 illud Aeyouévovg opinatur 
expungendum esse, uf tertius 
casus TQ Zfi pro secundo posi- 
tus sit (subaud. óvrag)  Thale- 
manno Aejy9qwori vel insiticium 
videtur vel, quod Clerico (Bi- 
blioth. chois. T. III. p. 389) pla- 
cuit, legendum vey8mvoi: multos 
natos esse Iovi, qui dicuntur eius 
Ji. At quum Iustinus infra 
vOv llegcío Asy9*vor moospoA- 
Aovro pronuntiet, nihil mutabis. 
10 
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vQ Zi, vopiGovrec Óvrroco9o. évegytjoat veoovoloylav Tyy- 
ccG9«L, toU dvS9gorrovc v& ztegl vÓv Xoiavóv wol *Üuoia votc 
bzr0. vOv zvouycüv Aey9eiot. — Kal vovva 0 0ey9u) xai &v^EA- 
ÀAnot «ci ày &9veot sow, Ortov uaAAov 5ézjkovov zv moo- 
quiGv niovevód0ocodo. vóv XototÓr ztoovnovooóvrov. "Oz, 02 
xol àxovovreg và Óuà vv zrooqyrüw keyóueva 9obx 2vóovv &xgt- O 
Bc, GÀM cg niavousvoi jhujwjoavro và mol vóv Quéregov 
Xpiovóv, Ó.xcequoouer.. " Moto otv 0 zooqijme, óc zrgo- 
éguev , "rrgeafóvegoc ijv svcov 0vyygaqécv, X«L ÓU cUroU, 
MS rgoepr]vógaie , mgoeqiice vou) otvOg* i'OUx exhelipen 
oye i Toóóo prn) iyotpievoc éx vÓv unoOv coroU, tog üv 
ey 1?6) dztÓxeLvQL" x«i ebrOG &OrOL rroooÓox(a isi»! Óg- 
gui mgoc QuzteAov 13v0v zov cbroU, zÀovov viv groAis 
«Ut0U 2v ouem gvaqvAig. 14'Tobrov obv vv ztgoqivai»y 1ó- D3 
yov axoógavve oL Óetuoveg zfuóvvoov u£v &pocar yeyovévo vióv 
vob Zfióc, ebgeri» 08 yevéo9at GuzéAov rcagédcwov, «ai 350vov 


Non enim contendit perfecisse 
daemones ut Perseus gigneretur, 
sed ut genitus diceretur.  Le- 
gendo (Mar. Asht. Braun.) ye- 
vouívovc, ad quod pertinet 
dat. v zii (c. 56 al), locus sa- 
natur. Itaque, adsentiente Gas- 
sio (N. Jen. 4. Liter.-Z. 1848. 
N. 110. p. 439), in textum re- 
cepi; exemplum secutus est Trol- 
lopius. Idem vitium c. 60. p. 
93A, Apol II. e. 16. p. 52€, 
Dial. c. 67. p. 291 B, Cohort. ad 
Gent. e. 2. p. 2 B deprehenditur; 
cf. ad Theophil. Ant. (Corp. Apoll. 
Vol, VIIT) p. 211. n. 7. 

4. Opoto] Ita monitu Thirlbii 
et Ashtoni pro vulg. lectione 6- 
Moíog reposui. Pariter Trollo- 
pius. 

5. éwwqxovov] Sc. of paUÀo 
Oeíuoveg. —  M&àÀov (h.e. 
quam apud Iudaeos: . e. 53) ad 
miórevürosaDot referas. 

6. o?x ivóovv &xgwfóg eto.] 


Mocije. 


H. e. daemones sensum vatici- 
niorum non recte calluerunt. Cf. 
c. 99. — Lactantius Institt. div. 
IL. e. 14: ,Sciunt ilii quidem 
futura multa, sed non omnia, 
quippe quibus penitus consilium 
dei scire non licet, et ideo so- 
lent responsa in ambiguos exitus 
temperare. ^ Alia huius senten- 
tiae testimonia laudavit Semisch. 
Justin P. II. p. 381 s. n. 8. 


1. Movosc| AB et omnes edd. 
Infra Meovefoc AB, 
Mocéog edd. (Movo£og Mign.). 
Cf. o. 32.'n. L'et'5; 

8. oc mgoégmusv] C. 44. p. 
81 EK. 
9. mosopUregog ete. ] C. 44 (et 
59): noz. ydo M. xol navvov 
rív iv "EXÀqct Gvyygogéov. 

10. og ztgotpmvoceuev] C. 32. 
c. 73 B. — De verbis ài ev?roU 
.-.mpoegqrsv9y (mox Modc£og 
ztoognreíog) vide l. c. n. 1 fin. 
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se posse ut homines ea quae ad Christum spectant prodi- 
giosas fabulas existimarent iisque similia quae a poetis dicta 
sunt. Atque haec vulgata sunt et inter Graecos et inter 
gentes omnes, ubi fore ut Christo magis crederetur prophetas 
praenuntiantes audiebant. Eos vero, quamvis prophetarum 
dicta audirent, non tamen accurate intellexisse, sed more 
errantium res Christi nostri imitatos esse, explicabimus. 
Moses igitur propheta, ut supra diximus, antiquior fuit, omni- 
bus scriptoribus, et per eum, ut supra indicavimus, praedi- 
ctum est sic: Nom deficiet princeps ex Iuda et dux ex fe- 
moribus eius, donec veniat cwà repositum est; et ipse erit 
exspectatio gentiwm, ligans ad vitem pullum suum, lavans 
stolam. suam. in sangwine wvae. Haec igitur prophetica verba 
quum audivissent daemones, Bacchum dixerunt filium Iovis 


esse, et inventorem vitis esse tradiderunt, et asinum in eius 


11. O»x.. 
49, 10 s. 

12. à &zxoxsroi] AB pariter 
atque Steph. Grab. Thirlb. Tha- 
lem. Asht. legunt Ó cmoxzirat, 

"quamquam hi omnes verum co- 
gnoverunt. Vide c. 32. n. 3. 

18. vOv zxàÀov evro)?] Post 
has voces Tustinus aut memoriae 
lapsu aut codicis tv o' vitio verba 
praetermisit xol Th Éuxi rov zà- 
Àov v5jc 0vov «vrov. Quare (ita 
ratiocinans quasi verba ista nun- 
quam legisset in Scriptura) paulo 
post dieit pulli nomen, nostro 
loco commemoratum, et asinae 
pullum et equae designare pos- 
se. Adduntur ista verba in Dial. 
e. 52. 

14. Tovrov ovv etc.] 'Tertul- 
lianus Apol. c. 22: ,Dispositio- 
nes etiam dei ef tune prophetis 
concionantibus excerpunt/ etc. 
C. 47: , Omnia adversus verita- 
tem de ipsa veritate constructa 
sunt, operantibus aemulationem 


. Gragvànsc| Genes. 


istam spiritibus erroris'& eto. 
15. üvov] AB et omnes edd, 
oivov. Solus Sylburgius (eius- 
que pedisequus Morellus) exhi- 
buit óvov. Quam lectionem 
Grab. "Thirlb. Asht. Galland. 
Braun. maxime probant, quod 
mox sequatur X0L TO TOU zÀoV 
Ovope xoi Óvov z:GÀOv xol Uzov 
cnpaivav ióvvero. Quare repo- 
sui; item Trollop. lta enim, ut 
verbis Braunii utar, Iustinus iu- 
dicat: ,Cum non satis explora- 
tum haberent mali daemones, qui 
verus sit sensus verborum pro- 
phetieorum, quo certius quod 
volebant assequerentur, eos du- 
pliei ratione hominum animos 
fallere studuisse, atque ita et 
Bacchum, Iovis filium, et Belle- 
rophontem, natum ex hominibus, 
ascendisse in caelum finxisse, et 
quod ambigua esset vox pulli, 
alteri asinum attribuisse, alterum 
equo vehentem induxisse. Ad 
quod eum librari non attende- 
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iv voig uvotuoloic eroU 1 9&voayodqovat, «wei Ouxorcagoy év- 
vo cUtÓv GveAyAvOévar elg oboavórv dÓ(da&av. | Kol éneióv) 0i 
vic Movo£oc mgoqnyreleg ov iiv &onuotvevo, slve vtóg voU. 
9600 0 megayevyoóuevóg dove [1'7) àv9gocov], wol s Oyo- 
pevog mi moAov !89imi yl uevel v; eig otgovóv &veleiaevau, E 
xci tÓ coU zov Ovojuo XcL Ovov zov Xa izvov onuatveuv 
&ivovo, wu?» éniovduevor eive Ovov ztAov 19 yov &ovat aéu- 
Bohov vg zegovoieg coroU &Uve Vzvzt0v Ó stQoxnovooÓóuevoc, 
? Oxo] viüg J'eoD £ovLv, ? 106 ztgoéquuev, rj &vOooirov, vóv BtÀ- 
A&gogóvvgv xal evcóv à» ircrvov Inydcov, &v99crrov ?*2£ àv- 
S9oztov yevóuevov, eig obgavÓy £qacav &velgAv9évot. | "Ove 0290 
ijkovooy ?30id voi &AÀAov zoquvov Hootov Aey9év, Ov. Óu& 
ztt 9 évov veySYoevot xal 2*0) 5cvroU &vekeioevon elg vóv ob- 


qavóv, ?5vóy ITegoéo Aey91vow stooefGAAovro. 


rent, 
quod est vulgare Baechi attribu- 
tum." Asinus autem Baccho 
sacer fuit. Plinius H. N. XXIV. 
c.1: ,Ferulae asinis gratissimo 
sunt in pabulo, caeteris vero iu- 
mentis praesentaneo veneno; qua 
de causa id animal Libero Patri 
assignatur, cui etferula.^ Phur- 
nutus De nat. deor. p. 77 ed. Ald.: 
Of 0voi iv vaig moumoig cüroU 
(Bacchi) 9ejitovci. Hygin. Poet. 
astron. (Mythogr. lat. ed. Amstel.) 
p. 398. — Geminus locus est 
Dial. c. 69: "Orav ydo ZhióvvGov 
piv víóv TOU 4g ix. ulbece, qv 
pépiySor eUrOv Tj Xenéi, yeyt- 
vijsüot Aéyoct, xo TOUTOV sUps- 
Tuv epmélov yevópevov, xol àta- 
Gr: oo Oévro xol &mo9avovra d- 
vaGrijvet, slg oUgovOv v& dvthg- 
Àv8£voa f6rogdio1 , xeL ovov £v 
tolg pvoriofoue cvr0U mopogé- 
Qo, OUyl T1v moohceyuévipy 
vL Mostac ded moogvelev 
uepapajo Dou eUrOv voà; 

16. dveygegovci] Sc. cuuflo- 
àov, p. 70 E. Nempe in orgiis 


bd . *3 
0vov mutarunt in oívov,. 


Kai 0ve £yvo- 


asinum, ut Baccho sacrum, in- 
trodueunt. .4s4tonus. — Lang. 
legit &veyovor, Thirlb. &vagé- 
Qovoi, sine causa. In Dial. l. c. 
Iustinus zegegégsiv usurpavit. 

17. 1| &v99oov] Haecin utro- 
que cod. msto et omnibus edd. 
omittuntur. Sed paulo post: víog 
9609 deriv... d] à vOgo ov. Qua- 
propter reposul. 

18. éxi yije uevei eto.] B verba 
iml yüe usvsi y] &. o. &v. xol c0 
t. z0Àov omisit, sed alt. m. ad 
marg.adseripsit. Sensus (Mar.): 
Cum nescirent utrum hoc pullo 
is, qui praenuntiabatur, in terris 
usurus esset an in eaelum adscen- 
dendo, aberraverunt ab oraculi 
sententia: et quod propheta de 
Christo adhuc in terris manente 
praedixerat, id Bellerophonti in 
caelum adscendenti tribuerunt. 

19. &ycov Écroi] Pro &£ev.. Cf. 
c. 26. n. 28 al. Vulgo locum male 
reddiderunt. Nos: ,ob der An- 
gekündigte mit sich führen werde 
als Zeichen seiner Gegenwart das 
Füllen einer Eselin oder eines 


E 
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mysteriis numerant, et dilaniatum eum adscendisse in cae- 
lum docuerunt. Et quia in Mosis prophetia non expresse 
indicatum erat, utrum adventurus ille filius dei esset [an 
hominis], et utrum pullo insidens in terra mansurus an in 
caelum adscensurus esset, deinde quia pulli nomen et asinae 
et equae pullum designare poterat: nescientes utrum asinae 
an equae pullum is qui praenuntiabatur symbolum adventus 
sui ducturus sit, atque utrum dei, ut supra diximus, an ho- 
minis sit filius, ipsum quoque Bellerophontem equo Pegaso, 
hominem ex hominibus natum, in caelum adscendisse dixe- 
runt. Vbi autem audiverunt quod ab alio propheta Iesaia 
díctum est, eum per virginem nasciturum et per seipsum 
in caelum adscensurum esse, perfecerunt ut Perseus dicere- 


Rosses.4 Thirlbius coniecit 7- 
xcv tjEst, vel (in Add.) &yov z£&u 
cUufoAov, vel &ycov £e ovuBo- 
Àov. Quarum tamen lectionum 
nulla viro docto satisfacit. Ash- 
tonus pro ó z;goxnovoaóusvog xot 
víóg 9. à. voluit legi xol si o 
ztooxnovocóusvoc víog 9. &.: ,,ne- 
scientes asinaene an equae pul- 
lum ducens symbolum adventüs 
eius esset, et utrum is, qui prae- 
nuntiabatur, filius dei, sicut di- 
ximus, an/ etc. Trollopius, sed 
prorsus contra consuetudinem Iu- 
stini, seribendum putavit &ytov 
£e ovp olov. 

20. xoi víoc] Mihi ferri posse 
videtur haec lectio. Si quis ali- 
ter sentiat, ei facile erit scribere 
xol sb víog. Thiribius. 

21. oc zmgoéígwusv] C. 21. p. 
67 B. : 

22. i&&v9go nov] AD etomnes 
edd. 2£ dv89goizov, utique contra 
morem Iustini, cui sollemnis est 
formula &v99. i£ dv9ocmov. Cf. 
e.g. e. 21 (hunc locum — id quod 
emendationem firmat — hie re- 
spicit), Dial. ce. 48 (bis) 49. 54. 


67.76. Adstipulatur mihi Trol- 
lopius. De literis ov et ov saepe 
immutatis vid. ad Dial. o. 106. 
Ashton. pro xoi evzóv àg immov 
4174.: ,, Melius xoi aoz0v, dvOgo- 
zov i£ dvOgcimov ytvousvov, ig 
Vumov Il. tig ovg. E. dveAyAv8é- 
voL Sed Iustinus scripsit ut 
supra in textu legitur. 

23. 0i roO GAÀov mgog. H.] 
H.e. (ut vis articuli ante Akov 
cognoscatur) cuius iam supra c. 
33 memoratum est vaticinium: 
Ies. 7, 14. 

24. 0v £ovrov] Scil. (Asht.) 
proprià virtute et potestate, non 
ig! (mmov Oyovucvoc, ut Belle- 
rophon. 

25. vov llsgoée Aey8. moosp.] 
Cf. c. 21. p. 67 B et c. 22. p. 68 A. 
Adde Dial oc. 70: "Orav à... 
ix mogüívov yeysvvijo9en vOv 
Il:ocíe àxovo, xoi voro uwij- 
coGO«. zóv zÀdvov 0gw (— dia- 
bolum) cvvíqui. — Davisius de- 
leta voce media legi vult vOv 
IIcgo£o nigosfdAMovro, vel rescribi 
àv Ilegoío veyO Toi Ex zog8£- 
vov xoi zrgom9ver mQotBci- 
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- , 
Gc» &lgnuévov, ?94c spooAéAexvan àv vodc 7U00/8/ ou pLév ouo 
, b] ^ € [ e 716) E ^ t HL 5 À , 
vgognjreictc, loxyvoóc c ytye«c Ógeuetv 60óv, vóv "HoouAéc 
m - 2, , €, ^ 
loxvgv xal &zegivoovijoovro vi» zcüoav yijv &pecav.. Ove 02 
p, 5 D 3. 
mA &uoSov ?'zgoqurevOévra, Oegemevosw abvó» mücovB. 
- 2j , 
vÓGOv xcl vexgotg dveyeoeiv, ?9zÓv Lowry zUeQnveyxav. 
M - € —-— 
55. 1444" otÓeuoU oU0^ 2x vivog vàv Asyouévov viov vob 
mJ b - 2 -— 
Zlióg v0 ovevoo D Ty. Ziuijonvro* o0 yàp 2vosiro abvoic, GL 
e € - , 3 
Bohix&üg, 1dg.ztpoÓsÓvAcvot, vv eic cobro eignuévov sidvrov 
Atheyuévov. "Orso, c spotizev 5 zt90Q)UEG, vÓ uéyiOTOV 
- 3 - 3 ce y € X P2. s 
oUufoAov vc loytog xai GQyl,o «vvOU bzt(Qyet, Cg xol &x vr 
: ; 
on Ow zmvÓvvoY Otxvvvon- xavovorcore yàg nvrc *vrà 
- - i - 2^ 
iv v xóojup, el rev vob oyijuevog voírov Oovacivat 1) xovao- C 
2 2N 
viev £yev OÓvevot. ?9OdAaooa uiv y&g ov téuvevon, Ww uu) 
- e - €- M ^ 
voUvO TÓ vgÓz i0, 0 xceiraL *ioviov, v vjj vit oov uev" 
- - - - 3 
yij Ó£ ov àgobvon Üvev ovvoU* oxcmoveig 0& vj» dgyoo(av ot 
zt0L0UvrOL otÓ? Bovevoovoyol Óuolcc ei 1) iG cQY v0 ayyua 
e pee) P] [ 5 ^ T S] C " - 3 M 
vOvtO fXyOvvOY épycÀticov. | 9'TO dà avOQczretov Ox)nuca ovOevc 
2f On T: ] / 4 , pA - 2 / Y Nu, 
&AÀq vàv àAóyov Coov OLeqéoet, T, v) 099Óv ve eivou xai &«-. 
vOOy XeioOv Eyetv «ol ev vQ) zt9000 709 dzt0 voU uevozttov ve- D 
- 3 e s 
vauévoy vó» Aeyóusvoy uv£cvijge qéoav, o o0 61) v& dvo zcvo) 
24 S. , M 3 ' 27 j4 2^ ^ - € 
&0TL t) Cop, "xal otoév QAO Osl«vvoty 17) t0 Oy/?uc voU cv«v- 
QoU. Koi id vov zgogijrov 03 dAéy 9v) otvog^ 9 Ilveüua 2:90 


Aovro, Clericus (l.c.) et Thale- 
mannus zov ITego£o zey9 vou. (sc. 
ie zog £vov) ngos(iaAAovro. In- 
utilis labor! . Vide n. 3. 

26. de mgolAexren iv v. mgo- 
ytyo. ngog.] Psalm. 18,5.  Re- 
vocantur lectores ad c. 40. p. 
78D (n. 3). 

21. ngognttvOévro] Hoc non 
reote iungitur cum «evróv. Of. 
p. 87 D. 88C. Fortasse vd zgo- 
qursvüfvro, sc. Orem. wUrOv. 
-shtonus. —  Vaticinium Iusti- 
nus attulit c. 48. 

28. züv AoxAqmiov ze gai. ] Cf. 
e.21. p. 67 A. et c. 22. p. 68 B. 
Adde Dial. c. 69: "Orav 6i róv 
Aonnmiov veXQgoUG dveyeloovro 


xci rà GÀÀo zo Ov Otgentvcavto 
megeéíon, ovy vdg msgl Xpi- 
6t0) Ouoíg mgoguslag ueptudi- 
GOwL toUrOv xoi ini ovtO quí; 

l. Ge zQodsü. et cg zposim. 
0 ztoog.] C. 35. p. 76 AB. — Mul- 
tos vvziovc, quibussupplicium 
erucis in V. T. praedictum fue- 
rit, lustinus in Dialogo e. Tr. 
eolligit: cc. 86. 90. 91. 105. 111. 
112. 131. 138. 

2. ve] Asht. vitiose omisit. 

3. OdAecce ... mavroyoU yi- 
vovro:] Haec imitatus est Minu- 
eius Fel. Octav. c. 29. Recte 
Maranus: ,,Etsi eiusmodi argu- 
menta non multum habent per 
seipsa ponderis, inepta tamen 


f * d E 
- r 


APOLOGIA I. 151 


E * 
tur. Atque ubi cognoverunt dictum, uti in prophetiis supra 
allatis recitatum est: Fortis wu gigas ad. currendam viam, — 
Herculem fuisse fortem et universam terram peragrasse di- 
xerunt. Porro ubi didicerunt quae praedicta sunt, eum mor- 
bum omnem curaturum et mortuos excitaturum esse, Aescu- 
lapium induxerunt. 

55. Verum nusquam neque in ullo eorum qui filii Iovis 
dicuntur crucis supplicium imitati sunt; non enim intellectum 
est ab iis, quoniam symbolice, ut supra ostendimus, dicta 
sunt quaecunque de hoc sunt prolata. Quod quidem, ut supra 

dixit propheta, maximum est signum potestatis et principa- 
tus eius, quemadmodum etiam ex lis quae sub adspectum 
cadunt ostenditur: intuemini enim animo quaecunque in mundo 
sunt, an sine hae figura administrari et commercio inter se 
coniungi possint. Mare certe non scinditur, nisi illud tropaeum, 
quod dicitur velum, in navi integrum maneat; terra absque 
eo non aratur; fossores opus non faciunt neque opifices pa- 
riter nisi instrumentis hanc figuram habentibus. Humana 
autem forma nulla alia re ab animantibus ratione carentibus 
differt, nisi quod erecta est et extensionem manuum habet 
et in vultu nasum qui dicitur a fronte prominentem gerit, 
per quem animanti respiratio est, atque nihil aliud ostendit 
quam formam crucis. Per prophetam quoque dictum est sic: 


videri non debent in disputatione 
adversus ethnicos, qui nihil cruce 
magis ignominiosum ducebant. 
Non insulsa visa sunt acutissimo 
seriptori Tertulliano." 

4. ioziov] Tertull. Adv. Marc. 
III c. 18 (Adv. Iud. c. 10): ,, Àn- 
tenna (navis) ... crucis pars est." 
Minuc. l.c.: ,, Signum sane cru- 
cis naturaliter visimus in navi, 
cum velis tumentibus vehitur." 

5. TO 0i àvOgon&iov ... éno- 
voudters] Haec imitatus est Ter- 
tulianus Ad nation. I. c. 12. 

6. 4| ve] Braun. Troll, re 
(coniunctim) ceteri edd. 

7. wal ov0iv GAÀo| Fortasse 


pro «oi non male legeris &. Sunt 
tamen quae suadere videantur 
vulgatam lectionem non esse mu- 
tandam, saltem absque auctori- 
tate codicis msti. TAiribius. Lu- 
bentius tu fortasse seripseris Óeí- 
4VVtal. 

8. Ilveüua . . . &vgtog] Thren. 
4, 20. — Septuaginta x o 0 omit- 
tunt. Cum Iustini autem lectione 
multi codices và» o' et Patres 
consentiunt: vide Parsons. ad 
locum. Scholiastes ad Constitt. 
apost. V. c. 20 (bis ,,790 zr. 1.) 
ita explicuit: of yeg 9eogusic 
Od mevróg vóv Xoicrov dvomvé- 
0vG,, zio óp9oAuóv evróv Eyov- 
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- » ^ 2. 6 ^ , 
zt900toztoV fuv Xoiovóc xí. Koi «à zoo *ouiv 08 otu- 
- ! M , ^ ^ 
BoÀe viv voi oy5uorog voUrov OUvaguv !"QnÀoi, Aéyc Ó& cà 
-— 9) J N - , PES c! H Ó PNE E 
7G ovrSiAAov xol. vàv vgonaiov, ÓU v ot ve 7v90000L UpLOY 
-— m - - ij , 
zvaYvox0D yivovcou, ci Qoi «oi Ovv&uecg và onuscio ày oi- 
- - , * 
vog iiderkvórrec, ei xal uy) vooUvrec voUto z:odvreve. 1? Koi 
- - EJ , , ^ 
vOv ztag' uiv GztoOvrowóvrov cbvoxoctrÓQOv rdg &ixóvag eni 


^ € , 2 J 
TOUT() T() Oy"uoti GYOTUOETE, 


xci 9toüg !?ÓiÀ yoouudvcov 


y - J 
&novoudbeve.. Kol 0tà Adyov otv «ci. OyXuerog vob qotvouévov, 
€ »f 
001) Óbvojug, ztgovpeU/dusvot bu&g &veUOvron otóeuev Aotróv 
- - N 
Ovreg, !*xüv bueic nive: vÓ ydg fjuéregov yéyovs ol ste- 91 


zt EQOYTOL. 


ttc. Alium Iustinus sensum ver- 
bis intulit, 

9. vuiv] Steph. «uiv vitiose. 

10. ànàoi, Àéyco 0? vd vv ov- 
"iÀov xal vàv rgomolov] AB 
et omnes edd. ànàoi. * Aiouzv 
Xo vv rQozaíov. Arcerius pu- 
tavit legendum esse «Aoi v zo- 
Aép xol r&v rooztoícv. Langus: 
ÓnÀoi, dv Gquziov Ayo xol càv 
vgozaícov. Sylburgius: ÓgAoi vv 
&ÀÀov (sive zv Aeegov) vs xoi 
TÓv tgozoíov.  Thirlbius: óx- 
Aoi ovniÀov piv (sic etiam 
Asht., sed scribit oOs£(AMov) xod 
TOv crgozaíov, vel (probante 
Langio in rif. Pred.-Biblioth. 
1844. T. XXV. Fasc. 6. p. 987) 
Óyloi, Aéyo 0i vd vàv xolovué- 
vov ze9' ouiv otiblÀAov xol àv 
TQozoíov.  Maranus (Thalem. 
Braun.): ógioi vàv [xeÀovuévov] 
Bii dv (sic) xol vv TQorta(ov. 
Similiter Trollopius: ómÀoi vw 
xoelovufvov QmilÀov xri. Sed 
genetivi vOv xolovufvov pius 
TOv rQo7., referendi videlicet ad 
GUMBoÀe, male collocati sunt: 
claudieantibus quod aiunt pedi- 
bus languide sequuntur.  Nol- 
tius: ÓpÀoi, vd vv ÜnElAov vs 


xol Gv vgozciov. Quid igitur? 
De vexillis sermo est; in marg. 
enim codicis B ante istud àÀousv 


.Secunda manu suppletur viél. 


Quum autem in textu tantum 
spatii ad lacunam explendam re- 
lictum sit quantum quattuor fere 
aut quinque syllabis. satis fuit, 
optimo iüre reponendum censui : 
Oplol, iéyo 0i zd vàv odq- 
Píliov (sic Ovnoweiuo c. 1; 
fortasse v addendum) xol ràv 
vgozeiov. Huc accedit quod Iu- 
stinus formula 4£yo à? lubentis- 
sime utitur. Summopere favent 
coniecturae Minucius et Tertul- 
lanus. Ille enim 1. c.: ,, Nam et 
signa ipsa etf cantabra et ve- 
xilla castrorum quid aliud quam 
inauratae cruces sunt et ornatae ? 
Tropaea vestra victricia non 
tantum simplieis erucis faciem, 
verum et adfixi hominis imitan- ' 
tur" Atque hic. l c. (comp. 
Apol. c. 16) ait: ,,Sie etiam in 
cantabris atque vexillis, quae 
non minore sanetitate militia cu- 
stodit, siphara illa vestes cru- 
cum sunt." Vterque scilicet, ut. 
supra n.3 et 0 monui, est Iu- 
Stinum nostrum imitatus. 
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Etiam signa 


apud vos figurae huius vim declarant, dico signa vexillorum 
et tropaeorum, quibuscum semper in publicum proceditis, 


imperii et potestatis insignia in iis constituentes, 
non animadvertentes faciatis. 


licet hoc 
Etiam morientium apud vos 


imperatorum imagines in hac figura dedicatis, et literis (ad- 


stitutis) deos appellatis. 
conspicua vos, 


quantum possumus, 


Quum igitur et oratione et figura 


cohortati simus, extra 


culpam nos deinceps fore scimus, etiamsi vos increduli ma- 


neatis ; 


ll. ósixvvvrec] Exspectabas 
Osixvovvov. Sed talia dvoxoAov- 
9wc dicta apud omnes scriptores 
vel optimos deprehenduntur. Cf. 
c. 11. n. 8 et Athenag. Suppl. c. 
23. n. 14. 

12. Koi ràv etc.] Haec verba 
quid sibi velint, neque editores 
neque interpretes perspexerunt. 
Quod omnes fugit, Iustus Lipsius 
(De eruce lib.l. c. 9. not.; cfr. 
Grotius in Matth. 24, 15. p. 467 
ed. Windh.), cuius sententiam 
Noltius ex mea editione II re- 
petit et adsensu suo comproba- 
vit, putat ,intelligere Iustinum 
imagines defunctorum  princi- 
pum, quae ordine innexae in 
militaribus signis. Nec enim vi- 
vorum solum illie effigies sed 
magis mortuorum. Eusebius De 
vita Const. IL. c. 16 describit Li- 
einii milites in pugnam more 
gentilium exeuntes: of ó£, in- 
quit, molvnAOsio O9eàv Paó- 
QoUvrec GUv noA Ovvdp&t qetgàc 
GrQoriaix je Emjecav, exQy &- 
OcgÀo Qovóvrov £v dyvyoic &yed- 
. poct zoopsBAquévo — Et scripsi 
de hoe more in Militia Romana. 
Ergo hoe Iustinus exprobrat: 
: Vos (inquit) eruces colitis, cum 


nam quod nostri erat officii factum est et absolutum. 


imperatorum et quidem divorum 
imagines proponitis in hastis et 
vexillis — quid nisi in crucibus? 
Nam ea illis figura.^ Sed me- 
lius Cavedonius (Nuovi cenni cro- 
nol. etc. p. 21): ,,Ma parmi evi- 
dente, che il filosofo Cristiano, 
che riscontra la figura della Croce 
in ogni obbietto, la ravvisa anche 
nelle imagini pagane degl Im- 
peratori deifieati morienti, e 
spesso rappresentati sotto le for- 
me di persona umana portata al 
Cielo da un' aquila o dal Genio 
della Eternità, che spiegando le 
grandi sue ale viene come a for- 
mare le due braccia di una Croce, 
il eui tronco é rappresentato dal 
corpo della persona deificata e 
da quello del Genio stesso. Cf. 
Visconti, Museo Pio Cl. t. F 
tav. 29: Trésor de num. Emper. 
Hom. pl. X, 15.* 


13. ói& yoepperov] Sylburg. 
mavult óv émwoeupvov et Grab. 
óià  Óieyoeuuerov. Nota est 
loquendi ratio. Plutarch. Vit. 
Graech. c. 8: ài yeeppiivav 
iv Grooic xot volyorg «al Y. 
xoroygogopévov. 


14. xdv v. émiGritt] AB et 
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56. Obw voxéo9qca» 02 oi gathot Ócipoveg zgà "ie qpa- 
vegclaeug v00 XQoLovoU leizéiv vOUG AMeydévvac vtoUc vQ Zi 
yeyovévot, &ÀÀ. ener), qaveoodévrog evroD xol yevouévov ev 
Qvoczcotg, xci Ort Ot vOv zigoquvüv moosxexijovxro Quo- 
Sov ?xai év savvi yévet suGvEvÓuevov xoi ztoocÓoxcuevov 
&yvogav, zd, *óG mosórAcoouev, sootftdAkovvo dove, 
Züiuovo u£v xol Mévovógov àz0 Nouogetac, ot x«i uoyvudc B 
Ovvdueig svovijoevreg rtoAÀAo0g £Enscémroav wal Cr Goto uévovg 
&yovoi. Koi yàg zxaQ' Suiv, (e mooíquuev, *év vj) BaciAtóL 
"Piluy, ni KAavótov Ketocpog yevóusvoc ó Nijov wai 5v Te- 
odv NéyxAyvov «oi vóv Ayuov'Poyaícv eig voooUro 5xevezdug- 
Soaro, cg 9*9eóv voucO vot xoi "avdguivrt, cg vo06 GÀAovgG 
ze buiv "iutOHévOvG 9eoss, vuurótrot. | "O9ev vi» TE egdv 
Néyslujvoy xci vÓv Ziuov vov 8' Yuévegov goxerreyvluovas vat- C 
TUC Tiv ijs a&.dosog magodoffeiy eivotuev, Vv, & vic e 
vOlc Qv iwelvov Q.Ócyuact koe óuevo MUS uev zi» 
nmàdymv gvyeiv ÓvvnóS. Koi vv dvÓgidvra, 96i Bo(Aso9s, 
Xe cupro. 

57. !Ov ydg ui) yevéoSot viv 2xstocotv eni woAdos, vüy. 
Qoeflv ot qoto, ÓatuoveG svelocL QUvovzon, Ovzt&Q vQÓz Ov 
o?0€ Aa9eiv vóv Xeiovóv magaryevduevoy loyvoav zrgüeon, &AA* 
&xeivo uóvov, coüc càóytoc Biobvroc «ol Sunadüs é &v £9eot qai - 
Àoug: v69 9o uévovg xoi qriodoSovvrac à dyctoéty Tju&g xol utoei», D 
OcvevroL zcotijocL* otc o? uóvov o? uitcoUuerv, GÀ, di Oebxrv- 
vt, £Àeovvvec uevodéo9'at zreiaot Bovkóue9o. ? O) ydo óe- 
GURCDES OGvorov, coU zt dvvac &zt0d'aveiy Óptoloyovuévov, 
?xci pujdevóg AAov wowot aAA" 1) vàv evràv £v vide vj; 0wu- 


omnes edd. vitiose xdv v. ézi- 6. 9:0v] Vulgo 9:0g. Mign. 
6rtrt. Idem error c. 52. n. 8. tacite illud recepit. 

l. simtiv... yeyovívei] Vide — 7. &vógidvri] Adeas c. 26. n. 
e. 54. p. 89 D — 90 A. Nn 

2. xol ... mpoc0oxcutvov] Cf. 8. "Tuézsgov] Asht. muéregov 
c. 1. n. 8. mendose. 

9. de mgosÓmlocousv et oe 9. ei Bovàsc?s] Theophil. Ad 
noofgruev] C. 26. Aut. I. c. 14 et IIL e. 80: si 

4. dy 7j Bao. Ej Supra e. 26: Bossa. 
iv. ij móàn Uudw ac. "P. 1. O) yàg wi yevéc9ou eto.] 


6. xeremAntoro] A in marg. De conflagratione loquendi, 
xavénAnsv. l1 e. de extremo iudicio, ococasio- 
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56. Non contenti autem fuerunt pravi daemones ante 
apparitionem Christi adseverare eos qui [supra] dicti sunt 
filios Iovis esse, sed quum, postquam ille apparuit et inter 
homines versatus est, etiam quomodo a prophetis praenun- 
tiatus esset didicissent et eum in omni hominum genere credi 
exspectarique cognovissent, rursus, ut supra ostendimus, im- 
miserunt alios, Simonem et Menandrum Samaritanos, qui 
magicis facinoribus editis multos deceperunt et adhuc deceptos 
tenent. Etenim quum apud vos, ut supra diximus, in regia 
Roma sub Claudio Caesare Simon versaretur, et Sacrum Se- 
natum Populumque Romanum ita admiratione perculsit, ut 
deus existimaretur et statua, velut ceteri qui apud vos co- 
luntur dii, honoraretur. Quapropter rogamus ut et Sacrum 
Senatum Populumque Vestrum una vobiscum huius nostri 
supplicis libelli cognitores adsciscatis, ut, si quis sit illius 
doctrinis implieatus, veritate cognita errorem effugere possit. 
Et statuam, si vobis placet, deiicite. 

57. Neque enim futuram non esse conflagrationem ad 
impiorum poenam pravi daemones persuadere possunt, quem- 
admodum neque potuerunt efficere ut Christus postquam ad- 
venit lateret, verum id solum, ut qui praeter rationem vi- 
vunt et libidinose in moribus pravis nutriti sunt et opinio- 
num amatores sunt occidant nos et oderint, possunt facere: 
quos non modo non odimus, sed, ut manifestum est, miseri- 
cordia moti persuadere iis cupimus ut immutentur. Non 
enim timemus mortem, quum omnino moriendwm esse constet, 
et nihil ommno novi Sed eadem in hacce rerum administra- 


nem sumit Iustinus ex his quae mines liberi sint ae sua bonis et 
paulo ante dixerat. Modo enim malis servetur merces, boni ex 
optabat senatum et populum ro- malis possunt fieri et ab errore 
manum una cum imperatore de ad veritatem converti. Summam 
Christianorum eausa cognoscere, necessitudinem statuere solet Iu- 
,ut siquis Simonis doctrinae im- stinus, ut videri potest c. 28 et 
plieatus sit, cognita veritate er- 43, inter libertatem hominis ef 
rorem effugere possit./ Tum ad- futurum iudicium. Maraaus. 


dit: ,,Neque enim nullam esse 2. OX ydg... óuoloyovpévov] 
ad impioruni supplicium confla- Cf. c. 11. n. 6. 
grationem pravi daemones per- ^ 3. xol... 0vrov]| Haec Pe- 


suadere possunt," i.e. cum ho- rion. et Lang. non intellexerunt. 
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iot. OvrOv* 6v &i ^uv xógoc vo)g uevaoyóvvag xüv iviovvoo 
yn, Vva Gel O01 xci dzroOeig wol avevóstic , volg juevéootg 
OiÓctyueGt ztQocéyev Oel. El d^ irriovovot uóév eivat uev E 
Ovcrov, GÀÀ' eig &voto910lav xcociv voóg &moSvioxorrac 
aztogatvovcou, 5zte90v vv évuota wot yoevOv uic óvouevot 
&'egyevoUow, éavroig 08 qoiAovc al ucavOoorove wei 5qu- 
AodóEovg Oexvíovatr* ov yàg cg &roiAdEovreg Qu&g avatgov- 92 
Gt», QÀN. Og Qzr00TtQoUvreg DojG x«i Tov qovttovot. 


c , 
58. Kai Magwiova 02 vóv &zó Ilóvrov, 1óg zooéquuev, 
- [s] 2 - ^ 
zgoefidAAovro ot qaikot Qa(uovec, 0g toveioda uév vóv souj- 
viv vGv ovgeviov xal yotvov &ndvrov 9tüv wol vÓv zQoxn- 
eM - ) m- - 
ovyJérra ÓLà vv sgoquvüv Xoiovóv vtóv cvoU xai viv Ói- 
Ócoxei, *&ÀAov Od swa xovayyéAer aga vv Ónuuovoyóv và» 
, ^ V6 , ce c7 um ' , 
zt&vvOY Jeov xoi ouotcog &vegov viov" (9 zv0ÀÀoL zteLO Dévvec, 
[4 , 1A 9T 2 » «C - s À Dd 2 jf) E B 
OG u0vQ voÀn9), éniovauévo , Tuv xocveysAQOt , - Go0tLéty 
, NUR l4 » 1AÀd 1À6 Ce j 4p 
uxóeutav ztegi cov Aéyovouv yovreg, &AÀa &AOycogG cc bó *ÀU- 
Xov ügveg Gvvroztaouévo, ood vàv &3éov Ooyucvov wai 50o1- 
uóvov ytvovroi. Oo yàg &ÀÀo vv &yoviGovrot oi AeyóutvoL 
Oo(uovec, T) Gzcdyevv vobc &v9oozovc &zÓ 9voU zoujccvtO 
Oves, 7) 1 0 
m - , - M 

3600 xai voU zrQctOyÓvov cUvoU PEDOUdM XUL TOUG uev ciG 
Js u?) "azaloea dos Ovvoq£vovg vols yijtvotc xai Xetgorvoujtouc 
7ztgo01)Ac0«v xal zQo0rÀobor, vobg O8 éml NeOguE Selov Óp- 


Est eadem Martyris sententia 
quae Ecclesiastae 1l, 9 s. Asht.: 
,Delendum, opinor, &Aiov.* 

4. ub] AB et omnes edd. (exc. 
- Troll) uq. 

9. mov eto] Vult Asht. 
zo90v uiv. Sed cf. Kühner 
Gramm. d. gr. Spr. ed. 2. P. II. 
p. 814. Imitatus est Iustinus 
Platonem, apud quem Socrates 
in Apol. p. 41D ed. Bteph.: "AM 
Àd uot Ov fcri voUvO, OTL jm 
veOvevot xol imyjAMdyeot nayuá- 
TOV Béviov y qv uot. .— zie vovto 
22 d TOLG xotenpmgiieuévous Mov 
xol roig xovmQyOQotg 0U mXvv qo- 


Aenmoivo. Koíro, ov vac *j ÓLa.- 
vole xevewUipitovró pov xol xa- 
"yyógovv, dA oióp.evor Biénsaw 
T." TOUT  cwUroic Giov uéuge- 
GOL. 

6. giÀoóofovc] Scriptor ano- 
nymus in Miscell. observv. in 
auctores vett. et recentt. Vol. I. 
T. 3. p. 368 s. coniecit giàodoí- 
povoac, daemonum cultores. At 
lectio codicum bene se habet; 
0 0&0 enim (Plat. Conv. p. 218 E) 
opponitur veritati. Sie paulo 
ante memorantur gido0o£o)vrec, 
(vanis) opinionibus dediti. Sunt 
m0 vig diqOslog üófov viudv- 
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tione occurrant: quorum quidem satietas si vel annum per- 
fruentes capit, debent ii, ut semper sint et perpessionis ex- 
pertes et nullius rei indigentes, animum ad nostras doctrinas 
adiungere. Si vero nihil reliquum esse post mortem cre- 
dunt, sed in statum sensus expertem morientes cadere pro- 
nuntiant, bene de nobis merentur quod nos huius vitae per- 
pessionibus ac necessitatibus liberent, seipsos autem pravos 
et inhumanos et opinionum amatores praebent: non. enim 
velut liberaturi nos necant, sed velut vita et voluptate spo- 
liaturi occidunt. 

88. Marcionem quoque Ponticum, ut supra diximus, im- 
miserunt pravi daemones, qui creatorem caelestium et ter- 
restrium omnium deum atque praenuntiatum a prophetis Chri- 
stum filium eius etiam nunc docet negare, alium autem 
quendam praeter opificem universorum deum praedicat ac si- 
militer alium filium; huic multi credentes, ut soli vera scienti, 
nos irrident, nullam eorum quae dicunt demonstrationem ha- 
bentes, sed praeter rationem velut agni et lupo rapti esca 
impiorum dogmatum et daemonum fiunt. Nihil enim aliud 
contendunt qui dicuntur daemones, nisi ut abducant homines 


.& creatore deo et primogenito eius Christo: et eos quidem 


qui se humo tollere nequeunt rebus terrenis et manufactis 
affixerunt et affigunt, eos autem qui se ad contemplationem 
rerum caelestium erigunt, nisi iudicium sanum et puram va- 


Ttg, C. 12. p. 59 E. Quare c. 58 
voic t&q9ic tomotouévorg oppo- 
nuntur. Comp. Apol. ITI. c. 3. p. 
41 C. 


l. de zmooégqusv] C. 26. 


2. Giov eto.] Iustinus (,, Adv. 
Marc.^) ap. Iren. C. haer. IV. 
6.6. 8.2: AórQ và xvoío ovx 
cv énsícOmv, GAÀov OsOv noray- 
jéMiovvi zogo vov Óquiovgyov et 
factorem et nutritorem nostrum. 


8. rv zévrov] AB et omnes 
edd. zv z&vrov. Vide c. 18. 
n, 9. 


4. Àoxov] Ita Rhodon ap. Eu- 
seb. H. E. V. e. 18 Marcionem 
voeat Àvxov llovrixóv. 


6. Óoiudvov . . . Aeyopevod] 
Haee omnia omisit D. In marg. 
ab alt. m. exhibentur, omisso ci. 


6. v. rtov]oevroc] Asht. frustra 
commendavit z. z;oujGovrog zt d v - 
TG. 

7. emaígeG9or] Ita Sylburg. 
coniecit, suffragante Krabingero 
(Gel. 4nzz. Mon. 1851. N. 41. 
col. 333), pro vulg. émo(gecot, 
quod ferri nequit. 
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uGvvag *brtexxootovvec, tjv 1) AoyLouov acqoova wo xodagóv C 
xal az097 fiov £yoow, eig &oéfevev dudAAovouv. 

59. "Iva 0d xai zaoà vàv tuevégov QudecxdAov, Aéyousv 
08 vov Aóyov voU 3Óià vOv spoquvüv, Aofóvra vóv HIIAvovo 
uddyce ?r0) eizrelv, Ula (iptogqo obgay *oroé ovea vOv QtÓv 
xócuoY 7zt0L1,0C, &X0UGOTE TOY evo esel eigruévo ó.d Meoi- 
0écgc, vo *zigodedniopiévov 7LQGLOv 7tgoqpijcov xot mQeopvvé- 
Qov vOY £v TEMajot cvyygoqéan, Ór ob jmvóov có rEgogtixv 
ztv&UQue, zt vi &oxiv xoi en vivo £órpuosgynaev à Ó 90g vóv D 
xócuorv, iqu ovrog: 9'Ev cox érrofiaey 0 Oe0g vÓY o6goyàv 
xci vw yy. 'H 08 yü dw dógeroc xc cxt tatoG, «GL 
oxóroc émdvo vic tfléóaaov* wal zeveua Seo ineqépsro naro 
vOv tÓdvov. Kol eizev Ó 9eóg* I'evn9iv0 q&g. Koi dyévevo 
ovvGg. S9'OQove Àóyq 9&o0 ix «àv brzcoxeuuévov xai zigodno- 
Sévvov 0i WMoUoécg yeyeviaodot vóv zecvro wóoyuov, xai IIAa- 
vv xai oL " v«vvG. Aéyoveeg xal queic £udOouev, «ci Guelg zte.- E 


8. Uzsxx9ovovrec] Lang.: trans- 
versos agentes. Mar.: supplan- 
tando. | Asht.: fallaciis circum- 
ventos. Krabing. (l.c.): per do- 
los deturbantes s. avertentes. De- 
nis.: ,jene aber... machen sie 
straucheln.*  Rich.: ,leise her- 
vorrückend und sie allmáülig um 
die Besinnung bringend.* Illud 
verbum est czo& Àeyousvov. Sae- 
pius usurpant veteres éxxgoUsiv, 
trans. et intrans. Praemissa au- 
tem praepositio vxo indicat cal- 
liditatem daemonum, quaid quod 
volunt efficiunt.  Gaabius (L4b- 
Àdlgn x. DG. p. 110) temere vzo- 
XQ0UOVTEgG , »nterpellantes , pro- 
hibentes'** (?) eoniectavit. 

l. Óud ràv nmgogpnróv] Non 
supplendum est 1oAsj6evroc (Sylb. 
Grab. Thirlb. Asht.), ut logos 
qui per prophetas locutus sit in- 
tellgatur (ec. 33. 36. Apol. II. 
c. 10), sed xqgvy9évroc (Mar. 
Troll. Dods. Rich.) ^ Nam paulo 


postin exemplo allato: Ó& MoV- 
Géog...v0 ngogmrixOv mveb- 
pe... fp. "Vide quae c. 28. 
n. 1 animadverti. Cohort. ad 
Gent. c. 10: Tovrovc (Mosen ce- 
terosque prophetas) wusig v$je 
Quttéoee Qoncxslag Ói0ecxdAove 
yeyevijodot qoutv, Ibid. e. 13: 

0Ux ebroig (Iudaeis) &AÀ' quiv 4 
ix rovrov Oiegéort Old eGxoMa. 
Perperam igitur Thirlbius legen- 
dum coniecit maga 700 quscé- 
qov Ói0acxcÀiov. Ceterum 
cf. c. 44. n. 8. 

2. :0] Ashtono eiiciendum vi- 
detur (c. 44. p. 81 E, c. 60. p. 
92 E). Sed acquiescendum in re- 
cepta lectione. 

3. erg&wovro] Sylb. et Kaye 
(Some account ete. p. 61) malunt 
vo&wevra. 0.67:0 9eoc tÜ GX0- 
Toc xol vqv VÀQv tQÉiyec xócuov 
émoínss. Sio GrgemroUg et rQr- 
zT0Uc scribae commutarunt Co- 
hort. e, 26 initio, é&&érgewe et 


dde aD 
puc 


tH 
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n 
.uamque animi perturbationibus vitam obtineant, fallaciis a 
recta via abducentes in impietatem impellunt. 

59. Vt vero etiam a nostris doctoribus, hoc est a do- 
ctrina per prophetas vulgata, accepisse Platonem intelligatis 
quod dixit, dewm, quum. materiam quippe informem vertisset, 
mundwm fecisse: audite quid ad verbum dixerit Moses, supra 
dictus primus propheta et vetustior scriptoribus Graiorum, 
per quem propheticus spiritus, declarans quomodo deus mun- 
dum initio et ex quibus condiderit, locutus est sic: Principio 
fecit deus caelum et terram. | Terra. autem. erat inadspecta- 
bilis et incomposita, et tenebrae super abyssum; et spiritus 
dei ferebatur super aquas. Et dixit deus: Fiat lux! Et 
factum. est ita. Quocirca logo dei ex subiectis et a Mose 
designatis rebus conditum esse universum mundum, et Plato 
et qui eadem dicunt et nos ipsi didicimus, ac vobis idem 


forores De mon. c. l. Vtra- 
que vox recte se habet: quare 
standum iudicio librorum msto- 
rum. De sententia adi c. 10 (n. 
5) et c. 20. p. 66 D. 


4. z9oósügicuévov]| C. 32 (n. 
1) et c. 44. p. 81 E. — AB et 
omnes edd. híc et infra Meooéog. 
(0150399. 1; d. 


«6. 'Ev &oyrj ... ovrog] Genes. 
1,1—3, Asht. vult Kol àyévevo 
qos (pro oUroc). Non muto. 


6. "Qore etc.] Observandum 
est Platonis de mundi ereatione 
sententiam non sine exceptione 
a S. Martyre laudari. Nam dum 
solam materiae dispositionem 
considerat, non immerito Plato- 
nem laudat, qui tam multa prae- 

clare ea de re scripsit; sed suam 
8b eo dissensionem declarat, 
dum universum mundum ez sub- 
tectis rebus et a Mose demonstra- 
tis [Ashtono melius videtur sine 


xol, h. e. ,,ex subiectis, quas Mo- 
ses antea indieaverat, rebus', 
id est ex caelo et terra, quae 
deus in principio creavit, perfe- 
ctum esse pronuntiat. Platonis 
sententiam simili modo laudant 
Clemens Strom. V. p. 591 et 
Theodoretus initio libri IV adv. - 
Graecos. Maranus. — Iustinus 
enim ait verbis Gen. 1, 1 ea con- 
tineri, ex quibus deus mundum 
condidit, quia caeli et terrae no- 
mine, ut alii, intelligebat terram 
ineonditam et caelum incondi- 
tum, h.e. materiam mundi; ita- 
que deus (perlogon: e. 64. Apol. 
IL. c. 6) mundum fecit ex mate- 
ria (caelo et terrà), quam prius 
creaverat. Pariter Theophilus 
docet: Ad Aut. IL c. 10, ubi 
vide n. 17 a me observata. 


7. vevr&] Sie (Thirlb. Mar. 
Thalem.) vulg. scripturam rare 
emendavi. Vide o. 22. n. 17. 
Mecum fecit Trollopius. 
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cO5vot Óvac9e. Koi vÓ xo Aosusvor "Eosflog $z:e9à xoig fonus 
volg etroSot goóvegov ?bzó Movoéog oiócuev. 

60. Kai vo &v vQ xaoà ITÀAdvovu Tuto qvotoAoyoUuevov 
z'€gi TOU vtoU v0 QeoU, Ore Aéyev* VEylaoev obvóv 2v vQ) scavi, 
zo IMcovaécog Aafàv óuolcog eizev. "Ev yàp voig Movoéog 
yoaqeig &veyéyoazvven, cg wav. &xeivo toU WouQoU, Ove CETA- 
Sov &zó adiyónvov *ot 'IogonAivot xoi yeyóvaow àv vj; égrjuq, 
zujvrnoor covoig Loflóhe 9«50i«, CytÓval v& x«l Gozrieg wai 
Üqecv zt&v yévoc, 0 éQavdvov vóv Àaóv* xoi xov énizvovav 
wai &vépyeuav vr» zvaod voo JeoU 3yevouévgv Aoffeiv vóv Mco- 
cía yoÀxOv xci zroujcoL viztov GvavgoD, xci voUrOY OvTOOL 
idni vy ylg owqvp xci simeiv vQ Ao: 9"Eàv mooofAézwte 
v() vUztQ vOUTQ X«L zttOTEUnte, iv evvQ Go10c09€. Koi ye- 
vouévov voUrov vo)g uév Oqeig QzoSoveiv Gvéygow/e, vv OE 
Aa» éxqvytiv vóv 9&vovov 9oUv0g zegédcwev. 74 &vayvobc 


8. maga voic mouizei] Hesiod. 
Theog. 123: 'Ex Xasog 0 "Egs- 
Bóc vs E ve INUE. dyévovro. 

9. vx Mos£oc] Deuteron. 
32, 29: xoregeysroi u£you vic 
&fvccov xevo. Sic citavit in- 
fra c. 60, Aliter in Dial. c. 119: 
xcvbnqdtra. fog Gov. Aut 
(Thirlb. Asht. Troll.) respicit Iu- 
stinus ad Gen. 1, 5: ut £gsfloc 
ex Mosis 37» ortum esse opi- 
netur. ba 

1l. '"Exyiecsv ... navti] Respi- 
cit locum in Timaeo p. 36'BC ed. 
Steph. obvium, ubi Plato, anima 
mundi quomodo per omnes sit 
orbis partes aequaliter diffusa il- 
lustraturus, graeca litera X uti- 
tur, cuius lineis, e regione inter- 
sectionis si incurvatae inter se 
invieem coniungantur, duo cir- 
culi efficiantur motusque cireu- 
lares. — JMoscéog (etiam infra) 
AB et omnes edd. Cf. c. 32. n. 1. 

2. of ageret] ABD et prior. 
edd. of "Iegemizou. 


9. ytvouévqv] AB et omnes 
edd. Àeyouévqv inepte. Sylbur- 
gius illud reponendum coniecit, 
eique (Marano excepto : sed Mign. 
tacite in textu posuit) omnes ad- 
stipulati sunt editores. Reposuit 
Trollopius, meum exemplum se- 
cutus. Of. c. 54. n. 8. Nota va- 
riationem constructionis: gg. 
cnvTQGCV xTÀ., seq. acous. c. 
inf.: xol... Aofeiv xvÀ. — Mox 
vulgo Moto (n. 19: 

4. énl vij dylo oxqv1] Putabat 
enim tabernaculum mundi ima- 
ginem quandam esse. [Vide ob- 
servationem ad Cohort. c. 29.] 
Et quum cruci [signi enim no- 
mine Num. 21, 8, ut Barnabas 
Ep. c. 12 aliique Patres, crucem 
intelligebat: vide ad Dial. c. 94 
adnotata | serpentem, tabernaculo 
crucem impositam fuisse non du- 
bitaret, inde ortam existimabat 
speciem illam crucis, quam Plato 
in mundi creatione adhibitam 
fuisse pronuntiat. Non dixit Scri- 


98 


B 
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perspicere licet. JErebwm quoque, ut poetae vocant, prius a 
Mose dictum esse novimus. 

60. Et quod apud Platonem in Timaeo physica ratione 
de filio dei investigatur, quum ait: Decussavit eum 4n wni- 
verso, pariter a Mose mutuatus dixit. In Mosis enim scri- 
ptis relatum est, illo tempore, quo Israelitae ex Aegypto 
exibant et in solitudine versabantur, occurrisse iis venenatas 
feras, viperas et aspides et serpentum omne genus, quod 
populum necabat: ac Mosen deo adspirante et impellente 
aes accepisse et signum crucis fecisse, idque sancto taber- 
naculo imposuisse et populo dixisse: Si énspexeritis hoc si- 
gnum et credideritis, salvi in eo eritis. Quo facto serpentes 
exstinctos esse scripsit, ac populum hoc modo exitium effu- 


gisse tradidit. 


ptura serpentem ipsi tabernaculo 
impositum fuisse, sed id proba- 
bile visum Iustino. Marazaus. 
Pari modo Semischius explicuit: 
Justin P. IL. p. 176. 

5. '"Édv ... ec 95:69] Nu- 
mer. 21, 8 &.: . Koi éxoínos 
MoVotjc 0giv qaÀxo)v, xol forq- 
csv evvOv inl oqusíov: xoi iyé- 
véto Orov fÓaxvsv Ogig GvOQgo- 
zov, Xo én£fAewsv ini vóv 0giv 
Tüv yoÀxoUv, xol Étq. Cf. Ioann. 
3, 14 &.: Kobdc Mosis Vwo- 
Gv TOv üguv iv 7ij terio, oUvoc 
viptobajvet. Óci vOv viov TOU &v- 
$ooov, Üvoa züg 0 niGvEUGQV 
(etiam Iustin. miGrevqre) iv o - 
T G (sic Tischend. pro rec. eic e?- 
rov, Lachm. im evr0v) Fjq 
£odv e Lo viov (similiter Tustin. 
iv o)vó 6a 96:69). Sunt for- 
tasse qui illud dv evrà in con- 
textu Iustiniano ad zi678Uqr re- 
tulerint. Equidem interpunctio- 
nem in omnibus libris mstis et 
editis obviam nolui hie mutare. 
Multa in utramque partem pos- 
sent dici. (Cf. Dial. ]. (n. 4) c.: 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


Quibus lectis Plato nec satis accurate per- 


imi onpusiov foros, Ov ov cq- 
péíov  icotovro oí Ogio0wqxroi. 
Ibidem paulo post: ccrqoíav ài 
(sc. ixwovcos) roig muG6rsvovoiv 
émi voUrOv vOv Óid voU Gqusiov 
tOUTOV, TOVTÉOTL TOU GtcevQoU, 
$9«averotc9o, uéAlovza. 

6. oUrog megédoxtsv. "A &va- 
yvo)g etc.] AB pariter atque 
Steph. Sylb. Thirlb.: ... 9c&va- 
TOV. OUTOG ztMQíÓcxcv &vayvovg 
II. xrÀ., quibus in verbis Da- 
visius pro ovrog rescribi vult 
zoUro. Quam recepi interpunotio- 
nem Grabius excogitavit; dedit 
enim (sic etiam Maran. Thalem. 
Asht. Braun): ... 9«everov oU- 
vog magéüócxsv. davoyvovg Ilà. 
414. Quum vero illud dveyvovg 
absque casu accusativo nimis 
durum sif, praeposui d, quod 
facile ob sequentem literam « 
(in eveyvovc) poterat absorberi. 
Hane emendationem, quam Thirl- 
bius commendavit, recepit quo- 
que Trollopius. At critico cal- 
culo indigna est altera "Thirlbii 
emendatio: ... 9«vorov. roro, 


l1 
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Ido xai qu) dxgufig éiovduevoc, uróé voroac vinov ei- 
vaL ovcvoot &ÀÀG xieouc voracc, "r)v nerd vÓv zcoQvov Jeóv 
OvvaQuv xeyuto Oo, év vQ zvovtl elige. 9? Kolb vó eizceiv ebvÓv 
vO/tOY, ézteLÓw), *egg sposiztouev, àmüvco vüv vddvov avéyvo 
bz0 lMcoUosog eigguévov imwpéoeoS9ou vÓ voU Sto) swveUua. 
Zfevrégay uév ydo yov v sagà Jeoo Aóyq, 0v xeyutodot £v 
vQ za&vvi équ, Óiócot, viv 02 volvqv vQ hey9évet éniqépeoSou 
v() vÓcvL zveUuovt, eizzv: 9T Oe «oíva egi vÓv voítov. 
Kai dg éwmiocoiv yerioeo 9o, Óuà. IMojoécg ztQosumvvoe vÓ 
zvooqnyvuxóv zvveiua, exovoare. "Egy 0é ovrog" 1! Kovafhos- 
voL GElLcOY ztÜo x«i woroqdyevonr uéyou vijg Gfvocov xato. 
Ov và «rd obv Queig GAÀoig OoEaLouev, GA ot s&vreg và 
TuéveQo utjioÓuevo, Aéyovot. — 1? Hog" Duiv oóv &ovi vavva 
axoUoot xc uodeliv soi vüv ovóé ToUG Xeooxvijoog vOv 0v0L- 
yeicv émiavauévov, LÓLOTOY ue xci BagBdoov TÓ q3éyua, 
goqi Ói xai si0vOY vÓv voir Óvven, xci zU]oQv xo y0poov 
vwvOv vt&g OWetg' i9*dóg cvveivon ot acte &v9ocstelo vota 


yeyovévat, «AÀd Óvváuet 9eov. Aéyso Sou. 


e - - 
61. ! Ov vgóztov à «oi ave9Yxauev éavroüg v 96Q xoi- 


dg ztgotümAaGeuev, &voyvovg IIÀ. 
xXrÀ. ltem Ashtoni coniectura: 

- 8ávorov. ovrog nego0oQiv 
dvayvodg Ilà. xzà. 

7. vyv uet& ... Óvvepav]. Cf. 
c. 32. p. 74 DB. 

8. Kal cO eizeiv ovzàv voívov] 
Grabio hie aliquod verbum de- 
esse videtur. Maran. et Hagen. 
(Zeitschr. f. PAil. u. kath. Theol. 
Fasc. 65. 1848. p. 65) supplent: 
inde ortum est — "Trollop.: ua- 
9tr:&. In mente habuit Iustinus 
haud dubie formulam initio ca- 
pitis huius (cf. c. 44. p. 81E) 
usurpatam : zeoc Moc£og Àa- 
pav IT &Lzt&V. 

9. à zmQosizousv| C. 59. 

10. Te ài voíve zxsgl. zov vpl- 
Tov] Est Ps.-Platonis Epist. II. 
p. 312 E locus difficillimus, qui 


quomodo recte explieandus sit, 
inter se discrepant. Certe a Pa- 
tribus perperam ad christianam 
doctrinam transfertur. Cum Pla- 
tone habent roívov mzsol vc 
voíre. Cf. ad Athenagor. Suppl. 
c. 23. n. 26. Nihil, id quod con- 
tra Ashtonum moneo, nostro loco 
mutandum. Nam (Mar.) Proclus 
Theol. Plat. II. c. 11 eodem mo- 
do legit atque Iustinus, quod ar- 
gumento est non defuisse codi- 
ces, in quibus haec legendi ratio 
occurreret. 

11. Koezefmosroi .. 
Deuteron. 32, 22. 


. 3ert00 ] 


C 


D 


12. Ile «uiv etc.] Hinc Ire- 


naeus C. haer. IIL. c. 4. 8. 2: 
,; Hane fidem qui sine litteris ere- 
diderunt, quantum ad sermonem 
nostrum, barbari sunt: quantum 
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Sspectis, quum non attenderet signum esse crucis sed decus- 
sationem esse putaret, eam quae post principem deum est 
virtutem i» wniverso decussatam esse dixit. Atque quod zer- 
tium dicit, [etiam a Mose mutuatus dixit, quoniam, ut supra 
diximus, swper aquas spiritum dei ferri a Mose dictum le- 
gerat. Secundum enim locum dei logo, quem 4» wniverso 
decussatwm esse dixit, tertium vero spiritui, qui super aquas 
ferri dictus est, tribuit, inquiens: Tertia autem circa tertium. 
Et quomodo conflagrationem futuram propheticus Spiritus per 
Mosen praemonstraverit, audite. Dixit sic: Descendet ignás 
semper vivens et devorabit usque ad imam abyssum. Non 
ergo eadem nos atque alii opinamur, sed illi omnes nostra 
imitantes edisserunt. Apud nos sane haec licet audire et 
discere ab iis qui ne figuras quidem literarum norunt, im- 
peritis hominibus et lingua barbaris, sed mente sapientibus 
et fidelibus, quorum etiam nonnulli debiles et oculis capti 
sunt: ita ut intelligatur non sapientia humana haec fieri, sed 


virtute dei dici. 


61. Quo autem modo etiam renovati per Christum nos 


autem ad sententiam et consue- 
tudinem et conversationem, pro- 
pter fidem perquam sapientissimi 
sunt. Cf. ad Tatian. c. 33. n. 8 
et ad Athenagor. c. 11. n. 17. — 
Ashton. pro ovv fortasse yovv 
aut uiv o9v legendum coniecit. 
Idem Perionio praeeunte verba 
x«l zvmoQv xci q5oOov rwOv rag 
Oei collocari maluit post fog- 
B&oov 10 q9£yuo, ut copàv re- 
feratur ad idiozàv ... v0 p9£yuo, 
zi6TQv» vero ad z«oàv ... rag 
Ow&e (sec. qui non videntes cre- 
diderunt) ^ Insuper verba xol 
q']ocov eiicienda censuit, ,,ut quae 
in textum e margine irrepserint, 
ubi posita erant ad explicanda 
illa xol zwqodov.* Non muto. Cf. 
quae ad Dial. e. 69. p. 295 D de 
voc. 75006 adnotavi. 


13. de... MyscQoi] Cf. 1 Co- 
rinth. 2, 4s. — Particulam con- 
secut. à c c. infin. Iustinus raro 
usurpavit: ce. 9. 56. Apol. II. 
c. 14. Dial. ec. 30. 35. 56. 67. 
80: 82. 90. 93.- 107.114? 121; 
132; sexcenties oce dixit. Pro 
GvvtivatDavis. Galland. Braun. 
contendunt cvviévei legendum 
esse: sed vide c. 14. n. 1. — A 
in marg. àvOgonívn. 

l. "Ov zoózmov 0? xoi dvsOWj- 
xev etc.] lam ultima incipit 
Apologiae pars, quae agit de 
baptismo, de eucharistia, 
de synaxibus christianis. 
Aperte de iis exponit Iustinus. 
Cf. Bonwetsch ,, Wesen, Entste- 
hung und Fortgang der Arcan- 
diseiplin*: Ze/tschr. f. d. hist. 
Theol. (Goth.) 1873. p. 232. De 

1123 
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voztou)Oévreg Ouà vov Xoviovo?, 2Enynoóus9a, Ozvog ui) volvo 
; / / , ] -»2 " ci 
zt&goAuzóvreg ÓÓ&cpev zvovrosveur vu &v vy) ébuyroei.  ? Oaor 
Qv zeLo9 0L wol zug veéagty a9; voro và ?0q* tuv óc- 
Jacxóuevo xai Aeyóuevo. eivou, xal fi.oDv oroc OvvaoSo. ozu- 
ayvórot, ^ebyeadat VE XOl GUUELY vigvevovveg. zvaod voU Sob 
tüv zgonuoorQuévov Qgecw ÓiÓGoxovroi, *tudtv ovvevyouéraov 
xoi cwv»morévóvrQv GUtoig. "Emewao yovvot bq* QuOv £v9a 
tówo &oví, xai voózov &voyevviosoc , Ov xol qusig abvol ave- 
yevvij9uuev, &vayevvüvvow: 5éz 0vóuovog yào vob zcevoÓc vàv 94 
0Acv xL Óeoztóvov 9eoU xoi vo ccvijoog tju&v Inoo? XovovoU 
x«i zwveUjtotog &ylov vÓ iv vq voor. vóve AovrQOv stoLobvvou. 


Koi yàg ó Xg»uovóc eie: 


Uv ur) àvoyevro93me , ov wu) eio- 
éAüqre eig viv Baocikelov vàv ovgavü». 


"Ovi 0à «ai GÓUvorov 


elg «dg uijvgag vv vexovaOv voüc &zo& 9yevvouévovg éuffiou, 


formula &vsOoxeusv ... Óie c. 
XgicroU consulas c. 14. n. 5. 

2. "Ocor «v eto.] Via igitur, 
qua homines salutem consequi 
possunt, haec est, ut fidem 
habeant doctrinae christianae, 
baptismo ad regenerationem 
abluantur, vitam puram dein- 
cepsagant. C.66: Eucharistiam 
nemini participare licitum est d 
TQ migrtiovtI dài95j elvai To 
àedideyudva jg Jpdv xol lov- 
Go £y 9 tO Unio doéctoc e pog- 
TLV xol ele &voyévvqciw lov- 
tQOv xol oUrog Biotvri gc O 
dno mog£üoxev. Dial. c. 44 : 

. oU Jie 000) ... &izig "ijs xÀq- 
govoplpe TOV seqyyehuévayy &- 
yeodv: Écv, 0 00x eda 3 7 QU- 
7, ivo ToUTOV TOV Xeiazóv € Bm- 
yvóvreg xal Aovsduevor TQ. 
Unio dpécog dueoridv . . Aov- 
TQ0v dvouogrqcoc latadsl 
£«6mvr. Pariter c. 8. p. 225 C, 
c. 95. p. 323 D, c. 138. p. 368 A, 
— De resurr. c. 8. p.;5593 E. Cf. 
Hebr.10, 23s. Vide praeterea 
Neandri 44lg. Gesch. d. chr. H. 


ü. K. ed. 2. T7 I.P. 1. p. 595; 


3. 29] Steph. (errore typogr:) 
Grab. Thalem. Asht. ig'. Cf. c. 
46. n. 1. 

4. eUyeGOo ve xoi oiveiv vq- 
GzeUOVteG ... ÜLücGxovvoi] Prae- 
paratio ad baptismum fiebat pre- 
cando et ieiunando.  Tertullia- 
nus De bapt. c. 20: ,ngressu- 
ros baptismum orationibus ecre- 
bris, ieiuniis ef geniculationibus 
et pervigilis orare oportet et 
eum confessione omnium retro 
delictorum."  Constitutt. apost. 
VII. c. 22: Iloó ài ToU Benzicpa- 
tOg vqGrevGOTO O0 Bamvitópevog. 
— fBRteph. pro vnorevovreg dedit 
(ex A) wvijrevovrag. 

5. sjuàv GvvV£UVj. X«L Gvvvmor. 
evzoig| Cf. Hófling: Das Sacra- 
ment der Taufe T. I (Erl. 1846) 
p. 158. 

. &ylov] Apparet inde 
verba Christi Matth. 28, 19 tem- 
pore Iustini (cf. Hebr. 10, 29: de 
quo loco exposui Zur Charakter. 
d. Just. p. 17) usurpata esse tan- 
quam formulam  baptismalem. 
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deo consecraverimus, exponemus, ne, si hoc praetermittamus, 
videamur quidquam improbe agere in hac expositione. Qui- 
cunque persuasum habuerint et crediderint vera esse quae a 
nobis docentur et dicuntur, et vivere se ita posse promise- 
rint, precari et ieiunantes peccatorum antea commissorum 
remissionem a deo petere docentur, nobis cum iis una pre- 
cantibus et ieiunantibus. Deinde eo ducuntur a nobis ubi 
aqua est, et eodem regenerationis modo, quo nos ipsi rege- 
nerati sumus, regenerantur; in nomine enim parentis cuncto- 
rum dominique dei et salvatoris nostri Iesu Christi et spi- 
ritus sancti lavacrum in aqua tunc suscipiunt. Etenim Chri- 
stus dixit: Nisi regenerati fueritis, non intrabitis àn regnum 
caelorum.  Akqui fieri mon posse wt semel mati 4n uteros ma- 


Tertulhanus l. c. c. 13: ,,Lex 
enim tinguendi imposita est et 
forma praescripta. Adv. Prax. 
c. 26: , Nec semel, sed ter, ad 
singula nomina in personas sin- 
gulas tinguimur.^ Cf. Hófling. 
le. p. 85 ss. et Grimm. Instit. 
theol. dogm. (ed. 2) p. 485. — 
Verba i óvóperog y0o v0) za- 
790g usque ad zote AovrQOv moi- 
obvro, genuina esse negavit Hil- 
genfeldus: Die clement. Recognn. 
u. Homil. (len. 1848) p. 242. 
Sententiam retractavit: Die Evv. 
Justin's p. 951. Eadem formula 
infra (in fine cap. )repetitur. Adde 
c. 65: 9óEov T negl TÓV Dav 
Ói€ TOU óvóparoc ToU vio? xol 
voó mvevuoroc TOU cylov &va- 
néunt. C. 67: eU AoyoUpev TOV 
moujeiv vv zévvov Oo 100 víoU 
abrod 'I. Xo. xol id nveUporog 
voU cylov. 

7. "4v... müctv icri] Ioann. 
3, 8—5; comp. Matth. 18, 8. — 
Néddult hune locum et similem 
apud Ps.-Clem. Hom. XI. c. 26 
(Recognn. VI. c. 9), ubi vero ab- 
est quod Iustinus addit: ,fleri 


non posse uf semel natus in ute- 
rum maítris revertatur," ex evan- 
gelio aliquo apoerypho (ev. 
Petri aut ev. Hebraeorum) deri- 
varunt: quos Angerus laudavit 
in Synopsi evangg. eto. p. 273. 
Cfr. etiam Volkmar Ueber Justin 
d. M. u. sein Ferhüliniss zu un- 
sern Evangg. Tig. 1853, et Der 
Ursprung unserer Évangg. Tig. 
1866. p. 97 ss., Scholten Jie dll. 
Zeugn. betr. die Schrr. d. N. T. 
Brem. 1867. p.35. Istam sen- 
tentiam  impugnarunt Semisch 
Die apost. Denkwürdigkk. d. Ju- 
stinus p. 189 ss., Tischendorf 
JFann wurden unsere Evv. ver- 
fasst ed. 4 (1866) p. 35 s, Rig- 
genbaech Die Zeugn. f. d. Év. 
Joh. Bas. 1866. p. 167 ss., Keim 
Gesch. Jesu v. Naz. T. I. Tig. 
1867. p. 139, Lehmann 2e Cle- 
ment. Schrr. Goth. 1869. p. 120 s., 
To. Delitzsch De inspiratione Scr. 
8. quid statuerint . . . apologetae 
sec. saec. Lips. 1872. p. 75 s., 
Luthardt Der joÀ. Ursprung d. 
vierten Ev. Lips. 1874. p. 63 s. 

8. yevvoguévovc] AB ytvoué- 


L. 
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qevegóv zr&otv iov. Koi Óià "Hootov voi argognjzov, *e)c 
zvgoeyodlioquev etra, víva vQÓztoY qessovvat. vàc &puoprtoc 
ot euet oovrec xai uerovoobrreg. Thégon Ó8 oUrog 10 /fop- B 
0«09€, xoSapol yéveode, eqéhere các movugtag zc TY apv- 
yov tpi», uere xaÀOv ztoteir, «olvore opor) XeL Oxo 
OCTE xtjgo, X«L Ócbre xoi. dichegd ev, A&yeL wiQuoc* xoi diy 
Qo ot égeogríon bv c qorvixotr, cgel &guov Aevxovó, weil 
&dv oot óc xórauvov, Oc ytóvo. Aevxava.  "Edv 8 ui) elocxoi- 
gyvé pov, udycugo tug weréderot" v yàp ovóua xvotov &Ad- 
Àpoe veUvo. Koi Àóyov O8 eic vOUTO pagi vÓY arogtóAav Q 
éud'ouev tOUOY, 1! VE;ceióy) v1» mgoitiy yéveotv Qu dyvo- 
obvreG xov evykiy yeyerviuuedo éE t vyedie, **anogüc «ova gi- 
£v viv vOv yovéov zvgóg ah Aijuove 1?xoi éy &9t0t qehotc xo 
rrovieeic avetgogois yeyóvaue, Óztt0G ui) LIT Tékya Ju98 
ayvolog uévouey cAÀd vtgoatgcaecc Xo ema iqupe, aqéaedic 


TE Gptogruv 14 y mgorpdvouev v poe», & v() VÓcvL ézovo- D 


uabevon 7 Blouévo avoryeyi iren X&i uevavojgovtt ézti gos 
Tjueornpévotg vÓ v00 ,negóc vOv 0A cl óeaztóvov 9t0U üvo- 
ue, 1 5obv0 voUro uóvov éniMyorrog vob vóv Aovaóuevov &yov- 


vovg et in marg. (B ab alt. m.) 
yevv9évrag. Cf. c. 14. n. 8. 

9. oc mosyodpegev] C. 44. 

10. 2ovcoc8s ... ZAdÀ. ravra] 
Iesai. 1, 16—20. 

11. "Exc: eto.] Omnes edi- 
tores et interpretes &yvoovreg 
ad vqv moo rqv yévscw «udv re- 
tulerunt: priorem nativitatem no- 
stram (Mar.: ,primam nostram 
generationem*) ignorantes. Sed 
&yvooUvrtc et xov dvéysiy ad 
yeyevvijus9o (Mar. yeysevijusdo 
contra codices) pertinent, ut pa- 
tet quoque ex iis quae sequun- 
tur: zo uU éviysug Tíxvo 
pnóà &yvolog ufvoutv. For- 
mula yívsGww ysytvviG9o, nihil 
per se offensionis habet (c. 22. 
p. 67 E, cf. etiam 0. 65: ómog 

vij edovtov coTqQoíav co9Ggtv. 


Ergo: ,,Sintemal wir in unserer 
ersten Geburt als Unwissende 
(— ohne unser Wissen) nach 
dem Gesetz der (Natur- jns 
wendigkeit geboren sind* e 

Neutiquam hoc loco Mekrue 
peccatum originale, sed homi- 
num proclivitas ad peccan- 
dum. Adiicitur statim : iv E8coi 


georg xal 7t0vuoaic &vorgogeic : 


ytyóvoutv. Distinguit Iustinus 
inter generationem carnalem ace 
spiritualem : jl laestex humido 
semine, nobis i insciis, 6. I0. T 
niv ydo Ju doyov P Evid A o ovy 
quéveoov 5j" (eam sequitur insti- 
tutio in malis moribus), haec 
ex aqua baptismali, nobis volen- 
tibus (cum ea coniuncta est re- 
generatio); illa efficit ut simus 
filii necessitatis (Baur Forlesgn 
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irum ingrediantur, manifestum omnibus est. Etiam per Ie- 
saiam prophetam, ut supra scripsimus, dictum est, quo modo 
peccata effugiant qui peccaverunt eft poenitentiam agunt. 
Locutus est autem sic: Lavamini, mundi estote, auferte pra- 
vitates ex amümis vestris, discite bonmwm facere, 4udicate pu- 
pillo et ustificate viduam, et venite et disceptemus, dicit do- 
minus; et si fuerint peccata vestra wt phoenicewm, tanquam. 
lanam. dealbabo, et si fuerint wt coccimum, tanquam qnem 
dealbabo. Si autem mon audieritis me, gladius vos devorabit ; 
os enim. domini haec locutum est. Atque rationem huius rei 
ab apostolis hanc accepimus. Quandoquidem in prima na- 
tivitate nostra ignorantes necessitate ex humido semine per 
mutuam parentum mistionem geniti sumus et in moribus 
pravis malaque educatione educti, ut ne necessitatis et igno- 
rationis filii maneamus sed electionis et scientiae, ac remis- 
sionem peccatorum quae antea commisimus consequamur, in 
aqua super eo qui elegerit regenerari et peccatorum poeni- 
tentiam egerit nomen parentis cunctorum et domini dei pro- 
nuntiatur, hoc ipsum solum appellante eo qui baptizandum 


über d. chr. DG. T.Y. P. 1. p. 585) 
etignorationis, haec ut filii fia- 
mus libertatis et scientiae: quare 
(vide paulo post) baptismus etiam 
goriGuoc vocatur. Expiandi au- 
tem vis ad peccata pertinet 
ante baptismum commissa: ob- 
tingit nobis GqtoLG dpopriuv Gv 
moonpdoropev seu (supra p.93.D) 
TOV noonuagripévov. Eodem 
sensu zgoeuoorcvew usurpant 
Paulus 2 Cor. 12, 21. 13, 2 et 
Clemens Strom. IV. i 12. 

12. cmog&c| B omisit, exstat 
vero in marg. ab alt. manu. 

13. xoi etc.] Semisch. (Justin 
P.IL p. 403): ,,weil wir ...un- 
ter dem Einflusse verderbter Sit- 
ten und einer schlechten Erzie- 
hung stehn* (Richard.: ...,,und 
schlimmer Erziehungs - Grund- 


sütze aufgewachsen sind"). Dial. 
c. 93 : (Uz0) dvatgogijs xol é£&dv 
govÀov xal vop.ov zovgoiv 0ia- 
g9'agévzec. 

14. àv] AB et omnes edd. 
vzio ov. Male Supra: vàv 
monu epripévay dgeou. Locu- 
tionis &jeoríov tuogrivew habes 
exempla Exod. 32, 30. 31. Lev. 
4, 9. 5, 6 (dpagriag qe Tjuegre) 
1 Ioann, 5, 16. Sophocl. Phil. 
1249. Plat. Phaed. p. 113 E. Il- 
lico omnes distinxerunt sie: vU- 
yopev v vd domi, inovopdteron. 
Sed cf. supra: i Ovópatoc y«o 
roU zovQóg ... vO iv v Voti 
TTE lovroóv : Tt0L0UvTOL. 

15. evr0 . . Aovzgóv ]. AB et 
omnes edd. yitiose «UrO TOÜUTO 
uóvov Eni Éy ovtig, T0UT0v 
Aovcousvov Gy ovtg ni v0 Aov- 


168 IVSTINI PHIL. ET MART. 

vog iml vÓ lovroóv. "Ovoue yào vQ cQoQrp 95Q ovOtic Pyet 
&izeiv*. el Óé vig voAujoeiev eivon. Aéyewv, uépmve viv dacvov 
uetvtoy. 16 Kokerrot 0 voUro vÓ kovrgóv qoouóg, óg qo- 
viCouévov vi» Ót&vovtv vàv vaivo. uavSavóvrov. | 3! Kol àm 
ovóueroc 0i "Dnoo? Xouovo?, woU orovooSévrog 2ni Hoveiov E 
IhÀevov, xci in^ óvóucvog zveéuevog &ylov, 0 Qià vOv zroo- 
quy ztgoexijovée và «cvd vov "Ingobv závro, 136 qwrutóus- 
Yog AovecaL. 

62. ! Kai v0 Aovrgóv 7j vovro &xocaaveec ot Qaluovec oid 
vov *zrgogrvov xexnovyuévov 2vijoynoov xai óevviCew Éavvotc 
vObg eig và teg obvÀv émiflaivorroag xol ztoootévat *obrolc 
uéAAorrag, Aougàg xci wvicag àzoveAobvtag: *véAcov 8 «oi 


rQÓv.  Coniecit Sylburgius: «ol 
evro ro)ro imiüyovrsg vOv Àov- 


, » 4 r1 , : 
Goutvov eyousv éml v0 Àovroóv. 


Grabius: evro votro uOvov émi- 
Aéyovzeg TOUTO, ÀovoOusvov xzÀ. 
— ipso llo (nomine patris) eum 
(deum) solum agnominantes, ba- 
ptixandum etc. Ashtonus: evro 
ToUTO uOvov imilÉyovesg, Ori vOv 
À. &yousv imi vÓ À, vel: evo 
0? roUro uóvov émilfyoyev àv à. 
&yovrec inl vo M, vel: oto vóte 
uóvov (sed v. Apol. II. e.2. n. 19) 
imiéyovveg, Ori TOv À. Gyoutv 
éri vo À. Egregie Thirlbius, quo- 
cum faciunt Thalem. et Braun., 
ità emendavit, quemadmodum 
textui inserere haud dubitavi. 
Baptizabatur enim secundum 
Christi verba s/e r0 Ovoue voi 
maT90c xri. (n. 6. Exemplum 
meum secutus est Trollopius. 
Sensus: Baptizans in baptismi 
formula hoe nomen, scil ro? 
mergoc, tribuit deo, tantum di- 
stinetionis causa, non ut pro- 
prium eius nomen. Cf. locos ad 
Apol. IT. c. 6. n. 2 s. allatos. 

16. Koisirotete.] D ovicuóg 
et porítec?er appellationes 


sunt & mysteriorum disciplina 
mutuo sumptae, ut inter omnes 
constat, et illo tempore satis usi- 
tatae. Aliter atque Iustinus ex- 
plieuit Clemens Paed. I. c. 6. 
8.26: Keàsiroi molleyde v0 É- 
yov voUro qcgiGue xel qoricue 
xol réletov xal AovtQóv: ...gà- 
T1640 0É, Oi oo v0 &ytov dxsivo 
Qc TO Gorr5giov imomctvston, 
Tovréótiv Óv ov r0 Otiov OEvo- 
z0Uutv. —  Thirlbius loco rv 
roU0re  uev?9evovtov legendum 
putavit vv evro? uerocyóvrov. 
Sed, ut iam Heumannus (Miscell. 
Lips. nov. Vol.TIT. P. 2. p.226) 
admonuit, dubium non est vul- 
garem textum esse incorruptum. 
Indieant verba ràv rero (nimi- 
rum rd v9" xuQv Oidecxóutvo 
*T., ut supra ait) uevQ«vóvrov, 
appellationem p o 716p 04 usur- 
pari respectu habito disciplinae 
catechumenorum, quippe ante ba- 
ptismum institutae. Abreschius 
(Paraphr. et Annotatt. in Ep. ad 
Hebr, Lugd. 1786, p. 380) pro 
gatitouévov maluit gerífov uiv 
reponi: — argutius quam ve- 
rius. Segaarus (ad Clem. AI. 
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ad lavacrum ducit. Nomen enim inenarrabili deo nemo po- 
test dicere; si quis autem dicere audeat [nomen ei] esse, 
insanit perditam insaniam. Vocatur autem hoc lavacrum ,jl- 
luminatio*, quod mente illuminentur qui haec discunt. Sed 
etiam in nomine Iesu Christi, cruci fixi sub Pontio Pilato, et 
in nomine spiritus sancti, qui per prophetas omnia ad Iesum 
spectantia praenuntiavit, is qui illuminatur abluitur. 

62. Atque lavacrum sane hoc quum audivissent daemo- 
nes per prophetam nuntiatum, effecerunt ut et qui templa 
eorum ingrediuntur iisque supplicaturi sunt, libamina ac ni- 
dores delaturi, seipsos aquae adspersione lustrarent; atque 


Quis div. salv. p. 378): ,,Si quid 
mutandum, ego quidem pro uev- 
$avóvrov legerim uo8óvrov.* 

17. Kei im  óvóy. etc.] Ash- 
tonus verba existimat collocanda 
esse sie: ... uovíav. Kol éx 
dvOucrog 0B... 0 qr. Aoveron. 
Koàsirot 0à vodro ... uavOavóv- 
vov. Kei vO AovrQOv Ów xr. 
Non muto. 

18. 0 gori£óusvoc] H. e. ba- 
ptizandus. Baptizatus autem vo- 
eatur poriG8eíg (c. 65. p. 97 C) 
seu zsgoricuévog (Dial. c. 122. 
p.350€. 351A). Vide Semisch. 
l.c. P. II. p. 428. n. 6. 

1. Kol zo à. 0s) vo?10] Ne scri- 
bas. Koi r0 À. ÓÀ vro?r0. Nam 
Kol connectit cum antecedenti- 
bus, à effert vocem interposi- 
tam. Cf. Klotz. ad Devar. Vol.II. 
p. 646. 

2. zpoogojtov] Nempe Iesaiae, 
euius verba e. 61 laudata sunt. 

3. evroig] Asht. sine causa 
coniecit Bcguoic. — Mox Mign. 
pro «vícac (AB et omnes edd.) 


tacite dedit «xvíccog. Cf. c. 24. 
n4 fm. 

4. vlov ... émióvroc] AD et 
omnes edd, víAsov ... émiovrag. 


Multa hie Thirlbius excogitavit; 
videlicet opinatus est legendum 
&v véleoL pro zélsov, aut Gztevroc 
sive voUc (egorevovreg pro dzuv- 
reg, aut àvaoy. x. Qovr. £. voUg 
zgoGiÉva, evroig wílovrog Àoi- 
Bec xol xvícog &norsiotvzec, vé- 
Àeov O3 xol AovsoOo, Gzavroc 
rovc tic rc [too evtQv imifoí- 
vovrag, ziv dA9siv imi vd (sgd 
&v8o Lüpvvroi, ivegyotor. — Ash- 
tonus: véAsov (,,postremo'*) 02 xal 
Oz oAvsG Oo, &movrec noi iMOsiv 
... Kol ydo r0 voAvecO oi. Quid 
igitur? Equidem non muto nisi 
dzi0vrog in émi0vreg (sic vi- 
deo etiam Hagenum in Zettschr. 
f: Phil. u. kath. Theol. Faso. 65. 
1848. p. 66 coniecisse), seil. Éml 
v& (eg. Idem librariorum error 
est Apol. IL. c. 2, ubi vide n. 32. 
Non opus est articulo rovc ante 
énióvrac, cf. Kühner Gramm. d. 
gr. Spr. ed. 2. P. IL. p. 525 s. 
TéílAsov, ad AovscOor referen- 
dum, valet i. q. veÀéoc (Dial. o. 
67. p. 291 B): c. 29. p. 71 D, Dial. 
c. 45..p. 264 A, c. 71. p. 297 BD. 
"Ióovvcetiscil. of Óofpovec. Fru- 
stra Asht. vult legi £v9« 9 sol 
(seu e Uz01) (ügvvrot, — Tres 
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Aodeosun. Énióvvog ztolv éA9eiv. ni vd iod, iv9o fOgvvrot, 95 
évegyoiot. Koi ydo r0 orroAM eo do ezuffoivovrag tole tegotc 
XcL 5coic atvoic vovg Oorowsvovrag xeAeteoOau 6zró vÀv iega- 
vevóvrov. àx Gv ovufl&vrov Movoei "vo eignuévo vtgogijvi) 
uadóvre ot Oetuovec éuuajoovto. Kov exeivo yàg vov xot- 
gob OT€ MoVoic &xeheóa on xorshOor eig "diyorvoy Soyayeiv 
vOv Éxel ÀcÓv vÀv Togoruráw, motuaivovcog abroU &v vj 8ag- 
óouxi yy zcoófeva "coU móc utjreoc Setov, à tOéq vog0c éx B 
B«vov ergocau ine ct 6 Ttévegoc Xeuovóc, xaL eizttv* 
lYróloga, vd borodiuerd 00v vci meoccddy &xovcov. *O 
Ó8 brolwaduevog P7) mrgoged ay dno xortAOeiv sic 24i- 
yvrevov xai é&oyayeiv vóv ixei. AaÓv vüv Togetduróv, x«i ova 
[uv LOxvodv &haBe zv«oc voU Aahijgovvoc «Ut y t0éq rrogóc 
Xot oco, xei Xotel.dov éEryaye vóv Acóv ztovijooc ueydha xo 
Sevudaw, € ei f'ovAsa 9e uo3eiv, ex vàv ovyyoauudeov éxel- 
vov GxouffAc uedotaóe. 


63. "Iovócion 08 zdvvec xai viv Modi '"UL TÓY dvovóuo- C 
ovov Jeov Aelekrxévon và IMolcei. "OStv vó noogvvkóv zevei- 


die Eintretenden dies auch an 
sich selbst verrichten* ete. Cf. 
p.305. Quum apud omnes anti- 


ritus Iustinus distinguit: ó av- 
TLGuOYV, ÀovtpOv, v-0Àv- 
GivV. ,Wie man sich reinig- 


te,* ut verbis H. Pfannenschmi- 
dii (Das JFeihwasser im heidn. 
u. christl. Cultus, Hann. 1869, p. 
24 s.) utar, ,|wenn man ein Opfer 
bringen wollte, so geschah dies 
auch dann, wenn man überhaupt 
ein Heiligthüm Zu betreten im 
Begriff war, und ein Gelübde zu 
thun oder ein Gebet zu verrich- 
ten beabsichtigte. Deshalb nahm 
man vor dem Betreten des Tem- 
pelbezirks nicht nur ein Bad 
aus lebendigem Wasser, sondern 
es wurden an den Eingüngen zu 
den Tempeln auch Gefüsse mit 
Weihwasser gestellt, damit die 
Priester das eintretende Volk 
besprengten; doch konnten 


quos populos mundities in sacris 
requireretur, nee loca sacra in- 
trare neo sacra facere audebant 
pulverulentis aut lutulentis cal- 
ceis, sed detractis calceis. 
Adludunt ad hune morem Ter- 
tulhanus Apol. c. 40, De ieiun. 
c. 16 et Clemens Strom. V. c. 8 
8.56. Hine et Pythagoras prae- 
ceptum dedit: &vvmoóqrog 906 
xal z9ocxvvs. Cf. Knobel De 
Bücher Exod. u. Levit. erkl. (Lips. 
1857) p. 26. 

10] Asht. fortasse ror le- 
gendum opinatur, contra Iustini 
consuetudinem. 

6. zoicevroic] Sylburgius mal- 
let roig veoig vel roig owxoic, 
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hoc etiam efficiunt ut accedentes penitus lavent, antequam 
veniant in templa, ubi [illi] collocati sunt. Nam etiam quod 
sacerdotes iubent, ut calceos detrahant qui templa ingre- 
diuntur eosdemque [daemones] colunt, id daemones ex iis 
quae Mosi dicto prophetae evenerunt cognitum imitati sunt. 
Illo enim tempore, quo Moses in Aegyptum descendere po- 
pulumque israeliticum ibi commorantem educere iussus est, 
pascentem eum in arabica terra oves avunculi materni Chri- 
stus noster in specie ignis e rubo adlocutus est, et dixit: 
Solve calceos tuos et accedens audi. llle autem, postquam 
calceos solvit et accessit, audivit se in Aegyptum descensu- 
rum et populum israelitieum ibi commorantem educturum 
esse, atque virtute ingenti a Christo, qui in specie ignis lo- 
cutus cum ipso fuerat, accepta descendit et populum eduxit 
magnis et admirandis facinoribus editis: quae si vultis di- 
Scere, ex libris eius accurate discetis. 


63. Iudaei autem omnes etiam nunc docent carentem 
nomine deum cum Mose collocutum esse. Quapropter pro- 


Thirlbius 0 e?0 vel roig &àvroic, Savants 1853. p. 369. Sed ne- 


Ashtonus xol zovc évovroig 9tovg 
Soncxsvovzac, melius(coniectura 
si opus esset) Braunius roig voi- 
ovtoig. Verba autem roig evroiG 
referas ad Ódeíuoveg (Grab.), 
quippe deos gentilium (o. 5. p. 
56 E, c. 41. n. 4, al). Minus 
bene Maran.: et eisdem rebus 
daemones colunt. 

7. và tlgquévo mgog.] Cf. cc. 
32. 44. 54. 59. 60. — AB et 
omnes edd. Moscci et mox Mo- 
Gc. Cf. c. 32. n. 1. 

8. dóóafixr] Ita, geminato 6, 
etiam Dial. e. 78. p. 3805 A. Si- 
militer "4óóofl(a: l.c. cc. 34. 77. 
78(quater) 88.102.106. Atque 
"Adóofsc: cc. 34. 119. Male sine 
dubio. Formam scribis lustini 
attribuit C. B. Hase: Journ. des 


scio an lustinus ipse isto modo 
scripserit. Nempe (Thirlb.) et 
ali, nec poetae tantum (metri 
eausa) eadem utuntur scribendi 
ratione. — Braun. et Trollop. 
tacite dederunt egefiai. Hic 
vero non mutavit in Dialogo. 
9. c00 zgoc wqrooc 9clov] Mi- 
rum unde haec S. Martyr hau- 
serit. Forte memoria effluente 
maternum avunculum pro socero 
sumsit. Coniieit Thirlbius eum 
in Mosem transferre quod Iacobo . 
convenit: huie quidem apparuit 
deus, quum pasceret greges avun- 


culi sui et soceri Labanis. /Ma- 
ranus. 
10. "Pmólvco: ... &xovcov] 


Exod. 3,5. Cf. Hilgenfeld T/eo/. 
Jahrbb, 'T. IX. p. 436. 
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qi ui  Hootov vo 1zrooueurvvuévov ztooquymov ?8Aéyyov od- 
vo/G, *oc zroosyociauev, etrev: 9 Eyvo» otc vóv xvnodpusvov 
xci Ovog viv qv» vob xvolov cro, Jogo 0é ue oix Eyvo 
X«L Àcóg ue oO gvvijae. Kai roots 08 0 Xeuróc, ÓTL OU. 
£yrogo "Tovóciot ví scevijo xot ví viás, ópotoc &Aéyyey cUvoDG 
«ci aorÓg eiztev*. 9 Otdelg Eyvo vv sovéga £l ur) Ó vióg, ot02 D 
vÓY viÓv &L Le) 0 sterio xL oig v ezroxodd Wr 6 vióg. *O Aóyog 
08 v0U JeoU &oTwv 0 viüg eivob, *óc mooéqnuev. Koi "dyye- 
Aoc Ó8 woAtirowt wol &nóovoÀog: civOg yàp 9dmayyéAAe, 0o 
Oei yvocOiyoL, «ci azrocovéAMeros urvéonv 90a &yyéAMevou, dic 
xci cvrOG Ó wboLoc Tuv eizev*. 190 duoD &xovcv àxoter coU 
azrogtelÀovtóg ue. — Kol x vüv vov Movoéog à Gvyyoautuot- E 
TOY qo«vegóv voUro yevjoevot.  z4éAewran 0d dy avvoic obra" 
!!fRol eAdjoe Moos &yyeloc 9eoU iv qÀoyi zvoüg x Tic 
B«vov we eizev: Eyo eiut Ó €», 9e0c Jd ood, 3eóg "Icacx, 
3eóc "Ioh, ó 950g vàv ztoréoov gov. Keveloe eic "diyvrvvov 
Xcb é£dyoye vóv Aaóv uov. — Tà à^ énóuevo. 12 88 &xeivov ffov- 
AMiuevot uoOeiv QóvaaOe* o) yàg Ovvavóv dv TOÓtOLG avoyodiaL 
züvvoa. L4ÀM elg dnódeiEiw yeyóvaa oióe ot Aóyot Or, vióc 96 
S00 xai anóovolog coto. Ó Xevavóc eau, tQóvego» AMyos 
e», XcL £v tÓée ztvgóc stovà quovelg, movà Óà wal 138y eluóv, 
cocudcov: viv ó2 óuà Seljuavog 9600 bz voU ivSQcvelov 


1. moousp.] Of. cc. 32. 33. 35. 
97. 47. 53. 61. — Paulo ante 
et infra AB et omnes edd. Mo- 
cei et Moctogc (B uovcéoc), in 
fine eap. Moore. Cf. c. 82. n. 1. 

2. fyyov] Maran. Héyyov. 
Errorem Mign. non correxit. 

8. oc m 90tygenpegev] (Q..97 

4. "Eyvo ... Gvwvüxs] Iesai. 
1, 3. 

5. Ovóslc... víóc] Matth. 11, 
27. — Hoc effatum, quod in 
evangeliis synopticis maxime ad 
similitudinem evangelii Toannei 
accedit, infra p. 96 B et Dial. 
c. 100 repetitur. lisdem autem 
verbis utIustinus citant Ps.-Clem. 
Homiliae (XVIII. c. 13 al), Mar- 


cosii, alii. Cf. Semisch De apost. 
Denkwürdigkk. d. Justinus p. 
365 ss. et Hilgenfeld Über d. 
Evv. Justin's p. 2018s. — Keim 
(Gesch. Jesu v. Naz. T.I. p. 189): 
»Allerdings hat Justin thatsüch- 
lich nur Mt. 11, 27 vor sich lie- 
gen; aber deutlich ist ihm hier 
Joh. (16, 3: oos Éfyvocav rov 
mevégo 0002 Ené — cf. 8,19) der 
Kommentar zu Mt.* , 

6. de mgoípmusv] Of. c. 21. 
p. 66 E, c. 22. p. 67 E, c. 23. p. 
68 C, c. 32. p. 74 B. 

T. Gyyelog.. . dzt06roÀoc] Vide 
c. 6. n. 2. — "4zó6rvoloc postea 
quoque Christus (bis) appellatur, 
ut et c. 12. p. 60A. Sic Cle- 
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pheticus spiritus per Iesaiam supra dictum prophetam incre- 
pans eos, ut supra scripsimus, dixit: Cognovit bos possesso- 
rem swwm et asimus praesepe domini swi, Israel vero me non 
cognovit et populus me non àntellexit. Atque Iesus Christus, 
quod Iudaei non novissent quid pater et quid filius esset, 
pariter increpans eos et ipse dixit: Nemo cognovit patrem 
nisi filius, neque filium nisi pater et quibus revelaverit. filius. 
Logos autem dei est filius eius, ut supra diximus. Etiam 
angelus vocatur et apostolus; ipse enim adnuntiat quaecun- 
que decet cognosci, et mittitur ut indicet quaecunque nun- 
tiantur, quemadmodum et ipse dominus noster dixit: Qw? me 
audit eum audit qui me misit. Ex Mosis quoque scriptis id 
patebit. Dictum est in iis sic: .E? locutus est Mos? angelus 
dei in flamma. ignis e rubo et dixit: Ego swm exsistens ille, 
deus Abrahami, deus Isaaci, deus lacobi, deus patrum two- 
rum. Descende in Aegyptum et educ populum mewmn. Quae 
vero sequuntur potestis ex illis [scriptis], si vultis, cogno- 
Scere; non enim omnia hic perscribere possumus. Haec au- 
tem diximus ut demonstraremus filium dei et apostolum esse 
Iesum Christum, qui antea logos erat, ac modo in specie 
ignis visus est, modo etiam in imagine incorporeorum: nunc 
autem voluntate patris pro humano genere homo factus sus- 


mens Álex. ap. Euseb. H. E. VI. 
c. 14. S8. 4. Cf. Hebr. 8, 1. 

8. &meyyéda] AB in marg. 
ziagayyéAiet. 

9. óco &yyéAAezoi] Legendum 
0co (vel oic) 0 mero &yytihon 
BovAszoi, aut oic &yy&AMevon. Ashe 
tonus. Acquiescendum in lectione 
recepta. 

10. 'O auo? ... us] Matth. 7, 
24 (Luc. 10, 16) 10, 40 (Ioann. 
14, 24). 

11. Kot... gov] Exod. 3, 2. 
6.:102.14., 15; 

12. à& ixsivov] Sc. ovyyoou- 
pérov, quae paulo ante (cf. c. 
62 fin.) memorantur. 

.18. dv sixóvi &oc prov] Lan- 


gus ev eixovi ivooouevav (,jin h o - 
minum forma'^) legendum su- 
spieatur. Maranus, quum infra 
(n. 21) àid ... sixóvog dacpetov 
exstet, quod explieat ,in ... 
imagine incorporea^ (ut ceteri 
interprr., legi vult £v &/xowi 
dcoporo. unius (De ITust. M. 
apol. adv. ethn., Lugd. Bat. 1836, 
p. 68) reddidit: ,in imagine re- 
rum incorporearum.* Vulgata 
autem lectio docopdrov (AD) in- 
dicat angelos (Grab. Asht. Troll. 
Dods.), sub quorum specie filius 
dei quandoque apparuit, prius- 
quam carnem indueret. Of. quae 
observavi 4/ig. Encykl. S. II. P, 
XXX. p. 70. 
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yévovg üv9Quzcog yevOuevog oméuewe xol zwe9eiv Oca oUrÓv 
ivijgyioav ot Qaiuoveg Ouare9iron nó vàv àvogcov Tovoalov. 
Ol'vuveg £yovveg ónvüs elgnuévor v vot Mooéog ovrcdyuaci: 
11 Kai £kdhooer Gyyekog voU 9eov vQ Moos 2v zvol qXoyóc B 
ev Bévq «ai eizev: "Eye eiut 0v, 0 9t0g Mong xoi 6 9e0c 
"aod xoi 6 9e0g Ioexóf, vóv vüv 1504cv ztecéQa vai Órtuovo- 
yv vóv voUvo eiztóvra. Aéyovaty eivot.— "O9ev xol vó 7tp0gniytu- 
xàv zveUua iAéyyov 1 ovrog elzvev*. 1 U Igooh Ó£ ue ovx £yvo, 
xi ó À«óg u& 0D Guvij«e. Kol zd Ó Jnoobg, 186g iÓómAo- 
goj&v, zteQ' «Üvoig Ow el;ev*, 1? Oideig Éyvo  vóv zveréoa ei 
4i) Ó vióg, otó8 vÓv vióv & ui) Ó meti) xci oic dv Ó vig Gzo- 
xam. ovóoio, oiv $ynoduevo, del vór zteréoe vOv 0Acv C 
Aehadamévot tQ Moaei, ro) ÀeMjsavrog abvi üvroc viov vo? 
Jeob, 0c xai Gyyekog xal àzóotolog wéxlayou, Quxotoc &Aéyxov- 
vaL Xe OLG v0U z:QoqurixoU zvebuorog xoi OU abrob oo Xpt- 
0v00 tx ore vOv zeréQo oUve vOv vióv Zyvcgov. — Oi ydo vóv 
vió zvevégo: qaxoveeg eivou £A£yyovvot uxce vóv zcevépa àxi- 
ováuevot, ur9^ Or. iaviv vióg vQ neto vv QAcv yuvooxor- 
vég* ?90c Àóyog xol mowvóroxog Qv vov 960b xoi S'eóg orréi- 
X&. Koi zpóvspov Oud Tí; vOU zvvQOG uooqis x«i sixóvog D 
?idooudrov TQ MoUosi xci roig brépoug zQogiteuc iqdyn- 
viv 0* £v yoóvotg vig ?*óurégag dose, ?*íg vQo&iztouev, óuà 
zeo9évov (rOgwzrog yevóuevog xov viv vo) zv«to0c BovAmv 
bméo ocwvrolec vÓv moTevÓrvow abri) xci &EovOevn9 vow xoi 
ztat9elv brcéuewev, lvo dzcoSovQv xoi àvaotág »x1oy vóv 9d- 
vorov. TO Óé etgnuévov 2x fdvov và Movosi- ? ^Eyo) eiut 0 E 
&v, 0 9t0c "MBpodu xol Ó Sec "Ioadx xai 6 90g "Ioh xoi Ó 
30g và zcetégov aov, anuavewxór voi xoi &mogovávrag exel- 
vovg utévetv xod elvat cbvoU *5v00 Xoivoo av9gtzrovc* xci yàg 
7QUtOL TÓY zvdvvov avOouzcev 2xstvot zt&gl 900 L?mour 16x0- 


14. Koi... exo] Exod. 8, 19. Osódg ... eztoxevi] 


2. 14. 15. Matth. 11, 27. — Asht. artic. ó 
15. 0àov] B 01ov. ante zero vitiose omisit. 
16. avrovg] Asht. eVroic vi- 20. 0g Àoyog wol mQcrótoxoc 
tiose. àv 1. 9.] AB et omnes edd. male 
17. "Tegen ... Gvvijxs] lesai. 0g xol Àdyog zQorOToxog dv r. 
153. 9. C.23: Aoyog airo Ux&ojcv 


18. ag iógioe.] P. 95 D. xci zoororoxoc. Dial. c. 195: 
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tinuit etiam pati quaecunque in eum insani Iudaei daemo- 
num impulsu moliti sunt. Qui quum disertis verbis dictum 
habeant in Mosis libris: .E£ locutus est angelus dei cum Mose 
in igne flammae in rubo et dixit: .Ego swm exsistens ille, 
deus Abrahamá et deus Isaaci et deus lacobi — parentem 
et opificem universorum haec dixisse adserunt. Quapropter 
etiam propheticus spiritus eos increpans dixit: Jsrael vero 
me non cognovit, et populus me mon 4niellexit. Et rursus 
lesus, ut ostendimus, apud eos versans dixit: [Nemo cognovit 
patrem misi filius, meque filium misi pater et quibus filius 
revelaverit. ludaei igitur patrem universorum semper cum 
Mose collocutum existimantes, quum is qui cum eo collocutus 
est filius dei esset, qui et angelus et apostolus vocatus est, 
merito et a prophetico spiritu et ab ipso Christo arguuntur 
nec patrem nec filium nosse. Nam qui filium patrem esse 
dicunt arguuntur nec patrem scire, nec filium esse patri uni- 
versorum cognoscere; qui, quum logos et primogenitus sit 
dei, etiam deus est. Ac prius quidem Mosi et ceteris pro- 
phetis per ignis formam et imaginem incorporei visus est: 
nunc autem temporibus vestri imperii per virginem, ut supra 
diximus, secundum patris voluntatem pro eorum salute qui 
ipsi credunt homo factus et pro nihilo haberi et pati susti- 
nuit, ut moriens ac resurgens vinceret mortem. Quod autem 
e rubo dictum est Mosi: Ego swm exsistens ille, deus Abra- 
hami et deus Isaaci et deus lacobi et deus patrum tworwm, 
significat eos etiam post mortem manere ipsiusque Christi 
homines esse; etenim primi omnium hominum in dei inqui- 


QsoU 02 ix voU sivo, téxvov moo- 
voroxov. lam Langus: qué quod 
verbum et primogenitus dei sit. 
Saepe vocula x«i alieno loco 
collocata est librariorum incuriá: 
Apol. II. c. 11. p. 50 A, Dial. c. 
100. p. 326 D, c. 130. p. 359 C, 
€. 135. p. 365 B. Cum Thirlbio 
malint Kaye (Some account eté. 
p. 63) et Nolte legere 0g «ol A0- 
yog xe mQ. wrTÀ. 

21. &ceperov| H. e. angeli. 


Fortasse &ccuerov, ut supra 
(n. 13). Cf. c. 54. n. 22. 

22. vuszégog] Thalem. Braun. 
(ed. 1) Troll. stulte «juerépoz. 

23. eg mposín.] C. 23 coll. c. 
46. 

24. 'Eyd . 
14 s. 

25. v. Xotcvov] Scil. quia Chri- 
stus erat (ef. c. 62. p. 95 B), qui 
ila dixit: "Eye s xv. Cf. 
Matth. 22, 32. Irenaeus C. haer. 


. Gov] Exod. 3, 
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Aj9ncav, foci uiv moro Ov vob Load, "Ioadx Oi vov 
"owl, éc «oi Moioijc avéyganpt. 

64. !Kai và &veyeloet 08 vó elOcAov vijc Aeyouévng Kógnc 
éni votg vüv bócvov 7'(yoe &végy'ijocu vOUG daipovoc, Myov- 97 
vag Svyavégo avviy &ivoL 0D, ZfLóg, tupoauévovg v0 OQ 
? Moog etgruévov, 2x vv zgotugruévav voijaau. ótvac9s. 
EU yag. Ó Monioijg y *ág zt Qoo claque" ^'Er &oxji énolijaev 
Ó 9eüc vÓY oógavóy xci vi y5v. 'H ó8 yi i aógotroc X«L xo 
vacxeC ag tOG, xai zwveUuo Oeo ézegégevo ésávo vày bódvov. 
Eig uiugow oiv voi Aex9évrog *énugégsa don v(Q UÓcTL ztYED- 
porog eot iu Kóonv Suyavépa vov 40g &paoav..." Kal viv B 
yy 08 Ópotcc ytovtjgevóuevoL Svyavépa voO ioc éqooay, 
ovx. GztÓ ul&ecg, GÀ ) &zteuó1) 8 &vvorjBévea vOv 9eÓv Ó.d. Àóyov 
vÓv xgp0v zroujooL EyvogaY, dg vy mrosriq &yvoLay &pagar 
TLY Ay M. yeAotóvotov iosuedo eivot, "ij &vvolag 
eixova mago éoeuy JuÀAsLOv nogpijr. Koi óuolcg vobc GAAovc 
Aeyouévovg viobg voD Zfiüg oi ztodEeg dAéyyovaw. 


65. "Husig 08 ueca vÓ iotrog AovooL vÓv mem euguévoy xat 
gvyxovoredeuuéyo à ézi z0U6 Myouévovo adeb otc à dyouev, &9oC 
cvrryuévot eiat, *xordg eUyàg zcouoóuevor oztéQ t€ &cvrQv xoi 


IV. c. 5. $. 2: ,Ipse igitur Chri- 'dd. émipegouévov. Quod nullo 


stus eum patre vivorum est deus. 

l. Kol v0 &veysgziv eto.] Re- 
dit nune Iustinus unde digressus 
est, ad imitatores ethnicos, de 
quibus orsus est dicere [o. 62] 
p.94 E. Ashtonus. — Ad illu- 
stranda illa verba cf. Diodor. Sic. 
Bibl. V. 0.4: Tv Kov Aoyeiv 
TOUG miol Twv /Evvav Mupivag 
awynv oi ueycàqv etj) sordue- 
go ivot é& vij Zvgexovolg, TÜüv 
óvopaCouévgv Kvovqv. 

2. Movoíoc] AB et omnes 
edd. Mocéoe ae paulo post Mo- 
dijo. Cf. c. 32. n. 1. 

3. àc mootyoetpauev] C. 59. 

4. "Ev... vüczov] Genes. 1, 1 s. 

6. énipéígea9«i] AB et omnes 


modo ferri potest: quare emen- 
davi. 0.60: «à My9évui éni- 
péoscOüat vd Vào zviUuert. Qe- 
terum cf. Porphyr. De antro 
nymph. c. 10: INvugac 0? Nat- 
Üec ÀÉyousv xoi rdg vv vOcrOv 
moosGrGog Üvvég tig. . Oud 
TOUrO AMyov (Numenius) xal tov 
7:90 QiTqv  elonisévat, Eripéptodot 
énevo vo0 Vüetog 9:00 nvsüna. 
* 6. v. Kópwv Quy. c. 4.] "Ex 
Zrvyóg (se. yevvà) LU 
Apollod. Bibl. I. c. 

7. Kol vv D e etc.] Vid. 
Hesiod. Theog. 889 s. 

8. £vvor9évza] I.e. postquam 
mundi exemplar in logo suo de- 
scripsit. . Themistius Orat. 13 
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sitione versati sunt, Abrahamus quidem pater Isaaci, Isaacus 
autem Iacobi, quemadmodum Moses quoque perscripsit. 

64. Etiam id, ut simulacrum Proserpinae quae dicitur 
ad aquarum fontes erigeretur, molitione daemonum contigisse, 
qui illam Iovis filiam esse dixerunt ac dictum Mosis imitati 
sunt, ex iis quae supra dicta sunt intelligere potestis. Dixit 
enim: Moses, ut supra scripsimus: Principio fecit deus cae- 
lum et terram. | Terra. autem erat inadspectabilis et àncom- 
posita, et spiritus dei ferebatur super aquas. Ad imitatio- 
nem ergo dei spiritus, qui super aquam ferri dictus est, 
Proserpinam lovis filiam vocaverunt. Etiam Minervam si- 
mili nequitia filiam Iovis dixerunt, idque non ex concubitu, 
sed, quum mundum a deo, postquam cogitavit, per logon 
conditum esse cognovissent, primam velut notionem dixerunt 
Minervam: quod quidem perridiculum putamus esse, mulie- 

" brem formam ad imaginem notionis exprimendam inducere. 
Et similiter ceteros qui dicuntur Iovis filios actiones redar- 
guunt. 

65. Nos autem post quam sic abluimus eum qui fidem 
suam et adsensum doctrinae nostrae testatus est ad fratres 
qui dicuntur ducimus, ubi congregati sunt, communes preces 


dieit Minervam ex patris capite 
prosilientem omnia condidisse et 
ornavisse. JMaranus. Cf. c. 26. 
nx 17. 

9. Oz ysAotóvovov] Haec sci- 
lieet ,,gentilis ineptia^ erat, ,,res 


ineorporeas  simulatis fingere 
membris, ut ait Prudentius C. 
Symm. II. 58. 


1. ovvoc Àovoo:] Quemadmo- 
dum c. 61 relatum est. 

2. xowdg tvydg etc.] Ad has 
preces commun es respicit Iu- 
stinus c. 14: vnzig ràv &y0gov 
&UyOutvoi, ... Omcg ... tVéÀAm- 
ósc oi. C. 17: fociltig xol &g- 
yovrec àv8goizav OuoAoyobvreg 
xol tUyopsvor nuevo. Tjc Bootxtic 
óvvdusog xol cogoove rov Ào- 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol, I. 


yiouov Éyovrog vpüg sUprÜdvon. 
Dial. e.133: me&vrov «uv tv- 
4ouévov vmig wudv xoi vmi 
zvrov ang evOgonov. C. 
35: pro conversione omnium ho- 
minum. (C.96. p. 323 D. Ter- 
tullianus Apol. e. 39 (comp. c. 
30): ,Oramus etiam pro im- 
peratoribus." Cfr. Athenagoras 
Suppl. e. 37 et Theophilus Ad 
Aut. III. c. 14, memores (ut Ter- 
tull. 1. c. c. 31) hortationis 1 Tim. 
2, 1s. Illae preces peraguntur 
svz0vog h.e. animo intento. Yti- 
dem in Epist. eccl. Vienn. et 
Lugdun. ap. Euseb. H. E. V. c. 
1—4 memoratur sUrovog 7:906- 
evyn. — Cf. praeterea c. 61. n. 
18. 
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- P NM Lol , 0 , c 
vov quorLOOévroc wot CÀÀov ztavvoyoU zt&vroY £evTOYOG, 0ztCG 
€ - DOM 23 M 
xevoabuoSuesr và aAg91, uaSóvrsg xai Ov. &gyov *àyadol so- 
€ - Uu 
Avrevrot xoL qiAoxeg vOv évrevaAuévov evge9ivot, Orcoc vir 


eic»Lov govpolav couv. 


4 AMajove quAmruezt &oroCó- 


€ 3i lod - 
ue9'o zvcvadpevot vOv evyGv.. Ezeveo stgooqégevou 6i) zc90&- 
- b - , , 
OTüTL vOv GÓsAqQv " torog xal zovijoiov Vóevog «ci xoduoroc, D 
s € Y 8 35 ' [tí - M € 04. Ó LY - 
xci ovvoc Aer 9aivor xci óó&av vQ zvovgl vOv 0Acov Ótà vov 
- - * - - n] , M 
óvóuezoc vo) vtoU XcL oU ztvebuarog vov &ylov &vozvéusce, wol 
D € 3 b] elg M 
&eyaguo tiov orco voU xovrEuO0 cL vovrov zcag^ atvoU exi scoÀ0 
- M * E ' ) , € 
ztOL£itOL" 0v ovyreAégovvog vdg evyag wo viv evyogtoviov zc 
- 3 rm 2 ^ - t ef. 
ó zt&gov Aag énevqnuei Aéyav ? 4v. TO 08 aum v), Eflgoitót 


a &ye9ol modusevrai ] C: (e 
Ottob.) vitiose ayoO dv 7to0ÀirEv- 
6o. 


4. "AMwAove guajuori &Grot. - 


z«vG. v. £ÜyGv] Asht. vult 44À- 
AqAove 03 xrÀ. Congregati post 
preces communes mutuo se o- 
sculo impertiebant, ,,signaculo 
orationis": Tertullian. De orat. 
c. 14. ,Quae oratio cum divor- 
tiosanoti osculi integra ?** Osculo, 
signo amoris fraterni, se invicem 
salutabant in eucharistiae sol- 
lemnibus. Cyrillus Hier. Catech. 
myst. V. c.8: 6qusiov voívvv ioci 
T0 giAquoc (Clemens Paedag. III. 
e. 11. 8$. 81 vocat UvGTIxÓV) TOU 
cvoxgoOm;vei rdg Vyvyac (Chry- 
sostom.: Gvuméxet tc Óiavolag 
quà) Xel zGGcv &&opltew wrmoi- 
xoxíov* Oud roUro 0 Xp. Ésyev 
Matth. 5, 23 s. (coll. Iren. C. 
haer. IV. c. 18. 8. 1). De osculo 
recens baptizatis dato vide 
Cyprian. Epist. 64. c. 4 (Opp. ed. 
Hart. P. II) p. 719. - 

5. "Emtwa etc.] Augustius 
(Denkwürdigkk. a. d. chr. Ar- 
chdol. T. VIII. Lips. 1826. p. 92 
et Hdb. d. chr. Archáol. 'T. II. 
Lips. 1836. p. 575): , Da Justi- 


nus zweimal hinter einander [oc. 
65 et 67] und fast ganz über- 
einstimmend diesen Ritus be- 
schreibt, so muss man annehmen, 
dass sich die erste Beschreibung 
auf die eigentliche Eucharistie, 
welche unmittelbar auf die Taufe 
folgte, also auf die sogenannte . 
erste Communion [auf ,,die 
mit der Taufe unmittelbar ver- 
bundene Abendmahlshandlung 
der Gemeinde, an der die Neo- 
phyten zum erstenmal Theil neh- 
men durften, — und zwar dar- 
gestellt ,,nach ihrem Ritus c. 65 
und nach ihrem Wesen c. 66* — 
Harnaek Der chr. Gemeindegot- 
tesdienst "m apost. u. altkath. 
Zeitalter. Erl. 1854. p. 238], die 
zweite aber auf die gewóhnliche 
Sonntags-Communion be- 
ziehe,^ Cf. c. 67. n. ga Gieseler 
Lb. d. KG. T. I. P. 1 (ed. 4) y. 
282, Hofling Das Saeram. d. 
Taufe dT. p 158. 

6. vÀ mQotorQri. T. dósÀpdv] 
Paulo post et c. 67 (ter) simpli- 
citer 0 zrgotGrGc dicitur. Ita 
cum gen. personae, cui aliquis 
praeest, 1 Thess. 5,1239. RS 
Grouévovc 9 u Qv. Me 12, 8: 
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et pro nobis ipsis et pro eo qui illuminatus est et pro aliis 
ubique omnibus intento animo facturi, ut veritatis cognitio- 
nem adepti hac etiam gratia dignemur ut rectam operibus 
vitam agentes et mandatorum observatores inveniamur, quo 
aeternam salutem adsequamur. JInvicem osculo salutamus, 
ubi desiimus precari. Deinde ei qui fratribus praeest panis 
affertur et poculum aquae et vini, quibus ille acceptis lau- 
dem et gloriam parenti universorum per nomen filii et spiri- 
tus sancti sursum mittit et gratiarum actionem, pro eo quod 
nos his donis dignatus sit, prolixe exsequitur; postquam pre- 
ces et gratiarum actionem absolvit, omnis qui adest populus 


fauste acclamat dicens Amen. 


zoicrwusvoc. Cf. Reichium ad 
h.l (T. IL p. 426). Recte Gie- 
seler (l.c. p. 144): ,Der zgoe- 
Gro (r. dósAg.-), welcher in Ju- 
stin's Apol. mai. e. 65 u. 67 in 
alen Gemeinden vorausgesetzt 
wird, ist ohne Zweifel der Bi- 
schof.^ De usu vocis vid. Ire- 
naeus l.c. L. c. 10. $. 2: zàv &v 
vaie inxMQGtioig mgosotarrov. Eu- 
sebius l.c. IV. c. 23. $. 2: vOv 
T.QoEGTO TO abt HovzAwv. L. 
Mes. 24. 8. 9: 0 uiv rijc Pouclov 
zgosotog Bízrog. Adde VI. c. 
20.8.2, VIIL o. 6. 8$. 6 et So- 
crates H. E. III. c. 7. Cf. Herald. 
ad Tertull. Apol. c. 39 (ap. Oehl. 
du. p. 25 8). 


iL &gToc xol movijgtov Vüoroc 


x. xgcueroc] Infra: Goo xol 
olvov xol vVOerog. C. 67: &proc 


zgoGq£gerat xol olvog xel vàng. 
Ali quoque priscae ecclesiae do- 
ctores trium in eucharistia ele- 
mentorum mentionem fécerunt: 
panis, vini, aquae. Chri- 
stiani enim non merum vinum 
sed aqua temperatum bibebant 
(r0 wexgeuívov zorwWQiov: Iren. 
' V. e. 2. $. 3; ,temperamentum 


Amen autem hebraea lingua 


calicis: IV. e. 33. S8. 2) more 
antiquo, praesertim orientali. 
Plura dabunt Grabius ad Iren. 
l. V. ec. 2 (Opp. ed. Stieren. T. II. 
p. 1028 s) et Augustius Deak- 
wirdigkk. T. IV. p. 162. T. VIII. 
p.72. — Verba xol xgcueroc 
omisit C.  Partieula x«i est 
epexegetiee dicta: calír aquae 
et quidem vini aquá mixti. 
Quod quum Ashtonus non intel- 
ligeret, iussit legi morvijotov olvov 
xci vOoroc vel zorQoiv «odpo- 
rog.  Trollopius, illud «el pror- 
sus negligens, và. x. xe. solvit: 
VOerog olivo xtxgapuévov.  Ce- 
teri, et editores et interpretes, 
illam loquendi rationem non ex- 
plicuere. 

8. alvov|] C4 Üpvov. Idem an- 
tea ovrOc pro ovrog. 

9. "4uxv] Haec consuetudo e 
synagogarum usu in sacros Chri- 
stianorum coetus transit. Vid. 
Deuter. 27, 16 ss. Neh. 8, 6. 
Eandem respexit Paulus 1 Cor. 
14, 16. Hine passim phrases 
reperiuntur Myaw, éysw, Gvv- 
eig 0£ySoctot r0 du*v, hisque 
similes, maxime ubi de ritu ga- 
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M SUE PA. P] 
voc xai 1  yevqruioovvog savróg vol kao ot kokoUuevot sro 


€ 


"Hv ÓLdxovou 1!010óucw txáovq vüv magóvrov uevolofeiv — — 


D M , ^ - 
r0 ToU eDyeQuotoSévroc (vov xci otrov xoi vOeroc xol volg 
i à 


00 zr&Q0UGiv GroqéQovOL. — « 


- 3. «cl » , 
66. Koi! voogr) cUrn xoAeiroL mao Tutv !evyoguOTto, 
ftd - m- P] - 
*;g otóevi GÀAp. uevaayeiv iEÓv. dovw Y) v. sua relovvs aÀn91 
*3 x 2Ó0&010 5 C gy o uer LÀ , ) 6zt£o Gqé- 98 
&ivoL zo. *óe0LOeyuévo 0p. Tuv, x«i Aovoauévg vó $z&g aqé 
^ ^ € Dd 
Geo GuoQrLOY xo eig &voryévvoty Aovroóv, «oL ovrt BLoUvrL 


€g Ó XoiotOc ztapédoxev. 


vó» zóua ?votvo oufiávouev* ^ 


crae coenae agitur. Populus ea 
voce argumentum precationis 
suum faciebat. "Tertullianus De 


spectac. c. 25: ,,Quale est... ex. 


ore, quo Àmen in Sanctum pro- 
tuleris, gladiatori testimonium 
reddere?* Actt. Thom. c. 29. Eu- 
seb. VIL c.9. $.4. Chrysostom. 
in Psalm. 106, 48. Of. Suiceri 
Thesaur. T. I (1682) col. 229 et 
Scehoettgeni Hor. hebr. p. 654 ss. 
10. émevpmu.] C e)guudcav- 
toc. Idem postea zeg' qudv. 
11. ó:100ecw] C óídcciv et in 
marg. à sec. manu 0:00)6:. For- 
tasse (Asht.) legendum 01o0:100o- 
cw. Bie e.67: « Ói40ocig . .. 
0i àv Ótexóvov. Ceterum adi 
libr. m. De Iust. p. 95. n. 3. 
l. ebyegiozío] Zuerstdas Dank- 
gebet, sodann die ganze Hand- 
lung, und metonymice (ein Ana- 
logon 1 Cor. 10, 16) dasjenige 
was durch dieses Dankgebet ein- 
gesegnet wurde: die Elemente. 
Rheinwald: Die kirchl. 4r- 
chüologie (Ber. 1830) p. 352. 
2. 0süideypuévo] C Osüoyu£vo, 
in marg. à sec. m. Óseryu£vo. d] 
ósüideyuévo. — Of. c. 61. n. 2. 
9, voUro] C zz&vro. 


3 ^ c I 2 2 ^ 
Ov y&Q cg Xotvóv &orov otóé xor- 


QA. Ov vgózvov Óià Aóyov 9e0U 


4. &ÀX Qv voomov .. . £010 90- 
uiv elvor] Hune editores, exce- 
ptis Grabio Marano Trollopio, 
praetereunt locum longe difficil- 
limum; mirum quantum vexa- 
verit viros eruditos, de eo dis- 
putantes, quos recenset Semi- 
schius Justin P. IL. p. 436 ss. Ad- 
dendi Baumgarten-Crusius Comp. 
d. chr. DG. T. II. p. 330 s, Kah- 
nis Die Lehre v. 4M. Lips. 1851. 
p. 179 ss. (Die Luth. Dogmatik 
T.II. Lips. 1864. p. 195 s), Har- 
nack Jer chr. Geme?ndegottes- 
dienst etc. p. 270 s., Rückert Das 
-bendmahl eto. Lips. 1856. p. 
393 ss., A. H. Schick Aist.-liturg. 
"Abhand(gn. Lips. 1861. p. 60 ss., 
Bteitz Jahrbb. f. Deutsche Theol. 
T. IX. Goth. 1864. p. 429 ss., W. 
Engelhardt Ze?tschr. f. d. ges. 
luther. Theol. u. Kirche T. XXXI. 
Lips.1870. p.230 ss. Ego ita 
interpretor: Quemadmodum 16 - 
yoc dei (c. 28. p. 68C et c. 63. 
p.95D) carnem et sanguinem 
Iesu Christi ereavit (c. 46: óid 
Ovvéueog voi Aoyov xrÀ., ibique 
n. 13), ita Àoyoc precationis 
lesu Christi carnem et sangui- 
nem ex eo cibo creat, qui pror- 


? 
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fiat significat. Postquam vero is qui praeest gratiarum actio- 


nem absolvit et omnis populus fauste acclamavit, qui apud 
nos dicuntur diaconi panem et vinuni et aquam, in quibus 
gratiae actae sunt, unicuique praesentium dant participanda 
et ad absentes perferunt. 

66. Atque hoc alimentum apud nos vocatur eucharistia, 
cuius nulli alii licet esse participi nisi qui credat veram esse 
doctrinam nostram, et illo ad remissionem peccatorum et ad 
regenerationem lavacro ablutus fuerit, et ita vivat ut Chri- 
stus tradidit. Non enim ut communem panem neque ut com- 
munem potum ista sumimus: sed quemadmodum per logon 


sus in corpora nostra mutatur. 
Nempe id Aóyov 9:00 et ài sU- 
qüc Àóyov voU mop evroU (scil. 
XgioroU) sibi invieem respon- 
dent, ita quidem, ut precationis 
verbo a Christo profecto Iusti- 
nus divinam vim tribuat, qualis 
in dei Aóyg insit. Verba «acd 
utraBolwyv (ut etiam Har- 
naekius vidit) ad rgégovro, re- 
ferenda sunt, hoc quidem sensu: 
divinum illum cibum zztegrum, 
ut nihil restet, abire in corpora 
nostra, neque participare ea tan- 
tum divinum cibum: xor pz- 
zo loliv voépsoOor, non XOT X0L- 
voviev modo. Addit autem Iu- 
stinus verba 2E $c ofpo xol cag- 
«£g (ita recte AB, odo& C) xoa 
uezooliv zoépovron su v (quae 
praecedentibus vziào oovqoíov q- 
uGv respondent), suam ut sen- 
tentiam declaret de instaurata 
per illum cibum natura humana. 
Comp. e.g. c. 13: mew &v &- 
q9egoly ysvécOe. Idem sta- 
tuunt Ignatius ad Ephes. c. 20 
et ad Rom. c. 7, atque Irenaeus 
IV. e. 18. $. 5 et V. c. 2. $. 2 5., 
respicientes haud dubie ad Io- 
ann. 6, 54 s8.; 'O vgoymv pov 


vijv Geox xol zivov pov TO oigo 
Éyes Coxjv odoviov wA. Istud 
qu Gv (post zgígpovrow), quod, 
quamvis claudicante pede sequa- 
tur, omnes recte consociarunf 
cum fue xol Gegxeg, solus 
Schickius (p. 88 s.) ad «eve pe- 
zo foAiv retulit, reddens sic: in 
Hinsicht auf unsere (einstige) 
Umwandlung.4 Verba autem à: 
sUjijc Àóyov ToU zog aUr00 
quod aítinet, genetivus Àóyov 
minime pendet ex svyáe: »by 
the prayer of His word^ (Troll. 
p.147 et Dods.), ,per precem 
ipsius verba continentem" (Mar. 
Den. Rieh.). ,per preces secun- 
dum verba ab ipso tradita (Asht.), 
,die durch das Gebet des von 
ihm (Christo) stammenden Wor- 
tes geweihete (consecrirte) Spei- 
se* (Steitz p. 434 et Baur 'or- 
lesgn über d. chr. DG. T. I. P. 1. 
p. 680), vel ,durch das Deten 
(— 0d v £Uye69 a0) seines (Ohri- 
sti) Wortes (Schick p. 77 s. et 
Engelhardt p. 246), vel durch 
das Gebet seines (des góttlichen) 
Logos* (Volz Theol. Studd. u. 
Hritt. Goth. 1874. Fasc. 2. p. 
86458). Vtex praecedente com- 


D 
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ocgxoztoujDeis "neos Xoazóg 6 owvjo Tuv xci odgua wol — 
atu veo govrotac TjuGv &ayev, oUrag «ci. vi» V eUyrc Adyov 
tob seg" cOvoU eUyoiotiDelonv vooqijv, 2E be eiu xoi odo- 
«eG xcv uevaBoAzv voéqorrot uv, 2xelvov vob 0 9407t0LI- B 
Jértog "Ioo? xai odoxe xci otuo dioc 9 nuev elvow. — Ot yào 
aztÓ0TOÀOL iv volg yevoucvous bm ebvüv Gzmourpuoveuccu, 
58 xoleirer eteyyéAux, ovrog ztaoédwav vrevdAdon ebtoic: 
àv "Ineoiv Aoffóvzo dorov eiyoguotioavra eizteiv* 9 Tovro ztot- 
&ite &lg vi» üvdurroiv uov, "rovró 2oct và GO LOv* xci vÓ 
7ztotrotov Óóuo(cog Acfóvro xoi sUyeoLoviOovca. elzceiv* 9 ToUrd 
o1. v0 clud uov* xol uóvog civoig uevodobvot.  "Orcreg xai 
&v ?roig voi Mí99a uvovrolotg siaoéookev yiveodot uurod- C 
46v0L oL ztovnool Qoípoveg* Oct y&Q &orog xai zotiouoy Voarog 
ví9ttoL iv veig vo) uvovuévov veÀevoig uev. émAóyov viyv, 


?) éniotocóe 1) uaSeiv OívacSs. 


matio (ióyov $so)) et c. 18 
(4o 9 tUync) patescit, illud eà- 
Xie pendet ex sequente ióyov: 
, durch das von ihm (Christo) her- 
stammende Wort (similiter 6 
700€ ToU :00 Àóyog c. 53 et 
Dial. c. 102) des Gebets (— Ge- 
betsworít: sie c. 35 mgogurelog 
Aét&c Zephaniae)* Sunt autem 
qui putent (Baumg.-Crusius LA). 
d. chr. DG. P.IlL. p. 1218, Bun- 
sen Zippolytus 'T. II. Lips. 1853. 
p.974 s, Schaller Les deux 
Apoll. de Just. p. 28) oratio- 
nem dominicam signifleari, 
,mit Bezug auf die vierte Bitte, 
worin das émwiovciog Ggrog auf 
die zum Bestehen unseres We- 
sens (0$6í/o) nothwendige Abend- 
mahlsspeise gedeutet  wurde* 
(Allg. Encykl. S. 1I. P. XXX. p. 
14). Atquiilla locutio referenda 
est ad verba quibus domi- 
nus eucharistiam insti- 
tuit; illico enim (Of y à dzó- 
9r0ioi xtA) adduntur: r0v Ta- 


cov Aa. Gor. sU y e gioi Gav- 
7c (ex hoc verbo, id quod viros 
doctos fugit, satis apparet, cur 
formulà sv i$e Alóyog ó zio 
Xo. usus sit Iustinus) simsiv- 
To)vo...icvt z0 GGud uov 
xr. ,Of. Hofling Die Lehre d. 
ált. K. v. Opfer p. 57 s., Harnack 
p.273, Sehick p. 66 ss,  Prona 
autem est coniectura (Harn. p. 
425 ss.) iam illis temporibus ora- 
tionem dominicam in celebratione 
eucharistiae, ante (sc. non ad con- 
secrandum cibum) vel post conse- 
erationem elementorum, adhibi- 
tam fuisse. Verbum 2010 dy 9q- 
&£v (esse doctrinam christia- 
nam") sollemne Iustino est: oc. 
6. 10. 18. 21. 46 al. 

5. € xoAeiroi eveyyéle] AB, 
& eUoyyflue xolotvro, C. "Paulo 
ante vxo C pro vx. Forte sunt 
qui audaeter illa verba expunge- 
rent ae sibi gratularentur de 
emendatione. Sane Schleierma- 
chero (Enl. ins N. T. Ber. 1845. 
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dei caro facetus lesus Christus salvator noster et carnem et 
sanguinem habuit salutis nostrae causa, sic etiam id in quo 
per precationis verbum ab ipso profectum gratiae actae sunt 
alimentum, ex quo sanguis et carnes nostrae per mutationem 
aluntur, incarnati illius Iesu et carnem et sanguinem esse 
edocti sumus. Nam apostoli in commentariis à se scriptis, 
quae vocantur evangelia, ita tradiderunt sibi mandatum esse: 
Iesum accepto pane, quum gratias egisset, dixisse: Hoc fa- 
cite in recordationem mei, hoc est corpus meum; et poculo 
similiter accepto actisque gratiis dixisse: Hic est sanguis 
meus — ac solis ipsis dedisse. Quod quidem etiam in Mi- 
thrae mysteriis ut fieret, docuerunt per imitationem mali 
daemones; panem enim et poculum aquae in eius qui initia- 
tur mysteriis verbis quibusdam additis apponi, aut scitis aut 
discere potestis. 


Hófling (l.c. p. 58): , Wir wer- 
den wohl nicht irren, wenn wir 
annehmen, dass Justinus das 
roUrO zr0ititE &. T. (v. uov dem 
roviíor, v0 G. uov deshalb vor- 
angestellt hat, weil er es nicht, 
wie dieses, auf den nachfolgen- 


p. 71) glossam videntur olere. 
Verum nihil muto. Dial. c. 10: 
iy và Asyouétvo svayytiio. C. 
100: dv và sveyysMig. — Quae 
sequuntur in codicibus mstis et 
editis (exc. Trollop. et Braun. 
ed. 2) absurde sic distinguuntur: 


... eUroic tv "Iuco)v, Aefovre 
&grov xr. Ashtonus particulam 
x«l coniecit participio £vjagi- 
GrQGovre praemittendam esse, 
quemadmodum paulo post: ó- 
uoícg Aaóvro «oi £U[ogiovoGav- 
re. Mihi non est dubium quin 
vulgata lectio vera sit. Luc. 22, 
19: Aefdv &grov tÜjogioriGog 
ÉxAacev. 

6. Tovro ... 6p pov] Luc. 
22, 19s. — Pro motive (C) ha- 
bent AB zojizoi, sed in cod. A. 
s supra er scriptum est. Ash- 
tonus: ,, Verborum ordo inverti- 
tur librarii, ut opinor, ineurià, 
et legendum &ztiv' ToVró ie" 
:à GGud uov, roUro moitivt slg 
rjv dváuvnoiv gov. Apposite 


den Genuss, sondern auf den 
vorangehenden Akt des eUjagi- 
crsiv bezogen und als eine An- 
weisung für diesen betrachtet 
hat.* 

4. vojró iow] AB zovrécu 
(sic), C vo97 ieri, Thirlb. TOUT 
iow, Troll zo) £cw, Braun. 
roUró i611, ceteri editores rovré- 
cr. Omnes codd. msti paulo in- 
fra ro Uvó £osi 10 oiua yov. 

8. ToUtó ... et. pov] Matth. 
26,928. —  Trollop. dedit roov 
ori (vide n. 7). Maranus arti- 
culum vó (ABO) ante ofjo errore 
praetermisit. MeroaóoUvot scil. 
dorov et tO moriwQiov. 

9. roig vo9 Mi99o uvotnolotc] 
Mysteria Mithrae etiam in Dial, 
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- - B) L4 5 , 
67. "Hueig i uevà vobva Aowróv Qel vovvOY &ÀÀ/Aovg 
QYOUUAYIOXOHEY" xol 0i &yovreg volg Aeuvou£voig. sow 2ni- 


^ 2 /, 37 J 
XovQoUuEP, '!xai oVveguev dÀM(Aotg del. 


€- rcd 
SEmi zàol ve oig 


m m , - 
7tQo0qegOueSo siAoyoUuev vov 7tOuUt)» vüY zdvrov Óià voi 


viov e'zoU "Inco? Xo? XC Ót& ztveUua ro 


6 v0U &ylov. ?KaiD 


M -€ , , [8 7 ^ M , ETE, ^ 
vij vov HÀ(ov Aeyouérp !|HéQg s&vrOv Xov zóAeig 1) tyootg 


pevóvvov ni vó avvó ^Gvvéhevotg yivevou, 


c. 70 et 78 memorantur. Ritum, 
0rt ... rwv, Tertullianus re- 
spicit De praeser. haer. c. 40: 
(Mithra) ,celebrat et panis ob- 
lationem.* Praeterea nemo ex 
veteribus. 

l. «el cvvecuev dAyloig &st]] 
Augustius (Denkwürdigkk. T. TV. 
p- 158): ,,wir sind mit einander 
stets verbunden.* Schróckh. (4G. 
P. III. p. 29) Denis. Dods. Rich.: 
»Wir halten immer unter einan- 
der zusammen.* — Harnackius 
(Der chr. Gemeindegottesd. p.256) 
coniectat Tustinum hio (of &yov- 
TEg T. Àtuzt. XYÀ. — cf, c. 1950! 
14 Ouo0íowor) ad àgapas re- 
Spicere; recte addit: Jedenfalls 
waren sie nach der Praxis, die 
er beschreibt, nicht mit dem 
Gottesdienst verbunden.* ( Z;;- 
*0gobusv mendose. 

2. "Ex náol zs oig 7:0069800- 
pro] Lang.: 4que in omnibus 
quas offerimus oblationibus.  i- 
militer Grab. et Mar., Denis. et 
interpr. Campid. Aliter Rich. : 
Und um Aller. willen , mit denen 
wir verkehren. Redi ad c. 18. 
n. l. Probe Asht.: de omg; vi- 
ctu. 

9. Kol cj roO HlÍov ete.] Tu- 
stinus supra (c. 65, ubi vide n. 5) 
ritum primae post baptismum 
eucharistiae exposuerat. Iam 
pergit ostendere, quinam sit ordo 


3) 
Xi và &ouvruo- 


eorum quae in consuetis synaxi- 
bus Solis die econcelebrandis 
gerantur. Cf. Constitt. apost. II. 
€. 07; comp. VIII «€. 5 15. 
Hune diem zcv zo 'HAíov àc- 
youévuv qu£oav vocat: quam de- 
nominationem, alias inter Chri- 
stianos insuetam (appellabant zqjv 
wvgiex1v vel zqjv xvQiexqv qué- 
9cv, cf. Corp. Apoll. Vol. IX. p. 
100), propter gentiles, quibus 
librum dedicavit, retinuit. Hi 
enim primum hebdomadis diem 
a Sole dicebant, quumque Chri- 
stianos animadverterent conven- 
tus suos habere eodem die, in 
suspicionem prolabebantur, quasi 
Christiani Solem colerent, ut 
Tertullianus Apol. c. 16 (comp. 
Ad nation. I. c. 13) refert, qui 
simul observat Christianos etiam 
ideo, quod ad orientis regionem 
precarentur, Solis cultus aecu- 
satos esse. Itaque Iustinus vo- 
cem Àeyouévouv addit, omnem 
ut superstitionis susplieionem evi- 
tet. Partes autem cultus. 
christiani recensentur: I. Le- 
ctio seripturarum Saera- 
rum per éveyvoormv (Tertull. 
De praeser. haer. c. 41) exse- 
quenda. Tug Gmopvquovtiuoro 
TÓv d7t06TÓÀOY 1] rd GVyyoeuuoro 
TOV zt90gnràv &veytveloxsrot, Q, 
23: uod0vrsc zvod toU XoiGroU 
xol vv... moogqurdv, Cf. c. 28. 
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67. Nos autem post haec [peracta] in posterum semper 
nobis invicem ea in memoriam revocamus: et qui opulenti 
sumus indigentibus omnibus subvenimus, et semper inter nos 
conversamur. Atque pro omnibus quibus veseimur lauda- 
mus creatorem omnium per filium eius Iesum Christum et 
per spiritum sanctum. Ac Solis qui dicitur die omnium qui 
in urbibus aut agris degunt in eundem locum conventus fit, 


n.1. Tertullianus Apol. c. 39: 
»,Coimus ad litterarum divinarum 
commemorationem." II. Ora- 
tio adhortatoria ab antistite 
habita. Eíre ... 0 mgotorOg 01a 
ÀAdyov vov vovOscíav xoi zgoxAn- 
Gw TÀc TÀv xoÀGv rovrOV ui- 
6soec moLtsivat. "Tertullianus l. o.: 
» Ibidem etiam exhortationes, ca- 
stigationes et divina censura.' 
Ep. 1 ad Timoth. 4, 13: z9óoegt 
v] &veyvolGet, vij ztagoxAnot, vij 
9idacxaA(o. Cfr. Heydenr. Mack. 
Wiesing. ad hune locum. III. 
Preces communes eorum qui 
congregati sunt. "Exsiwe &viova- 
p£9o. (Tertull. De cor. c. 8: ,,die 
dominico nefas ... de geniculis 
adorare') xowi, w&vrtg xol ebjac 
zíuzoutv. Chrysostomus: uetd 
vijv zmogotveciv £09£oc eUyy. Cf. 
ad e.65. n.2. [Tum osculum 
sanctum, o. 65 memoratum: 
"AMaxÀovg quajueri donotoutüa 
z&vGOputvol zv £01 v — vide 
le.n.4] IV. Eucharistiae 
celebratio. Hie idem narrat 
quod supra c. 65, ideoque ait ac 
zgoípqusv. 19. Afferuntur 
elementa antistiti. llevcoyué- 
vov 1quGv vc svy5üje &otog 7r906- 
gépsrou xot olvog xol vào, scil. 
TQ mposGTQ: tÀv GOsigOw, ut 
ex. c. 65 liquet. 2?. Antistes 
preces et gratiarum actio- 
nes super elementis sursum 


mittit. Kol 0 mgotore tUvyac 
Opoícog xol sUyegiGriog . .. &va- 
zíunmtz. 39. Congregati accla- 
mant Amen. Koi 0 Àoog ixtv- 
gue Aéyov vo Ayv.. 49. Dia- 
coni ea distribuunt in quibus 
gratiae actae sunt, et congregati 
sumunt. Koi x Oiadocig xal 
4j uezcàqUig àz0 rQVv cÜyoguoty- 
Oivrov £xdcoro yíverot, | C. 65: 
Óicxovoi Oid0ecww Éxdorp Tv 
mogovrov uircAefsiv. — Des 
Gesanges,' verba sunt Buhlii 
(Zeitschr. f. d. hist. Theol. T. 
XVIIL. Lips. 1848. p. 186), ist 
nicht ausdrücklich gedacht [cf. 
e. 13: Christianos deo Ói& Aóyov 
zouzeg «ol Up vovg míumtw], 
obgleich es nicht denkbar ist, 
dass er je unterblieb, als wenn 
etwa bei allzu heftigen Verfol- 
gungen daraus hátte Gefahr ent- 
stehen kónnen.^ Ipse Iustinus 
libellum composuit «Po in- 
scriptum, de quo v. 4//g. EncyKl. 
S.IL P. XXX. p. 60. Nescio 
an etiam benedictionis for- 
mula illo tempore in synaxibus 
christianis fuerit usitata: cf. quae 
observavi in JaArbb. f. Deutsche 
Theologie T. XII. (Goth. 1867) 
p. 693. 

4. gGvvíleveug] Hie de actu 
conveniendi dicitur; sic paulo 
infra rxv GvvéAsvoiw moiovusQo, 
comp. c. 40, p. 78 E. De loco 
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- - ^ 2) 
vevpovo: OY Gzv0010ÀoY 1) và Gvyyocuovo vOY zigogrrav ava- 
- E x / AD LEUY 
yuvooxevot, *u£yoio &yywpei.  Elvo zvavoauévov vo &vayuvo- 
N M , M , 
OX0YTOg 0 ztQotOvOG 950.G AÓyov viv vov9eo(av xai stoOwAnouv 
- — € - 3f 2 , 
viG vüv xcÀOv voUroY uuu5geog stoieivou. — Erceveat " GvLova- 
- ' B ) , c 4 
ue9a wow svreg xo eUyag stétunopnev. Kot, 96g noéqu- E 
- - - - , , ues 
uev, zvavaoquévov Tuv vijc exi) üovoc ztoo0qéoevot xoi otvog 
N 2 , € 
xci vàtoQ, xcti Ó zrgoso ttg 9 eUy&c OpjtolteG xb ebyopuoviag, ! 001 
- 4 - , i2 
ÓUvojug «vtQ, Gvostéustet, xci ó Aoüg énevque Aéyov v0 -4- 
Y 2 ^ - , 
gay, «oL 1j ó.dtÓocie «a 1 uevdAnlig &zc vv eUyapuovrdévvovy 
- un m , , 
&nda vq yivevot, xoi volg ov ztagoUoL Óuà vOv Otxrkóvov 11zéu- 
12 € 2 - N hA , s , 
yUEVOL. Oi &vzvogoUvveg Ó& xai Bovióuevou «ova svgoctoeEouv 99 
€ N € ToC u !v s ^ /, 
&x«0vOG viv &cvvOU O fovAevoL OtÓcOL, *ci vO OvÀAeyOuevov 
e m b -25 - 
z'&9d v() z:p0£0t()tL GztotiO voL, xci cvüg érixovoet opgavolc 


conventus exstat in Actt. mar- 
tyr. S. Iustini €.9: 0v ywoGxo 
&AAqv wá GvvéAeUGLY. -— Antea 
pro verbis 7 c ygoUc uevóvzayv 
dedit C eig eorovg (sic), omisso 
Mevovzov. 


5. uéyoic 2ygoosi] C uéyor e9- 
109£iv (sic). — Augustius (Denk- 
würdigkk. T. VI. p. 262) trans- 
tulit: ,so viel als erforderlich. 
Explieuit (p. 226 coll. p. 83): 
»Man wáühlt einen Text und liest 
denselben, soweiterdem Zwecke 
des Tages angemessen ist. H. 
A. Daniel (Cod. liturg. T. IV. 
Lips. 1853. p. 13): ,,quoad con- 
sentaneum est i.e. quoad lector 
ad finem pericopae pervenerit." 
Sed iam Langus vim verbi iyyo- 
otiv (cf. Pape Hdwtb. d. Gr. Spr. 
in v.) cognovit reddens: quoad 
tempus fert. Dial c.118; og 
éyyogei. 

6. ói& Aóyov etc.] Formula 
ót 10yov etiam cc. 13 et 55 com- 
paret. — JNovésoío (vov9ecuqv 
C vitiose), i. q. vov?ería, quae 
forma praestat (Lobeck. ad Phryn. 


p. 505), est admonitio vel adhor- 
fatio. Pro ngoxAQotw, h. e. ia- 
vitationem vern. Jufforderung, 
Grab. 'Thirlb. 'Thalem. Asht. 
Braun. Troll. Heydenreich (Jie 
Pastoralbr. P. 'T. I. Had. 1826. 
p.250) Reiche (Er&/. d. Br. a. 
d. Hómer T. IL. Gott. 1834. p. 
426) Leo (P. Epist. I ad Timoth. 
Lips. 1837. p. 41) legendum zo- 
ocxMQow existimarunt. Vulga- 
tam lectionem merito ae iure 
tuetur C. Fr. A. Fritzsche: P. ad 
Rom. Epist. T. IiI. (Hal. 1843) 
p.60. Tàwv xeidv tovrov: 
quae ex scripturis sacris a lectore 
sunt recitata. 

7. éwworepeÜn ... xw. sUyeg 
níunmoutv] Pro verbo méuzoytv 
Metrophanes  Critop. Confess. 
(Monumm. fidei eccl. or. ed. 
Kimm. P.IL) o. 9.. p. 125 mQoG-. 
qégousv substituit. To 0 iv vij 
wvoioxT wi] xAlvew yovv, ait Ps.- 
Iustinus Quaestt. et Respp. ad 
Orth. 115, ducsgee ion tic 
MM En Ty e7:06t0- 
lxv € oóva 7] Toten 6vvij- 
$a fies vv coyiv, xou 
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et commentaria apostolorum aut scripta prophetarum legun- 
tur, quoad licet per tempus. Deinde, ubi lector desiit, is 
qui praeest oratione admonet et incitat ad haec praeclara 
imitanda. Postea consurgimus communiter omnes et preces 
fundimus. Atque, ut supra diximus, ubi desiimus precari, 
panis affertur et vinum et aqua, et qui praeest preces pa- 
riter et gratiarum actiones, quantum potest, sursum mittit, 
et populus fauste acclamat dicens .4men: et distributio ac 
partieipatio eorum in quibus gratiae actae sunt unicuique fit, 
et absentibus per diaconos mittuntur. Qui abundant ac vo- 
lunt pro arbitrio quisque suo quod visum est largiuntur, et 
quod colligitur apud eum qui praeest deponitur, et ipse sub- 


gow Ó uan dguog Eigrvetog . . 
iv rÓ ura TOU zw0Gyo ÀOyQ. 


8. dc ggorpque] C. 65. 


9: güyes le £Ufagiaríac | C. 
65: aivov xol dóbev ee. x01 so- 
qeouovíov ...' ov Guvrt&. rac 


&Uydc *. T1v tUjaQior(av —. 
Dial. c. 117 (bis): &Vyol xol ev- 
qeoiGríon. Ibid. c. 41: Eucha- 
ristia celebratur, ... )ve Gy TE 
sÜüyagiózGusv và 9:0 vnéo vt voU 
vOv xocpov ixruxívoi wcÀ. 

10. 065 Óvvopuc «vr9] Minime 
i. q. folis viribus, h. e. grandi et 
plena voce, ,mit starker und 
voller Stimme* (Lang. Mar. Troll. 
interpr. Camp.; Augusti db. d. 
chr. Zrcháol. 'T. II. p. 976 et 
Kaye Some account etc. p. 89), 
sed — pro viribus , h. e.,quan- 
tum facultatis eius est. C. 13: 
ig oig ngocqsgous9o nào, 061 
Ovvajue, aivovvete. C. 55: ài 
Adyov ovv xol eyrperoc TOU Qou- 
vopévov , 00x Óvvouic , Jgovgt- 
Vyápevot. Dial. e. 80: 9g Óvva- 
uis pov. Formula eucharistica 
in Constitt. apost. VIII. c. 12 
obvia: EvjegigroUuév coi, OE 


mevróxQutoQ, ovy 0cov OgtíAo- 
piv, GÀ Ocov ÓvveusOa. 


11. méumirei] Se. và svqagi- 
erQOfvra. Of. c. 65. p. 97 E. 


12. Of sUmogoÜUvzsg ... yív- 
voi] C. 14. (n. 7): & Éyouev &ic 
xowvOv gépgovrsg xol mzavri Oto- 
uévo xoiovovrec. Tertullianus 
Apol. c. 39: ,,Modicam unusquis- 
que stipem menstrua die, vel 
cum velit, et si modo velit, et 
si modo possit, apponit: nam 


"emo compellitur, sed sponte 


confert. Haec quasi deposita 
pietatis sunt. Nam inde non 
epulis nec potaculis nec ingra- 
tiis voratrinis dispensatur, sed 
egenis alendis humandisque, et 
pueris ac puellis re ac parentibus 
destitutis, lamque domesticis se- 
nibus, item naufragis, et si qui 
in metallis et si qui in insulis 
vel in custodiis, dumtaxat ex 
causa dei sectae, alumni confes- 
sionis suae fiunt. ^ — Non «o 
cvàisyousvov Hóflingius (Jas Sa- 
cram. d. Taufe T. I. p. 158) scri- 
psit sed vd cvAisyousve praeter 
necessitatem. 
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v xol Xijgou, xal voig Óuà vócov 7) 0c LU eictov Anoué- 
eM X«L voig év Ótouoic otot , xoi t0lg vregezióijuots 0bGL 
P£évotg, «ci &mAüe müci voig àv xoti 000. XyÓeuv yivezot. 
1? Tyy 0i vob HA(ov f qjuéga xoi návvec v ovvéAevoww zr0L- 
oUue9e, ézreuÀ1) mQGr1, égviv T1u£oe, éy j 0 9&0g vÓ 0XÓTOG x«i 
"i VÀnv "^ vgéqiac xóOp0v émoitge xai Tyootc Xeuiovóg à 0 j-B 
uéteog OOTIO Vu ovr; quoq. &x diste dvéovy s ydo !57c90 
vie Codiia éovauQugay avvóv, XL 7H uera vrv Koovwjp, 
jug éoviv CHÀtov $ TjiéQe, qaveig voie &zt001ÓÀotg covoU xod 
uo)Tvoic iidoEe vabro, Y6üzrep elg &nloxeuv xoi bui àve-. 
Oca». 

68. 'Kai & Mv Ooxei 0 buy Aóyov xol àAn9elac &yendou, 
TiprOoTE evtÓ 6L Od Mjeos i buiy Ooxei, cg Mjoto0óy zQyu- 
TOY XotQoorioove, xol ui) Oc wor MH 5ody Xorà vOY  uOev 
GOrkxoUrcov Sdvovov óg(Cere. ITgokéyoue yao üpiv 0v, ovx. C 
éxqeUbsode uid  $gouévqy vo) OeoU xoicw, idv émuévque vj) 
cOuxlo* xol qTuelg éntforoouev:. 370 qiiov vQ JeQ voUro " 
vou! * Koi e£ éniovoAgs 08 vov ueylavov «cL émupaveovd- 
vov Kotooagog 40giavoU, vob mavgüc tpé», &yovvec art arcely 
bu&c xo9à TÉuoouev «eAsvoo, rdc xoLo&ug 5yevéaOot, ovx dx 


18. Tiv 0? vov 'Hiíov ju£- 
gav ... &véori] Supra: rij 09 
H. àey. QMÍov. Ita et hic vult 
Ashtonus. Sed retineo vulg. le- 
ctionem; cef. Bernhardy /Z'/ssen- 
sch. Bunrad p. 116 et Düster- 
dieck ad Ioann. Apocal (Gott. 
1859) 3,83. p. 176. De eodem 
die Grégoriüs Turon. Hist. Franc. 
l. e. 28 (X. c. 30): , Hie primus 
lucem vidit in principio, et hie 
primus dominum resurgentem 
contemplari meruit de sepul- 
chro." In eo omnes consentiunt, 
diem dominicum propter Chri- 
stum ex mortuis resuscitatum 
praecipue celebrari. Iam Epist. 
Barnab. c. 15 disertis verbis: 
"Ayoutv nv quépov züv 9yOóqv 
eic eÜggogUvi, iv 5 xol 0 "In- 
GoUc àvéoty ix vexgdv.  Constitt. 


apost. VIL oc. 23 (II. c. 59 et 
VIII. e. 33): To ZfBorov uév- 
TOL xoi tdv Kvgiendv &opra- 
fere, Ort TO uiv Orpuovoyteg igriv 
vnóuvQua, y Óé &vagráGs og. 

14. zg&wac] C. 59 orgévavzo. 
Nostro loco mutatione (vide 1. c. 
n.3) non opus est. Adsentitur 
Trollopius. — C vitiose 70 6xo- 
Toc eig vqv e*ynv Toévyoc qu£oo 
ix vexQdv. &véovr. 

18. mgó vig Koovuxüg] Of. 
libr. m. De Iust. p. 163. n. 20. 

16. Gmsg eic imioxsWiv x. v- 
uiv] Corrupte &mep émioroévav 
«ol Jiniv C, sedi 1n marg. a sec. 
m. ie Enlontipiy et Spiv. — Q.3: 
Huézeoov 00v Eoyov xoi Bíov xoi 
poO9nuotov qv énioxsUw müct 
zo géysiw. 

1l. Kai & uiv Qowei Juiv ete.] 
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venit pupilis ac viduis, et iis qui ob morbum aut aliam ob 
causam indigent, et iis qui in vinculis sunt, et advenientibus 
peregre hospitibus, uno verbo omnium inopum curator est. 
Solis autem die communiter omnes convenimus, quia is pri- 
mus dies est, quo deus, quum tenebras et materiam ver- 
tisset, mundum creavit, et quia Iesus Christus salvator no- 
Ster eodem die ex mortuis resurrexit; pridie enim Saturni 
diei eum crucifixerunt, et postridie Saturni diei, hoc est Solis 
die, visus apostolis suis et discipulis haec docuit, quae qui- 
dem vobis quoque consideranda tradidimus. 

68. Atque si haec vobis rationi et veritati consentanea 
esse videntur, in pretio ea habete: sin nugae vobis videntur, 
tanquam nugas contemnite, neve adversus eos qui nihil ini- 
qui faciunt tanquam adversus hostes mortem decernite.  Vo- 
bis enim praedicimus vos futurum dei iudicium non evitatu- 
ros esse, si permaneatis in iniquitate; et nos acclamabimus: 
Quod placet deo id fiat! Et quamvis ex epistula maximi et. 
ilustrissimi Caesaris Hadriani, patris vestri, postulare a vobis 
possemus ut iudicia, quemadmodum rogavimus, fieri iubeatis, 


Seil. re Uro mp tig énioxnewiw 
xoi vuiv &vsÜücoxeusv, c. 67 fin. 
Cf. c. 6. n. 4. 

2. llgoliyousv ... vij &0ixlo]] 
Cf. e. 8 s. p. 54, c. 17. p. 64DE, 
e. 45. P. 83 AB. 

8. "O gíàov M 9. rovro ysv.] 
ABi in marg. , c TQ Ot gíov, 
varo (A, roirm B) yevéc9o. Iu- 
stinus imitatur Platonem, apud 
quem Socrates in Critone p. 43D 
ed. Steph.: sí vevrm roig Otoic 
gíAov, vovrrm £ovo. Quem locum 
Epictetus Enchir. e. 50 (79) sic 
eitat: ei Tory voic Osoig píhov, 
voveo ywéa9 o. Adde Plat. À pol. 
S. p. 19 A: roUro uiv iro , Oz) 
TÀ £0 qílov. Et Phaedr. p. 
246 D: did voro uiv Ó, Ozcm 
1G Qe qíAov, vovv éyéro. Ali- 
ter Polyearpus ap. Euseb. H. E. 
IV. c.15: T0 8éMquo vov 9t09 


jywéc9o (Matth. 26, 42). — Pro 
iniBoncoyusv ne éniforcoyutv 
imperite scribas. Nam illa fu- 
turi forma activa nihil offensio- 
nis habet. Moeris p. 106: floy- 
Geroi, dTrixO g^ Downca, &Aqvi- 
*xGc. Exempla collegerunt G. 
Dindorf in Steph. Thes. gr. ling. 
ed. Hase Vol. II. col. 301. III. 
col. 1537 et C. Alexandre Oracc. 
Sibyll. Vol. I. P. 2. Ind. verbb. 
p. 29 i. v. Bodo. 

4. Koi ... &vriygoov vovro] 
Citavit hune locum Eusebius 1. c. 
IV. c. 8. 8$. 7. 8 (ed. 2 Heinich.) 
p.162. — Loco émioroÀge AB 
et edd., exe. Mar. Braun. Troll., 
absurde &zooroAájc. "Veram le- 
ctionem Eusebius tenet. Post 
énioroMje 0$ ap. Eus. habent va9- 
va Sehwegl. Hein. Dind. 

6. yevécOoL ... uaMov| Eus, 
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» E - "ES » ; 2442 5 
voU xexgiG Jot voUro 6x0 «4OguavoU uiAAor 1Ew)ooautr, &AÀ 8x 
- - p , 
vob ézt(ovoo dot 6O(xouo &&uobv vi» ztoooquovrow xai é&vynow D 


gren oujuedo. 


m a MY D 
"YnevdSauev 0€ xaL vi; énuavokije "4Opuob vÓ 


avviygoqo, iva xci "xor v0UtO cn eeu fyc yvopotcnve. 
5 Kal £ott vÓ Gvv(ygoqov voUro: 
'Hadrianus Minucio Fundano. 
Accepi ?litteras ad me scriptas a decessore tuo ?Sereno E 
Graniano, clarissimo viro: et non placet mihi relationem si- 
lentio praeterire, ne et innoxii perturbentur et calumniatori- 


à con 
givso9er, voro ovy cg vxo A- 
ÓgrovoU xsievoOtv uaAlov. Tum 
GÀÀa xal éx Vales. Hein. Dind. 


6. Ófxoue.. . rezouusO] Eus. 
Óixotav (fort. Oíxoto) á&iovv vxv 
zgocpovqow. | "Trsra£eutv xvÀ. 
— "E£nyncoi nxtm. (Dial c. 
115. p. 343 A): enarrationem re- 
rum nostrarum fecünus. Initio 
Apologiae e. 1: vv mgocgonmoiv 
xol ÉFvvevéiv memoíquor. — Et híc 
Pvrevíw pro Z£Wymgow legi vult 
Ashtonus. Nilmutandum. C.61: 
nynsóustüe, Ümog uj ... iv «jj 
dmyjet. 
; "1. xaro] Deest ap. Eus. 


REV 7) M 
Éort. 100. 

1. Hadrianus Minucio Fun- 
dano ete.] Iustinus noster teste 
Eusebio (l.o.: Justinus erit za- 
gatébemet Tv óO peludv ev- 
Ttyoeqi, qjutie ó eic T0 &£AÀq- 
VLX OV xoza ÜvvapuLv oOTxvV usttt- 
Aqgousv) authenticum latinae 
epistulae exemplar A pologiae ad- 
scripsit, idque — a Rufino 
servatum — repetii. Dietio con- 
venit aevo Hadriani; efr. Eich- 
stadius in Exercitatione Anto- 
niniana V, Annall. acad. Ienens. 
Vol. I (Ien. 1823. 4?) inserta, 
p.287 et E. I. Kimmel De Ra- 


rovro] Eus. Koi 


fino Eusebii interprete (Gerae 
1838) p. 175 s. Pro Eusebiana 
interpretatione (l. c. c. 9. p. 162 s.) 
illum textum substituit A. S. Ma- 
zochius: Comment. in vetus mar- 
moreum 5. Neapol. eccles. ca- 
lendar. (Neap. 1763) Vol. II. p. 
416 ss., rep.in Gallandii Biblioth. 
vett. PP. T. I. p. 728 ss. Meeum 
fecit Trollopius. De codicibus 
mstis Rufini a me collatis expo- 
sui in Proll. e. II. Titulum epi- 
stulae ex facilima coniectura 
dedi. Rufinus enim praebet: 
Exemplum Epistolae Imperatoris 
Adriani ad Minucium Fundantum 
(ABCDEN Rhen. Fundanum E) 
Proconsulem .4síae. Eusebius: 
Muiwovxio Govvóovg. | Cavedo- 
nius (Cenni eronol. intorno alla 
data precisa delle princ. apologie 
ete. Mut. 1855. p. 8) mallet: 
» Imp. Caesar Traianus Hadrianus 
C. Minicio Fundano Procos, S.* 
Sed inscriptio epistulae a me 
data (ut ,, Traianus Plinio**: of. 
Plin. Epp. ed. Keil. Lips. 1870. 
p. 270 s&) neutiquam abhor- 
ret & consuetudine romana. Cf. 
Fritzsche P. ad Roman. Ep. T. I. 
p.21s. De gente autem Mini- 
cia et illo (C.)) Miniecio (sive 
»Minueio* Plin, L.e..]. 9. p/.18 
et Oros. Hist. VIL c. 13 ed, Ha- 
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non tamen magis propterea rogavimus quod ita constitutum 
esset ab Hadriano, sed quod sciamus nos iusta petere, hanc 
orationem et expositionem confecimus. Subiecimus vero etiam 
epistulae Hadriani exemplum, ut in hoc quoque verum nos 
dicere perspiciatis. Et est exemplum hoc: 

* Mivovxio  ovróavQ. 


"EnwoÀiy dóe£duny y'goqeiad uo. zc * Xegrvtov. T'oa- 


Modus Aauscgovrov &vÓgóc, Ovmva o) OwOcEo. 


O? Óoxei 


*obv uot vÓ zrg&yua aCuyevov wovoduretv, tva ues ot av9go- 


verc., vel ,, Minutio* Hieron. in 
Euseb. Chronn. ed. Schoen. Vol. 
IL. p. 167) Fundano vid. Teuf- 
fel. in AHeal-Eneycl. d. class. A4.- 
JF. T. V. p. 64s. et Mommsen. 
ap. Keil. l.c. p. 419. — Praeter 
Mazochium de hae Hadriani epi- 
stula egit Fr. Balduinus IC. in 
Comment. ad edicta vett. prin- 
cipüm Roman. de Christianis (ed. 
Lips) p.81. Eius «evótvríav 
impugnarunt Th. Keim 7^eof. 
Jahrbb. T. XV (Tub. 1856) p. 
387 ss., Fr. Bóhringer Je KG. 
der drei ersten Jahrhh. (ed. 2) I. 
p.114s., Fr. Overbeck Studien 
z. Gesch. d. alten KH. (Schl.- 
Chemn. 1875) p. 137 ss. Aliter 
statuit Fr. Ueberweg Grundr. d. 
Gesch. d. Philos. P. II. ed. 2. p. 
37; cf. Guerieke ZHdb. d. HG. 
(ed. 9) T. I. p. 85. 


2, litteras] Omnes codd. msti, 
literas Rhen. — Lumen huie 
afferunt loco verba Plinii i 
Traianum (Epp. X. 96): 
lemne est mihi, domine, aes 
de quibus dubito ad te referre" 
eto. 

3. Sereno Graniano] Serenio 
Graniano AN Rhen., S. Gratiano 
BCD, S. Graciano EF. Voculam 
praecedentem /wo omisit A. — 


Mazochius et Haakhius (/lea/- 
Encycl. d. class. i4.-JP. 'T. IH. 
p. 960) ceoniecerunt legendum 
esse Sereno Granio (ex gente Gra- 
nia: lc. p.958 s&). Sie enim 
exhibent Hieronymus et Orosius 
ll.ec.; ef. Gruter. Inseriptt. ed. 
Graev. T. I. p. DX XXIII. n. 6. 
Sane Sereno (Gregorovius Gesch. 
d.róm. K. Hadrian. Regiom. 1851. 
p. 273) scribendum; nam nomen 
»Berenius* (termin. gr.) non est 
romanum. Cf. ad Apol. IL. c. 2. 
n.l7. At Graniano retinendum: 
quam quidem lectionem iam Kiül- 
bius Z//g. Encykl. d. JW. u 

KR. S.I. P. 79 (Lips. 1865) p. 
384 putavit veram esse. Quid? 
Epistulae scriptor vult Q. Liei- 
nium (Silvanum) Grania- 
num, in inscriptionibus (nuper 
repertis) memoratum : quod prae- 
eunte Borghesio (Caved. l. c. p. 
11) Waddingtonus animadvertit : 
Fastes des provinces asiatiq. de 
. lemp. romain (Par. 1872. 8?) 
n. 128. p. 197 s., — Ph. Le Bas et 
W. H. Waddington: Voyage ar- 
chéol. ete. Fol. T. III. p. 721 s. 
Ilud Seren[i]o (pro ,Licinio'9, 
quod iam Eusebius legit, libra- 
rio videtur attribuendum esse, 
non [Iustino; dein homo male 
sedulus in Rufinum transtulit, 


4 
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bus latrocinandi tribuatur occasio. Itaque si *evidenter pro- 
vinciales huic petitioni suae adesse valent adversum Chri- 
stianos, ut pro tribunali *eos in aliquo arguant, hoc eis exequi 
non $prohibeo: "precibus autem in hoc solis et $adclama- 100 
tionibus uti eis non permitto. Etenim multo aequius est, si 
quis volet accusare, ?te cognoscere de obiectis. Si quis igi- 
tur accusat et probat adversum leges quicquam agere me- 
moratos homines, pro merito peccatorum etiam supplicia sta- 
tues. Illud *?^mehercule magnopere curabis, ut, si quis ca- 
lumniae gratia ! quemquam horum postulaverit reum, in hunc 


pro sui nequitia suppliciis !?severioribus vindices. 


4. evid. prov.] prov. evid. CF. 
Paulo post valeant D et adversus 
CF. 


5. eos in aliquo] ?» aliquo eos 
E. 

6. prohibeo] pro^ibebo N. Tum 
praecibus ABCD. 


7. precibus .. . adclamationi- 
bus] Intelligit acclamationes il- 
las, quae a populo fieri solebant 
in theatris: Christianos ad leo- 
nem! [Cf. Tertullian. Apol. c. 40 
et Cyprian. Epist. 59. c. 6. p. 678 
ed. Hart.] Interdumque evenie- 
bat ut proconsules et praesides 
tumultuosis huiusmodi aeclama- 


tionibus, licet inviti, cedere co- 
gerentur. Quare merito impe- 
rator Hadrianus monet Funda- : 
num proconsulem, ne huiusmodi 
postulationibus ad persecutionem 
ac caedes Christianorum sese ad- 
duci patiatur. Porro vetus haee 
fuit consuetudo in imperio ro- 
mano, ut plebs tum in urbe tum 
in provinciis, quoties ad publica 
spectacula convenerat, quidquid 
libitum erat vel à praeside vel 
ab imperatore iunctis vocibus 
postularet. Cuius rei sexcenta 
occurrunt exempla apud Augu- 
stae historiae scriptores.  J'ale- 
sius ad Euseb. l. c. IV. c. 9. Vid. 
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zt0L tQ dtr CvvQt xol totg av«oqirroug xognyte xoxovgylag za 
qaoye93. "4v obv caqüc elg vovvry vi» à&ioow ot énagyi- 
Qro, QUvovro, OuGyvolCeo9ot word vv XouomovOr, g xol 
z:90 Bjuavoc *&émoxgliveodau, ài vobro uóvov vgazaow, aA 
ovx. &E.cGe0Lv otÓ8 uóvoic Bocic. IIoAÀqQ yàp uAAov zooo- 
«ev, &b vig Xarpyooeiv BlovAovro, voUvÓ oe Ovywoloxew. — Et 
vig obv xarnyogei xol Oe(xvvot vu ztegà. vo)c vÓuovg ztQcvroy- 
vag, ovrug íoi0gibe xarà vy» OUvauuv vob &uagrruarog* xg 
uà vóv HocxAía, st vig Gvxogavv(ag ycuv voUvo srQor&ivot, 
OiaAdufave bxéQ vig ÓtvóTgrog, «cl ggóvuie 0x06 dv àx- 


óvajotLag. 


Ferrar. De vett. acclam. et plausu 
lib. VII. c. 18. 

8. adclamationibus] acclama- 
tionibus BDE. Mox eos (p. eis) A. 

9. te] e: FN. 

10. mehercule] miAercule FN. 

11. quemquam] AC, quenquam 
ceteri codd. msti et Rhen. Pron. 
horum deest B. 

12. severioribus] Omnes codd. 
msti et à sec. manu N, saevio- 
ribus N et Rhen. — Ceterum 
cf. Apol. L. c. 7. p. 56 E (n. 7). 

a. Miwovxio Dovvüavg eto.] 
Haee est rescripti interpretatio, 
quam postmodum librarii primi- 
tivo exemplari spreto ad Apolo- 


Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


giam Iustini ex Eusebio IV. c.9 
attexuerunt. Praemiserunt au- 
tem verbis Miv. Q. hane inscri- 
ptionem: '"4ógiavo? vnig Xoi- 
cr.ovGy énicroÀq. Sic edd. quo- 
que: equidem eieci. Vide supra 
n. 1l. 

b. Zegqvíov] Eus. Zeosvvíov. 
Inde Sylburg. 'Egsvvíov coniecit. 
Cf. n. 3. 

e. otv por] Eus. por ovv. 

d. 4v ... óvvovrori] Eus. Ei 
... Óvvavrat. AB et edd. (exo. 
Thirlb. Mar. Braun. Troll.) 2zeg- 
yea at. 

e, ez0x9.] Eus. ezoxoívec9o:. 

f. ói0gifs] Eus. Ogife. 


1TOT AT'IOT IOTZTINOT OIAOZOOOT KAI MAPTYTPOX 
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AIIOAOT'IA TIIEP XPIZETIANA&SN 
IIPOXZ THN PSMAISN ZTI'ÉAHTON. 


, - , € ^ , 
1. ?Kai và y9ég Ó) wai mom iv vj; ÓAet (uGv ygvó- 41 
2. P , 3 c - S N zd Mi ABE. ^ B 
pevo eni ? Ovoftxov, e Popotot xai và szavroyoU óuobcg oro 

T c - 

vÀv tyovuévov dAóyog ztgavróueva é&nvdy«ooé ue ózép *tuàv, 
D Ld 3 - 

ópoLozverdOy Ovrcv xci GÓeAqüv, «v &yvoyvs xoi ur) 9égve 
c 3 b —- 
Óud riy» Óó&av 9vàv votuLouévov &EwoudtOY, v)» vüvós vóv 


LO TOT... ZTPRAHTON| 
De titulo huius Apologiae in 
utroque codice msto (Reg. et 
Clar. — AB) vid. Prolegg. c. II. 
Vterque praebet &moAoyíe vmig 
4916rL.evÀv. Atque minorem hanc 
Apologiam (IT) ante prolixiorem 
(I) exhibet collocatam : quem or- 
dinem Stephan. Sylburg. Morell. 
retinuerunt: sed perperam, ut 
apparet ex Eusebii Hist. eccl. 
IV. e. 16 comp. Apol. II. c. 3. 
p.46 E. "Vocatur quidem 1. c. 
IV. e. 17 (comp. Apol. II. c. 2 
p. 41 E) v9or£oe, sed aut librarii 
aut, quod veri videtur similius 
(vid. IV. c. 8. 8. 5: "Ev vois ?), 
ipsius Eusebii lapsu. Quocirca 
Hutchin. Thalem. Ashton. dede- 
runt 4moAoyía )mio Xo. ósv- 
ríoo, Maran. et Braun. "4zoio- 
yi« Ósvrígo unio Xo. Equi- 
dem cum Thirlbio et Goezio 41 ET- 
TEPA, in codd. mstis non con- 
spicuum, omisi. Ceterum non 
ab ipsius Iustini sed librarii manu 
hie titulus profectus est. 


2. Kei và 48i 08 xol mov] 


Perionius ex particula à? colle- 
git aliqua hie desiderari. Recte 
iudieavit Sylburgius Iustinum 
indignatione commotum ex ab- 
rupto sic contexuisse exordium, 
ut sensus sit: JVon modo supe- 
rioribus annis, sed nuper admo- 
dum in urbe vestra. Eadem li- 
bros auspicandi ratione, id quod 
omnes Iustini editores et inter- 
pretes fugit, utitur Xenophon, 
ut Oecon. : "Hxovca Ó£ mors x14., 
et Apol. S.: Zoxodrove à? eEov 
uot Óoxei sivoi xrÀ. Vid. Kühner 
Gramm. d. gr. Spr. ed. 2. P. IL. 
p. 806. Nee desunt exempla 
apud recentiores scriptores: of. 
quae attuli 44//g. Encykl. S. TT. 
P. XXX. p.46. n. 77. Quae 
quum ita sinf, noli pro vulg. ó? 
cum Noltio à» scribere. Si quid 
mutandum,  praeferas Braunii 
coniecturam, qui (approbantibus 
Kimmelio T4. Lit.bM. z. A4. K.-Z. 
1844. N. 93. p. 778 et Krabin- 
gero Gel. 4nzz. Mon. 18651. N. 
41. eol. 334) scripserit: Kel vc 
49£c ve wol moomv. Saepe istae 
particulae confunduntur. Of. Co- 


. 


SANCTI IVSTINI PHILOSOPHI ET MARTYRIS 


APOLOGIA PRO CHRISTIANIS 
AD SENATVM ROMANVM. 


1. Enimvero et quae heri ac nudius tertius in urbe ve- 
stra sub Vrbico gesta sunt, Romani, et quae ubique similiter 
a praesidibus praeter rationem fiunt, coegerunt me pro no- 


bis, 


qui eiusdem vobiscum naturae et, etiamsi ignoretis ac 


nolitis propter opinatarum dignitatum splendorem, fratres 


hort. ad Gent. c. 5 uv ó2 (Giss. 
v8), c. 16 "Eoya à? (Sibyll. T8), 
De monarch. c. 2 zézoíqrai Ó 
(Arg. 7), Ep. ad Diogn. c. 2 é- 
ÀAtov à' (vulg. s), De resurr. c. 8 
vóv 0i (al re), Ep. ad Zen. et 
Seren. c. 1 ucyyc vs (Ms. Steph. 
02), Tatian. Orat. c. 39. n. 9, 
Athenagor. Suppl. c. 18. n. 32 et 
c. 26. n. 16. Similiter Apol. I. 
c. 36 (n. 4) et Cohort. ad Gent. 
e. 2. p. 8 B o$0? cum ovre atque 
Dial. c. 67. p. 291C qóà cum 
p*s commutantur. Iam Home- 
rus Il. 2, 203 ait ue TE xol 
.nooito. Inde illud 59g zs xot 
oov fuit locutio proverbialis: 
heri et nudius tertius, h.e. non 
tta. pridem. Cf. Aristoph. Ran. 
726. Et ordine inverso Herod. 
Hist. IL. e. 58: mov vt xol 
19éc. Interdum vero etiam (omis- 
so tt) legitur y9ic xoi mgamv: 
Plat. Gorg. p. 470 ed. Steph. (rd 
ydo iy9ig «oi manm ytyovoro), 
De legg. IIL p.677, Demosth. 
De eor. (Oratt. ed. Dind. Vol. D 
p.197, Diodor. Sic. Bibl. hist. 
IH. ^e. 5 et XIV. c. 67. Of. ad 


Athenag. 1l. c. c. 17. n. 2. 


3. Ovofíxov] De hoe Q. Lol- 
lio Vrbico (c. 2. n. 17), prae- 
fecto urbi sub Antonino Plio, 
vid. Mommsen 7Aeol. Jahrbb. T. 
XIV. Tub. 1855. p. 451 et Aubé 
S. Justin p. 33. 688. —  Adlo- 
eutionem à "Poeucior Bollius 
(Zeitschr. f. d. Aist. Theol. Lips. 
1842. Fasc.3. p. 27) suppositi- 
ciam censuit ideoque eiiciendam. 
Sed offensionem non habet, quia 
haec Apologia ut prior non tan- 
tum imperantibus (cc. 3. 14. 15) 
sed simul senatui populoque ro- 
mano (c. 14 r. &AÀoic) dicata est. 


4. quàv] AB (Steph. Mar. 
Braun.) V&óv. Lectionem a me 
receptam flagitat similitudo ex- 
ordii Apologiae prioris. Solent 
autem ista pronomina in codici- 
bus haud raro commutari. Of. 
c. 2. n. 10 et c. 6. n. 189. Vt ex- 
empla ex Apol.I afferam: vide 
c. 12. n. 7, c. 16. n. 5, c. 27. n. 
7, e. 55, n. 9, c. 68. n. 22. 


5. zv] B rov. 
19 * 
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AÓyov "avro moujsag oo. TIovontar Mi oc v gogoree 
»iGivoL vzró mero0c 1) yetvovog 1j véxvov 5 qiAov 7) &ÓeAqo 7) u 
avógüg 1) yvvauxóg 9xoc eAeuiur, Xeoic vv ze.GOévrcv voc 
dà rovg od axokdovovo &v ato»v(q ?rrvgi xolaa9ijaea9ou, coUG 
Ó* évagérovc c xoi óuolog Xoioto Buboeviag 2 iy dztad elg 19ovy- 
yevijoea ou TQ jeg (Méyopev 0 vOv yevouévav Xpuravi»), 
Oud vÓ Ovouerd Serov xoi guAndovov xai Óvoxivyrov móc vÓ 
xA» Ó Ogucijo ot , 1!xai oi gatio. daipuovec , ex atvovreg Quir D 
xoi To)g "3 eotobrovc Orxaovdg £yovrec brvoyeuglovc xci AevosU- 
ovcoG, (0G 00v Goxovrac i "deuuoivvac, qoveteu UL fece 
oxevaLovotr. "Orroc 08 xai 1) eiv(a voU zzavróg yevouévov émi 
Ovofíxov qoyega uiv yénivon, và zezQeyuéva &zxyysÀà. E 


CENT E ort] TLG gvvefitov cài &xolecvotvovrt , Gxolacrai- 
»0v0a XL eor ztgóvegov. ?'Emsi Óà vd vob Xoeavoi OLÓcyuov o 
£yyo, *avvij &etggovia d, XOL TÓY dvópa à ópotcc 0C (oovety 
zeiJew éreigüro, *và Qucyuava à dvaqégovaa, vy v6 uéAAovaay 


6. cvvro£m] Sie legendum pro 
cvva£w (AB) omnes monuere, 
at unus in textum recepit Goe- 
zius. In fine huius Apologiae 
(e. 18) locutio reperitur rovoós 
tOUG Aéyove Gwverd&ouev. Dial. 
c. 80: cvvrokw moujGopot. De 
monarch. c. 2: vv .. . Àóyov 
cvvrobw insi. 

T. 0g dv] — idv vic, ut gaepe 
apud Graecos. Frustra Asht. 
mallet Ooric Qv, 

8. xor &enyiv] H. e. quod a 
recta officii regula declinavit, — 
Pro xoepiec Pears, inepte legit 
qrooítevou. B zic8évrov. 

9. zvgl «oÀ.] B meQixoà. 

10. GvyyevijGeGo | AB et 
omnes edd. ovyysvíc9o.. Sed 
(Perion. Asht.) illud requiritur, 
quum praecedat xoloc96:69 o1. 

11. «el of pejor Oouovsc] 
Ante haee verba lacunam inter- 
posuerunt librarii [in AB spatium 


vacuum est unius versus], non 
quod quidquam desit ad senten- 
tiae iunoturam, sed quod deesse 
aliquid illis vidéretat. Aptissi- 
mum enim est hoe exordium ef 
nexum cum iis quae deinceps 
narraturus est. Nam quum ei 
propositum sit demonstrare per- 
secutiones ab improbis homi- 
nibus et a malis daemoni- 
bus in Christianos excitari, 
quumque mox narraturus sit hi- 
Storiam mulieris a marito, cuius 
flagitia reprehendebat, in capitis 
peticulum adductae: quid mirum, 
Si in orationis primordio decla- 
rat, e eos qui a patre christiano 
aut uxore aut vicino aut amico 
ob delictum castigantur, et pra- 
vos daemones operam dare ut 
Christianos occidant? Illud ergo 
qovevewv Tug mhoQocxevatovaiv 
referri debet tam ad malos ho- 
mines quam ad daemones, ut c. 
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vestri sumus, hancce orationem componere. Vbique enim — 
exceptis iis qui persuasum habent iniustos et incontinentes in 
aeterno igne excruciatum iri, virtutis autem cultores et eos 
qui similiter ac Christus vixerint extra perpessionem cum deo 
versaturos esse (hos autem dicimus qui Christiani facti sunt) 
— si quis a patre vel vicino vel filio vel amico vel fratre vel 
viro vel uxore ob delictum castigetur: quum is propter ob- 
stinationem voluntatis et amorem voluptatis et inflexibilem 
ad virtutem animum, tum etiam pravi daemones, qui nobis 
infensi sunt et tales iudices, veluti pro rerum conditione dae- 
moniis agitatos magistratus, in sua potestate cultuique suo 
addictos habent, necem nobis parant. Vt autem et causa 
totius rei sub Vrbico gestae manifesta vobis fiat, quid actum 
sit exponam. 

2. Mulier quaedam degebat cum viro incontinenti, ipsa 
quoque prius incontinens. Vbi autem Christi doctrinas co- 
gnovit, ipsa ad frugem compulsa ac viro persuadere conata 
est ut similiter se ad frugem reciperet, illas doctrinas ei 


11: 0103 Óvveraivegos tuv vj6ov 
of :& üÓixot &vOgozor xoi 
óeíuovsc. Maranus. Cf. Apol. 
IL e.5. Etiam Pears. Galland. 
Braun. nullum hie agnoscunt 
hiatum. 

12. roiovrovc] Qualis scilicet 
Vrbieus est supra nominatus. 

18. óeiuoviivzac] B Oeigo- 
. vüvrag. 

l. ilv] Tig... *0ÀacOTvat 
moootriup9m] Citavit hune lo- 
eum Eusebius Hist. eccl. IV. c. 
17. $. 2—13 (ed. 2 Heinich.) p. 
182—184. Quod inter voces 
vd roU XoioroU OÓyuoro Eyvo 
cüry et (p. 48 B) moocovvuiav 
Opoloyotvroa zv dvOgomov ToU- 
vov 2xoléoc interiectum est de- 
sideratur in codd. lustini mstis 
et ab editoribus ex Eusebio (l. c.) 
desumptum est. (Stephanus prae- 


bet initio edit. fol. IIT*7^))  Et- 
enim A habet Oiódypere Éyvo 
«Vr (in marg. Éyvocav ovror), 
zo O1uoroc 0$ XgioroU ztgocovv- 
uíov OópoloyoUvto xvÀ. Pariter 
B, nisi quod Zyve ovror (pro 
Éyvo «U:4) et in marg. ab alt. 
manu £yvoxov pro £yvo exhibet. 
Stephanus dedit (cod. A secutus) 
Qiódyuovo Éyvo aUrq, mobua- 
voc 0à Xgi6roV mgocovvulav Opo- 
Aoyotvro xvÀ. 

2. "Enti 0i] Eus. '"Emsów 0i. 

3. ebvij] Iustini editores oUry, 
quod eum £yve copulant: Éyvo 
cvr5 (ut À). Omisit Eusebius. 


4. rà Ord iyuozo] Intellige vo — 


XoióroU. Articulum ve ante ài- 
ócyuoroa (Apol. I. c. 1. n. 8) Iu- 
stini editores male eiecerunt. 
Excipiendi Thirlb, Goez. Braun. 
(ed. 2). 
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volg ov GOqpóvoc xci 5uera Aóyov 0p9oU Bio Zacaou 2v 
eicviq ztvgl xóAacw GzayyéAAovaa. *O ó2 «oic abroic dotÀ- 42 
yeletg éntuévov. GMovolav 0à vOv zcodEeuv Énowiro vi ya- 
ueviv.  Ldaefiéc yàg Tyovuéro và Aouróv 1) yvri) avyaavoxMve- 
c9oL &vdgl, sega vÓv vij qiatog vóuov xoi zrega vó OÍxouov 
z'ópgovg joovijc 2x svavvóg seiguévo zowtoSot, 6c yc GvGvylag 
Xoguo9Tvo, éfovkij9u. Kal " éxel £&eÓvowzceivo $z:0 vv ot- 
vic, Ert zrgoauévety GvuflovAevóvvom, Gg elg 98Azcióa. uevafoAgs 
fj&ovróg zove voi àvdgóc, BiaGouérr &avri» &nduevev. "Entió? B 
0 ó etóvrg drip ?eig viv Id AeEdvÓoetav zrogsvÓsig yaAervdvega 
ztodvrewy GmmpyyéMon, Üncg ui) wowvavóg cv ddvxoudzov «oi 
doeffmudvov yévycon, uévovaa à» «jj av5vyie xoci óuoóteurog 
xe óuóxovzog yvvouévy, vÓ eyóuevov sag" 3 b5uiv óezovótov 
Oobca Zyopla31. O 0 xoAóg xàyaS0g vesvng vio, Oo ci- 
TÓY xaígetv Ort & zcdÀot uevà vOv oryoerüv xol vv uuo9ogó- 
gov !1evyegüG Errgovre, uéSoug Xelgovoa xoi xoig rip, voU- Q.- 
vOY u£&y vQv ztQdSeov rénaveo «ai 3*o)róy và aürà zavcag Sot 
zQcvrorra goíAero, 1*uj Boviou£vov zt oA yelano xatpyo- 
oiov zvemolrvoL, Ayo» abvhy Xouowavi» eivo. — Koi 3$ uev 
PifMOuóv aox và avoxodro. 1 4àvodédwwe, moóregoy gvyXc- 
or9 vat avvjj OLorxzoco Sot vd Écvrtjc GEoUSo, Enero Gzxolo- 
ynocc3eL zegl roU wovmyog)uorog uer tÜY vOv zQcyudvov 
ebvig !50Loíxmow. Kai cvveyoonoog vovro. 'O ó TOUTQG 


5. p. Àdyov 0g909] C. 7 xatd 
Àóyov vv Óg9óv. Christus c. 9 
óg90c Aóyog. De hae loquendi 
formula, philosophis (Platoni 
Aristoteli Stoicis Philoni) usitata, 


Steph. Stroth.) dAmíóeg dedit et 
post eum omnes Tustini editores. 
Closs: ,,da der Mann vielleicht 
noch Besserung von sich hoffen 
lassen kónnte.* 


exposuit M. Heinze D?e Lehre 
v. Logos in d. gr. Phil. (Oldenb. 
1872) p. 76 s. 150 s. 272. 

6. Tác Govívyloc] Thalem. et 
Goez. imperite volunt dz v$c 
Gv£vyíac. 

7. ine] AC(K) Steph. Vales. 
Stroth. Sehwegl. Dind. et Iustini 
edd., xz» ceteri. — Mox e«V- 
Tic Heinich. pro evr5c. Sed cf. 
Apol I. e, 8; nis 

8. &níó«] Maranus (ut AC 


9. eic v. "dsdvóosiov] Infa- 
mis erat hic locus voluptatum 
fama et quovis vitiorum genere 
notatus. 

10. Juiv|] E? Stroth. Zimm. 
Burt. et Iustini edd. (exo. Thirlb.), 
q]uiv ceteri Eusebii codd. msti et 
edd. (Rufinus: /ibello ei repudir 
dato.) Mecum facit Ios. Zhish- 
man as Eherecht d. orient. K. 
(Vindob. 1864) p. 9. Ad óe- 
7:0 010v O. quod attinet, Ash- 
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proponens, et futurum iis qui libidinose et praeter rationem 
rectam vixerint in aeterno igne supplicium. denuntians., Ve- 
rum ille, in iisdem flagitiis permanens, actionibus suis alie- 
navit à se uxorem. Impium enim esse mulier existimans 
amplius consuescere cum viro, qui praeter naturae legem et 
praeter ius omnino voluptatis vias ingrederetur, a coniugio 
discedere voluit. Sed ubi a suis obnixe rogata est, qui sua- 
debant ut adhuc maneret, quum maritus tandem aliquando 
spem mutationis adlaturus sit, vim sibi inferens manebat. 
At postquam eius maritus Alexandriam profectus peiora fa- 
cere nuntiatus est, verita ne inique et impie factorum parti- 
ceps fieret, si in coniugio maneret et victus torique consors 
esset, misso quod vocatis repudio discessit. Tum praeclarus 
et bonus eius maritus, quum gaudere deberet quod quae 
olim uxor cum servis.et mercenaris temere perpetrabat, 
ebrietate gaudens omnique vitiositate, ab his iam faciendis 
deterrita fuisset atque ipsum ab iisdem flagitiis deterrere 
studeret:- quum id nollet facere, digressam accusavit, affir- 
mans eam Christianam esse. Et ita quidem libello tibi im- 
peratori oblato rogavit ut prius sibi domui suae prospicere 
liceret, deinde domesticis rebus compositis responsuram Se 
accusationi. Atque id concessisti. At huius quondam ma- 


ba autabiicienda putaverunt Gra- 


tonus: ,Id uxoribus concessum 
bius et Thalemannus, aut cum 


legibus Romanis, quod maritis 


tantum permisit lex. Mosaica. 
Vxor igitur christiana legis Ro- 
manae beneficio usa est. Vid. 
Grotius in Matth. 5, 31. 32, Kóh- 
ler Theol. Studd. u. Kritt. (Goth.) 
1869. p. 663, Heinichen Com- 
mentt. in Eus. H. E. ed. 2. p. 
152. 

11. e)gsoGc] Sylburgius con- 
iecit oigo. Sed ,jillud reti- 
nere nihil vetat." 


129. evróv zà e):4] Hutch. 
? * 
Thalem. Asht. evrov ovre, Goez. 
«UrO0V rToUra. 


13. ga] Boviopévov] Haec ver- 


H. Stephano (in edit. Ep. ad 
Diogn. p. 81) pro foviouévov ac- 
cusativum ovióutvov reponen- 
dum vel fovióptvog, id quod 
etiam Pearsonus coniecit et Goe- 
zius in textum recepit. At vero 
Boviou£vov (8c. movcacOor) de- 
fendi potest supplendo evro?. 
Adeas Apol.I. c. 8. n. 6. 


14. dvaófóox:] ACE? Steph. 


Vales. Stroth. Schwegl. Dind. et 
Justini edd., àvédowe ceteri. 


15. ioíxqoiv] Sylb. Mor. Grab. 
Thalem. Asht. (ut BDF*K Steph. 
Stroth.) óioíxqow. vméoyero. 
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zv0vi &vijg, zrgó Puelryy uv jui) óvvdusvog vvv Pru 16 ÀZveLv, T) 
ztoóc IIvoAeuoriór vwa, 9v !* OlloBrxog 2xoAácoo, Quódawoov 
!5éxeivro vv Xoumiovüv. uodmudvov. yeváusvov, érgázteto 
Ótd voUÓe vob voózov. "Ex«róvraoyov eig occu duo óvra vóv 
IIroleucitov, qikov ebvQ $rcdoxovvo, £tuwe AoffoScn vov ITro- 
Àeuaiov xci dvegoviocL 19a)ró robro uóvov, ei Xpioviavóg 
ieu. Kai vóv ITrokeuotov, quAodMuj91 àAM oix &zrernAóv otó2 E 
VjevdoAóyov vy» yvy Uvvo, óuoAoyioavra Savcóv eivot Xpi- 
crioyóv, iv deauoig yevéodou 0 Exexórvvapyoc 7UEzUOLQXE, wol 
inii. cov yoóvov éy «à Oeguo troi ixoldooro.  TeÀsvroiov 
dé, Ore ini, OloBixov ? y 9m 6 vSouzroc, 6uolog abró voro 
uóvov i£ycdo9n, ei sin Xowrievóg. — Kol zcedduv , ?!vrà xoÀG 
éavt(Q GvveztLOvduevog Ou T)» &zÓ voU XQuoroU Odor, có 
??000a0xd/uov cfc 9elag doevg 4 uoAóynaev...*O yàg dgvo- 43 
uevog ?50rLoUv 1) woreyvoxdg coU zQcyucvog Eagrog yívevot, 
7| £avróv. &vd£vov &watdusvog xai GÀÀórQiOv voU rcQdypueroG 
viv Óuoloylav qeóyev* (v oiótv zQóot0ti TQ Giy9wiQ Xqu- 
eviovQ. Koi voU Oiofíxov xsAeicavrog ?5obróv azrox iva 
-dovxióg vig, Xo irÓc Qv XpL.oviovóc, ógàv vi)» dAóyog otro 
yevouériv xo2w, zoo vóv Oloffixov épny ?5Tís joivia; Toi 


16. Aéyew] Nempe in foro, ut censeo (— ,und eben diese eine 


Actt. apost. 26, 1l. Litem per- 
sequi non poterat. 

17. Ovofixog] Eus. Odfi- 
*108, terminatione graeca. Sed 
quum a Tustino Vrbicus voce- 
tur (AB enim et omnes eius edd, 
habent infra: à Ovofixs, o.1 
ini Ovoflíxov), satius videtur in 
his etiam, quae ex Eusebio de- 
sumpta sunt, cum Marano Goezio 
Braunio eandem scripturam (ro- 
manam)sequi. Vid. Deyling Ob- 
servv. sacr. P. IT. p. 431 ss. 

18. éxeivic] H. Stephan. (1. 65) 
et Goez. éxsvm. 

19. evto rovro uóvov, sl Xo. 
£] Ita monitu H. Stephani (l. e.) 
et Pearsoni pro vulg. & ejró 
toUro uóvov Xo. i. reponendum 


Frage zu stellen*) vel tota li- 
brariorum natione repugnante, 
quum praesertim mox sequatur 
0uoícg eUró roUro uóvov iÉq- 
té69m, si slm Xo. Adstipulatur 
ilis Goezius, nisi quod e?róv 
scribit. Sed e)r0 bene se ha- 
bet. Apoll. c.61: ev?rg TOUr0 
uóvov. Dial. c. 60: ojróg o?rog 
povosg. 

20. qy9«] Hane scripturam 
optimis Eusebii codd. mstis fir- 
matam (nee Pearsono Gallandio 
Ashtono Goezio improbatam) re- 
ponere non dubitavi. Vulgo (A 
CE? Steph. Vales.) gÀ9ev. Matth. 
10, 18: él qjyeuóvoc &y9416s69«. 
Thirlbius mox. é£ere697. 

21. vd cdd & Gvvemor.] C. 4; 
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ritus, qui iam adversus illam non amplius poterat dicere, in 
Ptolemaeum quendam, qui ab Vrbico affectus est supplicio, 
quique illius mulieris in christiana disciplina magister fuerat, - 
impetum suum hoc modo vertit. Centurioni, quippe amico 
suo, qui Ptolemaeum in vincula coniecit, persuasit ut Ptole- 
maeum arcesseret et hoc ipsum solum interrogaret, an Chri- 
stianus esset. Et Ptolemaeus, utpote veritatis amicus ani- 
moque a fraude et mendacio alienus, quum se Christianum 
esse professus esset, a centurione in vincula coniectus est 
ac diu ab eo in carcere afflictus. Postremo, ubi ad Vrbicum 
ductus est, similiter hoc ipsum solum interrogatus est, an 
esset Christianus. Atque iterum, boni sibi conscius per do- 
ctrinam a Christo profectam, institutionem divinae virtutis 
professus est. Qui enim quidpiam negat vel ideo negat quod 
rem ipsam condemnet, vel ideo professionem fugit quod ipse 
indignum se ea re et alienum iudicet: quorum neutrum in- 
est in vero Christiano. Quum igitur Vrbicus ad supplicium 
abduci eum iussisset, Lucius quidam, qui et ipse Christianus 
erat, tam alienum a ratione iudicium videns, Vrbicum com- 
pellavit: ,,Quid causae est? Cur huic homini neque adulterii 


"Eisvotousvoi 0i oUx dgvovpsÓDa 
id v0 GvveziozaGO ot Sevroig un- 
óiv gaUlov. 

29. 0ióocxciiov] BCDF*(K) 
R* Steph. Vales. (idem probat 
Schwegl. in Ind. IV. p. 424), ài- 
óocxoÀtiov ceteri Eus. edd. et 
Goez. — Cf. c. 10 fin. 

23. ório)v] Ita (praeter alios 
Eusebii codices) Marano obser- 
vante ,,tres Colbertini codices et 
alius inter Regios antiquissimus.*' 
In editionibus Iustini (exe. Mar. 
et Braun.) ^et Eusebii (exo. 
Sehwegl. Laem. Dind.) minus 
bene üzi ovx tiq, eo sensu: qui 
$e negat esse Christianum. 

24. ebrov] H. e. Ptolemaeum. 
Verbum ezeyro9ei hic et infra 
absolute dictum est: abduci ad 


supplicium. Eadem significatione 
apud veteres Graecos invenitur; 
sie etiam Aott. apost. 12, 19. — 
Mox omnes Iust. edd. (c. Steph. 
et Val) otro. 

25. Tíc vj aiio] Tres illi Col- 
bertini codices ríg eivío. Vulgo 
ap. Eus. et lust. legitur: Tig D] 
eitío TOU wire xr. Ne nimis 
&vexolov0ng (quasi posuisset 
01d ví, non zíg vj aízío, Hei- 
nich.; immo vero: óid ví vOv 
pats *1À.) haee dicta putentur, 
post eiría interrogationis signum 
(Braun.) posui. Tum vero Tov 
pro Tívog dictum est, omisso x«- 
gi (cf. c. 12), ut Dial. c. 20 (qui 
locus etiam Heinichenum fugit): 
TOU ui] àxovGsecO e — cur non in- 


telligetis. — H. Stephanus (Sylb. 
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xe uoLyÓv Lure scópvov Lujyre GvÓgoqóvov wire AcorcoÓUTuY 

uice Oormoyoa ure &mAüg aOixqud v. zroá&avra &eyyOuevov, B 
- -— ^ » 

?60yóuerOG O8 XouoviavoU ztQootvuutav óuoAoyoUrro vÓv v- 


Jvczt0v voro» éxoÀd0O; 


- 2 P* 
Ov rtoézrovra ?" Ebceflei 40voWoá- 


BJ - mJ , 
vog. ovÓe QuAocóq« Kalcagog sotoi oto? ?*vy Io Svyaln- 
0 3 , ^ 
vq xolveug, € Otofuxe. Kai 0g ovOév &ÀÀo Grvouoivduevoc xl 
zcQOg vÓv ZdovwLov &qm* dowsig uot xol o0 even voroDrog. Koi 
E ' 2 BJ m 
?9v0) 7fovxiov quoarroc WMiAiore, zcv «cl evróv &zay91- 


VOL &4éÀEVOEV, 


*O. 0 3?xai dou eiÓévar ouoAóyet, zcovrodv C 


OsoztoTÓv 91yQv coioUvcv izepAAdy 9o yurdoxov xai zog vóv 


/ N , € 2 d , 
ztotégot Xo BootAéa vÀY ovgaviv :togeveod'at. 


Koi XÀÀog Ó8 


voirog 9?ímel9ov xolocOQrvat moocetiu)d. 
m - 5j 
3. !Kayà o)v mQocÓoxQ bó vivog vÀv ovouacuérov 46 


Hutch.) legendum putavit (l. e. 
p.815): Tíg c aicío, 0i div wzA.., 
vel saltem ZxoAcco Viaddur d in 
6E XoÀ&Got. Perionius xolec975- 
ver coniecit, Thirlbius (Thalem. 
Goez.) maluit: Tívw eicíy vOv 
gijee a1à. Ashtonus: Ti oro 
TOv wire xtÀ., vel 4i Av atríov 
TOV Uijte xvÀ., ES Tíe «v eivía Or. 
TOV uiv sede Migne meum ex- 
emplum tacite secutus est. 

26. óvoparog ÓÀ Xoiorievov] 
Sie Eus. Vterque autem Iustini 
cod. mstus et Steph. zed1uorog 
ói Xpiorov. Vide n. 1l. 

27. Evcefei Avr. ovóà Quo- 
copo Kaíc. xo101] Designat scri- 
ptor his verbis Antoninum Pium 
et Mareum Aurelium. Braunius 
(Zeitschr. f. Phil. u. kath. Theol. 
Colon. 1841. Fase. 83. p. 120): 
,Der jüngere Adoptiv-Sohn L. 
Verus ist als minder bedeutend 
hier nicht erwühnt worden.* 
Acute Ueberwegius (Grundr. d. 
Gesch. d. Philos. P. IL. ed. 2. p. 
38) coniecit legendum: Evosfei 
A). (A. Pio). ovóà Qilocógo 
(M. durelio) o9 à& K. moiói (L. 


Pero). Of. Apoll. c.l.  Legi- 
: tur quidem in codd. Iustini mstis 
qiÀiocogov, at giÀocopo recte 
receperunt ex Eusebio (duo tan- 
tum eius codd. msti, Fuket. et 
Savil., praebent genetivum) Ma- 
ran. Thalem. Goez. Braun. 

28. vj] B ve (sic), in marg. 
ab alt. m. vj. Non est ap. Eu- 
seb., concinnitatis gratia, ut Apol. 
look 

29. vov] Hunc articulum, qui 
AB deest, omnes edd. (exc. Thirlb. 
et Goez. probe ex Eusebio re- 
petierunt. Quod sequitur Ma- 
Ài6Te perverse a lhalemanno et 
Goezio in suspicionem vocatur. 

30. xci] Omisit Eus. 

31. ràv] Ita codd. msti Iusti- 
niani ac longe plurimi Eusebiani. 
Omissus iste artieulus a Marano 
et DBraunio (ed. 1). Eusebius: 
movnodv ydo Ósczoràv rv T01- 
ovrav end dou imsims «oi 
megd dyadov mevégo xol BociMéo 
vOv Ót0v mogeUeGSoa. Vltima 
verba inde a xol zege dyo$0v 
restituenda Iustino censuit Ash- 
tonus: recepit Goezius.  For- 
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neque stupri reo neque homicidii neque furti neque rapinae 
neque ullius omnino maleficii convicto, sed tantum nominis 
Christiani appellationem agnoscenti poenam irrogasti? Non 
ut decet Pium Imperatorem neque ut Philosophum Caesaris 
filium neque ut Sacrum Senatum iudicas, Vrbice!^ Tum ille 
nihil aliud respondens etiam Lucium adlocutus est: ,Tu quo- 
que videris mihi talis esse.^ Quumque Lucius respondisset 
,Maxime,* itidem etiam eum Vrbicus ad supplicium abduci 
iussit. At ille se vel gratiam habere dixit, quum sciat se a 
malis huiusmodi dominis liberari et ad patrem ac regem 


caelorum abire. 
plicio condemnatus est. 


Et tertius alius superveniens eodem sup- 


3. Profecto ego quoque exspecto ut ab aliquo eorum 


tasse zov $9s:0v legendum loco 
TÀv oUgavOv. 

32. ins9Qv] AB et Steph. 
&ztk9Qv. Mox B mooreziajó1, 
sed supra prius v altera manus 6 
scripsit. 

Ll Kayà ovv ... TO dyoOQ0v 
£iü£vot zyjv &Oieqgooíac] Totum 
hoe eaput in codd. mstis et edi- 
tionibus exstat inter finem c. 8 
0 sjuéregoc 0.0 cGxoioc doidae et 
initium c. 9 "Iva 02 uc tie ein 
411. Editiones quum dixi, ex- 
cipienda est Maraniana, quacum 
Braunius quoque facit. Recte 
enim Maranus caput illud huc 
transtulit e£ cum martyrum hi- 
storia necessariis de causis con- 
jiungendum duxit. , 19?. Euse- 
bius hune ordinem perspexit in 
codicibus, quibus utebatur. Post- 
quam enim [H. E. IV. c. 17] 8. 
Ptolemaei eiusque sociorum máar- 
tyrium narravit, sic ait: Tovroic 
ó "ovorivog sixórog xol dxo- 
Aov9cc [male Volkmar Teo. 
Jahrbb. 1855. p. 426: ,wahr- 
scheinliech auch unmittel- 
bar; recte Vales.: ,apte et 


consequenter", Closs : ,ganz pas- 
send**] 2 üg moot.vipoveUGa uev. Qv- 
T0) govag éndyei Àéyov: Kayo 
ovv etc. Vnde etiam sio Rufi- 

us: Post haec illa lustinus an- 
neruit ez; ordine quae paulo ante 
retulinus; id est: Et ego, in- 
quit, spero etc. 29. Totus hic 
de Crescente locus quum per- 
commode cum martyrum historia 
connectitur, tum vero positus, 
ut antea, inter haec verba c. 8 
0 «uérsgoc OiÓdGxaAog ióíÓeÉe, 
ubi Iustinus de aeterno igne dis- 
serit, et isía nune proxime se- 
quentia c. 9 "Ive 0 wr vig eir 
etc., ubi philosophorum adversus 
ignem aeternum cavillationes re- 
fellit, sententiae seriem, ut quis- 
que facile perspicit, mirum in 
modum turbaret.^ Sic Maranus 
rectissime. Illud iam Thirlbius 
ex parte cognoscens ita legen- 
dum existimat (p. 120), ut post 
xoÀocOqvot ngoseipiie (e; 2 
fin.) statim addatur: Ovroc yde 
xol oL moogijret mávttg mootkij- 
gv&av yevioecOon, xol IncoUg 0 

qjuévegog 0.0e6xoAog £idose (c..8 
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"éniftovkevo vos xoi EÓhp Sumayijvon, Y) «v $r0 Koloxevrog 
vob quÀoUógov xci quioxóumov. |O) yàg quAócogov simeiv 
&iov vv (vÓgo, Üc ye zreol uv ur) 5éntovavo. Onuooto 47 
xetouaprvoet, oc &Oéov wai doeffv XpuoviavOY Üvrov, zco0G 
Xdowv xol tdori» zv zcoAMAv *rüw nerhavguévoy vovva 7tQat- 


7OYV. 


$ Etre ydo ui) évvvyov toig vo Xouvot Qt0yuaot xa- 


e m , 
votQéyeL duOv, zeuzóvQoóg iori xai QQuotÓYv " zc0ÀO y&tpov, 
ot gvAdvvovvot sroÀAdwg scegli àv ovx erlovavrat 0.aÀéyeo 9a. 

- m 3 - 
x«i ipevdoueQvvoely* 97) ei Qycvyclv, Q3) Gvvij«e có. àv abvoig 


fin.. Tum quae sequuntur haec 
sunt: Keyo ovv mgocóoxQ xà. 
Atque hac ratione Goezius (p. 
16 ss.) dedit. — Ceterum hie 
loeus inde a K&yà ov z9o6óoxà 
usque ad (p. 47 C) "4AX ovr ye 
7,90 xrÀ. ab Eusebio lc. IV. c. 
16. $.3 — 6 (ed. 2 Heinich.) p. 
180 s. adlegatus est. Cf. Chron. 


pasch. ed. Dindorf. Vol I. p: 


4825s. — Non dvouecu£vov A 
et Steph., sed vitiose óvouacu£- 
vov, B óvouecyuívov et ab alt. 
manu ó—ov. 

2. inifovAevO vot etc.] Iusti- 
nus exspectat ut ab aliquo eorum 
quos e. 1 memoravit, h. e. a vi- 
' eino aut amico aut cognato, vel 
certe ab inimico Crescente, in- 
Sidiis appetgtur, aut ab iis in 
vincula coniiciatur quos l. c. di- 
xit instinctu daemonum Christia- 
nos vexare. — Quod attinet ad 
verba quae sequuntur, x«i £v- 
àÀo iwmaoydjvet (sic uterque 
cod. mstus et omnes edd.), mira 
lectionis discrepantia est apud 
Eusebium: pro xoi (AE* Chron. 
pasch. Niceph. Steph. Stroth.) 
legunt x&v CF"GH Vales. Burt. 
Sehwegl. Laem. Hein., «cv Dind., 
xdv iv F*K, xoi iv BD; pro ày- 
zixyivor (À a prima manu) ha- 


bent évreyijver B (teste Vales.), 
évrweyrve: ACODF*GH. (KOR?) 
Nieeph. et edd., éivrwvey95voi 
Chron. pasch. E4ov erat trun- 
eus (B/oc&) foramina habens, qui- 
bus pedes captivorum immitte- 
bantur, ut securius in carcere 
servarentur aut tormentis vexa- 
rentur. Vocatur alias xdov, £v- 
Aoníón, moóoxcx"u. Latinis au- 
dit nervus. Of. v. c. Plaut. Captiv. 
IIL 5. 71 et Tertullian. Ad mar- 
tyr. c. 2. Huius $viov memine- 
runt Lucas Aott. apost. 16, 24 
(ubi v. Wetst. et Kuinoel) et 
passim Eusebius: V. c. 1. $. 27, 
VI. c. 39. $. 5, VIII. c. 10. S. 8. 
Multa exempla attulerunt C. Sa- 
gittarius De martyr. cruciat. p. 
15 s, Steph. le Moyne Var. sacr. 
T. IL p. 5015ss., Iac. Elener Ob- 
servatt. sacr. in N. F. libros P.II. 
p. 439 s., Iacob ad Lucian. To- 
xar. p. 104, C. B. Hase Journ. 
des Savants 1853. p. 187. Aliter 
Maranus Proll. P. IIT o. 9. 8.2 
(Corp. Apoll. Vol. IX) p. 243 s. 
interpretatus est. 

3. xdv] AB. Sie etiam Euse- 
bius: in quo Steph. Vales. Stroth. 
inepte xai. De Crescente au- 
tem philosopho cynieo Tatianus 
Orat. c. 19: Koícxnug oov, in- 
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quos nominavi insidiis appetar et in nervum compingar, aut 
saltem a Crescente isto strepitus et ostentationis amatore. 
Non enim philosophi appellatione dignus est iste homo, 
quippe qui de nobis ea publice testetur quae ignorat, scilicet 
atheos et impios esse Christianos, ad gratiam et volupta- 


tem multitudinis deceptae haec adseverans. 


Nam si, quum 


Christi doctrinas non legerit, nos exagitat, nequissimus est 
ac multo deterior hominibus imperitis, qui saepe cavent ne 
de rebus quas ignorant loquantur et falsum testimonium di- 
cant; aut si, quum legerit, [nos exagitat, non intellexit il- 


quit, :0 ivvsozveUGag vij Mey 
nói (Romae) , moiÜsgoGtío uiv 
mávrac UmeQrjveyntv, gilagyvolo 
óÉ mávv mooGeynie a. Oavdzov 
08 0 xovoqoovav ovrog avrov £ó:- 
Oei vOv Odverov, ac xai Iovori- 
vov, xoá neQ xol dué, dg xaxd 
TÓ Oavdro mtgieAsiv moeyua- 
vPUsGÓo. xrÀ. Vt obiter addam, 
rectius Koqcoxsvroc (Chron. 
pasch. et Niceph.) pro vulg. Koí- 
Gxtvrog scribitur; nam Kenjaxne 
est Crescens, quemadmodum KAq- 
pus (non KAíuqc) dicitur, h. e. 
Clemens. lla forma itacismo 
originem debere videtur. Cf. 
Apol. I. c. 20. n. 1. Quae quum 
etiam apud Tatianum Eusebium 
Suidam inveniatur, non ausus 
sum immutare. Mox loco giào- 
ajógov Euseb. égiÀocógov prae- 
bet. Idem (Sehwegl. Hein. Dind.) 
qj xoi quiox. 

4. émíG6varo!] Steph. vitiose 
ÉníaracD on. Eus. 0g y£ oi Qv 
wn énloracon. 

5. vàv xtmAevQuévov] Vale- 
sius legit ap. Euseb. mezAevrnué- 
voc, omisso rOv. Ai rectius 
dicitur populus zezAevrmu£vosc, de- 
ceptus impudentissimi hominis 
mendaciis, quam deceptor ipse 


id fecisse zmezAevquévog, ut vult 


Valesius. 4J4shtonus. — Eus. rov- 
to, non reUzo. Laem.: Xp:- 
GrtovOv, TttzÀovquévog  roUro 


ztQérTOV, omissis verbis Ovrov 
XA. 

6. Ebrs ydQ ... v] ei] Asht. 
vul& Ei ydg ... e£ 0à (Eus. xol 


s). Non muto. Cf. Kühner 
Gramm. d. gr. Spr. ed. 2. P. II.- 
p. 839 s. 

7. moÀv] Ita codd. Iustini msti 
et editores. Maranus excipien- 
dus: qui (Braunio adstipulante) 
dedit zoàÀg. Optimi quoque 
Eusebiani codices praebent z049, 
quod Burtonus (in edit. Eus.) 
iuste suo loco restituit. 

8. d eb ivr., wr Gvvijue à dv 
«, u£yoAeiov] Vterque cod. mstus 
et omnes editores 7 s ivr. v 
(B v0) iv e)voig uzyols(g. | Ex- 
cipias Maranum, qui (accedente 
Braunio) locum sanavit, sie qui- 
dem, ut qj Gvvijse (ob sequens 
Gvvélg necessarium) et r0 iv av- 
TOig utyoitiov ex Eusebio reci- 
peret. Post ivrvyàv autem vir- 
gula posita subaudi ex antece- 
dentibus: (roig Tov Xeioroo ó1- 
Ódypuoct) xavevo£ysi uv. Sen- 
sus: Crescens libros Christiano- 
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ueyaAelov, 97) Gvvelc, tgàc vÓ uu) brcorirevO yt coLoUrOoG voca B 
7UOLEL, 7tOÀD u&Mov 10cyeyypo xot mapióvigog, iÓLorcvkdt)s xo. 
aAMyov Enc Xa qógov &Acwvov dv. Koi yàp !!z909évra 
ue xci égorijaavvo obvÓv égorvijoetc vuvàg vovórog 1?xab ua- 
3elv xai eAySon, 0r. GÀp90c uróév éxiovavor, eloéva, óuüg 
Bockouou. Koi 0v aÀn95 Aéyo, el ui) avivégonooy buiv oi 
Xowaviau vàv Aóyov, . 138zotuog xoi p bui XouvQovely vOv 
&gorvijgeu zt tuv" M4 faux * àv xai voUvo &gyov eti. Ei 02 
X0 &yveiadnaov t üpiv ot &gcrijeus uov xai «t éxetvov eztoxgl- C 
eee qavegóv bur davwv Ort ot0£v 1 5vív T, iuevégay éntovavoL 

T &| !5xoi émiovovo,, ud voUc dxotovves 0d o? voAu& Aéyaw 
: T ptoteoc. Suxnoiret, "Sá ztQoéquv, o quiósogos &AÀG 19gu- 
Aódo&og & «ijo deuvvvau, € 0g y€ "tué vÓ Zwxgavixóv asuéga- 
Gvov 0v viu. 3 4ÀX olv, ye zr9Ó "ijs aÀn9eloc vuumvéog avg. 
zótvaror 0 KvrxQ, dóidqogor vó véAog ?? zt9oJeuévo , vÓ 
&ya9óv eiévau ziv dówegogag. 


4. "Orc 0d uf vic eig 1 IIávreg obv éavrotg qovevaov- 43 
: € 
infinitivis uaSeiv xol &£yEor. Cf. 
Apol. I. e. 26. n. 31. 
18. frowoc] Chron. pasch. £- 


rum legendo non intellexit aut 
intellexisse se dissimulat. 


9. 1| Gvvelc] Thirlb. vult 7] & 


cvveíc, Thalem. et Asht. xoi Toug tiui. Et sie legi iussit 
Gvv&íc. Ashtonus. Sed cf. Kühner l.c. 
10. &yevvyc] Codd. msti (etiam  P- 96. 


Eus.) Steph. Thirlb. Mar. Braun., 
dysvne ceteri. De his verbis 
disputantes Heinichenus ad Eus. 
laudavit. 

P noo8évra] Ita pro vulg. 
z;9ovaSévra (AB) ex Eusebio mo- 
nitu Sylburgii reposuit Maranus, 


14. Bacilixov] H. e. maiestate 
imperatoria dignum. Seil. ve- 
rum exquirere. Apol. TN. 
14: wuérsgov Pero dg Óvvordv 
Bocilécov Herdiaon el eÀq 9c às- 
Qià yu ea xel Ói0cGxoucv. Re- 
spieere videtur ad Prov. 25, 2: 


quocum Braunius facit. Coniecit 
zgori0üévro  Grabius. 


12. xel] Deest ap. Eus. — 
Ne pro. 9n a. uoi Hníoveve 
scribas Ori &À. ov 03v ExlGtoror, 
propterea quod paulo Post com- 
pareat ózt 0 VO 3v v. qju. énícva- 
vei Nam haee pendent ex ver- 
bis poevegov vuiv iorw, illa ex 


00£a Bacikécg T.U (pretium sta- 
tuit) toeyueo. 


15. vàv quevfgov| Desunt AB, 
ap. Steph. et Thirlb. Iam Sylb. 
ex Eus. in sedem suam revocavit. 

16. xoi] Non est ap. Eus. 

17. ópoíoc Zoxocre] Non 
agnoscit Eusebius, id quod Thirl- 
bius probat. Sed illud recte se 
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larum doctrinarum maiestatem, aut si intellexit, ita se gerit 
ne ipsum Christianum esse homines suspicentur, ac multo 
magis abiectus est et nequissimus, quippe qui populari et 
absurda opinione et metu superetur. Etenim scire vos velim 
me, quum nonnullas ei interrogationes eiusmodi proposuis- 
sem, et didicisse et evicisse eum revera nihil scire. Atque 
ut sciatis me vera dicere, paratus sum, si disputationes illae 
ad vos perlatae non sunt, etiam coram vobis interrogationes 
iterum proponere: regium profecto hoc quoque opus fuerit. 
Si vero etiam ad vestras aures pervenerunt interrogationes 
meae et illius responsa, perspicuum vobis est nihil eum re- 
rum nostrarum scire; aut etiamsi scit, sed audientium metu 
eloqui non audet ad exemplum Socratis, non philosophus, 
ut supra dixi, sed opinionum amator deprehenditur, quippe 
qui amabile illud Socratis dictum minime respiciat: A4£ pro- 
fecto plus honoris non est habendum homini quam veritati. 
Sed impossibile est Cynico, qui indifferentiam finem statuit, 
bonum nosse praeter indifferentiam. 

4. Sed ne quis dicat: ,Ommes igitur morte vobis ipsis 


habet; nam vult Iustinus dicere: 
Non quod Socrates fecit facere 
ausus est Crescens. 

18. og zgoípmv] Initio capi- 
tis. — Eusebius contra morem 
Iustini c zgoregov Égqv.  (Co- 
hort. ad Gent. c. 21: 6€ xoi z90- 
zsgov Éguv.) 

19. giió0ofog] Idcirco enim 
qiAo80£oc vocatur Crescens, quia 
veritatem praedicare non audet, 
ac plus hominibus tribuit quam 
veritati. Paulo ante dicebatur 
iüuorixTjg xci dÀoyov Oobgg xoi 
gofov &Aerrov. Maranus.  Le- 
gas quae dixi ad Apol. I. c. 57. 
n. 6. 

20. uqói] AB et Eus. Sed 
Mar. et Braun. um. 


21. 'AM' ... &vrjo] Plato De 
republ X. p. 595 C ed. Steph. : 


"AM! o) yep moó ye vijc Gro elog 
vipQrÉog «vio. | 

22. mgo?suívo] AB et omnes 
edd. zgosuévo. lllud legendum 
vidit et Noltius: qui vero etiam, 
quod improbàndum, zooGspévo 
admisit. Cf. quae ad Ps.-Iust. 
Quaestt. et Respp. ad Orth. p. 
391€ notavi. Dein Asht. vult 
Ti (pro 0) legi. 

1. Iévrsg ... magéysre] Hoc 
dicterio, cui lustinus eccurrit, 
saepe utebantur ethnici. Ter- 
tullianus Ad Scap. c. 5: ,, Arrius 
Antoninus in Ásia cum perse- 
queretur instanter, omnes illius 
civitatis Christiani ante tribuna- 
lia eius se manu facta obtulerunt. 
Tum ille, paucis duci iussis, re- 
liquis ait: "$2 soi, tei O6Aers 
&zoQvijexew, xoruvove 1] Boojovc 
Fyere.* 
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- l4 ^ 
teg zt00EUe0 9e 11 sto: vÓv Dev xal uiv * zcgdyuova ui) a- 
- - ; 34 
géyere! — do OU fv oivíev cobro ov zgdvrouev, xoi ói Tv 
é&evoLóuevot agófiog ÓoAoyoUuev. — bx. eli; vóv XÓOLLOY 7U&- 
' 3 b) " 
moujkévot vóy Jeóv Oedt0dyue9a, QAM 3) 30uà v0 dv9otizcetov 
- x  - 
yévog* yoloeuv ve voic vG zr900Óvre avri) utovuévotg ^ ztgoé- 
- m b) P) 
quur, ezvegéoxeado. 02 voíc «à qoiAo àanatoutvoie 7) Àóyo 
7? £oyg. El oiv mdvveg tovvoic qovevGouev, 5v0Ü um) yevvg- 
E ' e - 3^ 
Sirai vwa xol uaSrrev9Tror sig và Scie Ou0dyuoca, 7 xai 
SP ae d NU , / e 3 3 2C: 2f 34 
qt) evo v0 v9 guzcevov yévog, 0aov àg* Quiv, ero, doóueSo, 
- m mJ - : » - - 
Sévavrioy vij vo0 OeoU BovÀj cl c)rol zowoUvreg, àv» roUro 
modiouev. "E£eralóuevot Ó2 oix dgvolusS9a Ótà vó avverl 
crac9oL &xvroig uróév qoUAov, acsfég E TyoUuevoL ur xoá 
[s] - m - 
závra Gp9eveuv, 0 xoi giAov v) 9t ywooxouev, oóu&g 8 
^ - P) J , 3 , - , 
xot vic G0íxov rzroolijWeog àmaAAdEo, v)v O7L&UOOYT&G. 


5. LEL 0é vwa brcéM Dot «ai 1) £vvows ovo Ovi, ei 9eàv - 
-— » B 2f c /, c * » , 51 , 
uohoyoUuev Boróv, ovx dv, à Aéyousv, $zró GOixcv £xQatoU- 
M ? , ^ M , € ^ x 
ueJ« xaL &vtuoQoUuedo, xai voUro O.nAóQ. 'O 9eüg vv 
3 
zvta xócuov zoujgug xcL và émiyew &v9odzrotg ozovdéag 
b - - e 
xui Tà otgtvte *ovovyelo elg c'UEnoiw xapriav xoi QpGv *ueva- 


2. mocyp. ur mepéyevs] Seil. 
supplicio de vobis sumendo. 

3. Óà r0 &v8gcimaov yívog] 
Eadem repetitur sententia c. 5. 
p. 44 A, Apol I c. 10, Dial. c. 
4l. p. 260 A. Pariter alii, ut 
auctor Ep. ad Diogn. c. 10 ó/ 
oUc émoínss tóv xóouov, De re- 
surr. e. 7 ov £vexsv yéyove vd 
owte , Tatian. Orat. o. 4, Theo- 
phil. Ad Aut. I. c. 4. II. cc. 10. 
18, Ps.-Clem. Hom. XI. c. 22, 
Tertullian. Adv. Mare. I. c. 13. 
Cf. Celsum ap. Orig. IV. c. 74 ss. 
(ap. Keim., Tig. 1873, p. 58). 

4. mgoípnusv] Respicit Apol. 
L c.10: éxsívove Ób moocóÉy:- 
cOoL ebrOv uóvov Osbiddyusbo 
xel memtiontÜo xol miGrevOusv, 
TOUS Td 7oGóvte cU0tQ &yaQd 
(haee vox nostro loco abest: eam 


eredit reponendam Ashtonus) ui- 
uovuívovg. lisdem enim, qui- 
bus illa Apologia, hie quoque li- 
bellus est dedicatus: Antonino 
Pio et Mareo Aurelio. Vide c. 2. 
n. 27. Sed istud zgoépmuev (o. 
infin. suspectum est (Thirlb.), 
nimirum librario tribuendum. 
Fortasse zegeuujgouev legendum 
(Apol. I. c. 10. n. 2). ; 

9. vob pa] yevvm vor] AB et 
omnes edd. zo) «cl ysvvudajvat 
(Mor. Grab. Asht. ysvmevor). 
Desiderari uy vel ot Perionius 
advertit. Recte Sylburgius xoi 


pro píj a librario infultum exi- 


stimavit; nam paulo post ait Iu- 
stinus pj sive, — Perperam igi- 
tur Grab. et Goez. zo? oU y. ma- 
luerunt. Braun. nescit quid sta- 
tuendum. Vere locum citavit 


D 


E 
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ilata iam abite ad deum neque nobis negotia facessite!* — 
exponam cur id non faciamus, et cur interrogati impavide 
profiteamur. Non frustra mundum a deo conditum esse di- 
dicimus, sed propter humanum genus; atque ei placere qui 
quae ei insunt imitantur antea diximus, contra displicere qui 
deteriora amplectuntur vel dicto vel facto. Igitur si omnes 
nobis ipsi manus afferamus, quominus quisquam gignatur et 
divinis doctrinis imbuatur, aut etiam quominus exstet huma- 
num genus, quantum in nobis situm est, in causa erimus, 
ipsi quoque contra dei voluntatem venientes, si hoc facia- 
mus. Interrogati autem non negamus, tum quod nullius 
mali nobis conscii simus, tum quod impium existimemus non 
in omnibus veritatem dicere, id quod deo gratum esse sci- 
mus, tum etiam quod vos opinione inique anticipata nurmc 
liberare cupiamus. 

5. Si quem autem subeat etiam haec cogitatio: ,non 
eventurum, si deum profiteremur qui adiuvare posset, ut ab 
iniustis, uti dicimus, opprimeremur ac suppliciis afficeremur"': 
id quoque dissolvam. Deus, quum universum mundum fe- 
cisset et terrena hominibus subiecisset et caelestia sidera, 


Grotius ad Actt. apost. 16, 28. 

6. évavrtov rij 1. 8. Bovàij] Cf. 
e. 7 init. 

7. "Eíerotógtvow etc.] Vide 
Apol. I. c. 8. n. 2. 

l. Ei óé wwe ete.] Id solitos 
esse obiicere ethnicos testatur 
Clemens Al, qui eorum dicta sic 
refert Strom. IV. e. 11. 8.82: zfid 
ví 0$ ov Bon9:ic8s Ówoxóutvoi; 
gecí x:À. Maranus. | Addendi 
sunt Celsus ap. Orig. VIII. c. 69, 
Minucius Fel. Octav. c. 12, Ar- 
nobius Adv. natt. IL. c. 76, La- 
etantius Institt. div. V. c. 21. 

2. crowtiu] Langus inepte: 
elementa et primordia rerum. Ce- 
teri: caelestia elementa. Sunt 
i.q. sidera (Thirlb. et Asht.; 
interpr. Camp.: ,die Himmels- 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


Kórper"^), ut Dial. c. 23 et Ep. 
ad Diogn. c. 7. Cf. A. G. Hoff- 
mann Jas Buch Henoch p. 127 
et Heinichen Commentt. in Eu- 
seb. H. E. ed. 2. p. 99. — Com- 
para cum hoc loco Athenagor. 
Suppl. e. 16: ovÓà moegeAuov 
vOv Q:Ov rd GTOiytim ÜtpomsUo, 
oic uxólv mÀfov 3| 0cov ixsÀeU- 
c9«oov £5serw.  Theophil Ad 
Aut. I. c. 4 (ubi vid. n. 9): 54tog 
xol celvm wol doríosg ovoujtia 
evroU ticw, sig omusia xoi clc 
xc1p0U0g xol sig wuígec wol sig 
évvevroUg ysyovóra, m90g vzm- 
gsGíov xol Qovisav àvOgomov. 

3. usrefloAcc] Vulgo (AB) ue- 
veBoleig. Illud apte coniecta- 
runt Pears. Thirlb. Asht.: textui 
Goezius inseruit. Dial. e. 85: 
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Bolàg woounoeg xci 9eiov *vobrog vÓuov vdEag, O xol avrà 
OU &vOoozvovc qatvevet svezvouyAóc, viv uev vOv Gv9oonaov 
xci vOv bz vÓv ovoovOv ztgóvowev &yyéAotg, ^otg éni volvoic 
&oEe, zagédeuev. — Ot 0^ (yyelo,, capoflávrec vivos viv «d- B 
&v, SyvvotxOv ut&eow Terron0ar xal soioag éxékvaoar, oi 
&Lotv oi AeyóuevoL Qaiuoveg. Kol zrgooért " Aourtóv v0 àv99o- 
7v&L0Y yévog &xvroic édoUAc av: và uév 80.8 uayrxóv yooqy, 
và àà Óià gófeov xod vuiogióv, *àv enégegov, và 02 0i Qida- — 
Xiíje !  9uudvov xai 9uueuérov xol ozovÓOv, cv ivóscic ys- 
yóvact uera v0 sv&9egu énvSvjudv QovkoSTyot* 11«ol elg &v- 
Soczrovg qóvovc, zoképove, uoueta, &XoAaotog voL ztüGoy 
xextav &azteugey.. "O9ev xol zona xcL uv3oÀ6yot, &yvoobr- C 
veg !?ro)g &yyíAovg wai vobg dE aDvüv yevi9évrac Óeuovog 


I tAoiov u£v ydo ngdype éonv 0- 
g&v Tüv ipuov xo Tv gei 
soi ds &le &GrQo TÜV ebrjv 0- 
àov &£i xol Tg TQomag rv 
0oGv zoitióQor. Etiam Apol. 
I. c. 18. uereflohol Gov memo- 
rantur. 

4. rovro:c] Vulgo rovrov (AB) 
legitur: id originem debet accu- 
sativis, quibus inclusum est. 
Tovcoic autem (quod Thirlb. vo- 
luit), h. e. roig ovoovíoig oroi- 
ytiow, si (c. Goez.) legis, habes 
quo referas id quod sequitur: 
& xol evt Ór dvOg. polvsrot 
V ixoiniene- 

5. ovg ini To roIe Frob] Se. 
Toic &vOamotc xoi voic vmO TOv 
oUgeavOov —: ,welche er über 
diese gesetzt hat (sie zu ver- 
walten)  Thirlbius: ,,Nonnullis 
fortasse magis placebit ote ézi 
voUro vel rovro Éxri6s. Nos ni- 
hil mutamus. *  Athenagor. l. c. 
c. 24 in simili loco: of 2x! «0- 
toic reyÜévreg Cyysior. 

6. yvvoixdv píttowv wvrq9q- 
Gev] Apol. I. c. 5: yvvoixoc éuoí- 


"q4svoav, 


Cf. libr. Henoch c. 7. 
Eandem opinionem alii seripto- 
res ecclesiastici profitentur: Pa- 
pias ap. Andream Caes. Comm. 
in Apoc. p. 62 ed. Sylb., Athe- 
nagoras l. c., Ps.-Clemens Hom. 
VIIL oc. 13, Clem. Alex. Strom. 
V. e. 1. $. 10, Tertullianus Apol. 
c. 22, Lactantius Institt. div. II. 
c. 15. Pariter Philo De gigant. 
(Opp. ed. Pfeiff. T. IT) p. 358 et 
Iosephus Antiqq. iud. I. c. 3. 
Aliter Trypho statuit: c. 79. p. 
305 B. Ceterum vid. Hoffmann. 
l.c. p. 200 et Baumg.-Crus. Comp. 
d. chr. DG. FJ. p. 218. 


7. Àowztov z0 &v89. yévoc] De 
v. Aouxóv cf. Dial. c.49.n.9. Lan- 
gus: tque insuper reliquum 
genus humanum. — AB dvgd- 
TOV. 


8. Ód uey. yoepóv] Forte 
0d uety. Groogàv [id etiam Asht. 
commendavit| ut in altera Apo- 
logia [c. 14] p. 61: ori 0' «à 
Y ueryviv Grgoqav xetgoUvret 
ztOvrac ete. Verum minime quid- 
quam muto. TAzribius. Mutavit 
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quae et ipsa hominum gratia liquet ab eo facta esse, ad pro- 
ventum frugum et ad tempestatum vicissitudines adornasset 
divinamque iis legem sanxisset, hominum ac rerum sub caelo 
positarum curam angelis, quos his praeposuit, commisit. 
Angeli autem, huncce ordinem praetergressi, in stupra cum 
mulieribus prolapsi sunt ac filios susceperunt, nempe dae- 
mones qui dicuntur. Et insuper postea humanum genus in 
servitutem sibi addixerunt: partim per scripta magica, par- 
tim per terrores et supplicia, quae inferebant, partim per 
institutionem sacrificiorum et suffimentorum et libaminum, 
quibus egere coeperunt posteaquam morbis cupiditatum eman- 
cipati sunt: denique inter homines caedes, bella, adulteria, 
. flagitia et omnem vitiositatem seminarunt. Quapropter et poe- 
tae et mythologi, quum ignorarent angelos ex iisque genitos 


Goezius. Illi autem libri ceuve 
artis magicae gejQuere doce- 
bant, uti appellat Celsus ap. Orig. 
, Quas artes (sc. magicas) ab an- 
gelis desertoribus proditas* ait 
Tertullianus l. c. e. 35. Cf. Actt. 
apost. 19, 19. 

9. àv inígtgov] AB et omnes 
edd. àv non habent: omissum 
videlicet occasione ultimae prae- 
cedentis vocis syllabae. Solus 
Goezius, a Thirlbio monitus, re- 
cepit. Cf. Apol L o. 5, Ps.- 
Clem. Recognn. IV. c. 19,  Mi- 
nuc. le. e. 27, Tertullian. l. c. 
e. 22. 

10. $vpucrov . 
Quod de angelis malis hic dicit 
Iustinus, idem de diis gentium 
(sive eos daemones esse crede- 
rent, sive angelos pravos, sive 
angelos istiusmodi a daemonibus 
non distinguerent) veteres Chri- 
stiani plerique omnes existima- 
runt. [Tertull l.e. nidorem et 
sanguinem pabula propria dae- 
monum vocat. Idem de malis 


"n yseyovact] 


daemonibus asserit acerrimus 
christianae religionis hostis, Por- 
phyrius; cui viro cum iis, in 
quos tantum odium habuit, tum 
de hae re, tum etiam de tota 
fere disputatione quae est de na- 
tura deorum, aliisque adeo de 
rebus non paucis, mirum quan- 
tum convenerit. De abstin. II. 
p. 204 haec scribit de daemoni- 
bus: To weUdoc. TOUIOLG obxeiov, 
BovAovteu yao tivo O&ol, xol j 
mootórQGo cvrQv Óvveyig .9eóc 
slve 0 uéyiorog. | Obrot. of yet- 
Qovrec opi TE xviccn ze, Or v 
ebtdv TO mvevpatixóv zteiverau* 
eu ydo volvo &ruoig xol «vaOv- 
pilae. sol z0ixÍÀcg Ó,x vv rt01- 
xilov, xci ÓvvauoUrer. vaig ix 
vÀv aígorov xol cagxQv xvíc- 
catc. . Thiribius. 

1l. xol tie àv89g. povovg eie] 
Cf. Porphyr. l.e. p. 199 s. (ap. 
Euseb. Praep. ev. IV. c. 22). 

12. v. éyyéhovc] So. tOUG 7t&- 
gefezeg. Vide supra: ioa pee 
v£G —. JAshtonus. 
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" - ue D , M SEA 
voUro l*;z0üEior elg Güoevag xal 9uAelag xal sóAeg wol £9vy, 


&reg ovvéygo/av, 


€ 3 id EJ m-J 
elg «brÓv vóv JtÓv «ai voUg Og &z cUrOU 


- - , ) L2 
07700 yevouévovg vtobc ! *xai vOv Aey9éviov ixeivov &sAqóv 
M , € , Id 3 5 ? , Óo ^ TIIÀ , 
*cL véKY0Y OpLOLOG TOY QGzt &xeLvov, llooeu0cwog xat QU- 


2 
vOYOG, GYyveyxav. 


19'0vóuer, yàQ txooTOv, 


cr cr 
07zte£Q. &XQ0TOG 


- c - , 
éavvQ vOv dyyéAww wol volg vé«voig &9evo, moocrnyógsvoav. 


^ - y 
6. -Ovoue 08 vQ z&vrov zevgl Jevóv, 
Q yàg &v «oL *óvoud TL ygogay/ogetiyton, 


3.4537 
OUvX EOTLY* 


v&pov &yeL vOv Jéuevov «ó Ovoua. 


t ayevrijuo ovtt, D 
ztQEofU- 
S TO 0d sovi)o xoi 950g xai 


, N u ' / » 24 M7 4.73 zo) 27 
XTtLOT)G XCL *vQLOG *GL ÓtO7tOTQG OUX. OvOLLGTX £OTUY , &ÀÀ. Ex 


4 ife 4 ; 
vÓY EUzOWQv xci vOv &Qycov rc900910€1G. 


*O à vtóg éxstvov, 


- Li 
ó uóvog Aeyóuevog xvoicg vióg, *6 Aóyog z90 vv mowuudrov 
2) - 
XcL GvvQ» x«i yevvouevoc, Ore vi» aQynv Ov cvvov zcavra E 


13. moáfei] B zo&feg. Postea 


7z0Àig, quod alt. man. emenda- 
vit. 

14. xol ete.] Sc. (sic) víovc. 
Thirlbius malebat xei rovg Às- 
q8évrag ixsivov àÓslqovg, ' xal 
Téxvo 0uoLog rd dm éxsivov, IIo- 
6ti0 vog xoi IlÀovrovog — id- 
que in textu posuit Goezius. Ash- 
tonus: c0sipóv, IIoc. x. ITAovz., 
x«l rínvov . . . ixsvov, dvij- 
veyxav. 

15. 'Ovóueri ete.] In altera 
Apologia liberalius egit cum dae- 
monibus, permisitque ut nomina 
sua ipsi eligerent. Sic enim scri- 
bit [c. 5] p. 55: dvopert Éxacrov 
7z:9060y0gevov Ozsg &xacrog £av- 
TÓÀ tÀv Óciuovov frí9sro. Gci- 
licet laxiorem ibi amplioremque 
sententiam subiicit verbo óoí- 
povec. Hie autem, ubi daemones 
angelorum filii sunt, iam non ipsi 
Sibi nomina dant, sed parentes 
pro more proque suo iure impo- 
nunt. TAiribüus. 


1l. éy£vvij:o] Redi ad Apol. I. 


c. 14. n. 3 observata. 

2. Oops -;] AB et omnes 
edd. . Ovópecrt. Sylburg. coniecit 

0 ydg ... ÓvOpezi, Kaye (Some 
account etc. p. 9. 58) à ydo. 
ovóueri ric.  Lenior vero 6st 
medela a me adhibita ad locum 
ex vulnere recreandum. — Verba 
Q ydg xtÀ. universe dicta sunt, 
ut ex iis patet quae sequuntur: 
noeGpUrsoov E &yeLXrÀ.. Thalemann. 
yo scribi iussit, probante Kei- 
lio (Opusec. acad. ed. Goldh. p. 
412). Stat vulgata. Perion. non 
vOv Géusvov sed o? 8suévov per- 
verse (Cohort. ad Gent. oc. 21 
init) legit. De sententia cf. 
Apol. L c. 10: Deus uyócvl óvo- 
pov; 8:7Q xoÀ. Est dvovoua- 
Gr06g 0.63. p. 950 vel &dóm- 
106 C. 61. p. 94D (n. 15), Apol. 
IL.:c. 10, 449.4, 0:1927.p.:50,€; 
c. 18. p. 51 B, Dial. c. 126. p. 
965 C, o. 127. p. 356D. Iam 
Plato "im. p. 280 (cf. infra c. 
10. n. 10): tóv ulv ovv TOi] V 
ol mortéu TOUÜE TOU zCvrOG. 
tic návrac düvvarov Aéysw. (Ci- 
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daemones haec in masculos et feminas atque in urbes et 
nationes perpetrasse, quae literis mandabant, in ipsum deum 
et in eos qui tum ipsius satu prognati, tum ex eius fratri- 
bus, Neptuno et Plutone, eorumque filiis itidem procreati 
ferebantur, transtulerunt. Nomine enim quemque, quod an- 
gelorum quisque sibi et liberis suis imposuerat, appellarunt. 


6. Nomen autem omnium parenti, quia ingenitus est, 
inditum non est; cuicunque enim nomen aliquod dicitur, anti- 
quiorem habet eum qui nomen imposuit. JPaíer autem et 
deus et conditor et dominus et herus non nomina sunt, sed 
ex beneficiis et operibus appellationes. Illius autem filius, 
qui solus proprie filjws dicitur, logos qui ante res creatas et 
una cum eo aderat et genitus est, quum initio per eum omnia 


cero De nat. deor. L c. 12: in 
Timaeo patrem huius mundi no- 
minari negat posse. ^) Inde Philo 
De nomin. mutat. (Opp. ed. Mang. 
Vol. T) p. 579 s.: 10 v &gguróv 
icri. Cf. De somn. (Vol.l) p. 
655. 

3. To 0i mavQjg ... zQooQi- 
cz] Similis sententia (vid. n. 2) 
est Theophili Ad Aut. I. c. 3 (ubi 
vid. n. 3) et Clementis Strom. V. 
e. 12. S. 88. 


4. 0 Àoyog ... éx0Gpuy6s] Cod. 
B praebet ysevógtvoc, idemque 
coniecerunt Scaliger (Animadvv. 
in Chronol. Euseb. p. 163) et S. 
G. Lange (.dusf. Gesch. d. Dogmen 
T.I. p. 107) legendum. Sed yev- 
vá c9 «i est Iustino verbum sol- 
lemne, quo demonstret Àóyov, 
qui una aderat cum deo scil. 
tanquam attributum divinum 
(Gvvdv, nempe v maroí, — 
Dial. e. 62: zg0 mevrov vv 


monjudrov GvvXv tÓ mzovQb — . 


h.e. tanquam eius mens: Aóyoc 
dvóidOsrog), ante mundi creatio- 


nem (Ore vqv &gymqv «rÀ.) forma 
hypostatica indutum esse (yev- 
vegtvog: Àoyoc mwQoQoQuxoOc). 
Ashtonus temere coniecit legen- 
dum zgó vv zonacvov dv xol 
cvvov aut (deleto xo!) m0 T. zt. 
mergl (vel ev) cvvov. Pro 
Ort, particulà temporis, Lango 
(qui quoniam reddidit) praeeunte 
Dornerus (Entwicklgesch. d. Leh- 
re v. d. Person Christi ed. 2. P. I. 
p. 424) legit üv:, quoniam: id 
quod Kahnisius (D. Lehre v. Aeit. 
Geiste P.I. p. 235) et Edm. de 
Pressensé (Gesch. d. drei ersten 
Jahrhh. d. chr. K. P. V. Lips. 
1870. p. 174) recte improbarunt. 
— Minime firmat S. Martyr fi- 
dem Nicaenam, alioqui saltem 
seribendum erat: mg rQv mou 
tov xol yevvopivog xol cvvov. 
Enimvero in eadem est sententia 
atque Tertullianus Adv. Hermog. 
c. 9: ,,Fuit autem tempus, cum 
...filius non fuit. Haee iam 
suffüciant. Bene disputavit de 
nostro loco Semischius Justin P. 
IL. p. 278 ss. 
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5ÉXri0€ woL dx0gumoe, Xovwovóc uiv 9wovd vÓ weyoloOot vcl 
xocuijQL rG ztivra OL. e0roU vv QeÓv A£yevou, "Ovoua xol 
Uv zr&giéyov yvoctov oyucciav, 0v voómov xol 9?ró Oe0c 
ztQoocyóg&vuo ovx. Ovojdt Qovyv, &ÀÀà rtodyuerog ÓvocEryirov 


&ugvvog vj pias, vüv avOoosov Óó£a. 


9'Ingobc Óà «ai av- 
?) 


Sgo;t0v xai covi9og Üvoue xci oyuecior Dyer. Kol ydo xol 
&v9gozt06, !*dógc zoíquuev, yéyovs worà vj» voi 9&oU «cl 
zevQOg Bovijv &zoxvn9elg 1!bzào vOv si0vEvÓYTOY &v96- 
zy xai émi xovcÀógeL vOv Óctuóvov, !?*óg wai viv à vé 
bn. Oyuv ywouévov uaSeiv dívaoe.  Acuuoviohivovg ydo 


5. Éxr6s8 xol ixócuqQos] AB 
&xócunos (B dyxócumos) xol Éxvi- 
ct. Sed librarii ipsi errorem li- 
teris superadditis indicant. Gra- 
bius mallet Zyoucs xoi éxocunos. 
— Coloss. 1, 15 s. comp. Ioann. 
115-3. 


6. «ore T0 xeyoicOoi] AB et 
omnes edd. xeyoíc?otr, non xsyoi- 
c9ei. Litera v per omnia verbi 
tempora longa est. Belle cum 
Sealigero (l. c.) legeretur «era zo 
xol yoicor, ut logos propterea 
diceretur Christus, quia inunxit 
omnia et ornavit. Grabius et 
Semlerus (S. J. Baumgartens Un- 
tersuch. theol. Streitigkk. 'T. II. 
p.45) male eandem tribuerunt 
vim formae passivae xsyoicQon. 
Quod equidem de divina illa vir- 
tute summaque potentia inter- 
pretor, qua ornatus est logos ad 
opus perficiendum. Legas quae 
ad verba Dial. c. 76 Xoiràv üvza 
observavi ^ Ashtonus pro xord 
mallet mage. Idem V. D. verba 
xal xocuicoL ro ztí vro Ov eüroU 
tov 9cv (,,a glossatore plane ali- 
quo ex superioribus conficta/) 
iussit expungi. Quod tu cave 
faxis. 


T. Ovoua ... GQueciav] Haeo 
verba ad ea spectant quae antea 
dixit. Nomen Xgi6r0e, inquit, 
non revera nomen est, sed (si- 
cut et 9zóg) appellatio est rei 
quae nostrum eaptum superat: 
quippe quod competatlogo. '-«- 
G 006 autem est nomen proprium 
hominis vulgo notum. 


8. vo 8:06 ... Ó0&o] De idea 
dei innata audias Tertullianum 
quoque in Apol. c. 17 et De te- 
stim. animae c. 2, praeterea Ar- 
nobium Adv. Gent. I. c. 32. De 
eadem Clemens Alex. interdum 
locutus est. 


9. "Incojg ... Fy&i] H. e. "Iq- 
Go)c 0b Éyei xol &vOgoimov 0vo- 
pe xal Go7rjooc aqaectov. Osten- 
dit hic Iustinus, ut Ashtonus 
bene monuit, differentiam inter 
nomina Xgiorog et'Incovg. Ohri- 
stus enim est appellatio tantum 
rei inenarrabilis (n. 7), Iesus 
contra est proprium hominis no- 
men (mulüs inter Iudaeos indi- 
tum), quod salvatorem denotat, 
ut ipse Iustinus in Apol. I. c. 38 
declaravit: T0 02 '"Imcode, Ovoua 
Tjj £Booió: povij (— vi*), co- 
71jo (nomini eam vim tribuit quae 
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condidit et ornavit — hie, inquam, filius, quia wnctus est et 
per eum deus omnia ornavit, Christus vocatur, quo et ipso 
nomine res significatur indeprehensa, quemadmodum etiam 
dei appellatio non nomen est, sed rei inenarrabilis insita 


naturae hominum opinio. 


Iesus vero et hominis et salvatoris 


nomen et significationem habet. Etenim et homo, ut antea 
diximus, factus est de dei et patris voluntate editus pro cre- 
dentibus hominibus et ad eversionem daemonum, ut etiam 
nunc ex iis quae sub adspectu vestro fiunt cognoscere po- 


est vocis m5, cf. Sir. 46,1 
de lesua) vj £AiqviÓi ÓvoAéxiQ 
Oqioi, — provoeans ad Matth. 
1,21. Quare immerito nonnulli 
(Grab. Thirlb. Braun.) putave- 
runt Iustinum nomen "Incotc ab 
hebraeo w"N duxisse, quod vi- 
rum significat. Nam respicit 
plane hie ad Matth. 1. c.: xoÀ£- 
Gzig T0 Qvouet iro "InooUv*. ev- 
rüg ydo Got, xTÀ. lesus est 
proprium vocabulum salvatoris. 
Simul autem, puto, lustinus no- 
mini 7aco)c cognationem cum 
graeco i& op ai attribuit; paulo 
post enim: per nomen lesu 
Christi i&cavzo xol Ert viv iàv- 
zo... C. 18: &v9gonog y£yovev, 
ümoc...lwow monjotva, — Cle- 
mens Paedag. III. c. 12. 8. 98: 
ó lejuevog 2juGv 0 odo xod spv- 
qnv ... Iqso)g. Cf. Quis div. 
salv. c. 23 et Segaar. ad h. l. p. 
243. Addo Euseb. Demonstr. 
ey. IV; e, 10. 8. 19: "Incoc o- 
voudfero, «e 000v Tijg TOV av- 
$gonivov qpvyàv i&csog vt xol 
Oegozelog dpi viv mioo3ov elg 
wu&g imowiro, Cyrill. Hier. Ca- 
tech. X. c. 4: Tq6ovc xcÀeivo, 
gtgovupog, ix vic cor0o.000vg 
iécsmg Pjmv viv moonyogíov. 
Ibid. e. 13: "Iqcobg iori woo 


uiv Efgoiovc Go v1)0, ote 0i 
tijv £e yAdocav 0 (Qu evoc: 
ina) lergoc d6xt Gop.orov xol 
$soanevtiüc nmvevuorQv xz. 


10. og mooígpmqusv] Apol. I. 
c. 23. p. 68 C et c. 63. p. 96 AD. 
Vide c. 4. n. 4. 


11. xig vÀv n61.] Coniecta- 
vit Thirlbius ézi covmQgío vOv 
zi6:., idque Goez. textui inse- 
ruit. Fortasse (Asht.) legendum 
vnig Gorq40íoc vOv niGT., ut 
Apol. I. c. 63. p. 96D et c. 66. 
p. 98A: quod quidem poscere 
videtur vox 6077jpoc, quae prae- 
cessit. At (cum Perionio) ne- 
cessarium duxi praepositionem 
imi in codd. mstis et omnibus 
edd. omissam ante «etoAvGtL re- 
scribere. Apol I. 0.57: iml xo- 
À«cs. vv &crpow. 


19. &c xol viv ete.] AB et 
omnes edd. og praetermittunt. 
Facile absorberi poterat ob si- 
milem syllabam cv in praec. voci 
Ocwuóvov. C. 12: dc xal viv 
óid. vvàs v. Aóyov vjyovicucDa. 
Locus parall. est Dial. c. 85: dc 
xol vOv d« vÀv vm Owyiw ywogu£- 
vov ógov vp&c xtiGOTver — Cf. 
Apol. I. c. 33. n. 12. 
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moÀho)g wocd zwávve vÓv xócuov xoi iv aj, !3buerégo ztÓÀEL 
7toÀoL vàv juevégov àv9oosccov, vOv Xounavów, *émogui- 
Dovreg xevà vov Ovóuovoc TnooU Xgiovov, coU ovcvot évrog 
ni Hoveiov IiAdrov, $z£ó vàv QAAcov sdrrov émogxiotüY «oL B 
ézrqovÓv xal gaguoxevróv uy) te9£vrag, idaavvo Y5xai Uri voy 
LOvvoL, xoropyoUvvec xoi &xÓLOXoYTeg tODe !9xovéyovvag votg 


&vSocnztovg OaLuovag. : 


, 
7. 1"O9ev xai énuéven 6 960c Y GÜVyvOtY Xo xocvdAvour 
m- - , M 27 ^ 
voU zrevvOG xÓcu0v ui) zvotijoot, Tro xci oi qao, cyyeAot xa 
, 3 - 

daíuoveg xol Gv9gozcot *urkéri dot, Oi zà OzéQua vüv XQu- 
- e AU * 5. ^ EJ 
ovitYOY, 90 ywooxeu ey «5; quos, Ov, avróv. doviv.. "Ercel el 


13. vuerégo] Steph. et Thirlb. 
qjuttíov. Designatur autem Ro- 
ma. 


14. éxopxítovrsc] Coniecit H. ' 


Stephanus (in edit. Ep. ad Diogn. 
p. 95) é&ooxífovrsg et mox é£og- 
xi610v, aut certe épooxitovrsc et 
mox égogxicrQv.  Retinuit ta- 
men lectionem vulgatam. Et 
recte quidem. Dial. c. 85 émog- 
*i67€ memorantur. Neque adeo 
inusitatum est hoc vocabulum, 
de quo Suicerum consulas, Per- 
peram igitur i£oox. nostro loco 
Goezius recepit. Ceterum legas 
quae Dial l.c. ad verba Kerd 
ydo To) Ovóuerog xrÀ. obser- 
vavi. 

15. xoi Fri viv lóvror] Hanc 
facultatem daemones (qui sunt 
dii gentilium, cf. e. g. Apol. I. 
€. 6. p. 58 E et c. 9. p. 57D; 
adde praeter alios Tertullian. Ad 
Seap. c. 2: ,putatis deos esse, 
quos nos daemones scimus) — 
pernomen Iesu Christi — 
expellendi Christianis concessam 
(e. 8. p. 46 D) Tustinus frequen- 
ter celebrat in Dialogo: c. 11. 
p. 228 E, c. 30. p. 247 C, oc. 35. 
p. 254 B, c. 39. p. 258 C, c. 76. 


p. 802 A, c. 85. p. 311 B, c. 111. 
p. 338 B, c. 121. p. 350 B. Iti- 
dem alii: Tertullianus Apol. cc. 
283. 27. 32. 37, Irenaeus C. haer. 
II. e. 32. $. 4 s., Cyprianus Ad De- 
metr. c. 15, Origenes C. Cels. I. 
cc. 46. 67, qui l.c. o. 6 ait: To- 
GoUrov uév ye ÓUvezot v0 Ovoua 
T00 'InGoV xetd zàv Ociuóvov, 
Gc Éo9 0rs xol Unó pgavimv 
Ovopotópevov &vvttv — et c. 25; 
... Tqcovg, o9 r0 0vouo pv- 
oíovg dàn ivooydc foporo Oaí- 
uovoc d£slacov pv dv xol co- 
&érov. De suis adhuc tempo- 
ribus idem testatum reliquit Au- 
gustinus De civ. dei XXII. c. 8. 
Cf. ad Theophil. IL. c. 8. p. 87.C 
(n. 28). Adde Mosheim Com- 
mentatt. et oratt. var. argum. p. 
LXV ss., Semisch Justin P. II. 
p. 202 ss., Baumg.-Crusius Comp. 
d. DG. P. II. p. 43 (,, Austreibung 
der Dümonen ist das regelmüs- 
sige Wunder der alten Kirche, 
so lange sie wider die griechi- 
schen Gotter stritt'), Gieseler 
DG. p. 815. 

16. xeríyovreg] B mxerccyov- 
706, in marg. ab alt. m. xeré&joy- 
Tag. 
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testis. Multos enim daemonibus agitatos per totum orbem 
et in vestra urbe multi nostrorum hominum, Christianorum, 
quum per nomen lesu Christi adiurarent, sub Pontio Pilato 
crucifixi ab omnibus aliis adiuratoribus et incantatoribus et 
veneficis non sanatos, sanaverunt atque etiam nunc sanant, 
fractis et eiectis qui homines obsident daemonibus. 

;. Quare etiam deus propter Christianorum semen, quod 
in causa esse novit cur rerum natura conservetur, moratur 
confusionem et dissolutionem universi mundi inducere, ita 
ut nuli iam exstent pravi angeli et daemones et homines. 


1. "O8:v] Eandem ob ratio- ginis accipiens, transtulit sic: 


nem, propter quam mortem no- 
bis non consciscimus (e. 4: Ei 
ovv zvrtQ fovro)c qovevco- 
pev —), videlieet ut propagetur 
semen Christianorum. Cf. Apol. 
I. e. 28 (Koi ydo I inip ovi 
roU quj)émo vojro mto, TOv 
QtOv x1A.), c. 45. p. 82D, Dial. 
e. 89. p. 258 A. Mallet Ashto- 
nus, id dn non necessarium, 
impéver . . wi mou o c. Idem 
v0U ante zavróg xóGuov vitiose 
omisit. 

2, wqxéri doi] Non essentiae 
abolitionem vult Iustinus, sed 
potestatis. Atque idem fere est 
quod dicit Paulus 1 Cor. 15, 24. 
"shtonus. Of. Apol. L. c. 28. p. 
71 BB, c. 45. p. 82 D, Dial. c. 45. 
p.264 AB. Vide etiam Dial. c. 
5 8. p. 228 8. 

83. 0 yivoloxet & rjj qoa 0L 
olrióv 2órw] B mendose ri pro 
6. Nihil lueramur Segaari (ad 
Clem. Quis div. salv. c. 36. p. 
321) coniectura, xg&iviOv pro 

al.ov legentis. Neque sunt cal- 
eulo critico dignae correctiones 
a Noltio excogitatae: tO loruxóv 
aut r0 Oiorcv iorww.  Ridieule 
Braunius, verba de vitio ori- 


»quod (h.e. semen Christiano- 
rum) naturá suá in culpa (sive 
reum) esse intelligit. Quid igi- 
tur? Locus profecto non est 
difficilis. Ego ita interpretor: 

D ywooxei (deus) Or, olziov 
(nempe zo) sivo, — cf. c. 4. p. 
48D et Dial c. 3. p. 220D; 

Steph. Thes. gr. ling. ed. Hase 
i. v.) éeviv &y vij pvo, h.e. quod 
(semen Christi.) novit in causa 
esse cur natura rerum (antea: 0 
zi&g xoGuog) exstel, — non dis- 
solvatur sed contineatur. Hie 
certe sensus requiritur. Eundem 
Kimmelius (TA. Lit.bl. z. 4. .- 
Z. 1844. N.94. p. 788) agnovit: 
,Die Welt würde, reif für den 
Untergang, unrettbar sich auf- 
gelóst haben, wenn sie nicht von 
Gott um der Christen willen er- 
halten würde. Ist der Same der 
Christen ausgereift, d.h. hat sich 
die Christengemeine vollkommen 
entwickelt, bis zu welchem 
Punkte sie Grund für den Be- 
stand der Welt ist, so wird diese 
sammt den bóüsen Engeln, Dàá- 
monen und Menschen der Ver- 
nichtung und zwar durch Brand 
anheimfallen. Dieser Gedanke 
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40) voUzo 1», obx Qv ovO€ ouiv abra Cu scoLelv xai vegyeio d'au C 
bzó vv qoíÀov Óciuóvov Ovvozóv jv, GÀÀAà v0 nig vÓ vüjc 
xolotcg xoveA9Or tvéOrv sárva Oiékgwev, cg wol rrgóregor Ó 
XorexÀvouog ucro Aurov aAA 7, *vóv uóvov oov vol loto 
?zie9" Tulv xoAoUuevov NO, sag. uiv Od ZfevxoAicvo, &E ob 
zvdÀiv ot v000Ur0L yeyóvaur, àv oi uiv qabÀot, ot óé azov- 
Ocio. Ove ye Qutig viv &xnpnci» gau yevijaea ou, 
6GÀÀ oy, (Gg ot Nro xol, word vov vijo eig GÀÀyAc zccrcov D 

ueveflolis Àóyov, 0 otoyiovov àpávg*. GAÀ. ot0à xo^ &iuag- 
uéviy scgcvvew voüc &v9ouizrovc 1) scdoyew và yuvóueva, GÀAG 
xod uev vi ztQoQ(oeauY F«o0vOY xavogUoUy 7 apuagvévem, L7) 
xara TjY VY qae dotpióvoo évépyetav. voUG ozrovócdovg, 
olov ZSwwodvrv xoi voüc óuotovc, ÓLUxXs0 Oo, wcL év decpoic 
&ivat, Negóovéztohor Óà wai '"Ent«ovoov «ci vobg óuotovg iv 
aqSovte xoci 9ó5y Qoxeiv etOct uovely. ^0 ui votjgcwre 0L 
Zvoxoi xo? eiiaguévio dvi yyay ztevva yiveadat ertegiyowuo. 
AAA Ov. atvesoóguoy vÓ t€ tv &yyéAcv yévoc xl tüv av996- 
zv vi» &oyrv énotnoev ó 960c, Ovxoloc oxég v v nÀquue- 
Ajocot viv vtpicogio éy aiv zvel XOLLLOOVTOL. : I'evyrob 
0€ zttvtóc ios 1 7 qois, X kia p) aoetijs dexeixóv &ivaL* o0 
yàp 9v 1v énouvevóv otóz» atrOv, ?el oix Qv &m duugóreoa 46 
voérreoOoL xol OUvauuv ele. — elevkvéovot Óà vovvo wai ot zcav- 


führt Justin auf die Ansicht der 
Stoiker vom Weltbrande, wel- 
che, wie er auch Apol.I. c. 20 
sagt, die Christen mit diesen Phi- 
losophen Ws haben. * Apol. 
I. c.45: ... 0 ove «ol ugÓéno 
QV buxionsiy nenolijan. 

4. 10v uóvov c)v roig iüioig 
m. d. 4«A. N.] Convenientiori 


5. me quiv... ZcvxoA.] Phi- 
lo Ilegi &OÀcv «. imww. p. 626 
ed. Turneb.: To)ov "EAMqvtc uiv 
Zsvxaligva, XoàlÓoio| à2 NNGs 
émovouatovct. Theophil. Ad Aut. 
IL c. 380: Nàe, 0g xéxAqvot vno 
iviov Zsvxolov. 

6. &AM ovy, cc of Xrwixoi] 
Dazu muss bemerkt werden, um 


verborum ordine legeris uóvov 
GVv roig lüio.c rov etc. Sed in 
Justino ferenda sunt huiusmodi 
peecata, non emendanda. Simi- 
lém culpam commisit in Dialogo 
in eiusdem verbi dispositione, 
[e. 14] p. 231, ubi sic scribit: t 
Tiv GeQxo xoi uóvov vO Gdgo 
goidp)vet. T Airlbius. 


den Unterschied der christlichen 
und stoischen Ansicht zu con- 
statiren, dass die Christen die- 
sen Weltbrand unmittelbar von 
Gott herleiteten und als wohl- 
verdiente Strafe des xóGuoc be- 
trachteten, dagegen die Stoiker 
ihn nach ihrem Gesetze einer 
Verschlingung der Dinge, die 
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Nam si res non ita se haberet, non iam vobis haec facere 
et à pravis daemonibus agitari liceret, sed ignis iudicii de- 
scendens penitus omnia dissolveret, sicut et olim diluvium, 
quod neminem reliquum fecit praeter unum cum suis apud 
nos vocatum Noachum, apud vos Deucalionem, ex quo rur- 
sus tanta hominum multitudo propagata est, partim pravo- 
rum, partim bonorum. Sic enim nos conflagrationem dicimus 
futuram esse, sed non, ut Stoici, secundum mutuae inter se 
omnium rerum mutationis rationem, quod turpissimum esse 
apparet: neque vero ex fato [dicimus] homines agere aut ea 
quae fiunt pati, sed ex libero quemque arbitrio recte agere 
aut peccare, atque bonos pravorum daemonum operatione, 
velut Socratem et alios similes, vexari et in vinculis esse, 
Sardanapalum autem et Epicurum et alios similes in copia 
rerum et splendore beatos videri. Quod quum Stoici non 
intelligerent, fati necessitate omnia fieri decreverunt. Quo- 
niam autem liberum et angelorum et hominum genus initio 
deus creavit, merito pro delictis suis supplicium in aeterno 
igne reportabunt. Orti autem cuiusque animantis haec na- 
tura est, ut vitii et virtutis sit capax; non enim eorum ul- 
lum laude dignum esset, nisi in utramque partem se ver- 
tendi etiam facultatem haberet. Declarant autem hoc etiam 


sich nach und nach abnutzen, Anteafortasse Ovzoc, non Otro. 
eintreten lassen. /mmelius (l. Cf. Apol I. c. 27. n. 4. 

6). — De hoc Stoicorum do- 7. P'ewqrov] Sic lego (Asht.) 
gmate Hutchinus haec lustino pro vulg. yevvyro?, id quod non 
congrua ex P hilonis libro dé (Qonyenit in angelos antea me- 
mundo affert : 0r 0£ Zivaoixot (Q'l- moratos una cum hominibus. Cf. 
Govor) xoGHov ve, jJEviOFOS 9 Apoll. c.14.n.3. Mox Asht. 
aürov Qsóv olrov, q90o9dg Ó6 QggurX0v mendose. 

papiéxo 960v, dAÀd viv vzcgjov- 
cav iv voig oUG. mvgóg dxoapa- 
vov Ü/vapiv, qgóvov exis 
ztgidoig dvaliovGav Td miüvro 9. el o)x àv] Ita cum Goezio 
elg fevriv, dE dg mdhiv av dvo- scribo. AD et cett. edd. &i ovx 
yévvuyow. xócuov VoracDor mgo- qv. Similis confusio vocum àv 
un9slo 100 z5jvitov. Cf. Tatian. et wv (n. 8) deprehenditur c. 12. 
Orat. cc. 3. 6. 25, Athenagor. p.514.  Thirlbius vult ei ovx 
Suppl. e. 19. p. 19 A. c. 22. p. xol (aut dv), Ashtonus & oU rrjv. 
23 B, Cels. ap. Orig. IV. e. 11. — Partieula « «1 ante Óvvapuv su- 


8. dv qv] B jv (alt. manus in 
marg. «v) ov. 


220 IVSTINI PHIL. ET MART. 

Ll , 
voxoU xà Abyov vóv 090v vouoSevioavteg «ci quiocogijaar- 
veg üvdouztoL 0x voi brroyogelerv 1 váds uv sodvrew, vüvos 

A B] ») N C ox por M , j m NOS. (S uA 
08 enéyeo9ou. Kai ot Nvowol quÀó00got &v «à zteoL 19v 
/ * 2] m [od € D ,? m X 
À0yQ và cbvà vijuDOL XcQrtQUQ, (dg ÓrhoUo9aL iv vQ mepi 
3 bd ^ :J v , Ta b) € 2 , 1 2 ET. ^ 
Goycov x«L &ocpucrov Aóyq obx evodobv abvovc. Ure ydg 
4c3^ eiuaguérgv gijoovot và ywóueva. sr9g dvouimow ylve- B 
a 2s ^ E) M ^ H M) , à M 
OQ, 1) rr Ó£v eive. 960v zogd voenróuevo xol &ÀAoLoDuev vo 
avaÀvóueva elg và c)vQ del, 1399a«grüv uóvov qerjcovcot 
xovdArUu» doyruévon xoi ovróv vÓv 9tóv Oud ve vOv ueoQv 
- M * 
1 ^oi Ótà voU Okov v zog weulg: swóuevor Y) ugó£v elvat xo- 
2 N Dod 
xLov um" aevi» Ürreg xci mega ücav Goqoova £vvovev ai 
Àoyov «cL voir &ovi. 
Bj m "om ^ 

8. Koi voie &nó vüv Nroixóv 0i Qoyudvov, ina Vaüv 
vÓv 19ux0v Aóyov wóoyuot * yeyávocur, cg xci 2v zugtv 0 7t0Ut- 
vof, Óà «à &ugvrov avri yévev dv99dzvo ozrépto vo ÀAóyov, C 

e N e 2f - gt , , i4 
u&pu01)09 ct xal zcegovtvo 3a, olOouev* S HodxAeitov Hé, eg 


specta est (antea rg— 9c); eii- 
ciendam censent Thirlb. et Asht. 

10. às] Hoc Goez. dedit pro 
vulg. z0óe (AB), Thirlbii conie- 
cturam adoptans. 

11. o Óvà. eto.] Scilicet, quia 
fati necessitatem admittunt (vid. 
Plutarchi Plac. philos. 1, 28 et 
Laert. 7, 149) et àcdgere ne- 
gant, dicentes rec woydg esse 
GGpoza. Plut. Plac. 1, 11. Laert. 
7, 184. Orig. C. Cels. p. 325. 
Euseb. Praep. ev. 15, 14. 15. 
"Ashtonus. 

12. Ebr ...1] De his par- 
tiec. cf. c. 3. p. 47 A (n. 6). Pro 
magatQezóutvo (A et omnes edd.) 
reposui rege roezóuzvo (B). Sub- 
audio autem Zoygxívei ad xoi 
obrOv rOv O:0v, et guGovoi ex 
praecedentibus ad sj uqóiv sivoi 
*. n0 d. Apodosis: p9egrdv 
pOvaov xrÀ. Tam sanus est ac 
liquidus locus  ,perobscurus*. 
Cf. Apol. I. c. 28. p. 71C et c. 


49. n. 11. —  Maranus credidit 
mae roezóusvo pro vulg. zagorQ. 
legendum, et xci addendum ante 
qÜcgróv, ut apodosis incipiat a 
verbis yj univ eivot Qe0v : ,, deum 
nihil aliud esse statuent^ (sup- 
plet g1j6ovoi, ineptius Braun. d- 
veyx1 i6rí, ,necesse est^). Ash- 
tonus, valde recedens a vulgata, 
coniegit: Elze ... ylvec9or, eive 
, ! ^ 
zXvrOo TQEzOutv& .. . Gil, xol 
evrÓv TOv Ot0v ... ywóusvov, 
p9egràv póvov g. x. 2oynx£von, 
xai, 7 wOev eivot Geóv, 4 wnóàv 
tivoi' x«xíav xrÀ.  Goezius (o. 
Thalem.): Ebte ... yive6Q ot, xol 
eUrOv rv Otdv ... xoxo ywó- 
u£vov, | uiv tivow 8sQv ... 
xorcippw  ioygufvoi, |] uqólv 
tivot xoxívv xz. 
13. g9egràv] B o9opgrov, et 
postea ro (pro vOv) 8&0v. 
14. xol óiv] Maran. Oic ví. 
Morell. àt& ve z00 040v, omissis 
verbis rdv usgdw xol id. 
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homines, qui ubique secundum rationem rectam leges tule- 
runt aut philosophati sunt, ex eo quod praescribant alia fieri, 
alia vitari. Etiam Stoici philosophi in doctrina de moribus 
eadem valde probant, ut pateat in doctrina de principiis et 
incorporeis non rectam eos viam insistere. Nam si dicent 
fato fieri quae ab hominibus fiunt, aut deum nihil aliud esse 
praeter ea quae vertuntur et immutantur et in eadem sem- 
per resolvuntur: nullius rei, quae quidem corruptioni non sit 
obnoxia, videbuntur notionem habere et ipsum deum tum 
per partes tum per universum in omni nequitia constituere, 
. aut [statuent] nihil esse vitium et virtutem: quod quidem et 
praeter omnem sanam notionem et rationem et mentem est. 

$. Eos quoque qui a Stoicorum disciplina profecti sunt, 
quoniam saltem in iis quae de moribus dixerunt praeclare 
se habuerunt, id quod etiam aliqua ex parte poetis contigit, 
propter insitum. omni hominum generi semen logi, odiis ex 
petitos et occisos esse scimus: Heraclitum quidem, ut antea 


l. ««v] Arcer. et Asht. ma- 
luerunt xev, quod in talibus 
loquendi generibus omitti solet: 
 recepitGoezius. Krabingero(Ge/. 
4nzz. Mon. 1851. N. 41. col. 
334) xoi placuit. Braunio x&v 
delendum videtur. Ego retineo. 
Sie infra: x&v ózocómnmovs. El- 
liptice dictum. est (Apol. I. c. 26. 
n. 32) — xol idv vov qj0. Aóyov 
Ü " xoi idv ónmacó mots "m 

eyóvecu] B ysyóvaci. 

3 HocxÀtitov] Sc. Ephesium, 
de quo Apol.I [c. 46]. Stoicum 
dicit hunc Heraclitum Iustinus 
[cf. init. eap.]. Sed ille Stoico- 
rum patre Zenone erat antiquior. 
Ashtonus. — Justinus irrt da- 
rin, dass Heraclitus sei getódtet 
worden [vid. Athenagor. Suppl. 
c. 31]. Denn er starb an der 
Cur, die er sich selbst gegen 
die Wassersucht verordnet hatte 
[Tatian. Orat. c. 3].  Bo/lius in 


Zeitschr. f. d. hist. Theol. Lips. 
1842. Fasc. 3. p. 15. — In hae 
Apologia de Heraclito nihil omni- 
no antea dixit lustinus. Et in 
Apologia I. e. 46 eum quidem 
memoravit inter Christianos ante 
natum Christum: sed nihil ibi 
de odio eius vel eaede. Inde 
lectio 9c mgoígnpsv (vide c. 
4. n. 4) spuria mihi videtur, li- 
brario scilicet tribuenda. —For- 
tasse levi mutatione restituen- 
dum év voic mo iu v (sic of 
cgO0 vivOG, Qui ante aliquem Jue- 
runt , Matth. 5, 12) vel iv roic 
zgoysvouévoig (in üs qui olim 
exstiterunt, ut of mgoysvóutvot 
Apol. I. c. 46. n. 11, comp. Dial. 
e. 45. p. 264 A). 'Opponuntur 
verba Zv voig xa 9' qu &e, quae 
quidem non religionem homi- 
num (Grab. et C. B. Hase Journ. 
des Savants 1853. p. 367 s), sed 
aetatem designant. Pariter Eu- 
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zooéquuev, xol *Movocwviov óà iv «oig xa9^ tjui «oi (ALove 
otdeuev.. 5Qc yàp éequdveuev, rárvag voto xüv 6z:900101€ 
xcvà Àóyov BuoUv GztovodCovrog xal xoxlav qebyew uuaetoóot 
aei ivijoyroav ot Óa(uovec..— Otgày 08 9avuocvóv, 9si code o0 
xcrd OzeguoTvAOD Àdyov uépog, &ÀÀG wer& viv voU zccvrOG 
Aóyov, 0 ovt Xovuovov, yvotv wc 9soglav z0A) uGAAorv uoci- D 
cct ot Óafuoveg &Aeyyduevor évegyotoww* ot viv GE(ov xóAacty 
xi vipuop(a *ouicovvaL ày aioviq 7vugl &yuheuodévrec. E 
yde bnuÓ tV avSgrcoy 1n Ó.& voU óvóuecvoG noo Xouavov 
ljevivon, ofdayud 2 £0TL Tio «oi  ueMlocang ebvolg xci voíg Àa- . 
tQetovotv arotc Tégouiévpe &v zvvgi. etovi« xoAdaeoc. | Ovrag 
7de xai oi ztgogijc eu 7t &vt6G mgoexipvEom yeviaeaOat, *4oLE 
"Inoobg ó ljuéregoc. ó.0coxcAÀog iÓ(OcEe. 


9. "Iva 0 uj "iG &eizty vÓ AeyÓuevov ózó vàv vopibouévav 41 
quàooóqen , OTL xum XL !gógirvod éO0vL và Aeyóugvo i bg D 
Tv Ovt XoÀcGovrou ày ioniq mei ot GOtxoL, xL óud qógov 
&ÀAÀ' ov Oià TÓ xcÀÓ» eivot xol dgegtóv évapérag Biovv vog 


&rJoozrovc G£uoUusv, 


sebius H. E. VI. oc. 19. $: 2 de 
Porphyrio philosopho: 0 x«9' 
x^&c. Adde IIL. c. 28. 6. 8 et 
VI. c. 30. Tu fortasse etiam xol 
particulam eieceris. 

4. Movceowviov] Hic fuit (Ca- 
ius) Musonius Rufus, Capitonis 
filius, Volsiniensis, philosophus 
Stoicus, quem Suidas óid vv 
negónotov xoi TO dÀeyxTuxOv wol 
t0 vztofeAlov Tic dAsvOtoíag a 
Nerone interfectum narrat. Er- 
ravit Suidas, fortasse ab Iustino 
in errorem inductus, Musonius 
enim mon interfectus est, sed 
(a. 65) in insulam Gyarum rele- 
gatus. Pepercit ei Vespasianus, 
reliquos quum philosophos ex- 
sulare iussit. Videtur usque ad 
Traiani tempora vixisse; nam 


Plinius Epp. III. 11 dicit se ,,Mu-. 


sonium admiratione dilexisse.' 


? Bgoxvezt(0g ztQÓg voUro GzroxQuroULOL, 


Cf. Zeller Die Philosophie d. Grie- 
chen (ed. 2) T AILoB. 1. mo0652: 
5. 3s ydo Pequevapev| Qu 
xero vuv TOv qoviov Dcipióvav 
dvéoysiav voUc GmovOaiove, oiov 
Zaugdtqv xoi voUc Opotove, Óio.-: 
xtG0oi xol iv Otcuoig tivo. 

6. eL vovc ov] Negativam par- 
tieulam o? in codd. mstis omni- 
busque edd. omissam addere non 
dubitavi. Adsentitur Braunius. 
Ad verba Àóyov Mégoc subaudias 
toov Grovàdtovrag ex praegres- 
sis. Ita omnia sana et perspi- 
cua erunt: Gentiles iuxta parti- 
eulam Aóyov, Christiani autem 
secundum totum Aoyov vitam in- 
stituerunt; quapropter in gra- 
vius, quam illi, daemonum ir- 
ruerunt odium. Reiiciendae 
sunt coniecturae Perionii rove 
post &AÀd repetentis (id quod 
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diximus, et Musonium in his qui nostra aetate vixerunt et 
alios novimus. Quemadmodum enim indicavimus, effecerunt 
semper daemones ut omnes, qui qualicunque saltem modo 
secundum logon vivere et vitium fugere studuerunt, odio 
haberentur. Minime autem mirum est, si iis qui non secun- 
dum logi disseminati partem [vivere student], sed secundum 
totius logi, hoc est Christi, cognitionem et contemplationem, 
multo magis odium conflare conantur convicti daemones: qui 
quidem debitam poenam ac supplicium persolvent in aeterno 
igne inclusi. Nam si nunc ab hominibus per nomen Iesu 
Christi superantur, documentum est et futuri iis et eorum 
cultoribus in igne aeterno supplicii Ita enim et prophetae 
omnes praenuntiaverunt futurum, et lesus magister noster 
docuit. 

9. Ne quis vero id dicat quod qui existimantur philo- 
sophi contendunt, ,strepitus inanes esse ac terriculamenta 
quae a nobis de improborum in aeterno igne suppliciis di- 
cuntur, et nostram eo spectare sententiam ut virtutem ho- 
mines propter metum colant in vita neque propterea quod 
praeclara est et placet": brevibus verbis ad hoc respondebo: 


etiam Oelrichsius improbat: Pa- 
trum de relatione filii c. patre 
sententia. Gott. 1787. 49. p. 17), 
Sylburgiü sj oU werd ... Oto- 
oíav fio)v GmovOcovrac 7:00 
xrÀ. legentis, Grabii sir o rovc 
xord ... &ÀÀe roUG xord Trjv toU 
zmevróg Àóyov, 0 (0c) iow Xow- 
croU (Xoir0c), yvàow. lam 
Perionius, quocum Ashton. Lech- 
ler. (Theol. Studd. u. Kritt. Hamb. 
1839. Fasc. 3. p. 634) et Kaye 
(Some account ete. p. 69) faciunt, 
malebat 0c dór; Xoiovoc. Cf. c. 
10. p. 48€. Sed 0 er, idem 
valet quod zovrécri. Porro legit 
Perionius dAfyyovrot évegyoUvrec 
et Gaabius (.4bAdlgn zur DG. p. 
105) dyyovres ivegytiv. Bed 
hae quoque mutatione superse- 


demus. Sensus enim (Sylb.) est: 
dvegyoUo: juosioO er Óig 0 (vm 
c)rQv) &éyys69oi, h.e. quod 
coarguuntur suae improbitatis. 

1. icouévgc] Commodius (Sylb. 
Mar. Asht.) esset foso9wo. — Of. 
c. 2. p. 41 E. 

8. «oi "IncoUg 0 1j. 0. £0i0a£s] 
In eodd. mstis et edd. (exc. Ma- 
ran. et Braun.) adduntur verba: 
Kdydà ovv mgoc0oxd xrÀ. — us- 
que ad ro dyoQ0v slüfvo: mÀrv 
&Óte'qoglac. Haee supra c. 3 ha- 
bentur: ubi vide m. 1. 

1. gofhgroo] Orig. C. Cels. III. 
c. 16 : ,,rlva cvpzÀcGGoutv O eí- 
peto, og avamoüsixrog yodqst 
o0 Kílcoe wA. 

2. Booyveróc] AB Boeyvenoic, 
in marg. fowjfo Àóyoic. 
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9n, 3eL ui) voUto dotiv, ove oci 9eoc, 1 1, &l COTUY, OU née 
«Ur(Q vOv &v9oozwov, «ci otó£v 2orw geri) 0008 ers xat, E 
^q mgoéqiuev, aÓb «cg vuupoboty ot voto ézou vo)G mag 
Bieivovzag Ur Órovecoryuévo. xd. LAM. ércel oix. GOvuoL 2uei- 


voL 5xoi 0 avr omo và «vvà «vrQ mocvvew Ot coU Aóyov 48 
ot vo oL guvvtÓ épevot 5o)w. QtxoL. 


ÓLÓGOXc»Y, 


'Eàv o tie 


Tog drag ógovc vÓuovG vv Gv occa ngofdiajrat, "Mya TL 
MN otc u&v avOguiccotg. 5cdÓe xod, v& Ód eitoyod vevónuatat, 
teg QÀÀoug 08 «d rag. éxelvoue aioyod X«À&, xai và xcÀG 
euo gd vouiGevot, (xovéro xol vv eic vOUTO Aeyouéva. Kai 
vóuove ÓwrdEoo9oi cj éevtOv xote bpotovc vOUG mrovijgovc 

cyyéLovg émiovdueda, oig yalgovow oi üptotoL yevópevot &v- 


Peur, 


?xaL 0g9óg Aóyoc ztaQ£A9Ov o) mágas óó£ag ovd? 


zt vta dóy avo XcÀd Gzo0&(xvvow, aÀAG và uev pato, v& O0 


ayod- 


(OTE Hoc 717) z'póg vO0Ug vOLOUTOUG cc cvv X«L và 0- 


oua " "elgrjoevon pr) Aey9ioevon Oud mzÀ&LOvOv, idv xosía 3). 
Taviv d& imi vÓ mooxeiuevov &végyouon. 


10. ! Meyahetóvega uév otv más av3gorrelov 0.0a0xa- 
Àtag qotvevot và tuérego ?0uà và Aoyrxóv «0 ov cv qavévra 


3. & prj vovró iov] H.e. si 
aeterna poena non admittitur. 

4. eg mgoípuusv] C. 7. p. 
46 A 

5. xol 0 evrQv ete. Locus 
perperam teníatus. Pro cro 
(eir Asht., sed cf. Apol. I. c. 3. 
n. 7) voluit Sylburgius adstipu- 
lante Goezio aroig, Grabius ov- 
Tüv vel evtOóv, Braunius ed. 2 
('rOUg. Siduns commendavit 
Qi donet (pro OQiüdGxov) aut o rd 
abra sh - Grüdoxov. Maranus of 
ToUrOIG OU GuvriOfucvor GówxoL 
coniecit. Melius Lang. et Braun. 
ed. 1: x«l of roUroig Gvvri9. 
XtÀ. At ne xol quidem opus 
est. Sensus: Quum legumla- 
tores iniqui non sint, sed multa 
praeclare praecipiant dei logo ac- 
commodata, minime iniqui sunt 


qui his praeceptis obediunt. 

6. ovx] B ov. 

7. Myav 05... eioyod. voui- 
eroi] Plato De legg. T p. 661D 
ed. Steph.: yo uiv yeo Myo 
oogas, To uv xoxo : Aeyópeva d- 
ya9o voig &Oíxoig tivo, roig i 
dixetoig acne" ve Ó* dyo9d roig 
uiv & yegoig c Ovroc dyaOw, roic 
0à xoxoic xoxa. 

8. va0s] Nescio an Iustinus 
Td uiv scripserit, Sed vulgatam 
lectionem facile ferimus. 

9. xol óg80c 4.] Ashton. mal- 
let xaí zo, à ó990c À. vel à à 
0g8óc À. vel 0 0g90g 03 4. Non 
muto. Ceterum cf. c. 2. n. 5. 
Maranus: , Verba Àóyog mapsi- 
$9ov de Verbo incarnato, non de 
humana ratione accipi debere 
patet ex his quae sequuntur, tum 
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si res non ita se habet, neque deus est, aut, si est, homi- . 
num curam non gerit, neque quidquam est virtus et vitium, 
et, ut supra diximus, iniuste legum latores eos puniunt qui 
praeclara instituta transgrediuntur. Sed quum illi iniusti 
non sint eorumque parens eadem quae ipse facit facere per 
logon praecipiat, non sunt improbi qui his adsensum prae- 
bent. Si quis autem varias hominum leges obiiciat, dicens 
,apud alios quidem quaedam praeclara, quaedam turpia cen-- 
seri; apud alios autem quae apud istos turpia praeclara, et 
quae praeclara turpia existimari": audiat quid hac quoque 
de re dicamus.. Quum leges a malis angelis accommodate 
ad ipsorum nequitiam institutas esse scimus, quibus similes 
eorum homines delectantur, tum vero rectus logos adveniens 
non omnes opiniones neque omnia decreta praeclara esse 
demonstrat, sed quaedam mala, quaedam bona; quare et 
eiusmodi hominibus a me eadem et similia dicentur, atque 


disserentur uberius, si opus fuerit. 


tum redeo. 


Nunc vero ad proposi- 


10. Liquet ergo sublimiora esse quae nos docemus omni 
humana doctrina, quia totus logos exstitit Christus, qui pro- 


etiam ex Apol.I. cc. 5 et 10. 
Quare paulo post ait Iustinus se 
eadem adversus eiusmodi homi- 
nes dieturum, eadem nempe ac 
ea quae Verbum docuerat.*' 

10. eigjGezor| Verius esse exi- 
stimat Sylburgius £/gro9o ve vel 
sliogqroí r£, h.e. dicta iam sunt 
el. dicentur fusius. 

1. Msyeàzi0reQe eto.] Ratio- 
nem reddit Iustinus, cur omni 
doetrina humana, quae ex par- 
tieula tantum logi divini pro- 
fluat (c. 8), sint sublimiora quae 
Christiani docent. Scilicet quia 
Aoyixóv v0 0A ov (c. 8 0 zág Ào- 
yoc) Christus exstitit. Neander 
(Chr. DG. P.I. Ber. 1857. p. 
211$): ,Die Bezeichnung 1o- 
jixov v0 Gov künnte an sich so 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


verstanden werden, dass Àoyixov 
maseulinum und der Sinn 
würe: vernünftig in Bezug auf 
das Ganze. Aber nach dem Ge- 
gensatze und dem ganzen Zu- 
sammenhange ist Aoyixóv neu- 
trum und so viel als: der ganze 
absolute Logos. y 

2. Óid vO À. t0 04ov] AB et 
omnes edd. àie v0 70 À. z0 0Àov. 
Grab. Pears. Oelrichs. (Patrr. de 
relat. fihi e. patre sententia p. 
18) Goez. Braun. pro ToUro per- 
peram voluerunt ro) TÓ scribi. 
Perion. coniecit Ói TO À. 0À0V, 
omisso r0 ante 04ov. Sed arti- 
culus ita positus offensioni non 
est. Sie e.g. c. 7: Aoyov cv 
099óv. Cf. Kühner Gramm. d. gr. 
Spr. ed. 2. P. II. p. 530. Pror- 
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ór qud Xpovovóv Jeyovéven, 54a cuo xai Aóyov xai vyrv. C 
"Oca ydp wxAüg cel ég9éysavro x«i &vQov oL quiosognjsevus 
7) vouoSevtoovrec, word Àóyov uépog *Óv ebgéceog xoi 9eu- 
olac ovi srovoOévvo oavvolc. "Eni? 0d ot s&vva và voU Àó- 
yov éyvelgoov, 0g £ovt Xovuovóc, xai évavvio éavvoig ztoAAcug 
&iztov. Kol *ot zgoyeyevouévor voU XoiavoU, «ovd vó &v9odi- 
zvov. Àóyq zc&ugaigévreg «à zrgcyuoro 9eootjoot wal 2AéyEou, 
[rs eosfreic. xa megíegyot eig Oxon vijoce ix9uoov. 'O závvay 
02 cvv ebvovoitegoc 26906 voUro yevOuevog 3 Soxodnic và cora D 
Tuiv even ajàn- xoi yàg &pocoav 9obróv xod deupióvua &Loqé- 
o&v, xci oUG 1) ttólug voutCe, 9eoüg ur) tjyeio9ot oavvóv. ''O 
08 Óa(uovac uév vo)g qeiAovg 9xal vo)c zod&avrag & &pacaor 
ot zcoumtot , éxBoov víjs zroAwelog wai Ouroor xoi voüc &À- 
Àovg mouyrdg, zc«oovreiGdon vo0g «v9oorovg é0ida&e, zc 
$9600 08 voU yveovov cevvoig 0uà Aóyov Uyrrosog éntyvoaou E 


) 
TUQOUTQÉTEETO , EL7UCOV * 


sus improbanda Ashtoni conie- 
etura: Ói& vojro Aoywióg TO 0ÀOv 
0 gavelc Xoicvog jéyovsev. Dor- 
nero (Entwicklgesch. d. Lehre v. 
d. Person Christi ed. 2. P. T. p. 
483) placuit verba distinguere 
Sie: Óid v0 À. v0 0Àov, vOv gov. 
Ór qu&c Xowróv, yeyovévot xol 
cse xol, Aoyov (,,— Vernunft*) 
xai apvynv. 

9. x. GÀue x. Àoyov x. spvysv] 
Haec verba Neander (l. c. p.212; 
ef. Allg. Gesch. d. chr. R. u. FK. 
ed. 2. T. I. P. 2. p. 1095) insi- 
tieia putavit esse, sed diffitenter. 
Weizsaeckero (Jahrbb. f. Deut- 
sche Theol. T. XIL p. 96) visum 
est xal ante Aóyov expungendum: 
das Aoyrkóv 0Aov ist der gaveig 
or ET Xo. geworden , in ihm 
sind 6Quo und qww«yw beide Aó- 
yos$, in beiden erscheint eben das 
Aoyixov 9Aov.* — Exposui equi- 
dem de his verbis Zur Charak- 
ter. d. Just. p. 15: ,,WennJusti- 


19T0y Óà ztevéoo wei Ónutovoyóv zcav- 


nus seine Anthropologie auf die 
(in seinen. unzweifelhaft echten 
Sehriften — of. A//g. Encykl. 
S. II. P. XXX. p. 63. n. 10 et 
p.71.n. 10 — nirgends vorge- 
tragene). platonisirende Annah- 
me von der Triehotomie der 
menschliehen Natur gestützt hát- 
te, so würde er allerdings an- 
statt des Pneuma (der Vernunft- 
seele) in Christus den góttlichen 
Logos gesetzt haben und apol- 
linaristiseh lehren. [Ita statue- 
runt Semisch Justiz P.1I. p. 410. 
n. 2, Kayser De Tust. M. doctr. 
p. 66, Steeg De la doctr. de Ju- 
stin etc. p. 21, alii.] Aber vom 
Standpunkte der Dichotomie 
[id quod neque F. C. Baur For- 
lesgn über d. chr. DG. 'T.I. P.1. 
p.619 neque Waubert de Pui- 
seau De Christol v. Just. M. p. 
127 respexerunt, quibus Àóyoc 
h.l. est i.q. zwv&Üpue sive vobc] 
ist in dieser Stelle [si verba 
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pter nos apparuit, nempe corpus et logos et anima. Quae- 
cunque enim praeclare unquam dixerunt et excogitaverunt 
philosophi aut legum latores, ea secundum logi partem ex- 
quirendo et considerando elaboraverunt. Quia autem non 
omnia quae sunt logi cognoverunt, qui est Christus, etiam 
secum pugnantia saepe dixerunt. Et qui ante Christum ex- 
Stiterunt, humano modo aggressi ratione res investigare et 
refellere, tanquam impii et curiosi in iudicium abducti sunt. 
Quorum omnium firmissimus hac in re Socrates in eadem ac 
nos crimina vocatus est; etenim dixerunt «ova ab eo dae- 
monia induci, et quos civitas agnoscit deos ab eo mom ecvi- 
stimari. Hic quidem, quum et Homerum et ceteros poetas 
eiiceret e civitate, auctor hominibus erat ut daemones, quippe 
pravos et ea patrantes quae poetae dixerunt, aversarentur, 
deum autem iis ignotum ut rationis inquisitione cognosce- 


rent hortabatur, dicens: Parentem autem et opificem. wniver- — 


sunt genuina: fortasse enim 
pro scholio ad oram a nonnemine 
fuerunt adscripta, deinde contex- 
tui inserta: cf. c. 14. n. 3 et c. 
15. n. 1] die Zusammenstellung 
yon cóàgo und spvyy als Bezeich- 
nung der vollstándigen Mensch- 
heit Christi zu fassen und Aóyog 
als Ausdruck seiner Gottheit. 
Demnach behauptet Justinus: 
in Christus sei Góttliches und 
Mensehliches zur persónlichen 
Einheit verbunden erschienen.* 

4. 0v] Abestin AB et omni- 
bus edd. Sie infra óid f»«q- 
6&0. 

5. of zooysyevquévoi] AB et 


omnes edd. of mgoytygeuuévor. 


Cf. Apol. I. c. 46. p. 83 CD. n. 11. 


6. evróv etc.] Vide Apol. I. 
e. 5. n. 9. 

7. 'O 08 óeíuoveg etc.] Plato 
Derepubl. IL p. 377 ss. ed. Steph. 
et X. p. 595 ss. Cf. Cohort. ad 


Gent. c. 5. p. 6C. — Vulgo sie 
(ut AB) distinxerunt: 'O à? ... 
qoviove, xol... momvai, ix- | 
BoÀov cáo mowelag, wol... 
zoLvag mz«gorteiGÜoL T. &. iÓÍ- 
9o£e, h. e. (Lang): ,,At ille dae- 
mones quidem malos, et eorum 
quae poetae descripserunt patra- 
tores, urbe exegit: hominesque 
ut Homerum ef poetas alios vi- 
tarent docuit.' 


8. xci rove] Alterutra vox me- 
lius abesset. Maranus (in Add.). 
Haud scio an xol re Uz« legen- 
dum sit. | 


9. $sov... &yvoGrov] Cf. Actt. 
apost. 17, 23. 


10.. Tov 0$... à6goAéc] Plato 
Tim. p. 28C. — Etiam auctor 
Cohortationis ad Gent. c. 22. p. 
20D ovx &cgpoAí;. Sed idem c. 
38. p. 37 B &óvvorov, ut Plato, 
cuius verba supra c. 6. n. 2 at- 
tuli. 

151€ 
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- - 3 
vOY 009^ &bgeiv gov, oUJ^ &boóvra elc ztávvac eizeiv aoqa- 


Aég. "A4 6 fiuévegoc Xouovóc ó.G vig éavroU dvydpeo &- 
ztpo£e. Sonodrei pév yàg otósig 1? inelodn) baie TOUTOU vot 


9óyueros &noSvioxuv* XourQ O6, vQ xol bz0 Zuxodrovc 
/ RUP PPTEEOR T2 13$ 2 ' 
&z0 uépovg yvoc9évr, (Aóyog yàg $v xal &avw 136 £v zvavvi 49 
&v, x«i Oud vÓv zrgogtüv zgosurov và uéAAovra yiveoOot 
- «aL OU. &avvot Óuorozedobg yevouévov xol Óu0d&avrog vovv), 
25 

ot quAócoqot ovóà quAOAoyon uóvov enelo9noav, 1*aAÀd xai 
yetpovéyvat wot zcavveMac tOLOvoL, xoi UU xe qógov xat 
Savérvov xemaggovigavreg 1527pe101) óbvouutg é eoi voU dórrov 
zrQüvQÓ0G XL oti &v9onzrelov Aóyov XOTOOXEUY. » 

11. Ox àv 06 o0? égovevóiedo 0t08 Ovvovoiregot iudv B 

10a oi v& &vxot v90uzroL xa Qatuoveg, el ur) zevvog zcaveL 
yevvopuévo &vOoozco !xai 9ovetv oqeiAero. "OSty wai có 0- 
qÀnuo. &roóiudóvrec eyopiovoUuev. — Koíro»n ye xai vó ? Eevo- 
quyvetov éxeívo vOv ztoóc ve Koloxevvo xoi voog óuo(cg evtQ 
32 , ^ NC 3r 2 m cu , SC 

&gooivovvac oov xai evxotgov euet» Tyovue9o.  Tóv Hoa- 


xAéa *émi voloÓóv viva. gr, 56 


^4] Sunt, opinor, quibus 
facile persuadere possem Iusti- 
num non d scripsisse sed 0. Ve- 
rum nihil muto. TAiribzus. 

12. im:ícóq]| AB et omnes 
edd. imiovevO«. Qua in forma 
(Sylb.) confusa est duplex lectio: 
imíorsvosv et imsiío0«. Et hoc 
quidem reposui, quum paulo post 
éne(cOncav legatur. — Tum for- 
tasse vmio vro) roVrov Ó., pro 
huius doctrina. 

183. 0 iv zavri àv] Lang.: Zn 
universitate rerum exsistens; Ma- 
ran.: omnia pervadens ; Duncker. 
(Zur Gesch. d. chr. Logosl. p. 
17 s): der die ganze IV'elt durch- 
dringende. Quod si voluisset Iu- 
stinus, scribere debebat iv và 
ztevri, cum articulo (Apol. I. ec. 
13. 26. 60. Dial. cc. 11. 68 al). 
Illud vero zovzi est dativus 
masculini generis, ut ex senten- 


Aevogàv faóiZovra eboeiv vüv C 


tiarum nexu liquet. Sermo est 
de Àoyo omsguotixG unicuique 
homini insito: ov zt&v yévog &v- 
Oga ov uerécye (Apol. I. c. 46). 
— Ashtonus non xol ic xr. 
vult, sed 0 0d ... ysvoufvov q- 
UT Oi déoc Tora. 

14. d. x. yeugotéyvat x. c. l0tG- 
vo,] Cf. ad Tatiani Orat. c. 33. 
n. 3. — Paulo ante AB et omnes 
edd. giàoAóyor. De accentu huius 
vocis consule Steph. Thes. gr. 
ling. ed. Hase Vol. VIII. col. 852. 

15. naQ... ze7906 | Seil. 
f ToUro mQcTr0vGv sive Ov gc 
reUro (6 Xo.) Enoo&e. Supra: 
"A qjuéregoc Xeioróg Óid Tic 
&ewvroU Óvvdusog fmoobe. AB 
&v6ooziov. Lang. ét Grab. ma- 
le: quandoquidem is virtus: est 
patris ineffabilis et non humanae 
rationis vasa. Vulgo enim le- 
gitur vd oxev5 (A, tdg wey B), 


APOLOGIA II. 229 


sorum meque invenire facile, meque inventum apud omnes 
praedicare tutum est. Quae Christus noster sua ipsius po- 
testate praestitit. Socrati enim nemo ita obsecutus est ut 
;pro hac sententia mortem perferret ; Christo autem, qui etiam 
à Socrate aliqua ex parte est cognitus (logos enim erat et 
. est qui in quovis est: qui et per prophetas futura praedixit 
et per seipsum, quum natura nostra suscepta haec doceret), 
non philosophi tantum et literati homines obsecuti sunt, sed 
etiam operarii et omnino indocti, qui et gloriam et metum 
et mortem contempserunt: quandoquidem potestas inenarra- 
bilis patris ista praestitit et non humanae orationis artificium. 

11. Nec vero occideremur nec potentiores nobis essent 
improbi homines et daemones, nisi omnino a quolibet homine 
genito mortis quoque debitum esset solvendum. | Quapropter 
. etiam, quum debitum id persolvimus, gratias agimus.  Cete-. 
rum et Xenophonteum illud nunc in Crescentem et eos qui 
pariter atque iste insaniunt proferre praeclarum et oppor- 
tunum esse arbitramur. Herculem enim dixit Xenophon in 
trivio quodam ambulantem incidisse in Virtutem et Vitiosi- 


VI: xor9oveiv à 0gsiAevot.. Sine 


non xoraGxsv:y. Hanc emenda- 
auctoris nomine Philo De mundi 


tionem (Pears) solus Goezius 


orationi inseruit. Etiam in Dial. 
c. 58 xoracxtvr Àóycv memora- 
tur. Bene opponitur zjj óvveue 
. ToU 9:09 (Apol. L c. 60 fin.). — 
Ep.ad Diogn.7: Taeore &v9oo- 
zov o7 Ooxti vd Égyo, vero Óv- 
veuíg iov, cov. 

l. xol $«vsiv| Fortasse xer- 
Savsv. Nam, opinor, respicit 
Iustinus ad illud Euripidis in 
Ale. 799 ed. Matth.: foovoig &- 
zug. xarQovsiv OgslAevoi. — Cf. 
Apol. I. c. 11 fin. Frequentat 
Euripides formulam xot oveiv 
ógslàevoi, — L. c. 426 : ylyvocnue 
à, || Qc. máoi quiv xovOovsiv 
ógslAerot. Androm. 1247 s. (1275 
&): Hoi ydo cv9oonoictv ajós 
moóg OeGv || Tipos wéxgovrau, 
xovSavsivógtlAsvor. Aegeifragm. 


incorrupt. p. 948: T0 roi ytvo- 
uevov xezSavsiv ügslAevot, — B 
OgtlAero. 

2, HKevogovztiov] A. (Steph. 
et Mar.) Eevogoivetov , B Aevo- 
goriov, Thirlb. &cvogevzziov. 

3. ággolvovreg] B ceivov- 
vag, sed o ab alt. m. superscri- 
ptum. 

4. imi voíoóov] Immo vero 
ini lgodov, seu bivium; ixi Ói- 
v&c 00ovc. Cum duas cerneret 
vias* Cic. De off. L.— At ex tri- 
vio fiant duo viarum divortia, ut 
ait Plato in Gorgia. A4fshtonus. 

5. 6 Etvogóv] Locus exstat 
in Xenoph. Memor. S. II. c. 1. 
6.215ss. Certatim hane de Her- 
cule fabulam repetierunt Cicero 
De offic. L. c. 32, Lucianus Somn. 
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J LÀ - , 
ve AMoeviv xoi viv Kowiov, 2v yvvotuiv uoogois qouwouévag. 
^ —- m ^ 
Kai viv uév Kowtav, ágo& io95si xoi 8égovozteztovuévo xal 
b Ld 2] * 
&vOoUvr. 2x vàv vovoirov mood, D'eAkviw ve eb d'àg " zco0c 
20A j3 » - ^ AC C / c 2* 2 € gt 
v«G OVeLg otav, &zt&lv zto0c qOY HooxAéo Oct, nv evt? *&nn- 
mJ , NE , 
vot, jo ÓnevÓv ve wai xexoouruévov và Acuzcoovdvqo xci óuotq 
- B 
tQ regi cóviv xóopup. Otawrijoerv del soujoei. 9 Kol vi» 2dos- D 
- - - - X » 
viv év etyuroQ uv v zooodmo xoi vj zr&gLoÀ3) ovaav si- 
zeiy* 1444. Tv iuol seí99, o) xóou 0002 xdAMa vQ ovrt 
- PALI 
xe q3eugouévo 19 5cvróv xoourjotis GAÀG vois didlorg xol xa- 
7 [ - , 
 Aoíc xócuowg. — 11 Kol zdv9? óvrwvoUv zezioueda, qebyovra 
M - XaÀc x àe , XÀvoc | 1?0À0 
7& Ooxobvro xod, và 02 vou óueva axAnod «ci 1? oye uevto- 
Xóuevov, evoctuovioy exóéyeoSo,. | Hr ydo wexio, !*z:o0fAnua 
e -— - - 2, 
avvio vOv zrodEecv và mpooóvra Tjj Goevy xol ovrog vro E 
xwÀà Óià wuwejostg 1*5 Gg dorov neguBaAAouérg  (Gq9ovov 
^ 2e* Y $95 - , 15 - E 
y&Q ovO£v Eyex ot08 scovijoot Ovorou) , OovAeyoysi vovg ya- 
- bd 3. bz e 3 m 
uouseveio vv v3oovov , và zoocóvre civ; qeiAo vj eget 
megtüeiga. Oi Ó& vevorxóveg !9-G ;ocóvra vQ Üvri xaÀd 
€- €- e ' - m 
«ai 1 üq9ogroL f dgery;" 0 xol sol XouwtiavOv xol Tv dà 
voU &9Aov xai rüv àvSodzcov vàv votatca ztgaEdvvov, óztoto 50 


c. 6, Themistius Or. 22, Maxi- T»v i Supra enim: Tv uiv 
mus Tyr. Diss. 20, Dio Chrysost. Kexíev. Sed non mutato opus 
Or.1,SiliusTtal. Pun. XV. 1855, est. 


aliique. 10. fevràv] B àg éavróv. Al- 


tera manus og delevit. 


ll. Kol... ix0fysoOot] Haec 
non Virtutis (Lang. Grab. Hutch.) 
sed ipsius Iustini verba sunt. 
Ashtonus legendum opinatur sic: 


6. igo romemouuévo] Veretur 
Thalemannus ne legendum sit 
Xeopetozsnowmuévo, quum Xe- 
nophon 1. c. dicat xexoAAomicu£- 
vqv 0i 0 uiv qodpuo. Recepta 
firmatur lectio verbis Xenophon- 


tis: icOTnra 0i 26 dc Qv uiuat 
6 pe OtvAcuno.. 

7. moOc vag Owtic ovGov] Xe- 
noph. Opere Eyew. &verenvogé- 
vv. Quare Maranus lubentius 
eeixvixqv 16 £UO Ue rag Orte oU- 
Gov scriberet. 


8. fmyro:] B fmerou, sed « 
alt. m. super £ scripsit. Mox 
Asht. vitiose zt pro z&. 

9. Kal rjv] Asht. commendat 


Kol queic uiv meneicusDo (B su- 
pra & habet ), ut memvcusc 
legatur, A in marg. nemvGuévo), 
mév)' Ovrwvo)v gsvy. xr. Tu 
nihil mutabis. 


12. &Aoyo] Sylb. coniecit dà- 
ytw& (Goez. posuit in textu) vel 
GÀymod, Pears. &xoGue. Pro 
sUÓoiuovíav éxÓfysoOo: maluit 
Thirlb. svóeroveiv dvofyto9oi 
(idque Goez. textui inseruit). 
Quae tamen vana sunt omnia. 
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tatem, quae in muliebri specie visae essent. Ac Vitiosita- 
tem quidem, molli vestitu et ad amorem eliciendum apto et 
forescente ex illis ornamentis vultu, et oculis statim ad de- 
mulcendum compositis, ita Herculem adlocutam esse: 591 se 
sequeretur, se facturam ut laetus et decorus splendidissimo 
qualem ipsa gestaret cultu semper degeret^ Atque Virtu- 
tem squallenti vultu et vestitu ita dixisse: ,AÀt si mihi ob- 
sequeris, non cultu et decore caduco et perituro te exorna- 
bis sed aeternis et praeclaris ornamentis.^ Atque persuasum 
nobis est quemvis hominem, qui ea fugit quae videntur pul- 
chra, ea autem persequitur quae existimantur dura et stulta, 
beatitudinem adepturum esse. Nam vitium, tanquam obten- 
4um suarum actionum ea, quae insunt virtuti ac vere bona 
sunt, imitatione rerum incorruptibilium sibi affingens (incor- 
ruptibile enim nihil habet aut facere potest), in servitutem 
redigit homines humi affixos, inhaerentia sibi mala virtuti 
imponens. Qui autem quae insunt virtuti vera bona cogno- 
verunt, etiam incorrupti sunt per illam: quod et de Chri- 
stianis et athletis et iis hominibus qui talia gesserunt, qualia 
habemus addere (Asht.) ziei sive 


Écovroi  PPerion, et Goez. te- 
^ 
mere legunt 4p8agro. Heumann. 


13. mgófiuuo] Ashton. vult 


neoí Ana. 
14. égSagrov] Id pro vulg. 


q9egróv (AB) legendum cum 
Marano et Goezio. ,,Non enim 
corruptibilia sed incorruptibilia 
imitando vitiositas sub virtutis 
ornamentis delitescit.^ Pariter 
Dods. et Richard. Obloquitur 
Braunius sine causa. 

15. Qovieyoyei etc.] Non opus 
hoc verborum ordine ab Ashtono 
excogitato: xol vd mgoGOvre eU- 
vj (cf. c. 3. n. 7) g. 7. à. 7:EQL- 
Qsica, Qoviaycyti wr. 

16. vd mgocGovro] Sc. vij c'gi- 
rj. Supra: vd mpoGóvra Tí] &- 
gerij «ol Ovrag ovra xoÀa. Ash- 
ionus maluit: r& 79. 7i] éQtvij 
xwÀd, tQ Üvvi xol GgO'agtor: ó 
xal XtÀ. 

17. &g9egror] Non necesse 


(Miscell. Lips. nov. Vol. III. P. 
2. p. 227) nimis a vulgato con- 
textu recedens: Of Óà vv. ze 
üvroc Ovro xoÀa cgOngro, Tj 
&grri. — Deinde pro wei vv 
dv9odaev rdv votre ngokav- 
vov AB et omnes edd. habent 
vÀv dvOgoiov xoi TOv vore Ute 
moatavrov. Similiter vocula xoi 


. alieno loco posita est in Apol. I. 


c. 63 (n. 20)  Perionius voluit: 
«ol zv &vOgonov vv &mo oU 
ü9Àov wol zàv roiwUra mgobav- 
vov. Ceterum athletae aliique 
homines, exemplum deorum quo- 
rundam (v.c. Herculis) imitati, 
in eo Christianis sunt similes 
quod spretis voluptatibus morti 
constanter se offerunt. 
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- - € 
152ogov ol zrourol zepl vv vouitouévav 9eQv, !?bz0Aa- 
Beiv O&L zdvro vovreyt, ix voU xol voU qevwroü Xeroqooveiv 
qTu&g Sordvov Aoywuv SAxovzo. 

- , 
12. ! Kai ydo cvvc 2yà), zoic ITAdvovog yolgov oiódyua- 
€ - CSS Y / 
0L, OteBaAAouévovg dxovcv Xuoviavod, 0gGv ?óà agóflovc 
' , , 
zvgóg 9dvotov xai scáveo và GAÀo vouitóusva qofso«, &vevóovv 
. 5 B] , , 
aOUvorov elvat iv woxlo xol quiadovie ozzdoyewv oivovc. | Tic B 
- : 
ydo quAjdovog 1) («ooi xol *à»ySourclvav oeaQxàv Bogàv àya- 
Uu m 
39óv TyoGuevoc Óévavro dv 9dvevoy domdtso9oi, Ünog ^rüv 
b] - 2 [od hd B) 354. 3 j, ^ Dod 5 A] e ^ 
avvoU &ycduY cvegrO,, GÀÀ' ovx 2x savvóc Civ 5u£v del chV 
, yi M ' /, ^ 2/ 3 bel 2 c 
évoctOe Buotiyv xoi kov9dvew vob Voyovrag meioüro, oby (v 
€ ^ 6 y / P7 à ^ ' m Dod » 
ye tovtov *xomiyyshhe qovevinoóusvov; "Hóy xoi 'vobro evijo- 
- - 5 / E 
ynocv oi qoot datuoveg ud vwav zrorgoüv «v9QocoY ztQa- 
X9Tvot. Govevovreg yàg abvol vivaG ini Gvxogavevie vj) eic 


€ 


e -— 2^ - 
qt&g wel eig Baodvove 9eVÀAxvoav olxévag vv quevéoov 7) zvcü- O 


18. Fpacov] AB etomnes edd. 
ip9ecov. Illud Perion. conie- 
cit, solus Goez. textui inseruit. 

19. vmoÀ. Ósi mávre vovveyij 
etc.] A et omnes edd. vmodofieiv 
Or: mívro ovv Éyeu xà. B 
praebet vzolofsiv Ósi mdvvo o- 
yiGuóv fixovra, ita tamen, ut 
quae scriba post zcvre omisit 
exhibeantur in marg. ab altera 
manu: oov Fy& . . . Qovdrov. 
Pro ovv Pysi refinxi (c. Goez.) 
vovveyj, id quod Thirlbius in- 
geniose coniecit. Apol I. e.46: 
0 vovveyre xoroAafisiv Óvv.  'Ta- 
tian. Orat. c. 39: or tóv vovvegij 
Gvviivei. Reiieiendae aliorum 
coniecturae. Etenim Perionius 
pro £yst legit Zo; quod ad se- 
quens fAxovre refert, ut Porwv 
&xovra. sit distrahunt. Sylbur- 
gius pro ix zo xol vo qevxroo 
commendat sUxtoÜ xol o) gsv- 
xt09. Heumannus (l.c. p. 227 8.): 
0 xolm. Xg., rv dmÀovordtow 
cvOgomov xo] ux9 Totwüre mQu- 


$évrov, ómoim ... vovveyi, ix 
TOU xol evroUg xereggoveiv $a- 
vérov 4. fAxovre, — Ashtonus: 
vzolefsiv si. Ildvro oov Éyere 
AoywGuóv fÀAxovre, ix toU xrÀ.: 
, Omnia ante oculos posita habe- 
tis, quae considerationem vestram 
excitent, eo quod ipsam mortem, 
quam fugiunt alii, nos contemna- 
mus." —- Artieulum ro) ante 
9£vx10U neglexerunt Maranus et 
Braunius: tacite ex mea edit. 
in sedem suam revocavit Mi- 
gnius. 

l. Kei ydp ... govtvOqcópus- 
vov] Citavit haec verba Eusebius 
Hist. eccl. IV. c. 8. &. 5 (ed.2 
Heinich.) p. 162. — Clarissimus 
autem est locus de martyrum 
constantia eiusque fonte. Cf. 
Apol.I. c. 26. p. 69 B, Dial. c. 
110. p. 337 B, c. 119. p. 348 A, 
€.131. p. 360€. Adde Apol I. 
c€.11. n. 5. Aliter gentiles de 
ista constantia iudieabant. Ter- 
tullianus Apol. e. 27: , Quidam 
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poetae dixerunt de iis qui habentur dii, quisquis sapit exi- 
stimare debet, hoc ductus argumento, quod et mortem quae 
fugienda videtur nos contemnamus. . 

12. Nam et ipse ego, quum Platonis delectarer doctri- 
nis, audiremque criminationes quae in Christianos iactabantur, 
eos autem ad mortem ceteraque omnia quae terribilia exi- 
stimantur impavidos cernerem, intelligebam fieri non posse 
ut in nequitia et voluptatum amore viverent. Quis enim vo- 
luptarius vel intemperans et humanae carnis pabulum in de- 
liciis habens possit mortem amplecti, ut bonis suis careat, 
ac non potius omnino hanc vitam semper agere et magi- 
stratus latere conetur, nedum se ipse deferat morte mulctan- 
dum? Iam et hoc pravi daemones malorum quorundam ho- 
minum operá effecerunt. Quum enim nonnullos occiderent 
per sycophanticam adversus nos calumniam, ad tormenta 


dementiam existimant, quod, cum 
possimus ef sacrificare in prae- 
senti et inlaesi abire manente 
apud animum proposito, obsti- 
nationem saluti praeferamus*' etc. 
C. 50: , Propterea desperati et 
perditi existimamur. ^ —Lactan- 
tius Institt. V. c. 9. $. 12: ,,De- 
speratos vocant, quia corpori 
suo minime parcunt.^ Apud Mi- 
nucium Fel. Octav. c. 8 ,,homi- 
nes desperatae factionis appel- 
lantur. 

2, 0i] Eus. 0? «oi. Dein apud 
eundem deest &Aào. 

3. dv8gcnívov] Eus. év9go- 
meiov, id quod etiam lustinus 
Apol. IL e.26 habet. Mox (vice 
versa) qyovutvog dyoO0v. Redi 
ad Apol I e. 10. n. 14. 

4. v. e)roO &yo9Gv orton91] 
Eus. v. £evtoi (Asht. evroU ap. 
Iust: vid. Apol L c. 3. n. 7) 
oregnjüelm. énmiovpiv. 

5. uiv] Abest (probante Ash- 
tono) ap. Eus., ut ye paulo post. 


6. xoriyyslÀe] Eus. Sylb. Mor. 
Hutch. Thalem. Asht., xorrjyytile 
AB et cett. edd. — H. Stephanus 
(in edit. Ep. ad Diogn. p. 84), 
eui pro émsigáro videtur legen- 
dum esse zéigóro, quod prae- 
cedenti üvvouro respondeat, xa- 
voyytle, iubet reponi. Non 
muto. 

1. rovro] Refertur ad sequen- 
tia: Dovevovreg ydg »zÀ.  Qua- 
propter improbo Ashtoni conie- 
cturam: "Hàm yog «oi. . De sen- 
tentia adi ec. 1 et Apol L e. 5. 

8. &Axvcav] Goez. fAxovoiv 
(Thirlb.).  Mutatione non opus. 
Cf. Ast. ad Plat. Protag. (T. X) 
p.147. — Geminum hae de re 
testimonium exstat in Epist. 
Vienn. et Lugd. ap. Euseb. V. 
e. 1. &. 14: Zwvelepffévovro 0E 
xol à8Qvixol vwsc oinézat vv 
auetfgev: ... 00... pofrOéveeg 
rdg Bacdvovg etc. xoreQsvoavro 
juGv Gv£crao Orinve xot Olbi- 
mo8slovg píEeig «ol Oco. pajve Aa- 
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ong 3j yovoue, xci 0r eixuauov qofegóv ibovoyudovot XOteL- 
zteiy votre và tvDokoyobueva, & ovrol qavegüc mortovgur 
*àv éreiói) otov gugóoentuy dpiv, 00 goovcitouev, 960v vóv 
! S dyéymyrov xai Qjómrov uágrvgo &yovvec vOY v& Àoyuu Ov 
xci vOv zmgdiecy. 1 Tívog yàp y&gw ovy xol voro Ónuoctq 
Fi - iod id &yadà xoi guioaopíav Se(av abvà drredeinvvuev, 
1?gdoxovreg Koóvov. uiv uvovQoue vehetv. dy vj 13óvógogo- D 
veiv, xoi &v vi) ovuevog duniziecOor, cg Aéyevov, và toa 
!^rQ) ze9. bulv vuucuévo elóoÀo, Q o) uóvov dAóyov Cor 
ciue 1 5z:0009ctyere &ÀÀO wal iv9odzceios, Oud voU svag^ b- 
piv énvionuovárov xai eUyeveovavov &vdgóc viv zgóoyvow vob 
!6r(v qorevdévvov otuovog zotoVuevoL, Zug O8 xai vOv GÀ- 
Àov Je&v uugiro yevóuevou ày vi) dvógoftezeiv xoi yvveu£iy E 


Àeiv uote. vosiv Oui quiv. Ad- . 


iunge Irenaei Fragm. XIII (ed. 
Stier. T. D) p. 832. Tertullianus 
Ad natt. L. c. 7 : ,,Quid, cum do- 
mestici eas vobis prodent res?« 
Apposite Ashtonus: , Vult Iu- 


stinus servos ethnicos, ut dicunt . 


Viennenses, metu poenae haec 
confessos esse, cum servi chri- 
stiani nunquam id fecerint, ut 
ait Athenagoras" [Suppl. c. 35]. 

9. dv à, ovóiv noódosotw quiv] 
Vt Apol. I. c. 10. p. 58 E (n. 15). 

10. eyévvqvov] Cf. Apol. I. c. 
T4dmr 93; 

1l. Tívog y&Q q&w eto.] Si, 
inquit, horum scelerum rei es- 
semus, quidni ea publice profi- 
teamur, quemadmodum et vos 
faeitis?  Te)re intell zd. gv- 
Sokoyospeva. 

12. gdoxovtsg Koóvov eto.] 
Saturno sacrificabatur humano 
sanguine, teste Tatiano Orat. c. 
29. p. 168 A. Lactantius l. c. I. 
c. 21. 8$. 6: ,Apparet antiquum 
esse hune immolandorum homi- 
num ritum, siquidem Saturnus 
in Latio eodem genere sacrificii 


eultus est." Plura dabit Pauly 
Heal- Encycl. d. class. A.-IF. T. 
VI (1852) p.431. 835.  Aptis- 
sime, ut iam Thirlbius animad- 
vertit, hic ab Tustino memoratur 
Saturnus: is enim puerorum san- 
guine maxime gaudebat, Chri- 
stiani pueros dicebantur mactare. 
Prae ceteris Phoenices eorumque 
coloniae deum istum iis victimis 
colebant (Movers Die Phónizier 
T. I. p. 299 ss.); Carthago autem 
metropolin impietate superabat. 
Cfr., ut alios mittamus, quos at- 
tulit Münterus /le/ig. d. Carthag. 
p. 17 s&, Lactantius l. c. c. 21. 
8. 13 et Eusebius Praep. ev. IV. 
c.l5ss. Neque urbe eversa il- 
lud scelus exstinctum est, sed post 
vetitam romanis legibus huma- 
narum hostiarum immolationem, 
immo post sacerdotes in arbori- 
bus templi sui obumbraticibus 
crucibus expositos, Afri nihilo- 
minus eadem sacrificia in occulto 
faciebant, ut Tertullianus Apol. 
c. 9 refert. 

18. «vógogovsiv] H.e. zmot- 
Qoxrovsiv. Mox Asht. dumíu- 
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etiam rapuerunt nostrorum servos aut pueros aut muliercu- 
las, atque horrendis cruciatibus fabulosa ista facinora, quae 
ipsi palam perpetrant, cogunt proferre: quae quidem quia à 
nobis aliena sunt, non laboramus, quum ingenitum et inenar- 
rabilem deum testem habeamus cogitationum et actionum. 
Quidni enim et haec publice profiteremur honesta esse ac 
divinam ea philosophiam esse demonstraremus, dicentes Sa- 
turni mysteria nos celebrare quum homines mactamus: et 
quum sanguine, ut fertur, implemur, pari nos honore prose- 
qui istud quod apud vos colitur simulacrum, cui non tantum 
animantium ratione carentium sed et hominum sanguinem 
adspergitis, per virum apud vos clarissimum et nobilissimum 
occisorum sanguinis libationem peragentes: Iovis autem alio- 
rumque deorum imitatores esse, quum maribus ad libidinem 


zàÀecOo. contra codicum aucto- 
ritatem scripsit. Cf. Kühner 
Gramm. d. gr. Spr. ed, 2. P. I. 
p. 893. 


14. rÀ meg wvpiv vipopuévo 
eigo] Scil. zeAeiv. Locus ap- 
prime est insignis. Etenim his 
Iustinus verbis Iovem Latia- 
rem designat, cui illo ipso tem- 
pore Romae homines immola- 
bantur. Quam superstitionem 
omnes Apologetae Bomanis ob- 
iielebant, fortasse lustinum se- 
euti. Minucius Fel. le. c. (21 
et) 30: ,,Hodieque ab ipsis (h. e. 
Romanis) Latiaris Iupiter homi- 
eidio colitur, et, quod Saturni 
filio dignum nn mali et noxii 
hominis sanguine saginatur. Ter- 
tullianus l. e.: ,,Ecce in illa re- 
ligiosissima urbe Aeneadarum 
piorum est Iupiter quidam, quem 
ludis suis humano sanguine 
proluunt. Bed bestiari, inqui- 
tis. Hoe, opinor, minus quam 
hominis. An hoc turpius, quod 
mali hominis? Certe tamen de 


homicidio funditur. Of. Seorp. 
c. 7. Praeterea adeas Tatian. 
l.c. c. 29, Theophil. Ad Aut. ILI. 
c. 8, Cyprian. De spectac. c. 5, 
Lactant. 1/6. 1.0. 21. 8$. 9j Iul. 
Firmie. Mat. De errore prof. rel. 
c. 26, Prudent. C. Symm. I. 396. 
Altum autem profani scriptores 
ea de re silentium tenent. Est 
unus excipiendus, Porphyrius, 
cuius (De abstin. IL. c. 56) verba 
sunt, haecce: A &v. nol vUy 
Tíg &yvoti xor TQV ueyedMp : 7:0- 
Àw Ti T0U 4loviagíov Zióg £op- 
T Ggotópusvoy &vO9o7ov ; 

15. mgoGgaírer:] Goez. (Thirlb. 
monitu), zoocgoíverat AB et cett. 
edd. Legit Lang. mgocpeiveras 

. 7:010 Uu évOv, deleta voce ài : 
sanguis affluit, viro ... profu- 
stonem procurante. 

16. zàv govevOévvov] Sc. be- 
stiariorum. Nam &vOgomo9v- 
Gio. Hadriani decreto prohibitae 
fuerant, uti ait Porphyrius IIegi 
&xoyijs lib. 2 [l.c.] e Pallante. 
Ashtonus. 
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dós&»g utyvvaSo, "Envuosgov uiv xol tà vOv mouypüv ovy- 
3 - , 
yocpupurmo: azcohoytav qépovrec; "Erieid)) 02 votiva và uo)uovo 
- n , , 
Xo vo)àg vebvo zodEavrag xal upovuévove qebyew zelSoyusv, 
€ Mom N m Dd ji /, S] L ^ /À, À x: 51 
Og XaL vOv OG vOvÓe vv Aóyoy Tyovioue9a, zov«iAog sole 
- , , , 
uoUue9a* GÀM ot qooveiZouev, nel 960v 1 vOv mávrov 2nd- 
J » 18 D/ M LR 3^ ia tn M 
qvi» Óixotov otónuev. 1$ Ele xoi viv vig v vgoyv«j) quy; 
m » , 
dvefóraev ni vi Bipuo irAOv dvefidg* IdifaS mrs, aidéc9ce 
e« - 3 
& qatvegüc zrod'vveve eig &vouvlovg dvagépovrec, 19xol và zr900- 
- - fà , 
óvra xol ovroig xol roig &uevégorc ?7r&ou.BctÀAoYteG voUTOLG 
€v otódv otÓ" i zooóv uevovolo 2oví.. Mevd9eo9e, coqpoo- B 
vioOurce. 
3 

18. Kai yàp iy, ua9Ov !zsolBAguo sovjoóv elc àmo- 
OvQoqrvy vüv GÀAov àv9odrvcov megvreSeuévov bz vàv qai- 
Àov Óctuóvov roig XowrviavOv 9elo OLÓGuaGL, xol *Wevdo- 
Aoyovuévow obra xol voU megufAiuovog xar&yéAaca x«l vij 

N - - 3 / - ^ c - M 2 y 
7z«xtQc Toig zr0ÀÀoig *dóEmg.  Xguovievóg svgeOTvon xol sUyó- 

* - 3 
u&vog «et zreiudyoc dyovibóuevog óuoAoyó, oy Ort GAMórQLd 
- 9 Pi Ly 

ét. và ITAdvovoc Ó.Óctyuavo *vov XoioroU, QAI Ort oUx. £ovt 
zi&ven Ono, dozeo otó£ à vv QAAov, Nvoixüv ve xoi 7touj- O 


17. v. zavvo éxónrqv] Orace. 
Sibyll. prooem. v. 4 (Theoph. II. 
€. 36): mevemómr$v. Idem epi- 
theton legitur in Clement. Rom. 


Mihi autem respicere Iustinus 
videtur ad Plat. Clitoph. p. 407 A 
ed. Steph. (cf. Plutarch. De liber. 
educ. c. 7. p. 14 ed. Wyttenb., 


Ep. ad Cor. LI. e.58: 6 mavrz- 
z07ztQc $t0g. 

18. Ei9c... cv] AB et omnes 
edd. £&/ 03... qv. Vnus Goezius 
Ei 0i... dv. Lectionem a me 
datam Maran. Thalem. Braun. 
commendarunt. Permiscentur dv 
et qv etiam c. 7. n. 9. Sylbur- 
gio et Hutchino aut 5v redun- 
dare videtur, aut reponendum 0g 
sive 06ric ante TQeyuxi).  Ash- 
tonus'mavult: Eis 0à...4pw, 
vooyixT] qp. &vo[foijoov, imi wA. 
Krabingerus (Gel. 4nzz. Mon. 
1851. N. 41. col. 334): Ele... 
iv vgay. p. (Ast. Lexic. Plat. 
Vol. ITI. p. 528) &veflosjoswv xvà. 


ubi pro Zoxgerge vitiose Kod- 
vic legitur): "Eyo ydo, à Xw- 
*gottc, Gol Gvyyvyvousvog zmoà- 
Acc BÉeniqvtÓuqv &xovov, xoi 
uoi iüóxsig mage vovg OAiovg 
&végoztove xdAlAoto AÉycv, ómóvs 
nv dv voc àvOodimoig, dono 
ni uyavije voeyiwiis Oe0g, Uwveic 
Aéyov: Iloi pígso9s, à) ivOgo- 
701; Kol dyvotive ov0iv cràv 
Ós0vvOv zoerrOvteg «TÀ. Tamen 
noli Zoxoerwe legere pro vig. 

19. xol z&] B xord, sed alt. 
m. emendavit. 

20. megtBaAovrec] I. q. ztgt- 
9évvg o. 11. p. 49 E. Spectat 
scriptor ad illa crimina Christia- 
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utimur et cum feminis absque timore consuescimus, ex Epi- 
curi et poetarum scriptis defensionem petentes? Quoniam 
vero haec instituta eosque qui ista patrant et imitantur fu- 
gere suademus, ut etiam nunc hacce in oratione contendi- 
mus, variis modis oppugnamur; at parvi pendimus, quia 
deum inspectorem omnium iustum esse scimus. Vtinam nunc 
quoque aliquis, qui in quempiam suggestum excelsum ad- 
scenderit, tragica voce exclamaret: ,,Pudeat, pudeat vos quae 
palam facitis in innocentes conferre, et quae vobis ipsis ac 
diis vestris inhaerent affingere iis quos ne minima quidem 
ex parte contingunt. Immutamini, resipiscite!" 

13. Nam ego quoque, quum integumentum nefarium a 
pravis daemonibus ad deterrendos ceteros homines divinis 
Christianorum doctrinis iniectum viderem, et huiusmodi men- 
daciorum auctores et ipsum integumentum et vulgi opinio- 
nem irrisi. Christianus ut inveniar, profiteor me et laudi 
ducere et omni dimicatione contendere, non quod alienae 
sint Platonis doctrinae a Christo, sed quod non omnino si- 
miles sint, ut neque ceterorum, nempe Stoicorum et poeta- 


nis afficta. Pro rov v0:c (Chri- 
stianis, c. 13 zeoíBAnua movngóv 
. Toig Xoiwniaváv —) àv ex- 
spectabas ois rovrov. Mallet 
Ashtonus Qv ovótvi o00. ini mo- 
GOv &'Uràv uevovaíe iori — ,,quo- 
rum nullus isfíarum rerum, ne 
tantillum quidem, particeps est, if 
aut àv ot02v ov0' éni zoc0v cv- 
ToiG uérsGr, ut Socrates i in Apol. 
ap. Plat.: éÀAé uot zotovrov oU- 
óiv uérsovi. 
1. nsgífAguo] C. 12 fin.: me- 
gicAlovreg. Cf. Apol.I. c. 10. 
n. 14. —. B uo9óv, non ue$0». 


2. aysvüoloyovuévov] AB et 
omnes edd. qsvÓoAoyoUptvov. 
3. ó0bqc. Xpioriovóc] AB, — 
OóÉqc, Xgoiorievog omnes edd, 
Thirlbius voluit legi ó0&5c, xol 


(hoe etiam Maranus voluit; cf. 
Apol. I. e. 26. n. 27 al) Xer- 
GvivvOc, vel antea xozoryelaoog 
(id Goez. recepit). 

4. TOU Xoi6rov] Io. Clerieus 
(Hist. eccl in not. ad p. 615) 
lectum vult vàv (sc. Óideypa- 
TOv) z0U Xg., quod quidem non 
valde necessarium esse Maranus 
censuit, probavit Ashtonus. Ferri 
potest illa brachylogia ideoque 
debet. Cf. Proll e. V. Verba 
ovx Écri zi&vrn (B »cvra, sed qq 
altera m. superseripsit) Ojo, 
quae sic interpretanda sunt, ut 
Platonis placita negentur Christi 
doctrinae in omnibus similia es- 
se, Bruckerus putavit hoc potius 
sibi velle, ut Platonis placita 
sibi ipsis non satis constare di- 
cantur: quam interpretationem 
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Li 

vüv «eL gvyyooqéov. "Exoorog ydo vig &ztÓ uégovg vov ozt&Q- 
uoti Oetov Àóyov 5vó avyyevéc 0g xe ego éyEovo 0t 
08 «avavvia "éavtoig y xvgLtégots elgikórec ovx. ema 
[77 Trontoy xaL yvOur vy evéleywcoy qoivorvot écyikévou. 
8"Og« obv ; yoga zGoL wocÀog egujvau , quGv vOv XouovuxvOy 
éGTL" vÓv yàg àzÓ *dyeyvijrov xoi &dórrov 9toU Aáyov "uere 
vÓv &Óv renovari Ugly XO dyenáev, eed) xci Ot fuic &v- D 
Jtt0G yéyoven, ürtenc xci vQv za9 Ov vOv Tuezégoy gvHupé- 
tOy0G y&vousvog «cl. Vacu s zrouatycau. Oi yào avyyoaqeic zx&v- 
veg 1!0id vij &votae $ugévov 1?g00 Adyov 97v09üi duvógáic 
&oóvavro ógüv và Ovco. "Exvegov ^fydo éoTL on éQuo viYOG Xo 
niue Misong d5vequm Oo9év, xci fregov obvó ot xoc ydg 
TQ G^ éxelvov j pérovoto xci uiuunt yivevau. E 

14. Koi buc obv &EtoUuev ' ozoyodiiovvog v0 tuiv Ódo- 
X0Uv ztQoOelvot vovti vÓ BuBA(óLov, Orc «ci volg Aot cà 
fuévego yvo033, xol Ósvovvon vij; VevoodoSíac xe ayvolag 
?qüv xocÀàv coAAytrot, ot 37:90 vr» &nvrüv aiziay orei- 


iam refutavit Keilius in Opusoo. 
acad. p. 453. 

5. T0 evyyevic] H. e. id quod 
logo cognatum sive congruum esf. 
Quicunque. id (h.e. res divinas 
et spirituales) ope particulae logi 
disseminati (e. 8: xor Gmsoua- 
TiX00 Aóyov uégog) cognoverunt, 
egregie locuti sunt. Sed (ita Iu- 
stinus addit) quia utebantur tan- 
tum particula logi, qui postea 
in lesu persona totus apparuit 
(0 zàgc Àóyoc c. 8, ÀoyixOv. z0 0- 
Àov c. 10), interdum contraria de 
rebus maioris momenti docue- 
runt. €. 10: "Oc« ydo. «olde 
aci igOéy&evro 22.2, XOTO Àóyov 
pégog ÓU eUg1jGemc xal 9eooíog 
dori moviQ vo etroic. "Ens 
0i o) ndvra TQ TOU Aóyov Eyva- 
Quóev, 0c iótt Xoiorc, nol évav- 
zío &avtoic ztoÀÀoxiQ cirov. Qua- 
propter Platonis aliorumque do- 
ctrina non omnino aliena a Chri- 


sti doctrina, sed nec prorsus ei 
similis. 
6. éevroic] AB et omnes edd. 
e)roic. Illud legendum esse ap- 
paret ex loco simillimo c. 10... 
48 C. Cf. Apol. L e.44: 0rav 
évavríoa evrol &ovroic Aíyo0iv. 
d. &xonzov] AB et Steph. 
mendose à &montov. Langus le- 
git &zzeov (stabilem s. Jirmam), 
quod Thalem. Ashton. (;vel à &- 
TivOL0TO0V ——- certam s. erroris ex- 
pertem*?) Goez. probant, vel dvv- 
fc0TTOV (non suspectam), "Thirlb. 
ÉxontwxQv.  Tenent ceteri (ef. 
Hase ad ,Leon. Diac. ed. Bonn. 
p. 431) &momrov: quod, si .ge- 
nuinum esf, non significat scien- 
tiam firmam, ut Braun. et Nolt. 
contendunt, incaufius ad Hesy- 
chium provocantes, sed oceul- 
tam, a conspectu seu communi 
capta remotam. Hesychio illata 
gl. &monzrog: fffewg, &Ggolje, 
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rum et historicorum. Quisque enim ex parte disseminati 
divini logi id quod ei cognatum est videns praeclare locutus 
est; qui autem in rebus gravioribus secum pugnantia dixe- 
runt eos consecutos non esse apparet scientiam sublimiorem 
et cognitionem quae refelli nequeat. Quaecunque igitur apud 
omnes praeclare dicia sunt, nostra Christianorum sunt; oriun- 
dum enim ab ingenito et inenarrabili deo logon secundum 
deum adoramus et amamus, quandoquidem etiam homo pro- 
pter nos'factus est, ut, et perpessionum nostrarum particeps 
factus, et medicinam nobis faceret. Scriptores enim omnes 
per insitum logi semen subobscure potuerunt verum videre. 
Nam aliud est semen alicuius et imitamen pro viribus con- 
cessum, et aliud ipsum illud cuius communicatio et imitatio 
secundum gratiam ab ipso provenientem conceditur. 

14. Quapropter vos rogamus ut huncce libellum, sub- 
scribentes quod vobis placet, promulgetis, ut ceteris quoque 
nostra innotescant et possint falsa opinione bonique igno- 
rantia liberari: qui sua culpa suppliciis obnoxii fiunt, quia 


quae vitiose leguntur etiam in 
coxvti. (cf. Hes. ed. M. Schmidt 
Vol. I. p. 248. 255), fortasse ad 
&zrorog pertinet. 

8. "Oca ... Xp. icri] Aubé 
(S. Justin p. 100): ,,Sénéque dit 
de méme, en parlant des opinions 
étrangéres au stolcisme: Quid- 
quid bene dictum est ab ullo, 
meum est (Sénéq. Epist. ad Lu- 
eil. XVI sub fin). Et ailleurs: 
Quod verum est, meum est (Id. 
Ep. XIL.* 

9. dysvvirov] Cf. Apol. I. c. 
14. n. 8. 

10. uzrd vOv 9s:0v] Langus, 
sensum Iustini non adsecutus, 
legi voluit uez& vo 9s0U. Vide 
libr. m. De Iust. p. 88. 

11. óid vig ... 6zog&c] C. 8: 
à ró lugvrov m&vr, yév&i &v- 
Sodzov cnígue ToU Àoyov. 

12. ro?] B omisit. 


18. yég] Rationem habet il- 
lius dpv$góc. Zmégua vwog (Sa- 
me von Etwas) sc. Aoyov. "Ezt- 
gov ejr sc. ipse Aoyoc. 

14. xore óvvopw] H. e. nach 
dem Maasse der Empfünglichkeit. 

1. ozoyoepovreg| Cf. Brisso- 
nium De formulis et solennibus 
pop. rom. verbis ex rec. Conradi 
(Lips. 1754. Fol) p. 306 ss. 

2. ràv xoÀàv] Christiano- 
rum scil, inquit Clerieus in 
Hist. eccl. p. 689. Male. Nam 
vult Iustinus plane doctrinam 
Christi. "Vide supra [ec. 2] p. 
42 EK et Apol. I [e. 7] p. 57 A, 
ubi eadem phrasis, rQv xoAdv 
&yvoia. — Vide et ibid. [c. 44] p. 
82 C et [c. 67] p. 98D. :4sAto- 
nus. 

3. mega vv tevrdv airíav] 
Perion. Maran. Asht. (Dods. Ri- 
ehard.) recte vertunt suá (gen- 
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O'voL rO'LG E UE yivovvoa, ia v £v E qos, vj vOv ày-52 
Sdzvov € eivot vó "yvogiatekóy X«À00 XL cioygot , «ci Od TO 
Gv, o0g o)x éziovevrot vowxíra óztoie Aéyovoww aio oc 
6 zr ot vretv, xevoiipiceg don, Ae 0c TÓ xetgety tOoLOUvO (tgdi- 
&aot Mois x«l ét viv Got oUOL maga &v9Qczcov và OJLOLO', 
1g éx «oU xol uiv, óc voietvo ytQdivvovGu, S9tvorov 1, oecue 
1?) &ÀÀo vv vovovrOv 9zrgooviu&v écvvotg RR QUE Og u 
Óceo9ou QÀAov Óuocràv. 

15. [!KoL roU iv cQ ép &9vev Goeftotg wai zÀdvov Xi- B 
puoovuoyoo ouod yuaroc xaveqgóvioo.] ?"EQy O8 tuéic v0UTO 
7:90yQc Ure, Tjuelc voig zt qovegóv ?;rouacuuer, Tro ei U- 


tilium) ew/pá, ceteri perperam 
praeter culpam, id quod Heu- 


mann. (Miscell. Lips. nov. Vol. 


IIL. P. 2. p. 229) praeeuntibus 
Lango et Clerico (l. e. ad a. 162) 
ad Christianos, Sylb. Hutch. 
Goez. ad gentiles (Thirlb. vestra 
culpa) referunt. Dial. e.88: zo- 
pd tqv iOav oiriav £xdGtov. oU- 
TOv (— vj favràv fxocroc ol- 
zie, c. 140) novugevcoauévov. Ve- 
rum rem tam claram aliis exem- 
plis confirmare quid aliud est 
nisi lectori convicium facere? Of. 
notata ad Dial. l.c., Pape Lex. 
in v. zoagé, Külner Gramm. d. 
gr. Spr. ed. 2. P. II. p. 445. Ce- 
terum A of (in marg. 7) et B 7j 
pro of. Vt obiter addam, Ma- 
zochius (in Gallandii Bibl. vett. 
DDST. L p. 112) mallet: oic (pro 
o7) noo z. £. odríav (supplet hic 
qjMérsQo: aut Xeioniovof) UmEU- 
Svo z. "ip. ytvovvot, h. e. ,apud 
quos (ethnicos) nulla sua culpa 
obnoxii poenis (Christiani) fiunt.* 
Aut (nihil supplendo) sie: ofg 
: guóueo. Verbis denique 
trpaiolang yivovrat in utroque 
codd. msto et. omnibus edd. haec 
adduntur: e/g ró yvoc 9 jjvoi 


voie dvOÓQoomoig raro. Ki- 
cienda sunt (Asht.), licet invito 
Mattesio, qui totum locum male 
traetavit: | TAeol. Quartalsehr. 
(Tub. 1859. p. 388 s Acute 
Sehnitzerus (N. Jen. 4. Liter.-Z. 
1845. N. 71. p. 282): ,Diese 
Worte stehen nicht nur ganz un- 
passend und stórend da, sondern 
sind auch die blosse Tautologie 
zu 0zmog xol roig GAÀoig rd Tu- 
rego yvocO 5, und wahrschein- 
lich aus einer Randglosse ent- 
standen, durch welche der In- 
halt der beiden Schlusscapitel 
angegeben. werden sollte, die 
Aufforderung an die beiden Kai- 
ser, diese Schrift zu verüffent- 
lichen.* Qui in eodd. mstis ver- 
santur negant quidquam esse vul- 
garius huiusmodi erratis: nec 
tam fidum librariorum  manci- 
pium sum, ut hie non corrigam. 
lustinus autem tres rationes af- 
fert, cur gentiles z«ge v5v £av- 
tàv eiríov suppliciis (aeternis) 
fiant obnoxii. 

4. ài T6] AB et omnes edd. 
9:9. Illud iam Perionius. con- 
iecit. Mox B rd (pro vij) àv à. 

5. yvopiotixóv] AB et omnes 
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naturae hominum inest facultas cognoscendi bonum et turpe, 
et quia nos, quos non norunt talia patrare facinora qualia 
criminantur, condemnant, et quia diis gaudent, qui talia pa- 
trarunt et ab hominibus similia etiam nunc exigunt: adeo 
ut eo ipso, quod nos, quasi talia patrantes, morte aut vin- 
culis aut alia eiusmodi poena mulctant, seipsos condemnent, 
ita ut aliis iudicibus non sit opus. 

15. [Impiam quoque illam ét erroneam ün gente mea 
Simonis doctrinam contempsi] Quod si vos hunc libellum 
publicari permiseritis, nos ut in omnium notitiam veniat cu- 


edd. yvogiczóv. Vitium iam Syl- 
burgius notavit. Ashtono etiam 
qvocrixóv placet. Loco xeÀoU 
absurde B xeAovpor (sic). 


6. mod&rveiw, xevonpngíteoOat) 
AB et omnes edd. xevedngito- 
pévovc, omisso zmocerrttv. Acute 
Ashton. sic rescribendum conie- 
citutintextusuppeditavi. Sen- 
sus: Gentiles Christianos ob sce- 
lera solum suspecta damnant (c. 
12. Apol. I. c. 10. n. 14). 


7. dg] Partieulam hane, in 
codd. mstis desideratam, Thirl- 
bius probavit, in textum revo- 
cavit unus Goezius. Tu legeris 
cie (cf. Apol. L. e. 60. n. 13) sei 
ix vo) (uiv. Ashtonus ce non 
reposuit, sed pro jotosww legen- 
dum eredidit yeígovroc, ut tertia 
raiio, cur gentiles suá culpáà pu- 
niantur, haec sit: ,,quod, quum 
ipsi deos colant ista scelera pa- 
trantes, quorum suspectos tan- 
tum Christianos neci dant, evro- 
xoaroxgiror sint." 

8. moocriu&v] Goez. (Thirlb.), 
moóotiuov AB et cett. edd. De 
forma ó£z69o: adi Apol. I. c. 10. 
n.1. 

l. Koi ro) ... xoreggovico] 

Corp. Apoll. ed. Otto, Vol. I. 


Haec verba merito Perionius su- 
specta habuit, ut quae loco plane 
alieno posita sint. Revocanda 
Ashtono videntur ad c. 13, post 
verba xoi vijc wee volo mololc 
óofqc. Immo vero reiieienda 
prorsus sunt, utpote ab homine 
male sedulo conficta ex verbis 
Iustini in Dial. c. 120: Ovói ydo 
àmó ro) yivovg voU poU, Afyo 
0i vdv Xeuegínv, wc qpov- 
zíÓo molo )usvog, iyyoégoc TO 
Kaícogt rgocopiAQv, simov nÀa- 
vüc9or e)roUc mtiOouévovg Li 
ly zd. yfvti ebvàv uéyo Zípnovt 
x1. Margini ille adscripsit; inde 
per librarii incuriam contextui 
infulta sunt: quare cancellis in- 
clusi. 

2. "Edv ... ngoyocipn:e] Ma- 
ran.: Quodsi et vestra ad hunc 
libellum accedat auctoritas. 

3. moujociusv] Braun. cum 
Perionio vult mowjGopsv, Kra- 
bing. (Gel. 4nzz. Mon. 1851. 
N. 41. eol. 334) dv moujcousv. 
De fut. indic. c. &v cf. ad Dial. 
c.93. p. 321 A. Perioniustotam 
hanc periodum, 'Edv 0i 9peig 
etc. usque ad cvvera&ouev, autu- 
mat post evyxegoonot collocan- 
dam esse. 

16 
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voivvó ueteaóüvvow* voUrov ^ye uóvov xdpuy ToUGÓE vobc Àó- 
yov gvyeváSaue, Qix. &ovL Ó£ 1, fjv và oro dtynava xov xoti- 
eu .Segoova aicy gd, AQ mdong uev quiosoptac av gorefov 
bméoregoa* ^ei dà ud) xüv 9 Xutadtlotg wai * diAetOEl0LG «cl 
* Mgjeavgaetouc x&i Erixoveetoie XQ roig &ÀÀOLG vOlg TOL- 
oUtouc "UOLTTLXOLG ordei 00x óuoto, oig ivrvyyávew scat, 
«ai 9 Aeyouévoug oi yEyeaHuévoue , cvyxeyoonvot, Koi mav- 
cópuédu Aoztóv, 000v àp' tuiv fy nod&ovvec , xe riQoUtreev- 
Eduevot vic diagdelac kot uo yo. tOUG armi) ndrvag &v- 
Seuinovs. Et obv xoi tob aEíog !sboeflelog xai quio- 


coqtac và Óixoua !?o7pcdQ éavrOv xoivat. 


Ua ye] Coniecit Thirlb. ydg. 
Sed ef. Kühner Gramm. d. gr. 
Spr. ed. 2. P. IL. p. 736. 

5. ei] B oí. 

6. Zwroó:íog] De Sotade 
Strabo Geogr. XIV. p. 573 ed. 
Biebenk.: "Hos ZoTcdóqc uiv 
7z90TOG TOU X vv eLO0oÀoysiv. 
Suidas i.v.: Kec Magovitis, 
Oa ovicO sic , laufoyoqoc &- 
yoews qÀvexeg diro! xivoióovg 
Otoénvo lovixi. Athen. Deipn. 
XIV. c. 13. 

T Qilowide(oi] Philasris 
(E. v. Leutsch in 4g. EncyAl. 
d. WI. u. Kf, S. L. P. 11. p. 
112), Eig djv &vogéosrou tO nto l 
&pgodicíov dàxolatov cUy- 


Athen. l.c. VIIL. c. 13 
Cf. Suid. i. v. "4- 


yoeuuo. 
et X. c. 86. 


'GrvdvecGe (Tatian. Orat. c. 34. 


n. 16). 

8. "Aoycoroeeíoic) Arche- 
stratus (o I'*Àdoc, Athen. l. c. 
IV. c. 54) famosum scripsit car- 
men, cui titulus 'Hóvzr«8 ia. 
Athen. IL. c. 7 et IIT. c. 64. Etiam 
alii eodem eum loco habent cum 
Philaenide (l.c. VIII. e. 13 et X. 
c. 86) et Epicuro (IIL c. 63). 
Cf. Pauly Heal-Encycl. d. class. 
A.-W. P.I (ed. 2) p. 1443. — 
Cod. A et omnes edd. inepte ha- 
bent doyqorixoic, B opjnsixoic. 
Imperite Noltius coniecit ópyta- 
6tiXotc. Veram lectionem Ap- 
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rabimus, ut si fieri possit immutentur; huius quidem unius 
rei gratia hancce orationem composuimus. Non sunt autem 
nostrae doctrinae recte iudicanti turpes, sed omni philoso- 
phia humana sublimiores; sin minus, sunt Sotadeis saltem 
et-Philaenideis et Archestrateis et Epicureis ceterisque eius- 
modi poetieis institutionibus nonsimiles, quas et dictas au- 
dire et scriptas legere omnibus licet. Ac desinemus iam 
verba facere, connisi quantum in nobis situm fuit, atque in- 
super precati ut veritatis cognitione dignentur omnes ubique 
homines. Fiat igitur ut etiam vos, sicuti pietatem ac philo- 
sophiam decet, aequum vestra ipsorum causa iudicium feratis. 


4£6rQovitorg Leutschio (PAilolo- 
gus P. XX. p. 465) debemus. 

9. Aeyouévowg] AB et omnes 
edd. inepte ysvouévoic. Dubi- 
tat Leutschius (1.c.), utrum ào- 
pévoig an Aeyouévoig legendum 
sit. Hoc vero ad literas vulg. 
scripturae magis convenit. Ea- 
dem commutatio alibi deprehen- 
ditur: Apol. I. c. 54. n. 3. 

10. vuàc] AB et Steph. qus, 
quod mendum iam Sylburg. cor- 
rexit. Bollius (Zeitschr. f. d. 
hist. Theol. Lips. 1842. Fasc. 3. 
p.06), Valesium ad Eus. H. E. 
1V. e. 17 secutus, legit En ovv 
x«9' uc, quae verba minus 
recte interpretatus est sie: ,,Nun- 


mehr würe es an euch." Emen- 
datione lubenter supersedemus. 
Cf. Pape Hdwtb. d. Gr. Spr. i.v. 
eint T. L. p. 583. 

11. ebGsf. x. quAoc.] Cf. c. 2. 
p. 48 B, Apol. I. c. 2. p. 53 CD, 
c.9. p. $4 B, e. 12. p. 59D. 

12. zip fevrQv] Perion. Unig 
quGv vult legi et Sylb. eodem 
sensu retinet. At Iustinus Apol. 
I c.8: AdoyíóacOs 0' ür, Uni 
vu Gv ro)re Éprusv. Tertullia- 
nus Ad Scap. c. 1: ,,...magisque 
damnati quam absoluti gaude- 
mus. ltaque hunc libellum non 
nobis timentes misimus, sed 
vobis et omnibus inimicis no- 


. tris. 


16. 


ban. 


Appendix 


1d vvovívov "EriovoA) zog zó Kowóv vij Jdotag. 


"divoxodta Kaioag Tivog 44VÀLoc "d ogiovóc LA vroivog o 
Zefaovós Evoeffie, "Aoyieoetc Méyiovoc, "Onuteroycciis &£ov- B 
oieg vÓ xo', UzoTOG vÓ ó, Tavijo IHoxoíóos, T() Kong. vic 
AAalag xaigeur. 'Eyo & dia "ara xai rovg JeovG P E- &0£- 


0JoL L3) ÀavO'Gvetw. vo)c voioUrove. 


vovc *X0ÀGcOLEY, &UzeQ ÓUvouvto , voUG un) Boviouévovs atvolg 


quoD Aure LP. 


Ois vapor buic 5éufdAAevEe, xol id yo 


CUL, Twneo &XOVOLY , cg c écv XQTT/0QELT£ , P7) &rega 7TLvV« 


1l. "4vrovívov etc.] Hoe edi- 
etum Antoninianum in utroque 
cod. msto (vide Prolegg. c. IT) 
et omnibus edd. adiicitur Apo- 
logiae Iustini Martyris longiori 
(D. Sed ipse Iustinus Apolo- 
giae non adiecit: cui postea per 
alienam — accessit sedulitatem. 
,Nam nee mentionem eius us- 
quam fecit, neque illud omnino 
exstitit eo tempore, quo Apo- 
logiam suam scribebat, Quod si 
exstitisset, non est dubium, Iu- 
stinum potius hoc usurum fuisse 
ad defensionem sui, quia ad An- 
toninum ipsum dirigitur Apolo- 
geticus, quam illo Hadriani, ad 
quem Apologeticus non perti- 
net." Ita Eichstadius in Exer- 
citatione Antoniniana V, An- 
nall academiae Ienens.. Vol. I 
inserta, p. 286. Idem vir cla- 


rissimus decreti textum apposita. 
versione latina ex Iustino et 
Eusebio (H. E. IV. c.13) red- 
didit notis illustratum: l.c. p. 
290 ss. Mirifice autem disere- 
pat exemplar Eusebianum ab 
hoe nostro: quare de illa discre- 
pantia nihil afferam.  , Nec, 
verba sunt Eichstadii, ,atinum 
exemplum habuit Rufinus, qui, 
si habuisset, non graeca verba, 
quae apud Eusebium sunt, ipse 
transtulisset in latinum sermo- 
nem, sed latinum exemplar re- 
petivisset: id quod veri simile 
est ab eo factum esse in red- 
denda Hadriani epistola.* Cf. 
Gieseler LAb. d. KG. 'T. I. POE 
ed. 4. p. 173 5. — Ad ro Koi- 
vOv ví$jg 4oíag supple cuvé- 
dgtov. *Habuerunt enim Asiani, 
ut iam Valesius ad Euseb. l.c. 


* TToÀo yap u&AAov exei C 


Appendix 


Antonini Epistula ad. Commune Asiae. 


Imperator Caesar Titus Aelius Hadrianus Antoninus 
Augustus Pius, Pontifex Maximus, tribun. potest. XXI, cos. 
IV, Pater Patriae, Communi Asiae salutem. Ego putabam 
deos ipsos curaturos esse ne eiusmodi homines lateant. 
Multo enim magis [quam vos], si quidem possent, ab illis. 


poenas repeterent, qui nolunt eos adorare. 


Quibus vos mo- 


lestiam facessitis, et sententiam eorum, quam quidem ha- 
bent, tanquam impiorum accusatis, et alia quaedam impin- 


monuit, commune concilium to- 
tius gentis, quo singulae civita- 
tes legatos seu synedros mitte- 
bant. Erant et in aliis provin- 
eiis huiusmodi concilia, quibus 
decreta condebantur et legati 
eligebantur, ut desideria totius 
provineiae imperatori renuntia- 
rent. Cf. Ioa. Marquardt /lóm. 
Staatsverwaltung T. I (1873). p. 
366 ss. Haec concilia fuere va- 
riarum in Christianos persecutio- 
num seminarium. 

2, Óquegyixiic &ovaleg v0 x«', 
Vzerog r0 Ó, lloro lleroíóog] 
Hane lectionem (— a. 158) de- 
bemus Th. Mommseno: 77eol. 
Jahrbb. T. XIV (Tub. 1855) p. 
481. Corrupte nue gyuiie Hov- 
Gíac Umeroc c0 , mor5o zacgi- 
óoc r0 xe habent AB et omnes 
edd. (r0 xó' Grab. et Asht.), ex- 


ceptis Sylburgio et Marano. Ille 
(et Mor.) scripsit óqu. E. [0 1€] 
Vzeroc r0 Ó' , mar. marQ., hic 
(quocum Broun. Trollop. Eich- 
stad. faciunt) ex Eusebio recepit 
Oqu. dE. 10 i£, Unerog v0 y , zar. 
zeTQ. 


3. Ori ... Foso9cr] De hac 
MIRIAM meam adi adnotatio- 
nem ad Dial. c. 45: Ori... 6o- 
$10:09o1. Eichstadius putat par- 
ticulam 0r: ex Eus. temere illa- 
tam esse. 


4. IloÀv ydg uaAAov ixtívovc 
xoÀdcorv] Similes locos ex Ter- 
tulliano Apol. c. 13, Ad natt. I, 
c. 10 et Lactantio Institt. II. c. 4 
attulit Kortholtus. 


5. dufdiA.] Asht. vitiose omi- 
git. 
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FS, 
duBdAAeve, Grivo. o OvvduéDo. azroOetEon. El à" Qv &xelvorg 
Xojouuov có Ooxeiv éni vi wcvpyogovuéro veO9vávou* wol vi-. 
xGoww buüc zcooréuevor vàc ÉavvOv Vvydc, 9iyveo sievdOuevoL 
oíg GE£toUre zrocooeuv evvobG. legi Óà vv oeiouv vOv ye- D 
yovóvao» xoi vv yuvopévov ovx eixóc "orrourioot tuüg a3v- 
poUvrag, Ovovmeg c01, 97z:e90fldAAovrog và vuérege zQ0g vÀ.— 
&xeivov, Ort ebyvoidóroueotóveoot bur yivovrat zcoÓc vóv Oeo». 
Kai Gusig uév 9&yvosiv Ooxsive sce! &xeivov vv yoóvov voc 
SeoUc, wai vOv iegüv GueAeive, Oonoxetav Ó8 vi» zreQi vOv 
9&Óv oXx. énlovao Se. l'O9ev «cl vo0c Joroxsvovvag éinAoxave, E 
xoi OLo«ere Ecc Sovétov. | "Yzég vOv votoUvov xci Gor vwéc 
TÓv negl vàg émeQyiog Tyeuóvov vQ Jíovito uov soroi &- 
yoowov* oig xol &vréyooe ure OyAeiv voic vorovvou, €i ur) 
qaítvowó vv éni viv Tyeuoviar "Pouaiov yyeigobvreg. Kai 
- Quoi 0 seg vv voovvov zoÀAol 2ojuavav* oig à?) xai &v- 
véygee, «ijj vob srütQÓg Lov wovewolov94v yvouy. Et Óé 
vig Éyeu stQÓc viva vv «oioivov stoyuo wovraqéostv Qc voL- 
oUrov, éxeivog 0 xovaqegóuevog ümoAsAia3« voi &yeAjuavog, 101 
xüv qolvyvot voLoUroc Ov, &xsivog Ó& 0 xcvoqépov évoyog &- 
oraL vjj Ox. 


! Mégzov faci.éoc "EnoroM) noüc «i» 3éy«Myrov, ev 
paprvoet XovioTLovoUg aiviovg yeyevijaJou vijg vixug eor», 


 -dvvoxodvopo Koioao Magog 2dvoiuog z4vvovivoc I't0- B 


6. qm:o] Eus. Sylb. Mor. Mar. 
Braun. Eiehst., e/zeg AB et cett. 
edd. er 

7. Vzopv5oe:] Hoc verbu 
referendum est ad Asianos, quip- 
pe qui imperatorem de calami- 
tatibus admonuerint per Chri- 
stianos importatis. Aliter apud 
Eusebium. 

8. mepoefeAovrac] Edd. prae- 
ter Grab. Thirlb. Asht., qui za- 


gofjallovrsg (AB) habent. 

9. dyvotiv Óoxsive etc.] La- 
etantius l. c. IL. c. 1: ,,At vero 
8i qua necessites gravis presse- 
rit, tunc deum recordantur; si 
belli terror infremuerit, si mor- 
borum pestifera vis incubuerit, 
si alimenta frugibus longa sie- 
citas denegaverit, si saeva tem- 
pestas, si grando ingruerit, ad 
deum confugitur, a deo petitur 


2A T» 
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gitis, quae non possumus probare. Vtile autem illis fuerit 
ob id cuius nomine aeccusantur mortem videri oppetere; ac 
vos vineunt, dum animas suas proiiciunt potius, quam illis 
pareant quae ab iis fieri postulatis. De terrae autem moti- 
bus, qui vel evenerunt vel eveniunt, non decet ut admonea- 


. tis, vos qui animum despondetis, quum fiunt, si cum illorum 


rebus vestras comparetis: quoniam illi fidentiores sunt quam 
vos erga deum. Ac vos quidem. per illud tempus deos ne- 
scire videmini, et templa negligitis, cultum vero dei haud 
nostis. Quare et eum colentibus invidetis, et ad mortem 
usque eos insectamini. De eiusmodi hominibus et alii qui- 
dam provinciarum rectores divinissimo patri meo scripse- 
runt; quibus ille etiam rescripsit nihil negotii exhibendum 
esse eiusmodi hominibus, nisi quid adversus imperium Ro- 
manorum moliri deprehendantur. Etiam ad me de eiusmodi 
hominibus multi retulerunt; quibüs etiam rescripsi, patris 
mei secutus sententiam. Si quis vero actionem instituat ad- 
versus aliquem illorum. ut eiusmodi hominem, delatus cri- 
mine absolvatur, etiamsi talis esse appareat, delator autem 
iudicio poenas pendat. 


Marci imperatoris Epistula ad Senatum, | 
qua testatur. Christianos victoriae causam fuisse. 


Imperator Caesar Marcus Aurelius Antoninus Germani- 


auxilium. ... Postquam metus edd. adiungitur Apologiae lu- 


deseruit et pericula recesserunt, 
tum vero alacres ad deorum 
templa eoneurrunt: his libant, 
his sacrifieant, hos coronant. 
Deo autem, quem in ipsa ne- 
cessitate imploraverunt, ne ver- 
bo quidem gratias agunt.'' 

1. Mdoxov etc.] Haec Marci 
epistula in utroque cod. meto 
(vide Prolegg. c. IT) et omnibus 


stini Martyris prolixiori (D), ita 
quidem, ut isti Antonini edieto 
ad Commune Asiae subiiciatur. 
Quanquam, ut Eichstadius in 
Exercitat. Antoniniana II. l. c. 
p. 2495 admonet, apertum est 
hane epistulam in A pologetico 
ab ipso Iustino reponi non po- 
tuisse, ,qui diu ante, quam illa 
ederetur, martyrio periisset,'' 
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Idem vir doetus textum reddi- 2. rd ro) iuo) GxomoQ utyé- 
dit: Graecis apposuit Latina (l. 9«] Voluit enim Mareus Anto- 


€. p. 246 ss.) ,,ea quidem, quae 
tanquam ex bibliothecae Vati- 
canhae cimeliis protraota primus 
in lucem edidit Angelus Rooccha 
(De biblioth. Vatic. p. 288), ut 
ipsa scilicet, imperatoris manu, 
quam vocat, nos bearet, qui sane 
non alia lingua quam romana 
ad senatum romanum scribebat. 
Rocchae auctoritatem non tuen- 
tur ceteri, qui eandem versio- 
nem repetiverüunt. Nam Latina 
illa recentius esse, post Scaligeri 
adeo aetatem, conficta, mne ii 
quidem negare sunt ausi qui epi- 
stolae ipsius vindieias egerunt. 
Concinnata sunt enim ad cen- 
suram Graecorum Scaligerianam 
[cf. Scal. Animadvv. in Chronol. 
Euseb. p. 203 ss.], ut pia seilicet 
fraude tollerentur dubitationes, 
quibus criticus primarius episto- 
lae eó9evríev impugnaret* (1. c. 
p. 245 &). Equidem Rocchae 
interpretationem, nimis a graeco 
textu recedentem, non repetii. 
Cf. etiam Gieseler l. c. p. 176. 


ninus, quemadmodum Iulius Ca- 
pitolinus in Vita eius c. 24 nar- 
rat, Marcomanniam provinciam, 
voluit etiam Sarmatiam facere: 
et fecisset, nisi Avidius Cassius 
sub eodem in oriente rebellasset. 
Etehstadtus. 


3. xeudv xol me9ov]| AB et 
omnes edd. xeuav xai 6mo9ov. 
Sed illud ze8:&v Scalig. et Eich- 
stad. recte reposuerunt. (Mign. 
ex mea editione textui Maraneo 
inseruit) Sylburgius in vulg. 
lectione argutius quam verius 
nomina invenit populorum Kos- 
Oov (sic) xol AXoeguarQv. — 
Antea Asht. post imexolov$a- 
More errore omisit émoíngoo. 


4. Keovovvro] AB et omnes 
edd. xorívo.  Sealig. et Eich- 
stad. legunt Kegvovro. Illius 
correotionem etiam h.l. secutus 
est Rocchae interpres (dum Car 
nul! essem). | Legendum , Kag- 
vovvro. 
die Petronell in archid. Austr. i, 


Ad hoc oppidum (ho- 
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cus Parthicus Sarmaticus Populo Romano et Sacro Senatui — — 
salutem. Certiores vos feci de consilii mei magnitudine, qua- — 
les ad confinia Germaniae ex discrimine, in quod ab hosti-. 
bus cireumdatus veneram, utilitates consecutus sim, quum 
me laborantem et defessum Carnunti nono miliario cinxis- 
sent septuaginta quattuor dracones. Qui quum non longe 
abessent, exploratores nuntiaverunt nobis et Pompeianus mi- 
litiae nostrae magister ea significavit quae sciebamus (com- 
prehensus autem eram ab immensa multitudine, .et mecum 
habebam legionis primae, decimae, geminae, fretensis dele- 
etum agmen), exercitum ex omni genere confertum adesse 
hominum nongentorum septuaginta septem milium. Quum 
me igitur e£ meorum numerum cum multitudine barbarorum 


A.) Marcus in bello Marcoman- 
nico per triennium haesit. 

5. vz0 Ógoxovrov| Non pos- 
sunt haec ex contextus ratione 
nisi ad hostiles copias referri: 
ideoque Scaliger pro ógoxóvrov 
reponi iussit 9govyxov, siqui- 
dem dracones signa romano ex- 
ercitui propria, drumgi autem 
vocatae fuerint barbarorum co- 
hortes, quod vocabulum Diocle- 
tiani demum saeculo in latinam 
linguam irrepserit. Sed ne sic 
quidem his congruunt sequen- 
tia, ubi barbarorum 0jAoc me- 
moratur quiaÓgv ivvexocicv & 
Bàoyijkovza £xvé. Nec dracones 
prorsus ignoraverunt barbarae 
gentes, Cfr. Lipsius De militia 
rom. l IV in Opp. T. III. p. 
194. — Nobis quid de hoc loco 
videatur, paucis accipite. Aut 
oseitanter scripsit, nihil atten- 
dens ad sequentia, quisquis has 
litteras Marco supposuit, aut 
interpolatoris culpa faetum est, 
ut hoe additamentum contextum 
turbaret. Ejchstadius. 

6. yspivac, posvrnatec] Vulgo 


[AB et omnes edd.] ysuiweggev- 
rucíc. Legionum nomina Sal- 
masius ad Iul. Capitol p. 389 
restituit, bene monens Graecos 
ita consuesse haec nomina enun- 
tiare: fretense, gotvrijoiov (non 
gotvüvoiov, quod Sealiger vo- 
luerat), custrense, xevGrQioiov 
cet. De legione XIV gem?na 
cfr. Reimar. ad Dion. Cass. LV. 
c. 98. p. 796. Ceterum ab his 
eriticorum correctionibus rursus 
profecit Rocchae interpres (ge- 
minam et fretensem). Post utyue 
[sie vulgo pro piyue] excidisse 
videtur jv. Scaliger malebat a 
xorqor9wquévo nAj9t, quo non 
fit facilior iunetura reliquorum. 
Eichstadius.. — — Asht. xoi ante 
Grgozevuoov omisit. Illud uiype 
xetwo. opponitur ueyíOtt mAj- 
9ove &uíxrov. 

7. mouuixvov] Maran. mallet 
&uíurov, ut antea. Mox loco 
ivaxociov (AB) omnes edd., exo. 
Steph. et Thirlb., évvexocíov 
(peiorem formam) exhibent. Cf. 
Poppo ad Thucyd. P.'TI. Vol. I. 
p. 254. 


^ 
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8. morgooig] AB in marg. za- 
toloic. 

9. xel iufowmseusvog] Fre- 
muit autem, desperatis rebus 
omnibus, imperator et Christia- 
nos increpuit, quasi isti essent 


causa praesentium malorum. Sic 


terrae motus, eodem saeculo in 
Asia exorti, ad Christianos rc- 
ferebantur tanquam publicae ca- 
lamitatis auctores, qui iram deo- 
rum concitavissent. Sic multa 
eiusdem generis tradit illorum 
temporum historia. Itaque as- 
sentiri non possumus Marano, 
qui indignationem imperatoris 
non aliunde ortam esse ait, quam 
ex perspeecto Christianorum ma- 
8no numero. Ervchstadius. 

10. "O8cv ag£dutvoi ete.] Sca- 
liger legit of oixo9ev cÉcuevot, 


atque Christianos ridet, qui spar- 
81 in exercitu sine armis aut te- 
lis militaverint. Maranus con- 
lecit meoerxonctv, h. e. contem- 
plationem sive observationem, ut 
significetur superstitiosa Roma- 
norum caeremonia, qui pugnae 
auspicia ab eiusmodi nugis su- 
mebant. Cf. Liv. XXIL c. 1 et 
XLIII. c. 13, Cic. De nat. deor. 
Il. c. 3 et De divin. II. c. 36, 
Arnob. II. e. 67 (,ex acumini- 
bus auspicatis). Hic mos quan- 
quam Marei tempore fuit obso- 
letus, non tamen mirum, si ad- 
hue viguisse eum parens epistu- 
lae aut finxit aut credidit. Re- 
tineo vulgatam lectionem, cuius 
(Grab. sensus est: Christia- 
nos in praesenti periculo pugnam 
non ab armorum paratu vel clas- 
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et hostium compararem, eo decurri ut deos patrios precarer. 
Sed neglectus ab iis et vires meas in angustum redigi cer- 
nens evocavi eos qui apud nos Christiani dicuntur; et ex- 
ploratione facta multitudinem eorum magnumque numerum 
cognovi, et in eos infremui, quod quidem non decebat pro- 
pterea quod eorum potestatem postea perspexi. Itaque ex- 
orsi sunt non praeparatione telorum aut armorum aut tuba- 
rum, quia tale quid invisum iis est propter deum, quem ge- 
stant in conscientia. Verisimile ergo est, quos atheos esse 
suspicamur eos in conscientia sua deum habere sponte in- 
sidentem eiusque praesentia munitos esse. Quum enim se 
humi proiecissent, non pro me solum precati sunt sed etiam 
pro universo exercitu, ut praesentem sitim et famem sedaret. 
Quinto enim iam die aquam non acceperamus quod prorsus 
deesset; eramus enim in meditullio Germaniae idque in fini- 
bus hostium. Simulatque autem illi in terram se proiece- 
runt ac deum precatione invocarunt, quem ego ignorabam, 
confestim imber de caelo consecutus est, in nos quidem fri- 
gidissimus, in hostes autem Romanorum grando ignea. Sed 
et cum precatione ipsa illico praesentiam dei perspeximus 


siei cantu incepisse sed a preci- 
bus ad deum. 

11. xare Gvvsiógow] Expli- 
cationis causa addo Grabii no- 
tam: ,In Martyrio 'S. Ignatii 
[c. 2] Traianus imperator Igna- 
tium interrogasse fertur: £v oiv 
iv &avig. gégtic vüv GravooOév- 
ro; Ignatium vero respondisse: 
Nol* yfygenvor ydo* "Évoutjoo 
iv e)roig xol $umsgunaTwGQ" 
[Lev. 26, 12. 2 Cor. 6, 16]. 

12. Eixog ovv éorw] Haec 
Sealiger omittenda eredidit. Gra- 
bius autem plura desideravit. 
Ego, Sylburgio obsecutus, TL 
(in utroque cod. msto et omni- 
bus edd. omissum) in suam se- 
dem revocavi ante $t0v Éyovci. 

18. r. negóvrog or9ot.] Sylb. 


et Thirlb. coniectarunt v. z«v- 
vüg GrgartÜuarog. Dein dedi 
zogjyooov (Scal.), quod ad deum 
pertinet, pro vulg. zeiyogot. 

14. evrGv] Referas, si leetio 
integra est, ad hostes Romano- 
rum germanicos. Initio Epist.: 
iv rjj l'eguavíg ... &v vij ue9o- 
oie. Sylburg. legendum censuit 
evtàv i. q. 1juv evzóv, h.e. ?n 
finibus nostris, Kestner. (Die 
Agape. Ten. 1819. p. 470) 0sGt 
pro 9goig, Eichstad. «ol TOig O- 
goic Kovadov. 

15. vovrovc] AB et Steph. 
TOUTOLC. 

16. ebfog ... &xovoAvcov| 
De legione fulminea (Euseb. 
V. e. 5) videsis Corp. Apoll. Vol. 
IX. p. 487 ss. 
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17. éxeralérov] Deest(Sylb.) dans], sed imperitia scribentis, 


Gvvé(Üoutv vel simile verbum. 
Supra usurpatum erat émsyvo- 
xévei. —— 

18. cvyyoponcousv] Asht. male 
6vyyopotóusv. 

19. yívec9e1] Laborat oratio, 
non librariorum vitio [Sylb. re- 
lieitillud verbum tanquam redun- 


qui z£vet ad zoóómlov,: yivsc8ot 
ad ouoAoywGevre retulisse vide- 
tur. Eichstadius. 
Aouot zóv niv zgocayóptvov Xoi- 
Gricvóv, OuoAoynocevroa toro yt 
veGOot, nooÓrnov elvat Éyxolov- 
uévov cÀÀó fregov umóiv xà. 
20. xol GvvoGg. mpl v. toi- 


Struas: Bov-. 
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tanquam insuperabilis et invicti. Inde igitur incipientes per- 
mittamus talibus esse Christianis, ne, si talia adversus nos 
arma postulent, voti compotes fiant. Quocirca statuo ne 
hominem huiusmodi, quod videlicet Christianus sit, liceat 
àccusare. Si quis autem inveniatur qui Christianum deferat 
quod Christianus sit, de Christiano, qui defertur quique Chri- 
stianum se esse profitetur, manifestum fieri volo nullam aliam 
ob rem eum accusari nisi quod Christianus sit, delatorem 
vero ipsum vivum comburi; quod autem Christianum confi- 
tentem atque id probantem attinet, is cui administratio pro- 
vinciae credita est talem ne cogat ab hoc instituto discedere 
neve libertatem auferat. Haec vero etiam senatusconsulto 
confirmari volo, et hanc meam constitutionem in foro Tra- 
iani proponi iubeo ut possit legi. Curabit praefectus Vitra- 
sius Pollio eam in provincias quasque mittendam; quivis 
autem, qui ea uti et habere [exemplar eius| voluerit, ne id 
ex eo, quod propositum est a nobis, [descriptum] accipere 
prohibeatur. 


ovtov] Se scil. non aliam ob cau-  pop.rom. verbis p. 306) lubenter 


sam accusari. Postea est fov- 
Àouet ex praecedentibus cogi- 
tando adiiciendum. 


21. iv rà gogo r. To.] Lo- 
cus sollemnis fuit promulgandis 
. edictis. 


22, óvvac8o. «vayww.] Bris- 
soniu$ (De formulis et solennibus 


inculearet iE imimíóov, ut sol- 
lemnia edictorum verba: wade de . 
plano recte legi possit : àmpleren- 
tur. 

23. Qpovríczi] Addi vult Syl- 
burg. óà xoi. 

24. Bwodcioc] AB et omnes 
edd. Bqocoiog. "Verum nomen 
iam Brissonius (l.oc.) restituit. 
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